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THE FIRST BOOK OF MOSES, 


CALLED 

GENESIS. 

B7SCTION 1 BERESHITH, fPtSWlS. 

CHAPTER I. 

1 In the beginning God created the heaven and the earth. 

2 And the earth was waste and void; and darkness was upon 
the face of the deep. And the spirit of God moved upon the face 
of the waters. 

3 And God said, Let there be light: and there was light. 

4 And God saw the light, that it was good: and God divided the 
light from the darkness. 

5 And God called the light Day, and the darkness he called 
Night. And there was evening and there was morning, the first day. 

G And God said, Let there be a firmament in the midst of the 
waters, and let it divide the waters from the waters. 

7 And God made the firmament and divided the waters which 
were under the firmament from the waters which were above the 
firmament: and it was so. 

8 And God called the firmament Heaven. And there was even¬ 
ing and there was morning, the second day. 

9 And God said, Let the waters under the heaven be gathered 
together unto one place, and let the dry land appear: and it was so. 

10 And God called the dry land Earth; and the gathering to¬ 
gether of the waters called he Seas: and God saw that it was good. 

11 And God said, Let the earth bring forth grass, the herb yield¬ 
ing seed, and the fruit tree yielding fruit after his kind, whose 
seed is in itself, upon the earth: and it was so. 

12 And the earth brought forth grass, and herb yielding seed 
after his kind, and the tree yielding fruit, whose seed was in 
itself, after his kind : and God saw that it was good. 

13 And there was evening and there was morning, the third day. 

14 And God said, Let there be lights in the firmament of the 
heaven to divide the day from the night; and let them be for 
signs, and for seasons, and for days, and yeais. 



cap. i. k rrvma 


* 


-rn pxn-b? Txnb a'atfn rjna rhixab rrn ra> 
inixan-nx a'bnan rfifcan nannx afibx wi :p*i®, 
nb#a&b ppn niaan-nxi Dp nb#apb bnin' 
apia avibx anx pi tapaian nx] nbfpi* 
m ara btrabi :pxrr-b» t xnb a'atfn « 
:aia-p aribx xt] p?nn }p mxn p b'ranbv 
a rran ai; nplprn anpnn ia 
*]pijr p]i^ rrn ttfB3 p$ trfe wrffi DTibx naxn a 
*nx abibx ra tanafn apn ng-b» pxrrbh 21 
ntf x ntoann 1 win usrba nxi a’bnan 6wnn 
xn»] nyab ^33 ^V'ba nxi aiirab a’an rn$ 
1ST tb ntoxb aribx anx pan :aitpa aribx 2a 
anr-rm :pxa an; p]i»,n} mfe® a^Tnx wbai 23 
T a ' ruban an npa-rin 
nana nrab rrn tfsu pxn xain afibx naxn 24 
-nx aribx tos*3 Jfimu nrab pxnnrn Banina, 
toan-ba nxi nrab hanarrnxi nrab pxn rrn 
n'libx naxn taupa aribx xti inrab nanxn 2® 
nisai a*n nrn Vnn umana uabaa anx nfc$3 
-bj? irann tmn-baai pxn-baa^ nanaai awn 
aribx abaa labaa bnxrrnx 1 a'nbx xnan :pxn 27 
oribx anx pan tank xna nap 3 i nai inx xna 2a 
njaai pKrrnx Kpi nrt hp atfbx anb naxn 
-b? ntoa'nn rrirbaa^ aPps]i?ai b t »n nrta rp 
i attpbW>* W? Tin3 bin a^bx naxn :pi$n 29 
-wx pn-ba-nx] p^n-ba na-bv n^x snj pt 
nrr>?bi :rf?a<b rpx oJ? ni *5* F?m? i? 1 * 

pun —-* 

wr& <* vi». u. V»a*M»«». ja. 




2 


GENESIS, 1. 


15 And let them be for lights in the firmament of the heaven 
to give light upon the earth: and it was so. 

16 And God made two great lights; the greater light to rule the 
day, and the lesser light to rule the night: he made the stars also. 

17 And God set them in the firmament of the heaven to give 
light upon the earth, 

18 And to rule over the day and over the night, and to divide the 
light from the darkness: and God saw that it was good. 

19 And there was evening and there was morning, the fourth day. 

20 And God said, Let the waters bring forth abundantly the 
moving creature that hath life, and fowl that may fly above the 
earth in the open firmament of heaven. 

21 And God created great whales, and every living ceature that 

moveth, which the waters brought forth abundantly, after their 
kind, and every winged fowl after his kind: and God saw that 
it was good. i 

22 And God blessed them, saying, Be fruitful, and multiply, and^ 
fill the waters in the seas, and let fowl multiply in the earth. 

23 And there was evening and there was morning, the fifth day. 

24 And God said, Let the earth bring forth the living creature 
after his kind, cattle, and creeping thing, and beast of the earth 
after his kind: and it was so. 

25 And God made the beast of the earth after his kind, and 
cattle after their kind, and every thing that creepeth upon the 
earth after his kind: and God saw that it was good. 

26 And God said, Let us make man in our image, after our like¬ 
ness: and let them have dominion over the fish of the sea, and 
over the fowl of the air, and over the cattle, and over all the 
earth, and over every creeping thing that creepeth upon the earth. 

27 So God created man in his own image, in the image of God l 
created he him; male and female created he them. 

28 And God blessed them, and God said unto them, Be fruitful, I 
and multiply, and replenish the earth, and subdue it: and have! 
dominion over the fish of the sea, and over the fowl of the air, 
'and over every living thing that moveth upon the earth. 

29 And God said, Behold, I have given you every herb bearing 
seed, which is upon the face of all the earth, and every tree, in 
the which is the fruit of a tree yielding seed; to you it shall be 
for meat. 

30 And to every beast of the earth, and to every fowl of the 
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air, and to every thing that creepeth upon the earth, wherein 
there is life, I have given every green herb for meat: and it was so. 

31 And God saw every thing that he had made, and, behold, 
it was very good. And there was evening and there was morning, 
the sixth day. 


CHAPTER II. 

1 Thus the heavens and the earth were finished, and all the 
host of them. 

2 And on the seventh day God ended his work which he had 
made; and he rested on the seventh day from all his work which 
he had made. 

3 And God blessed the seventh day, and sanctified it: because 
that in it he had rested from all his work which God created and 
made. 

4 These are the generations of the heavens and of the earth 
when they were created, in the day that the Lord God made the 
earth and the heavens. 

5 And nc plant of the field was yet on the earth, and no herb 
of the field had yet grown: for the Lord God had not caused it 
to rain upon the earth, and there was not a man to till the ground. 

6 But there went up a mist from the earth, and watered the 
whole face of the ground. 

7 And the Lord God formed man of the dust of the ground, and 
breathed into his nostrils the breath of life; and man became a 
living soul. 

8 And the Lord God planted a garden eastward in Eden; and 
tfiere he put the man whom he had formed. 

9 And out of the ground made the Lord God to grow every tree 
that is pleasant to the sight, and good for food; the tree of life 
also in the midst of the garden, and the tree of knowledge of good 
and evil. 

10 And a river went out of Eden to water the garden; and 

from thence it was parted, and became into four heads.. . 

11 The name of the first is Pishon: that is it which compasseth 
the whole land of Havilah, where there is gold; 

12 And the gold of that land is good: there is bdellium and the 
onyx stone. 

13 And the name of the second river fa Gihon: the same is it 
that compasseth the whole land of Ethiopia. 

14 And the name of the third river is Hiddekel: that is it which 
goeth toward the east of Assyria. And the fourth river is Eu¬ 
phrates. 

15 Aid the Lord God took the man, and put him into the garden 
of Eden to till it and. to keep it. 
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16 And the Lord God commanded the man, saying, Of every 
tree of the garden thou mayest freely eat: 

17 But of the tree of the knowledge of good and evil, thou shalt 
not eat of it; for in the day that thou eatest thereof thou shalt 
surely die. 

18 And the Lord God said, It is not good that the man should 
be alone; I shall make him an help suitable for him. 

19 And out of the ground the Lord formed every beast of the 
field, and every fowl of the air; and brought them unto Adam 
to see what he would call them: and whatsoever Adam called every 
living creature, that was the name thereof. 

20 And Adam gave names to all cattle, and to the fowl of the 
air, and to every beast of the field; but for Adam there was not 
found an help suitable for him. 

21 And the Lord God caused a deep sleep to fall upon Adam, 
and he slept: and he took one of his ribs, and closed up the flesh 
instead thereof; 

22 And the rib, which the Lord God had taken from man, made 
he a woman, and brought her unto the man. 

23 And Adam said, This is now bone of my bones, and flesh of 
my flesh: she shall be called Woman, because she was taken 
out of Man. 

24 Therefore shall a man leave his father and his mother, and 
shall cleave unto his wife: and they shall be one flesh. 

25 And they were both naked, the man and his wife, and were 
not ashamed. 


CHAPTER in. 

1 Now the serpent was more subtil than any beast of the field 
which the Lord God had made. And he said unto the woman, Yea, 
hath God said, Ye shall not eat of every tree of the garden? 

2 And the woman said unto the serpent, We may eat of the fruit 
of the trees of the garden: 

3 But of the fruit of the tree which is in the midst of the garden, 
God hath said, Ye shall not eat it, neither shall ye touch it, lest 
ye die. 

4 And the serpent said unto the woman, Ye shall not surely die: 

5 For God doth know that in the day ye eat thereof, then your 
eyes shall be opened, and ye shall be as gods, knowing good and evil. 

6 And when the woman saw that the tree was good for food, 
and that is was pleasant to the eyes, and a tree to be desired to 
make one wise, she took of the fruit thereof, and did eat, and gave 
also unto her husband with her; and he did eat. 

7 And the eves of them both were opened, and they knew that, 



GENESIS CAP. 3. 3 


irhsn a rb i©sn nisrp rb? : inapn an bbt? 
s airt ryrb p ^npa ainbx ntr bip-nx 
:||n ps? pip affcx n$r aaa iritfxi anxn xanpn 
9 , naxn :na\x £> naxp anxn-bx e'n^xniT xnpn 
JNanxi ”aix tfyr? *W P Tflptf ^ITP 
n *prins n#x p&rpp nnx a 1 ?? 'a fp nan 'a naxn 

ii n m tmzvm *W 

i 3 nirr; nax*h t^axi pan-fa TOjn: xin 'pa? npna 
©ran nfxn naxriiV©? Wrna ngx£ avfrx 
u rp©3? 'a ©ran-bxiaTfcx nil it naxn :baxi nxTO 

t j* t j* tt“ v «r v: r : v - r* it • c" * * 

-ba nn©n to i aaai.nqnan J ?aa hnx ranx nx* 
U 5 nnbx i na'xi ippn 'apba ‘ppxh nasi jj?h| 
©x^ai©; xin napi pi ■jjipt pi n&xn pi pp 
i 6 hanx nann nax n©xrrbx a taps? inai©n nnxi 

vi~ <t : *• - t .it • it v > J r* t jv : lt •: 

pppi©p p©'x-bxi ap p6n aaaa ijhpl paasp 
I? bipb fiaa© ”3 nax anxbi. a :na-b©a' xi.ni 
Sax'n vb nbxb %pfcr» n©x pnpa ^axiii pn©x . 
'a? ba n&axp paaa ppiaaa nan$7 nnnx uaa 

is :nn©n a'©a-nx r6axi nb rraari nnnni TO ♦TO 
w na-jxn-^x pi© T? a# ^5«b ^sx 
:ait?n naa-^3 nn* pars TO 1 ? V *? 
o ex nrm wp 'a nri ip©x a© anxn xnpn 

8 1 ms naro in©xbi an *6 arfrx niT 'fe m 

.man a ta^abn 

82 nan 1 ? pa nnxa ftp anxn f n avkx nip : 1 
caTOpa qa npbi it rbprp i nn?i s?ni aip 

»n^ nn» D Ti^ *tp? :a ^ th ^ 

*4 bu?*i Drwrmx ©nan :a©a npb n©x nanxn-nx 

j •■ AT T IT V *.Vni“ IT IV” s J' T T .JT v 

OT» 



GENESIS, Hi. 


they were naked; and they sewed fig leaves together, and made 
themselves aprons. 

8 And they heard the voice of the Lord God walking in the 
garden in the cool of the day: and Adam and his wife hid them¬ 
selves from the presence of the Lord God amongst the trees of the 
garden. 

9 And the Lord God called unto Adam, and said unto him, 
Where art thou? 

10 And he said, I heard thy voice in the garden, and I was 
afraid, because I was naked; and I hid myself. 

11 And he said, Who told thee that thou wast naked? Hast thou 
eaten of the tree, whereof I commanded thee that thou shouldest 
not eat? 

12 And the man said, The woman whom thou gavest to be with 
me, she gave me of the tree, and I did eat. 

13 And the Lord God said unto the woman, What is this that 
thou hast done? And the woman said, The serpent beguiled me, 
and I did eat. 

14 And the Lord God said unto the serpent, Because thou hast 
done this, thou art cursed above all cattle, and above every beast 
of the field; upon thy belly shalt thou go, and dust shaU thou eat 
all the days of thy life: 

15 And I will put enmity between thee and the woman, and be¬ 
tween thy seed and her seed; he shall bruise thy head, and thou 
shalt bruise his heel. 

16 Unto the woman he said, I will greatly multiply thy sorrow 
and thy conception; in sorrow thou shalt bring forth children; 
and thy desire shall be to thy husband, and he shall rule over thee. 

17 And unto Adam he said, Because thou hast hearkened unto 
the voice of thy wife, and hast eaten of the tree, of which I com¬ 
manded thee, saying, Thou shalt not eat of it; cursed is the ground 
for thy sake; in sorrow shalt thou eat of it all the days of thy life; 

18 Thorns also and thistles shall it bring forth to thee, and thou 
shalt eat the herb of the field; 

19 In the sweat of thy face shalt thou eat bread, till thou return 
unto the ground; for out of it wast thou taken; for dust thou 
art, and unto dust shalt thou return. 

20 And Adam called his wife’s name Eve; because she was the 
mother of all living. 

21 Unto Adam also and to his wife did the Lord God make coats 
of skins, and clothed them. 

22 And the Lord God said, Behold, the man is become as one of 
us, to know good and evil: and now, lest he put forth his hand, 
and take also of the tree of life, and eat, and live for ever: 

23 Therefore the Lord God sent him forth from the garden 
of Eden, to till the ground from whence he was taken.. 

24 So he drove out the man; and he placed a! the east of the 
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garden of Eden the Cherubim, and a flaming sword which turned 
every way, to keep the way of the tree of life. 

CHAPTER IV. 

1 And Adam knew Eve his wife; and she conceived, and bare 
Cain, and said, I have gotten a man from the Lord. 

2 And she again bare his brother Abel. And Abel was a keeper 
of sheep, but Cain was a tiller of the ground. 

3 And in process of time it came to pass, that Cain brought of 
the fruit of the ground an offering unto the Lord. 

4 And Abel, he also brought of the firstlings of his flock and of 
the fat thereof. And the Lord had respect unto Abel and to his 
offering: 

5 But unto Cain and to his offering he had not respect. And 
Cain was very wroth, and his countenance fell. 

6 And the Lord said unto Cain, Why art thou wroth? and why 
is thy countenance fallen? 

7 Behold, if thou doest well, thou wilt be accepted; and if thou 
doest not well, sin lieth at the door, and its desire is unto thee, 
but thou canst rule over it. 

8 And Cain talked with Abel his brother: and it came to pass 
when they were in the field, that Cain rose up against Abel his 
brother, and slew him. 

9 And the Lord said unto Cain, Where is Abel thy brother? And 
he said, I know not: Am I my brother’s keeper? 

10 And he said, What hast thou done? the voice of thy brother’s 
blood crieth unto me from the ground. 

11 And now art thou cursed from the earth, which hath opened 
her mouth to receive thy brother’s blood from thy hand: 

12 When thou tillest the ground, it shall not henceforth yield 
unto thee her strength; a fugitive and a vagabond shalt thou be 
in the earth. 

13 And Cain said unto the Lord, My punishment is greater than 
I can bear. 

14 Behold, thou hast driven me out this day from the face of 
the earth; and from thy face shall I be hid; and t shall be a fugitive 
and a vagabond in the earth; and it shall come to pass, that every 
one that fmdeth me shall slay me. 

15 And the Lord said unto him, Therefore whosoever slayeth 
Cain, vengeance shall be taken on him sevenfold. And the Lord set 
a mark upon Cain, lest any finding him should kill him. 

16 And Cain went out from the presence of the Lord, and dwelt 
in the land of Nod, on the east of Eden. 

17 And Cain knew his wife; and she conceived, and bare Enoch: 
and he builded a city, and called the name of the city after the 
name of his son, Enoch. 

18 And unto Enoch was born Irad: and Irad begat Mehujael: 
and Mehujael begat Methusael: and Methusael begat Lemech. 

19 And Lemech took unto him two wives: the name of the one 
was Adah, and the name of the other Zillah. 
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20 ItJi d Adah bare Jabal: be was the father of such as dwell in 
tents, and of such as have cattle. 

21 And his brother’s name was Jubal: he was the father of all 
such as handle the harp and organ. 

22 And Zillah, she also bare Tubal-cain, an instructor of every 
artificer in brass and iron: and the sister of Tubal-cain was 
Naamah. 

23 And Lemech said unto his wives, Adah and Zillah, Hear my 
roice; ye wives of Lemech, hearken unto my speech: for I have 
slain a man to my wounding, and a young man to my hurt. 

24 If Cain shall be avenged sevenfold, truly Lemech seventy and 
sevenfold. 

25 And Adam knew his wife again: and she bare a son, and 
called his name Seth; For God, said she, hath appointed me another 
seed instead of Abel, whom Cain slew. 

26 And to Seth, to him also there was born a son; arid he called 
his name Enosh: then began men to call upon the name of the 
Lord. 


CHAPTER V. 

1 This is the book of the generations of Adam. In the day that 
God created man, in the likeness of God made he him; 

2 Male and female created he them: and blessed them, and called 
their name Adam, in the day when they were created. 

3 And Adam lived an hundred and thirty years, and begat a son 
in his own likeness, after his image; and called his name Seth: 

4 And the days of Adam after he had begotten Seth were eight 
hundred years: and he begat sons and daughters: 

5 And all the days that Adam lived were nine hundred and 
thirty years: and he died. 

6 And Seth lived an hundred and five years, and begat Enosh: 

7 And Seth lived after he begat Enosh eight hundred and seven 
years, and begat sons and daughters: 

8 And all the days of Seth were nine hundred and twelve years: 
and he died. 

9 And Enosh lived ninety years, and begat Kenan: 

10 And Enosh lived after he begat Kenan eight hundred and fif¬ 
teen years, and begat sons and daughters: 

11 And all the days of Enosh were nine hundred and five years: 
and he died. 

12 And Kenan lived seventy years and begat Mahalalel: 

13 And Kenan lived after he begat Mahalalel eight hundred' 
and forty years, and begat sons and daughters: 
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14 And all the days of Kenan were nine hundred and ten years: 
and he died. 

15 And Mahalalel lived sixty and five years and begat Jared: 

16 And Mahalalel lived after he begat Jared eight hundred and 
thirty years, and begat sons and daughters: 

17 And all the days of Mahalalel were eight hundred ninety and 
five years: and he died. 

18 And Jared lived an hundred sixty and two years, and he 
begat Enoch: 

19 And Jared lived after he begat Enoch eight hundred years, 
and begat sons and daughters: 

20 And all the days of Jared were nine hundred sixty and two 
years: and he died. 

21 And Enoch lived sixty and five years, and begat Methuselah: 

22 And Enoch walked with God after he begat Methuselah three 
hundred years, and begat sons and daughters: 

23 And all the days of Enoch were three hundred sixty and five 
years: 

24 And Enoch walked with God: and he was not; for God took 
him. 

25 And Methuselah lived an hundred eighty and seven years, 
and begat Lemech: 

26 And Methuselah lived after he begat Lemech seven hundred 
eighty and two years, and begat sons and daughters: 

27 And all the days of Methuselah were nine hundred sixty and 
nine years: and he died. 

28 And Lemech lived an hundred eighty and two years, and be¬ 
gat a son: 

29 And he called his name Noah, saying, This same shall comfort 
us concerning our work and toil of our hands, because of the 
ground which the Lord hath cursed. 

30 And Lemech lived after he begat Noah five hundred ninety 
ahd five years, and begat sons and daughters: 

31 And all the days of Lemech were seven hundred seventy and 
seven years: and he died. 

' 32 And Noah was five hundred years old: and Noah begat Shem,? 
• Ham and Japheth. 
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CHAPTER VI. 

1 And it came to pass, when men began to multiply on the face 
Of the earth, and daughters were born unto them, 

2 That the sons of God saw the daughters of men that they 
were fair; and they took them for wives of all which they chose. 

3 And the Lord said, My spirit shall not strive with man for 
ever, for that he is but flesh, and his days shall be an hundred 
and twenty years. 

4 There were giants in the earth in those days; and also after 
that, when the sons of God came in unto the daughters of men, 
and they bare children to them, the same became mighty men 
which were of old, men of renown. 

5 And God saw that the wickedness of man was great in the 
earth, and that every imagination of the thoughts of his heart was 
only evil continually. 

6 And it repented the Lord that he had made man on the earth, 
and it grieved him at his heart. 

7 And the Lord said, I will destroy man whom I have created 
from the face of the earth; both man, and beast, and the creeping 
thing, and the fowls of the air; for it repenteth me that I have 
made them. 

8 But Noah found grace in the eyes of the Lord.* 

SECTION 2. NOAH, ptf. 

9 These are the generations ol Noah; Noah was a just man and 
perfect in his generations, and Noah walked with God. 

10 And Noah begat three sons, Shem, Ham, and Japheth. 

11 The earth also was corrupt before God, and the earth was 
filled with violence. 

12 And God looked upon the earth, and, behold, it was corrupt; 
for all flesh had corrupted his way upon the earth. 

13 And God said unto Noah, The end of all flesh is come before 
me; for the earth is filled with violence through them; and, be¬ 
hold, I will destroy them with the earth. 

14 Make thee an ark of gepher wood; rooms shalt thou make in 
the ark, and shalt pitch it within and without with pitch. 

15 And this is the fashion which thou shalt make it of: The 
length of the ark shall be three hundred cubits, the breadth of it 
fifty cubits, and the height of it thirty cubits. 

16 A window shalt thou make to the ark, and in a cubit shalt 
thou finish it above; and the door of the ark shalt thou set in the 
side thereof; with lower, second, and third stories shalt thou 
make it. 

17 And, behold, I, even I, do bring a flood of waters upon the 
earth, to destroy all flesh, wherein is the breath of life, from under 
heaven; and every thing that is in the earth shall die. 


' Haphtorah: Isaiah XLII 5-21. 
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18 But with thee will I establish my covenant; and thou shalt 
come into the ark, thou, and thy sons, and thy wile, and thy 
sons' wives with thee. 

19 And of every living thing of all flesh, two of every sort 
shalt thou bring into the ark, to keep them alive with thee; they 
shall be male and female. 

20 Of fowls after their kind, and of cattle after their kind, of 
every creeping thing of the earth after his kind, two of every sort 
shall come unto thee, to keep them alive. 

21 And take thou unto thee of all food that is eaten, and tho A ? 
shalt gather it to thee; and it shall be for food for thee, and for 
them. 

22 Thus did Noah; according to all that God commanded him 
so did he. 


CHAPTER VII. 

1 And the Lord said unto Noah, Come thou and all thy house into 
the ark; for thee have I seen righteous before me in this genera¬ 
tion. 

2 Of every clean beast thou shalt take to thee by sevens, the 
male and his female: and of beasts that are not clean by two, the 
male and his female. 

3 Of fowls also of the air by sevens, the male and the female; 
to keep seed alive upon the face of all the earth. 

4 For yet seven days, and I will cause it to rain upon the earth 
forty days and forty nights; and every living substance that I have 
made will I destroy from off the face of the earth. 

5 And Noah did according unto all that the Lord commandec 
him. 

6 And Noah was six hundred years old when the flood of waters 
was upon the earth. 

7 And Noah went in, and his sons, and his wife, and his sons' 
wives with him, into the ark, because of the waters of the flood. 

8 Of clean beasts, and of beasts that are not clean, and of fowls, 
and of every thing that creepeth upon the earth, 

9 There went in two and two unto Noah into the ark, the male 
and the female, as God had commanded Noah. 

10 And it came to pass after seven days, that the waters of the 
flood were upon the earth. 

11 In the six hundredth year of Noah's life, in the second 
month, the seventeenth day of the month, the same day were all 
the fountains of the great deep broken up, and the windows of 
heaven were opened. 
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12 And the rain was upon the earth forty days and forty nights. 

13 In the selfsame day entered Noah, and Shem, and Ham, and 
Japheth, the sons of Noah, and Noah’s wife, and the three wives 
of his sons with them, into the ark; 

14 They, and every beast after his kind, and all the cattle after 
their kind, and every creeping thing that creepeth upon the earth 
after his kind, and every fowl after his kind, every bird of every 
sort. 

15 And they went in unto Noah into the ark, two and two of all 
flesh, wherein is the breath of life. 

16 And they that went in, went in male and female of all flesh, 
as God had commanded him: and the Lord shut him in. 

17 And the flood was forty days upon the earth; and the waters 
increased, and bare up the ark, and it was lift up above the earth. 

18 And the waters prevailed, and were increased greatly upon 
the earth; and the ark went upon the face of the waters. 

19 And the waters prevailed exceedingly upon the earth; and 
all the high hills, that were under the whole heaven, were cov¬ 
ered. 

20 Fifteen cubits upward did the waters prevail; and the moun¬ 
tains were covered. 

21 And all flesh died that moved upon the earth, both of fowl, 
and of cattle, and of beast, and of every creeping thing that creep¬ 
eth upon the earth, and every man; 

22 All £a whose nosir iis #as the breath of life, of all that was 
in the dry land disc. 

23 And every living substance was destroyed which was upon 
the face of the ground, both man, and cattle, and the creeping 
things, and the fowl of the heaven; and they were destroyed from 
the earth: and Noah only remained alive , and they that were with 
him in the ark. 

24 And the waters prevailed upon the earth an hundred and 
fifty days. 


CHAPTER VIII. 

1 And God remembered Noah, and every living thing, and all 
the cattle that was with him in the ark: and God made a wind 
to pass over the earth, and the waters asswaged; 

2 The fountains also of the deep and the windows of heaven 
were stopped, and the rain from heaven was restrained; 

3 And the waters returned from off the earth continually: and 
after the end of the hundred and fifty days the waters were 
abated. 

4 And the ark rested in the seventh month, on the seventeenth 
day of the.month, upon the mountains of .Ararat. 
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5 And the waters decreased continually unfU the tenth month: 
in the tenth month, on the first doy of the month, were the tops 
of the mountains seen. 

6 And it came to pass at the end of forty days, that Noah opened 
the window of the ark which he had made: 

7 And he sent forth a raven, which went forth to and fro, until 
the waters were dried up from off the earth. 

8 Also he sent forth a dove from him, to see if the waters were 
abated from off the face of the ground; 

9 But the dove found no rest for the sole of her foot, and she 
returned unto him into the ark, for the waters were on the face 
of the whole earth: then he put forth his hand, and took her, and 
brought her in unto him into the ark. 

10 And he stayed yet other seven days: and again he sent forth 
the dove out of the ark; 

11 And the dove came in to him in the evening; and, lo, in her 
mouth was an olive leaf pluckt off: so Noah knew that the waters 
were abated from off the earth. 

12 And he stayed yet other seven days; and sent forth the dove; 
which returned not again unto him any more. 

13 And it came to pass in the six hundredth and first year, in 
the first mouthy the first day of the month, the waters were dried 
up from off the earch; and Noah removed the covering of the 
nrk, and looked, and, behold, the face of the ground was dry. 

14 And in the second month, on the seven and twentieth day 
of the month, was the earth dried. 

15 And God spake unto Noah, saying, 

16 Go forth of the ark, thou and thy wife, and thy sons, and 
thy sons’ wives with thee. 

17 Bring forth with thee every living thing that is with thee, 
of all flesh, both of fowl, and of cattle, and of every creeping thing 
that creepeth upon the earth; that they may breed abundantly in 
the earth, and be fruitful, and multiply upon the earth. 

18 And Noah went forth, and his sons, and his wife, and his 
sons’ wives with him: 

19 Every beast, every creeping thing, and every fowl, and what¬ 
soever creepeth upon the earth, after their kinds, went forth out 
of the ark. 

20 And Noah builded an altar unto the Lord; and took of every 
clean beast, and of every clean fowl, and offered burnt offerings 
on the altar. 

21 And the Lord smelled a sweet savour; and the Lord said in 
his heart, I will not again curse the ground any more for man’s 
sake; for the imagination of man’s heart is evil from his youth; 
neither will I again smite any more every thing living, as 1 have 
done. 

22 While tfes5 earth remaineth, seed-time and harvest, and cold 
imd heat, and summer and' winter, and day and night shall not cease- 
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CHAPTER IX. 

1 And God blessed Noah and his sons, and said unto them, Be 
fruitful, and multiply, and replenish the earth* 

2 And the fear of you and the dread of you shall be upon 
every beast of the earth, and upon every fowl of the air, upon 
all that moveth upon the earth, and upon all the fishes of the sea; 
into your hand are they delivered. 

3 Every moving thing that liveth shall be food for you; even as 
the green herb have I given you all things. 

4 BUi flesh with the life thereof, which is the blood thereof, 
shall ye not eat. 

5 And surely your blood of your lives will I require; at the 
hand of every beast will I require it, and at the hand of man; at 
the hahd of every man’s brother will I require the life of man. 

6 Whoso sheddeth man’s blood, by man shall his blood be 
shed; for in the image of God made he man. 

7 And you, be ye fruitful, and multiply; bring forth abundantly 
in the earth, and multiply therein. 

8 And God spake unto Noah, and to his sons with him, saying, 

9 And I, behold, I establish my covenant with you, and with 
your seed after you; 

10 And with every living creature that is with you, of the fowl, 
^ of the cattle, and of every beast of the earth with you; from 
‘' all that go out of the ark, to every beast of the earth. 

11 And I will establish my covenant with you; neither shall all 
flesh be cut off any more by the waters of a flood; neither shall 
there any more be a flood to destroy the earth. 

12 And God said, This is the token of the covenant which I 
make between me and you and every living creature that is with 
you, for perpetual generations: 

13 I do set my bow in the cloud, and it shall be for a token of a 
covenant between me and the earth. 

14 And it shall come to pass, when I bring a cloud over the 
earth, that the bow shall- be seen in the cloud: 

15 And I will remember my covenant, which is between me and 
jon and every living creature of all flesh; and the waters shall 

~ &o more become a flood to destroy all flesh. 

16 And the bow shall be in the cloud; and I will look upon it, 
shat I may remember the everlasting covenant between God and 
fcvery living creature of all flesh that is upon the earth. 

17 And God said &&&> ftoah, This is the token of the covenant, 
which I have established between me and all flesh that is upon 
the earlft. 
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18 And the sons of Noah, that went forth of the ark, were 
Shem, and Ham, and Japheth: and Ham is the father of Canaan. 

19 These are the three sons of Noah: and of them was the 

whole earth overspread. , , , 

20 And Noah began to be an husbandman, and he planted a 
vineyard: 

21 And he drank of the wine, and was drunken; and he was un¬ 
covered within his tent. 

22 And Ham, the father of Canaan, saw the nakedness of his 
father, and told his two brethren without. 

23 And Shem and Japheth took a garment, and laid it upon 
both their shoulders, and went backward, and covered the naked¬ 
ness of their father; and their faces were backward, and they saw 
not their, father’s nakedness. 

24 And Noah awoke from his wine, and knew what his younger 
son had done unto him. 

25 And he said, Cursed be Canaan; a servant of servants shall 
he be unto his brethren. 

26 And he said, Blessed be the Lord God of Shem; and Canaan 
shall be his servant. 

27 God shall enlarge Japheth, and he shall dwell in the tents of 
Shem; and Canaan shall be his servant. 

28 And Noali lived after the flood three hundred and fifty years. 

29 And all the days of Noah were nine hundred and fifty years: 
and he died). 


CHAPTER X. 

1 Nov/ these are the generations of the sons of Noah, Shem, 
Ham, and Japheth: and unto them were sons born after the flood. 

2 The sons of Japheth: Gomer, and Magog, and Madai, and Javan, 
and Tubal, and Meshech, and Tiras. 

3 And the sons of Gomer; Ashkenaz, and Riphath, and Togar- 
mah. 

4 And the sons of Javan; Elishah, and Tarshish, Kittim, and 
Dodanim. 

5 By these were the isles of the nations divided in their lands; 
every one after his tongue, after their families, in their nations. 

6 And the sons of Ham; Cush, and Mizraim, and Phut, and 
Canaan. 

7 And the sons of Cush; Seba, and Havilah, and Sabtah, and 
Raamah, and Sabtechah: and the sons of Raamah; Sheba, and 
Dedan. 

8 And Cush begat Nimrod: he began to be a mighty one in the 
earth. 

9 He was a mighty hunter before the Lord: wherefore it is 
said, Even as Nimrod a mighty hunter before the Lord. 

10 And the beginning of his kingdom was Babel, and Erech, and 
Accad, and Calneh, in the land of Shinar. 

11 Out of that land went forth Asshur, and builded Nineveh, and 
the city of Rehoboth, and Calah. 

12 And Resen between Nineveh and Calah: the same is a great 
city. 

13 And Mizraim begat Ludim, and Anamim, and Lehabim, and 
Naphtuhim, 
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14 And Pathrusim, and Gasluhim, (out of whom came Philis- 
tim,) and Caphtorim. 

15 And Canaan begat Sidon his firstborn, and Heth, 

16 And the Jebusite, and the Amorite, and the Girgashite, 

17 And the Hivite, and the Arkite, and the Smite, 

18 And the Arvadite, and the Zemarite, and the Hamathitc: 
and afterward were the families of the Canaanites spread abroad. 

19 And the border of the Canaanites was from Sidon, as thou 
comest to Gerar, unto Gaza: as thou goest unto Sodom, and Go¬ 
morrah, and Admah, and Zeboim, even unto Lasha. 

20 These are the sons of Ham, after their families, after their 
tongues, in their countries, and in their nations. 

21 Unto Shem also, the father of all the children of Eber, the 
elder brother of Japheth, even to him were children born. 

22 The children of Shem; Elam, and Asshur, and Arpachshad, 
and Lud, and Aram. 

23 And the children of Aram; Uz, and Hul, and Gether, and 
Mash. 

24 And Arpachshad begat Shelah, and Shelah begat Eber. 

25 And unto Eber were born two sons: the name of one was 
Peleg; for in his days was the earth divided; and his brother’s 
name was Joktan. 

26 And Joktan begat Almodad, and Sheleph, and Hazarmavetb, 
and Jerah. 

27 And Hadoram, and Uzal, and Diklah, 

28 And Obal, and Abimael, and Sheba, 

29 And Ophir, and Havilah, and Jobab: all these were the sons 
of Joktan. 

30 And their dwelling was from Mesha, as thou goest unto 
Sephar, a mount of the east. 

31 These are the sons of Shem, after their families, after their 
tongues, in their lands, after their nations. 

32 These are the families of the sons of Noah, after their gen¬ 
erations, in their nations: and by these were the nations divided in 
the earth after the flood. 


CHAPTER XI. 

1 And the whole earth was of one language, and of one speech. 

2 And it came to pass, as they journeyed from the east, that 
they found a plain in the land of Shinar; and they dwelt there. 

3 And they said one to another, Go to, let us mafce bricks, and 
bura them thoroughly. And they had brick for stone, and slime 
had they for mortar. 

4 And they said, Go to, let us build us a city and a tower, whose 
top may reach unto heaven; and let us make us a name, lest we be 
scattered abroad upon the face of the whole earth. 

5 And the Lord came down to see the city and the tower, which 
the children of men builded. 
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6 And the Lord said, Behold, the people is one, and they have 
all one language; and this they begin to do: and now nothing will 
be restrained from them, which they have imagined to do. 

7 Go to, let us go down, and there confound their language, 
that they may not understand one another’s speech. 

8 So the Lord scattered them abroad from thence upon the face 
of all the earth: and they left off to build the city. 

9 Therefore is the name of it called Babel; because the Lord 
did there confound the language of all the earth: and from thence 
did the Lord scatter them abroad upon the face of all the earth. 

10 These are the generations of Shem: Shem was an hundred 
years old, and begat Arpachshad two years after the flood: 

11 And Shem lived after he begat Arpachshad five hundred years, 
and begat sons and daughters. 

12 And Arpachshad lived five and thirty years, and begat Shelah: 

13 And Arpachshad lived after he begat Shelah four hundred 
and three years, and begat sons and daughters. 

14 And Shelah lived thirty years, and begat Eber: 

15 And Shelah lived after he begat Eber four hundred and three 
years, and begat sons and daughters. 

16 And Eber lived four and thirty years, and begat Peleg: 

17 And Eber lived after he begat Peleg four hundred and thirty 
years, and begat sons and daughters. 

18 And Peleg lived thirty years, and begat Reur 

19 And Peleg lived after he begat Reu two hundred and nine 
years, and begat sons and daughters. 

20 And Reu lived two and thirty years, and begat Serug: 

21 And Reu lived after he begat Serug two hundred and seven 
years, and begat sons and daughters. 

22 And Serug lived thirty years, and begat Nahor: 

23 And Serug lived after he begat Nahor two hundred years, and 
begat sons and daughters. 

24 And Nahor lived nine and twenty years, and begat Terah: 

28 And Nahor lived after he begat Terah an hundred and nine¬ 
teen years, and begat sons and daughters. 
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26 And Terah lived seventy years, and begat Abram, Nahor, and 
Haran. 

27 Now these are the generations of Terah: Terah begat Abram, 
Nahor, and Haran; and Haran begat Lot. 

28 And Haran died in the presence of his father Terah in the 
land of his nativity, in Ur of the Chaldees. 

29 And Abram and Nahor took them wives: the name of Abram’s 
wife was Sarai, and the name of Nahor’s wife, Milcah, the daugh¬ 
ter of Haran, the father of Milcah, and the father of Iscah. 

30 But Sarai was barren; she had no child. 

31 And Terah took Abram his son, and Lot the son of Haran, his 
son’s son, and Sarai his daughter in law, his son Abram’s 'wife; 
and they went forth with them from Ur of the Chaldees, to go into 
the land of Canaan; and they came unto Haran, and dwelt there. 

32 And the days of Terah were two hundred and five years: and 
Terah died in Haran.* 

SECTION 3. LECH-LECHA, 

CHAPTER XII. 

1 Now the Lord had said unto Abram, Get thee out of thy coun¬ 
try, and from thy kindred, and from thy father’s house, unto a 
land that I will shew thee; 

2 And I will make of thee a great nation, and I will bless thee, 
and make thy name great; and thou shalt be a blessing: 

3 And I will bless them that bless thee, and curse him that curs- 
eth thee: and in thee shall all families of the earth be blessed. 

4 So Abram departed, as the Lord had spoken unto him: and 
Lot went with him: and Abram was seventy and five years old 
whea he departed out of Haran. 

5 And Abram took Sarai his wife, and Lot his brother’s son, 
and all their substance that they had gathered, and the souls 
that they had gotten in Haran; and they went forth to go into the 
land of Canaan; and into the land of Canaan they came. 

6 And Abram passed through the laird unto the place of She- 
cfiem, unto the plain of Moreh. And the Canaanite was then in the 
land. 

7 And the Lord appeared unto Abram, and said, Unto thy seed 
will I give this land: and there builded he an altar unto the Lord, 
who appeared unto him. 

8 And he removed from thence unto a mountain on the east 
of Beth-el, and pitched his tent, having Beth-el on the west, and 
Ai on the east: and there he builded an altar unto the Lord, and 
called upon the name of the Lord. 

9 And Abram journeyed, going on still toward* the south. 


* Haphtorah; Isaiah LIV. 1-11. 
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10 And there was a famine in the land: and Abram went down 
into Egypt to sojourn there; for the famine was grievous in the 
land. 

11 And it came to pass, when he was come near to enter into 
Egypt, that he said unto Sarai his wife, Behold now, I know 
that thou art a fair woman to look upon: 

12 Therefore it shall come to pass, when the Egyptians shall see 
thee, that they shall say, This is his wife: and they will kill me, 
but they will save thee alive. 

13 Say, I pray thee, thou art my sister: that it may be well with 
me for thy sake; and my soul shall live because of thee. 

14 And it came to pass, that, when Abram was come into Egypt, 
the Egyptians beheld the woman that she was very fair. 

15 The princes also of Pharaoh saw her, and commended her 
before Pharaoh: and the woman was taken into Pharaoh’s house. 

16 And he treated Abram well for her sake: and he had sheep, 
and oxen, and he-asses, and menservants, and maidservants, and 
she-asses, and camels. 

17 And the Lord plagued Pharaoh and his house with great 
plagues because of Sarai Abram’s wife. 

18 And Pharaoh called Abram, and said, What is this that thou 
hast done unto me? why didst thou not tell me that she was thy 
wife? 

19 Why saidst thou, She is my sister? so I might have taken 
her to me to wife: now therefore behold thy wife, take her , and 
go thy way. 

20 And Pharaoh commanded his men concerning him: and they 
sent him away, and his wife, and all that he had. 

CHAPTER XIII. 

1 And Abram went up out of Egypt, he, and his wife, and all 
that he had, and Lot with him, into the south. 

2 And Abram was very rich in cattle, in silver, and in gold. 

3 And he went on his journeys from the south even to Beth-el, 
unto the place where his tent had been at the beginning, between 
Beth-el and Ai; 

4 Unto the place of the altar, which he had made there at the 
first; and there Abram called on the name of the Lord. 

5 And Lot also, which went with Abram, had flocks, and herds, 
and tents. 

6 And the land was not able to bear them, that they might dwell 
together:, for their substance was great, so that they could not 
dwell together. 

7 And there was a strife between the herdmen of Abram’s cattle 
and the herdmen of Lot’s cattle; and the Canaanite and the Periz- 
zite dwelled then in the land. 

8 And Abram said unto Lot, Let there be no strife, I pray thee, 
between me and thee, and between my herdmen and thy herdmen; 
for we be brethren. 

9 Is not the whole land before thee? separate thyself, I pray 
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thee, from me: if thou wilt take the left hand, then I will go to 
the right: or if thou depart to the right hand, then I will go to 
the left. 

10 And Lot lifted up his eyes, and beheld all the plain of Jor¬ 
dan, that it was well watered every where, before the Lord de¬ 
stroyed Sodom and Gomorrah, even as the garden of the Lord, like 
the land of Egypt, as thou comest unto Zoar. 

11 Then Lot chose him all the plain of Jordan; and Lot jour¬ 
neyed east: and they separated themselves the one from the other. 

12 Abram dwelled in the land of Canaan, and Lot dwelled in 
the cities of the plain, and pitched his tent toward Sodom. 

13 But the men of Sodom were wicked and sinners before the 
Lord exceedingly. 

14 And the Lord said unto Abram, after that Lot was separated 
from him, Lift up now thine eyes, and look from the place where 
thou art northward, and southward, and eastward, and westward: 

15 For all the land which thou seest, to thee will I give it, and 
to thy seed for ever. 

16 And I will make thy seed as the dust of the earth: so that 
if a man can number the dust of the earth, then shall thy seed 
also be numbered. 

17 Arise, walk through the land in the length of it and in the 
breadth of it; for I will give it unto thee. 

18 Then Abram removed his tent, and came and dwelt in the 
plain of Mature* which is in Hebron, and built there an altar unto 
the Lord. 


CHAPTER XIV. 

1 And it came to pass in the days of Amraphel king of Shinar, 
Arioch king of Ellasar, Ghedorlaomer king of Elam, and Tidal 
king of Goiim; 

2 That these made war with Bera king of Sodom, and with 
Birsha king of Gomorrah, Shinab king of Admah, and Shemeber 
king of Zeboiim, and the king of Bela, which is Zoar. 

3 All these were joined together in the vale of Siddim, which 
is the Salt Sea. 

4 Twelve years they served Ghedorlaomer, and in the thirteenth 
year they rebelled. 

5 And in the fourteenth year came Chedorlaomer, and the kings 
that were with him, and smote the Rephaim in Ashtoreth-karnaim 
and the Zuzim in Ham, and the Emim in Shaveh-kiriathaim. 

6 And the Horites in their mount Seir, unto El-paran, which is 
by the wilderness. 

7 And they returned, and came to En-mishpat, which is Kadesh, 
and smote all the country of the Amalekites, and also the Amor- 
ites, that dwelt in Hazezon-tamar. 
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8 And there went out the king of Sodom, and the king of Go¬ 
morrah, and the king of Admah, and the kmg of Zeboiim, and 
the king of Bela (the same is Zoar;) and they joined battle with 
them in the vale of Siadim; 

9 With Chedorlaomer the king of Elam, and with Tidal king 
of Goiim, and Amraphel king of Shinar, and Arioch king of 
Ellasar; four kings with five. 

10 And the vale of Siddim was full of slimepits; and the kings 
of Sodom and Gomorrah fled, and fell there; and they that re¬ 
mained fled to the mountain. 

11 And they took all the goods of Sodom and Gomorrah, and 
all their victuals, and went their way. 

12 And they took Lot, Abram’s brother’s son, who dwelt in 
Sodom, and his goods, and departed. 

13 And there came one that had escaped, and told Abram the 
Hebrew; for he dwelt in the plain of Mamre the Amorite, brother 
of Eshcol, and brother of Aner: and these were confederate with 
Abram. 

14 And when Abram heard that his brother was taken captive, 
he armed his trained servants , born in his own house, three hun¬ 
dred and eighteen, and pursued them unto Dan. 

15 And he divided himself against them, he and his servants, by 
night, and smote them, and pursued them unto Hobah, which is on 
the left hand of Damascus. 

16 And he brought back all the goods, and also brought again 
his brother Lot, and his goods, and the women also, and the people. 

17 And the king of Sodom went out to meet him after his return 
from the slaughter of Chedorlaomer, and of the kings that were 
with him, at the valley of Shaveh, which is the King’s Dale. 

18 And Melchizedek king of Salem brought forth bread and 
wine: and he was the priest of the most high God. 

19 And he blessed him, and said, Blessed be Abram of the most 
high God, possessor of heaven and earth: 

20 And blessed be the most high God. which hath delivered 
thine enemies into thy hand. And he gave him tithes of all. 

21 And the king of Sodom said unto Abram, Give me the per¬ 
sons, and take the goods to thyself. 

22 And Abram said to the king of Sodom, I have lift up mine 
hand unto the Lord, the most high God, the possessor of heaven 
and earth, 

23 ThatT will not take from a thread even to a shoelatchet, and 
that I will not take any thing that is thine, lest thou shpuldest 
3 ay, I have made Abram rich: 

24 Save, only that wdiich the young men have eaten, and the 
portion of the men which went with me, Aner, Eshcol, and Mamre; 
let them take their portion. 
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CHAPTER XV. 

1 After these things the word of the Lord came unto Abram 
in a vision, saying, Fear not, Abram: I am thy shield, thy reward 
ohall be exceedingly great. 

2 And Abram said, Lord God, what wilt thou give me, seeing I 
go childless, and the steward of my house is this Eliezer of Da¬ 
mascus? 

3 And Abram said. Behold, to me thou hast given no seed: and, 
lo, one born in my house is mine heir. 

4 And, behold, the word of the Lord came unto him, saying, 
This shall not be thine heir; but he that shall come forth out of 
thine own bowels shall be thine heir. 

5 And he brought him forth abroad, and said, Look now toward 
heaven, and tell the stars, if thou be able to number them: and 
he said unto him, So shall thy seed be. 

6 And he believed in the Lord; and he counted it to him for 
righteousness. 

7 And he said unto him, I am the Lord that brought thee out 
of Ur of the Chaldees, to give thee this land to inherit it. 

8 And he said, Lord God, whereby shall I know that I shall in¬ 
herit it? 

9 And he said unto him, Take me an heifer of three years old, 
and a she-goat of three years old, and a ram of three years old, 
and a turtledove, and a young pigeon. 

10 And he took unto him all these, and divided them in the 
midst, and laid each piece one against another: but the birds di¬ 
vided he not. 

11 And when the fowls came down upon the carcases, Abram 
drove them away. 

12 And when the sun was going down, a deep sleep fell upon 
Abram; and, lo, an horror of great darkness fell upon him, 

13 And he said unto Abram, Know of a surety that thy seed shall 
be a stranger in a land that is not theirs and shall serve them; 
and they shall afflict them four hundred years; 

14 And also that nation, whom they shall serve, will I judge: 
and afterward shall they come out with great substance. 

15 And thou shalt' go to thy fathers in peace; thou shalt be 
buried in a good old age. 

16 But in the fourth generation they shall come hither again; 
for the iniquity of the Amorites is not yet full. 

17 And it came to pass, that, when the sun went down, and it 
was dark, behold a smoking furnace, and a burning flame that 
passed between those pieces. 

18 In the same day the Lord made a covenant with Abram, say¬ 
ing, Unto thy seed have I given this land, from the river of Egypt 
unto the great river, the river Euphrates: 

19 The Kenite, and the Kenizzite, and the Kadmonite, 

20 And the Hittite, and the Perizzite, and the Rephaim. 
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21 And the Amorite, and the Canaanite, and the Girgashite, and 
the Jebusite. 


CHAPTER XVI. 

1 Now Sarai Abram’s wife bare him no children: and she had 
an handmaid; an Egyptian, whose name was Hagar. 

2 And Sarai said unto Abram, Behold now, the Lord hath re¬ 
strained me from bearing: I pray thee, go in unto my maid; it may 
be that I may obtain children by her. And Abram hearkened to 
the voice of Sarai. 

3 And Sarai Abram’s wife took Hagar her maid the Egyptian, 
after Abram had dwelt ten years in the land of Canaan, and gave 
her to her husband Abram to be his wife. 

4 And he went in unto Hagar, and she conceived: and when she 
saw that she had conceived, her mistress was despised in her eyes. 

5 And Sarai said unto Abram, My wrong be upon thee: I have 
given my maid into thy bosom; and when she saw that she had 
conceived, I was despised in her eyes: the Lord judge between 
me and thee. 

6 But Abram said unto Sarai, Behold thy maid is in thy hand; 
do to her as it pleaseth thee. And when Sarai dealt hardly with 
her, she fled from her face. 

7 And the angel of the Lord found her by a fountain of water 
in the wilderness, by the fountain in the way to Shur. 

8 And he said, Hagar, Sarai’s maid, whence earnest thou? and 
whither wilt thou go? And she said, I flee from the face of my 
mistress Sarai. 

9 And the angel of the Lord said unto her, Return to thy mis¬ 
tress, and submit thyself under her hands. 

10 And the angel of the Lord said unto her, I will multiply thy 
seed exceedingly, that it shall not be numbered for multitude. 

11 And the angel of the Lord said unto her, Behold, thou art 
with child, and shalt bear a son, and shalt call his name Ishmael; 
because the Lord hath heard thy affliction. 

12 And he will be a wild man; his hand will be against every 
man, and every man’s hand against him; and he shall dwell in the 
presence of all his brethren. 

13 And she called the name of the Lord that spake unto her. 
Thou God seest me: for she said, Have I also here looked after 
him that seeth me? 

14 Wherefore the well was called Beer-lahai-roi; behold, it is 
between Kadesh and Bered. 

15 And Hagar bare Abram a son: and Abram called his son’s 
name, which Hagar bare, Ishmael. 
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16 And Abram was fourscore and six years old, when Hagar 
bare Ishmael to Abram. 


CHAPTER XVII. 

1 And when Abram was ninety years old and nine, the Lord 
appeared to Abram, and said unto him, I am the Almighty God: 
walk before me, and be thou perfect. 

2 And I will make my covenant between me and thee, and will 
multiply thee exceedingly. 

3 And Abram fell on his face: and God talked with him, saying, 

4 As for me, behold, my covenant is with thee, and thou shalt 
be a father of many nations. 

5 Neither shall thy name any more be called Abram, but thy 
name shall be Abraham; for a father of many nations have I 
made thee. 

6 And I will make thee exceeding fruitful, and I will make na¬ 
tions of thee, and kings shall come out of thee. 

7 And I will establish my covenant between me and thee and 
thy seed after thee in their generations for an everlasting cove¬ 
nant, to be a God unto thee, and to thy seed after thee. 

8 And I will give unto thee, and to thy seed after thee, the 
land wherein thou art a stranger, all the land of Canaan, for an 
everlasting possession; and I will be their God. 

9 And God said unto Abraham, Thou shalt keep my covenant, 
therefore, thou, and thy seed after thee in their generations. 

10 This is my covenant, which ye shall keep, between me and 
you and thy seed after thee; Every man child among you shall be 
circumcised. 

11 And ye shall circumcise the flesh of your foreskin; and it 
shall be a token of the covenant betwixt me and you. 

12 And he that is eight days old shall be circumcised among 
you, every man child in your generations, he that is born in the 
house, or bought with money of any stranger, which is not of thy 
seed. 

13 He that is born in thy house, and he that is bought with 
thy money, must needs be circumcised: and my covenant shall be 
in your flesh for an everlasting covenant. 

14 And the uncircumcised man child whose flesh of his foreskin 
is not circumcised, that soul shall be cut off from his people; he 
hath broken my covenant. 

15 And God said unto Abraham, As for Sarai thy wife, thou 
shalt not call her name Sarai, but Sarah shall her name be. 

16 And I will bless her, and give thee a son also of her: yea, I 
will bless her, and she shall be a mother of nations; kinffs of peo¬ 
ples shall be of her. 

17 Then Abraham fell upon his face, and laughed, and said in 
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his heart, Shall a child be born unto him that is an hundred 
years old? and shall Sarah, that is ninety years old, bear? 

18 And Abraham said unto God, 0 that Ishmael might live 
before thee! 

19 And God said, Sarah thy wife shall bear thee a son indeed; 
and thou shalt call his name Isaac: and I will establish my cove¬ 
nant with him for an everlasting covenant, and with his seed after 
him. 

20 And as for Ishmael, I have heard thee: Behold, I have blessed 
him, and will make him fruitful, and will multiply him exceed¬ 
ingly; twelve princes shall he beget, and I will make him a great 
nation. 

21 But my covenant will 1 establish with Isaac, which Sarah 
shall bear unto thee at this set time in the next year. 

22 And he left off talking with him, and God went up from 
Abraham. 

23 And Abraham took Ishmael his son, and all that were born 
in his house, and all that were bought with his money, every male 
among the men of Abraham’s house; and circumcised the flesh of 
their foreskin in the selfsame day, as God had said unto him. 

24 And Abraham was ninety years old and nine, when he was 
circumcised in the flesh of his foreskin. 

25 And Ishmael his son was thirteen years old, when he was cir¬ 
cumcised in the flesh of his foreskin. 

26 In the selfsame day was Abraham circumcised, and Ishmael 
his son. 

27 And all the men of his house, born in the house, and bought 
with money of the stranger, were circumcised with him.* 

SECTION 4. VAYERA, fcTPI. 

CHAPTER XVIII. 

1 And the Lord apeared unto him in the plains of Mamre: and 
he sat in the tent door in the heat of the day; 

2 And he lift up his eyes and looked, and lo, three men stood 
by him: and when he saw them , he ran to meet them from the 
tent door, and bowed himself toward the ground. 

3 And said, My Lord, if now I have found favour in thy sight, 
pass not away, I pray thee, from thy servant: 

4 Leu a little water, I pray you, be fetched, and wash your feet, 
and rest yourselves under the tree: 

5 And I will fetch a morsel of bread, and comfort ye your 
hearts; after that ye shall pass on: for therefore are ye come to 
your servant. And they said, So do, as thou hast said. 

6 And Abraham hastened into the tent unto Sarah, and said, 
Make ready quickly three measures of fine meal, knead it, and 
make cakes. 

' * Haphtorah: Isaiah XL. 27—XLI. 16. 
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7 And Abraham ran unto the herd, and fetched a calf tender and 
good, and gave it unto a young man; and he hasted to dress it. 

8 And he took butter, and milk, and the calf which he had 
dressed, and set it before them; and he stood by them under the 
tree, and they did eat. 

9 And they said unto him, Where is Sarah thy wife? And he 
said, Behold, in the tent. 

10 And he said, I will certainly return unto thee at this time 
next year; and lo, Sarah thy wife shall have a son. And Sarah 
heard it in the tent door, which was behind him. 

11 Now Abraham and Sarah were old and well stricken in age; 
and it ceased to be with Sarah after the manner of women. 

12 Therefore Sarah laughed within herself, saying, After I am 
waxed old shall I have pleasure, my lord being old also? 

13 And the Lord said unto Abraham, Wherefore did Sarah laugh, 
saying, Shall I of a surety bear a child, which am old? 

14 Is any thing too hard for the Lord? At the time appointed I 
will return unto thee, about this living time, and Sarah shall have 
a son. 

15 Then Sarah denied, saying, I laughed not; for she was afraid. 
And he said, Nay; but thou didst laugh. 

16 And the men rose up from thence, and looked toward Sodom: 
and Abraham went with them to bring them on the way. 

17 And the Lord said, Shall I hide from Abraham that thing 
which I do; 

18 Seeing that Abraham shall surely become a great and mighty 
nation, and all the nations of the earth shall be blessed in him? 

19 For I know him, that he will command his children and his 
household after him, and they shall keep the way of the Lord, to 
do justice and judgment; that the Lord may bring upon Abraham 
that which he hath spoken of him. 

20 And the Lord said, Because the cry of Sodom and Gomorrah 
is great, and because their sin is very grievous; 

21 I will go down now, and see whether they have done alto¬ 
gether according to the cry of it, which is come unto me; and if 
not, I will know. 

22 And the, men turned their faces from thence, and went 
toward Sodom: but Abraham stood yet before the Lord. 

23 And Abraham drew near, and said, Wilt thou also destroy 
the righteous with the wicked? 

24 Peradventure there be fifty righteous within the city; wilt 
thou also destroy and not spare the place for the fifty righteous 
that are therein? 

25 That be far from thee to do after this manner, to slay the 
righteous with the wicked: and that the righteous should be a? 
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the wicked that be far from thee: Shall not the Judge of all the 
earth do right? 

26 And the Lord said, If I find in Sodom fifty righteous within 
the city, then I will spare all the place for their sakes. 

27 And Abraham answered and said, Behold now, I have taken 
upon me to speak unto the Lord, which am but dust and ashes: 

28 Peradventure there shall lack five of the fifty righteous: wilt 
thou destroy all the city for lack of five? And he said, If I find 
there forty and five, I will not destroy it. 

29 And he spake unto him yet again, and said, Peradventure 
there shall be forty found there. And he said, I will not do it for 
forty’s sake. 

30 And he said unto him , Oh let not the Lord be angry, and I 
will speak: Peradventure there shall thirty be found there. And 
he said, I will not do it, if I find thirty there. 

31 And he said, Behold now, I have taken upon me to speak un¬ 
to the Lord: Peradventure there shall be twenty found there. 
And he said, I will not destroy it for twenty’s sake. 

32 And he said, Oh let not the Lord be angry, and I will speak 
yet but this once: Peradventure ten shall be found there. And 
he said, I will not destroy it for ten’s sake. 

33 And the Lord went his way, as soon as he had left commun¬ 
ing with Abraham: and Abraham returned unto his place. 

CHAPTER XIX 

1 And there came two angels to Sodom at even; and Lot sat in 
the gate of Sodom: and Lot seeing them rose up to meet them; 
and he bowed himself with his face toward the ground; 

2 And he said, Behold now, my lords, turn in, I pray you, into 
your servant’s house, and tarry all night, and wash your feet, and 
ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; 
but we will abide in the street all night. 

3 And he pressed upon them greatly; and they turned unto him, 
and entered into his house; and he made them a feast, and did 
bake unleavened bread, and they did eat. 

4 But before they lay down, the men of the city, even the men 
of Sodom, compassed the house round, both old and young, all the 
people from every quarter: 

5 And they called unto Lot, and said unto him, Where are the 
men which came in to thee this night? bring them out unto us, 
that we may know them. 

6 And Lot went out at the door unto them, and shut the door 
after him. 
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GENESIS, XIX. 




7 And said, I pray you, brethren, do not so wickedly. 

8 Behold now, I have two daughters which have not known 
man; let me, I pray you, bring them out unto you, and do ye to 
them as is good in your eyes: only unto these men do nothing; 
for therefore came they under the shadow of my roof. 

9 And they said, Stand back. And they said again , This one fel¬ 
low came in to sojourn, and he will needs be a judge: now will 
we deal worse with thee, than with them. And they pressed sore 
upon the man, even Lot, and came near to break the door. 

10 But the men put forth their hand, and pulled Lot into the 
house to them, and shut the door. 

11 And they smote the men that were at the door of the house 
with blindness, both small and great: so that they wearied them¬ 
selves to find the door. 

12 And the men said unto Lot, Hast thou here any besides? 
son in law, and thy sons, and thy daughters, and whatsoever thou 
hast in the city, bring them out of this place: 

13 For we will destroy this place, because the cry of them is 
waxen great before the face of the Lord; and the Lord hath sent 
us to destroy it. 

14 And Lot went out, and spake unto his sons in law, which 
married his daughters, and said, Up, get you out of this place; 
for the Lord will destroy this city. But he seemed as one that 
mocked unto his sons in law. 

15 And when the morning arose, then the angels hastened Lot, 
saying, Arise, take thy wife, and thy two daughters, which are 
here; lest thou be consumed in the iniquity of the city. 

16 And while he lingered, the men laid hold upon his hand, and 
upon the hand of his wife, and upon the hand of his two daugh¬ 
ters; the Lord being merciful unto him : and they brought forth, 
and set him without the city. 

17 And it came to pass, when they had brought them forth 
abroad, that he said, Escape for thy life; look not behind thee, 
neither stay thou in all the plain; escape to the mountain, lest 
thou be consumed. 

18 And Lot said unto them, Oh, not so, my Lord: 

19 Behold now, thy servant hath found grace in thy sight, and 
thou hast magnified thy mercy, which thou hast shewed unto me 
in saving my life; and I cannot escape to the mountain, lest some 
evil overtake me, and I die: 

20 Behold now, this city is near to flee unto, and it is a little 
one: Oh, let me escape thither, (is it not a little one?) and my 
soul shall live. 

21 And he said unto him, See, I have accepted thee concerning 
this thing also, that I will not overthrow this city, for the which 
thou hast spoken 
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2? Haste thee, escape thither; for I cannot do any thing till 
thou he come thither. Therefore the name of the city was called 
Zoar. 

23 The sun was risen upon the earth when Lot entered into 
Zoar. 

24 Then the Lord rained upon Sodom and upon Gomorrah brim¬ 
stone and fire from the Lord out of heaven. 

25 And he overthrew those cities, and all the plain, and all the 
inhabitants of the cities, and that which grew upon the ground. 

26 But his wife looked back from behind him, and she became 
a pillar of salt. 

27 And Abraham gat up early in the morning to the place where 
he stood before the Lord: 

28 And he looked toward Sodom and Gomorrah, and toward 
all the land of the plain, and beheld, and, lo, the smoke of the 
country went up as the smoke of a furnace. 

29 And it came to pass, when God destroyed the cities of the 
plain, that God remembered Abraham, and sent Lot out of the 
midst of the overthrow, when he overthrew the cities in the which 
Lot dwelt. 

30 And Lot went up out of Zoar, and dwelt in the mountain, 
and his two daughters with him; for he feared to dwell in Zoar: 
and he dwelt in a cave, he and his two daughters. 

31 And the firstborn said unto the younger, Our father is old, 
and there is not a man in the earth to come in unto us after the 
manner of all the earth: 

32 Come, let us make our father drink wine, and we will lie 
with him, that we may preserve seed of our father. 

33 And they made their father drink wine that night: and the 
firstborn went in, and lay with her father; and he perceived not 
when she lay down, nor when she arose. 

34 And it came to pass on the morrow, that the firstborn said 
unto the younger, Behold. I lay yesternight with my father: let 
us make him drink wine this night also; and go thou in, and lie 
with him, that we may preserve seed of our father. 

35 And they made their father drink wine that night also: and 
the younger arose, and lay with him: and he perceived not when 
she lay down, nor when she arose. 

36 Thus were both the daughters of Lot with child by their 
father. 

37 And the firstborn bare a son, and called his name Moab: the 
same is the father of the Moabites unto this day. 

38 And the younger, she also bare a son, and called his name 
Ben-ammi: the same is the father of the children of Ammon unto 
this day. 
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CHAPTER XX. 

1 And Abraham journeyed from thence toward the south coun¬ 
try, and dwelled between Kadesh and Shur, and sojourned in Gerar. 

2 And Abraham said of Sarah his wife, She is my sister: and 
Abimelech king of Gerar sent, and took Sarah. 

3 But God came to Abimelech in a dream by night, and said to 
him. Behold, thou art but a dead man, for the woman which 
thou hast taken; for she is a man’s wife. 

4 But Abimelech had not come near her: and he said, Lord, 
wilt thou slay also a righteous nation? 

5 Said he not unto me, She is my sister? and she, even she her¬ 
self said, He is my brother: in the integrity of my heart and in- 
nocency of my hands have I done this. 

6 And God said unto him in a dream, Yea, I know that thou 
didst this in the integrity of thy heart; for I also withheld thee 
from sinning against me: therefore suffered I thee not to touch 
her. 

7 Now therefore restore the man his wife; for he is a prophet, 
and he shall pray for thee, and thou shalt live: and if thou re¬ 
store her not, know thou that thou shalt surely die, thou, and all 
that are thine. 

8 Therefore Abimelech rose early in the morning, and called 
all his servants, and told all these things in their ears: and the 
men were sore afraid. 

9 Then Abimelech called Abraham, and said unto him, What 
hast thou done unto us? and what have I offended thee, that thou 
hast brought on me and on my kingdom a great sin? thou hast 
done deeds unto me that ought not to be done. 

10 And Abimelech said uiito Abraham, What sawest thou, that 
thou hast done this thing? 

11 And Abraham said, Because I thought, Surely the fear of 
God is not in this place; and they will slay me for my wife’s sake. 

12 And yet indeed she is my sister; she is the daughter of my 
father, but not the daughter of my mother; and she became my 
wile. 

13 And it came to pass, when God caused me to wander from 
my father’s house, that I said unto her, This is thy kindness which 
thou shalt shew unto me; at every place whither we shall come, 
say of me, He is my brother. 

14 And Abimelech took sheep, and oxen, and menservants, and 
xvomenservants, and gave them unto Abraham, and restored him 
Sarah his wife. 

15 And Abimelech said, Behold, my land is before thee: dwell 
where it pleaseth thee. 

16 And unto Sarah he said, Behold I have givv-n thy brother a 
thousand pieces of silver: behold it is for thee a covering of the 
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eyes to all that are with thee, and to all others. Thus she was 
reproved. 

17 So Abraham prayed unto God : and God healed Abimelech, 
and his wife, and his maidservants; and they bare children. 

18 For the Lord had fast closed up all the wombs of the house 
of Abimelech, because of Sarah Abraham’s wife. 

CHAPTER XXI. 

1 And the Lord visited Sarah as he had said, and the Lord did 
unto Sarah as he had spoken. 

2 For Sarah conceived, and bare Abraham a son in his old age, 
at the set time of which God had spoken to him. 

3 And Abraham called the name of his son that was born unto 
him, whom Sarah bare to him, Isaac. 

4 And Abraham circumcised his son Isaac being eight days 
old, as God had commanded him. 

5 And Abraham was an hundred years old, when his son Isaac 
was born unto him. 

6 And Sarah said, God hath made me to laugh, so that all that 
hear will laygji with me. 

7 And she said, Who would have said unto Abraham, that Sarah 
should have given children suck? for I have born Aim a son in 
his old age. 

8 And the child grew, and was weaned: and Abraham made a 
great feast the same day that Isaac was weaned. 

9 And Sarah saw the son of Hagar the Egyptian, which she had 
born unto Abraham, playing. 

10 Wherefore she said unto Abraham, Cast out this bondwoman 
and her son: for the son of this bondwoman shall not be heir 
with my son, even with Isaac. 

11 And the thing was very grievous in Abraham’s sight because 
of his son. 

12 And God said unto Abraham, Let it not be grievous in thy 
sight because of the lad, and because of thy bondwoman; in all 
that, Sarah hath said unto thee, hearken unto her voice; for in 
Isaac shall thy seed be called. 

13 And also of the son of the bondwoman will I make a nation, 
because he is thy seed. 

14 And Abraham rose up early in the morning, and took bread, 
and a bottle of water, and gave it unto Hagar, putting it on her 
shoulder, and the child, and sent her away, and she departed, and 
wandered in the wilderness of Beer-sheba. 

15 And the water was spent in the bottle, and she cast the child 
under one of the shrubs. 

16 And she went, and sat her down over against him a good 
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way off, as it were a bowshot: for she said, Let me not see the 
death of the child. And she sat over against him , and lift up her 
voice, and wept. 

17 And God heard the voice of the lad; and the angel of God 
called to Hagar out of heaven, and said unto her, What aileth 
thee, Hagar? fear not; for God hath heard the voice of the lad 
where he is. 

18 Arise, lift up the lad, and hold him in thine hand; for I will 
make him a great nation. 

19 And God opened her eyes, and she saw a well of water; and 
she went, and filled the bottle with water, and gave the lad drink. 

20 And God was with the lad; and he grew, and dwelt in the wil¬ 
derness, and became an archer. 

21 And he dwelt in the wilderness of Paran: and his mother 
took him a wife out of the land of Egypt. 

22 And it came to pass at that time, that Abimelech and Phichoi 
the chief captain of his host spake unto Abraham, saying, God is 
with thee in all that thou doest: 

23 Now therefore swear unto me here by God that thou wilt 
not deal falsely with me, nor with my son, nor with my son’s 
son: but according to the kindness that I have done unto thee, 
thou shalt do unto me, and to the land wherein thou hast so¬ 
journed. 

24 And Abraham said, I will swear. 

25 And Abraham reproved Abimelech because of a well of water, 
which Abimelech’s servants had violently taken away. 

26 And Abimelech said, I know not who hath done this thing: 
neither didst thou tel) me, neither yet heard I of it, but to-day. 

27 And Abraham took sheep and oxen, and gave them unto 
Abimelech; and both of them made a covenant. 

28 And Abraham set seven ewe lambs of the flock by them¬ 
selves. 

29 And Abimelech said unto Abraham, What mean these seven 
ewe lambs which thou hast set by themselves? 

30 And he said, For these seven ewe lambs shalt thou take of 
my hand, that they may be a witness unto me, that I have digged 
this well. 

31 Wherefore he called that place Beer-sheba; because there 
they sware both of them. 

32 Thus they made a covenant at Beer-sheba; then Abimelech 
rose up, and Phichoi the chief captain of his host, and they re¬ 
turned into the land of the Philistines. 

33 And Abraham planted a grove in Beer-sheba, and called there 
on the name of the Lord, the everlasting God. 

34 And Abraham sojourned in the Philistines’s land many days. 
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CHAPTER XXII. 

1 And it came to pass after these things, that God did tempt 
Abraham, and said unto him, Abraham: and he said, Behold, here 
I am . 

2 And he said, Take now thy son, thine only son Isaac, whom 
thou lovest, and get thee into the land of Moriah; and offer him 
there for a burnt offering upon one of the mountains which I will 
tell thee of. 

3 And Abraham rose up early in the morning, and saddled his 
ass, and took two of his young men with him, and Isaac his son, 
and clave the wood for the burnt offering, and rose up, and went 
unto the place of which God had told him. 

4 Then on the third day Abraham lifted up his eyes, and saw 
the place afar off. 

5 And Abraham said unto his young men, Abide ye here with 
the ass; and I and the lad will go yonder and worship, and come 
again to you. 

6 And Abraham took the wood of the burnt offering, and laid 
it upon Isaac his son; and he took the fire in his hand, and a knife; 
and they went both of them together. 

7 And Isaac spake unto Abraham his father, and said, My 
father: and he said, Here am I, my son. And he said, Behold the 
fire and the wood: but where is the lamb for a burnt offering? 

8 And Abraham said, My son, God will provide himself a lamb 
for a burnt offering: so they went both of them together. 

9 And they came to the place which God had told him of; and 
Abraham built an altar there, and laid the wood in order, and 
bound Isaac his son, and laid him on the altar upon the wood. 

10 And Abraham stretched forth his hand, and took the knife 
to slay his son. 

11 And the angel of the Lord called unto him out of heaven, 
and said, Abraham, Abraham: and he said, Here am I. 

12 And he said, Lay not thine hand upon the lad, neither do 
thou any thing unto him: for now I know that thou fearest God, 
seeing thou hast not withheld thy son, thine only son from me. 

13 And Abraham lifted up his eyes, and looked, and behold, be¬ 
hind him a ram caught in a thicket by his horns: and Abraham 
went and took the ram, and offered him up for a burnt offering 
in the stead of his son. 

14 And Abraham called the name of that place Jehovah-jireh: 
as it is said to this day, In the mount of the Lord it shall be seen. 
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15 And the angel of the Lord called unto Abraham out of heaven 
the second time, 

16 And said, By myself have I sworn, saith the Lord, for be¬ 
cause thou hast done this thing, and hast not withheld thy son, 
thine only son: 

17 That I will greatly bless thee, and I will multiply thy seed 
as the stars of the heaven, and as the sand which is upon the sea 
shore; and thy seed shall possess the gate of his enemies; 

18 And in thy seed shall all the nations of the earth be blessed; 
because thou hast obeyed my voice. 

19 So Abraham returned unto his young men, and they rose up 
and went together to Beer-sheba; and Abraham dwelt at B°.er- 
sheba. 

20 And it came to pass after these things, that .it was told 
Abraham, saying, Behold, Milcah, she hath also born children unto 
thy brother Nahor; 

21 Uz his firstborn, and Buz his brother, and Kemuel the father 
of Aram, 

22 And Ghtsed, and Hazo, and Pildash, and Jidlaph, and BethueL 

23 And Bethuel begat Rebekah: these eight Milcah did bear to 
Nahor, Abraham’s brother. 

24 And his concubine, whose name was Reumah, she bare also 
Tebah, and Gaham, and Thahash, and Maachah.* 

SECTION 5. CHAYE SARAH, TT\W »n. 

CHAPTER XXIII. 

1 And Sarah was an hundred and seven and twenty years oldr 
these were the years of the life of Sarah. 

2 And Sarah died in Kirjath-arba; the same is Hebron in tho 
land of Canaan: and Abraham came to mourn for Sarah, and to 
weep for her. 

3 And Abraham stood up from before his dead, and spake unto 
the sons of Heth, saying, 

4 I am a stranger and a sojourner with you: give me a posses¬ 
sion of a buryingplace with you, that I may bury my dead out of 
my sight. 

5 And the children of Heth answered Abraham, saying unto 
him, 

6 Hear us, my lord: thou art a mighty prince among us: in the 
choice of our sepulchres bury thy dead; none of us shall withhold 
from thee his sepulchre, but that thou mayest bury thy dead. 

7 And Abraham stood up, and bowed himself to the people of 
the land, even to the children of Heth. 

8 And he communed with them, saying, If it be your mind that. 
I should bury my dead out of my sight; hear me, and intreat for’ 
me to Ephron the son of Zohar, 

* Haphtorah: 2 Kings IV. 1-37. 
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9 That he may give me the cave of Machpelah, which he hath, 
which is in the end of his field; for as much money as it is worth 
he shall give it me for a possession of a buryingplace amongst you. 

10 And Ephron dwelt among the children of Heth: and Ephron 
the Hittite answered Abraham in the hearing of the children of 
Heth, even of all that went in at the gate of his city, saying, 

11 Nay, my lord, hear me: the field give I thee, and the cave 
that is therein. I give it thee; in the presence of the sons of .my 
people give I it thee: bury thy dead. 

12 And Abraham bowed down himself before the people of the 

land. . 

13 And he spake unto Ephron in the hearing of the people of 
the land, saying, But if thou wouldst hear me: I will give the 
money for the field; take it of me. and I will bury my dead there. 

14 And Ephron'answered Abraham, saying unto him, 

15 My lord, hearken unto me: the land is worth four hundred 
shekels of silver: what is that betwixt me and thee? bury there¬ 
fore thy dead. 

16 And Abraham hearkened unto Ephron; and Abraham weighed 
to Ephron the silver, which he had named in the hearing of the 
sons of Heth, four hundred shekels of silver, current money with 
the merchant. 

17 And the field of Ephron, which was in Machpelah, which was 
before Mamre, the field, and the cave which was therein, and all 
the trees that were in the field, that were in all the borders round 
about, were made sure 

18 Unto Abraham for a possession in the presence of the chil¬ 
dren of Heth, before all that went in at the gate of his city. 

19 And after this, Abraham buried Sarah his wife in the cave 
of the field of Machpelah before Mamre: the same is Hebron in 
the land of Canaan. 

20 And the field, and the cave that is therein, were made sure 
unto Abraham for a possession of a buryingplace by the sons of 
Heth. 


CHAPTER XXIV. 

1 And Abraham was old, and well stricken in age: and the Lord 
had blessed Abraham in all things. 

2 And Abraham said unto the eldest servant of his house, that 
ruled over all that he had, Put, I pray thee, thy hand under my 
thigh: 

3 And I will make thee swear by the Lord, the God of heaven, 
and the God of the earth, that thou shalt not take a wife unto my 
son of the daughters of the Canaanites, among whom I dwell: 

4 But thou shalt go unto my country, and to my kindred, and 
take a wife unto my son Isaac. 

5 And the servant said unto him, Peradventure the woman will 
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not be willing to follow me unto this land: must I needs bring thy 
son again unto the land from whence thou earnest? 

5 And Abraham said unto him, Beware thou that thou bring 
not my son thither again. 

7 The Lord God of heaven, which took me from my father’s 
house, and from the land of my kindred, and which spake unto me, 
and that sware unto me, saying, Unto thy seed will I give this 
land; he shall send his angel before thee, and thou shalt take a 
wife unto my son from thence. 

8 And if the woman will not be willing to follow thee, then 
thou shalt be clear from this my oath: only bring not my son 
thither again. 

9 And the servant put his hand under the thigh of Abraham 
his master, and sware to him concerning that matter. 

10 And the servant took ten camels of the camels of his master, 
and departed; for all the goods of his master were in his hand: 
and he arose, and went to Mesopotamia, unto the city of Nahor. 

11 And he made his camels to kneel down without the city by 
a well of water at the time of the evening, even the time that 
women go out to draw water. 

12 And he said, 0 Lord God of my master Abraham, I pray thee, 
send me good speed this day, and shew kindness unto my master 
Abraham. 

13 Behold, I stand here by the well of water; and the daugh¬ 
ters of the men of the city come out to draw water: 

14 And let it come to pass, that the damsel to whom I shall say, 
Let down thy pitcher, I pray thee, that I may drink; and she shall 
say, Drink, and I will give thy camels drink also: let the same be 
she that thou hast appointed for thy servant Isaac; and thereby 
shall I know that thou hast shewed kindness unto my master. 

15 And it came to pass, before he had done speaking, that, be¬ 
hold, Rebekah came out, who was born to Bethuel, son of Milcah, 
the wife of Nahor, Abraham’s brother, with her pitcher upon her 
shoulder. 

16 And the damsel was very fair to look upon, a virgin, neither 
had any man known her: and she went down to the well, and filled 
her pitcher, and came up. 

17 And the servant ran to meet her, and said, Let me, I pray 
thee, drink a little water of thy pitcher. 

18 And she said, Drink, my lord: and she hasted, and let down 
her pitcher upon her hand, and gave him drink. 

19 And when she had done giving him drink, she said, I will 
draw water for thy camels also, until they have done drinking. 

20 And she hasted, and emptied her pitcher into the trough, 
and ran again unto the well to draw water, and drew for all his 
camels. 

21 And the man wondering at her held his peace, to know 
whether the Lord had made his journey prosperous or not. 
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22 And it came to pass, as the camels had done drinking, that 
the man took a golden earring of half a shekel weight, and two 
bracelets for her hands of ten shekels weight of gold; 

23 And said, Whose daughter art thou? tell me, I pray thee: is* 
there room in thy father’s house for us to lodge in? 

24 And she said unto him, I am the daughter of Bethuel the son 
of Milcah, which she bare unto Nahor. 

25 She said moreover unto him, We have both straw and prov¬ 
ender enough, and room to lodge in. 

26 And the man bowed down his head, and. worshipped the 
Lord. 

27 And he said, Blessed be the Lord God of my master Abraham, 
who hath not left destitute my master of his mercy and his truth: 
I being in the way, the Lord led me to the house of my master’s 
hr-aJ.b r-sii. 

28 And tfe£ damsel ran, and told them of her mother’s b^use 
these things. 

29 And and his name was Laban: and 

Lacan ran out v.^fo the man. unto the well. 

30 And it came to pass, when he saw tne eavring and bracelets 
upon his sister’s hands, and when he heard the words of Rebekah 
his sister, saying, Thus spake the man unto me; that he came unto 
the man; and, behold, he stood by the camels at the well. 

31 And he said, Gome in, thou blessed of the Lord; wherefore 
standest thou without? for I have prepared the house, and room 
for the camels. 

32 And the man came into the house: and he ungirded bis 
camels, and gave straw and provender for the camels, and water 
to wash his feet, and the men’s feet that were with him. 

33 And there was set food before him to eat: but he said, I will 
not eat, until I have told mine errand. And he said, Speak on. 

34 And he said, I am Abraham’s servant. 

35 And the Lord hath blessed my master greatly; and he is be¬ 
come great: and he hath given him flocks, and herds, and silver, 
and gold, and menservants, and maidservants, and camels, and 
asses. 

36 And Sarah my master’s wife bare a son to my master when 
she was old: and unto him hath he given all that he hath. 

37 And my master made me swear, saying, Thou shalt not take 
a wife to my son of the daughters of the Canaanites, in whose 
land I dwell: 

38 But thou shalt go unto my father’s house, and to my kindred, 
and take a wife unto my son. 

39 And I said unto my master, Peradventure the woman will 
not follow me. 

40 And he said unto me, The Lord, before whom I walk, will 
send his angel with thee, and prosper thy way; and thou shalt 
take a wife for my son of my kindred, and of my father’s house: 
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41 Then shalt thou be clear from this my oath when thou corni¬ 
est to my kindred; and if they give not thee one, thou shalt be 
clear from my oath. 

42 And I came this day unto the well, and said, 0 Lord God of 
my master Abraham, if now thou do prosper my way which I go: 

43 Behold, I stand by the well of water; and it shall come to 
pass, that when the virgin cometh forth to draw water , and I say 
to her, Give me, I pray thee, a little water of thy pitcher to drink; 

44 And she say to me, Both drink thou, and I will also draw for 
thy camels: let the same be the woman whom the Lord had ap¬ 
pointed for my master’s son. 

45 And before I had done speaking in mine heart, behold, Re- 
bekah came forth with her pitcher on her shoulder; and she went 
down unto the well, and drew water : and I said unto her, Let me 
drink, I pray thee. 

46 And she made haste, and let down her pitcher from her 
shoulder, and said, Drink, and I will give thy camels drink also: 
so I drank, and she made the camels drink also. 

47 And I asked her, and said, Whose daughter art thou? And 
she said, The daughter of Bethuel, Nahor’s son, whom Milcah bare 
unto him: and I put the ring upon her nose, and the braclets 
upon her hands. 

48 And I bowed down my head, and worshipped the Lord, and 
blessed the Lord God of my master Abraham, which had led me 
in the right way to take my master’s brother’s daughter unto his 
son. 

49 And now if ye will deal kindly and truly with my master, tell 
me: and if not, tell me; that I may turn to the right hand, or to 
the left. 

50 Then Laban and Bethuel answered and said, The thing pro¬ 
ceeded from the Lord: we cannot speak unto thee bad or good. 

51 Behold Rebekah is before thee, take her, and go, and let her 
be thy master’s son’s wife, as the Lord hath spoken. 

52 And it came to pass, that, when Abraham’s servant heard 
their words, he bowed himself to the earth unto the Lord. 

53 And the servant brought forth jewels of silver, and jewels 
of gold, and raiment, and gave them to Rebekah: he gave also to 
her brother and to her mother precious things. 

54 And they did eat and drink, he and the men that were with 
him, and tarried all night; and they rose up in the morning, and 
he said, Send me away unto my master. 

55 And her brother and her mother said, Let the damsel abide 
with us a few days, at the least ten; after that she shall go. 

56 And he said unto them, Hinder me not, seeing the Lord hath 
prospered my way; send me away that I may go to my master. 
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57 And they said, We will call the damsel, and inquire at her 
mouth. 

58 And they called Rebekah and said unto her, Wilt thou go 
with this man? And she said, I will go. 

59 And they sent away Rebekah their sister, and her nurse, and 
Abraham’s servant, and his men. 

60 And they blessed Rebekah, and said unto her, Thou art our 
sister, be thou the mother of thousands of myriads, and let thy 
seed possess the gate of those which hate them. 

61 And Rebekah arose, and her damsels, and they rode upon the 
camels, and followed the man: and the servant took Rebekah, and 
went his way. 

62 And Isaac came from the way of the well Lahai-roi; for he 
dwelt in the south country. . 

63 And Isaac went out to meditate in the field at the eventide: 
and he lifted up his eyes, and saw, and, behold, the camels were 
coming. 

64 And Rebekah lifted up her eyes, and when she saw Isaac, she 
lighted off the camel. 

65 And she said unto the servant, What man is this that walketh 
in the field to meet us? And the servant said, It is my master: 
and she took the vail, and covered herself. 

66 And the servant told Isaac all things that he had done. 

67 And Isaac brought her into his mother Sarah’s tent, and took 
Rebekah, and she became his wife; and he loved her: and Isaac 
was comforted after his mother’s death . 

CHAPTER XXV. 

1 Then again Abraham took a wife, and her name was Keturah. 

2 And she bare him Zimran, and Jokshan, and Medan, and Mid- 
ian, and Ishbak, and Shuah. 

3 And Jokshan begat Sheba, and Dedan. And the sons of Dedan 
were Asshurim, and Letushim, and Leummim. 

4 And the sons of Midian; Ephah, and Epher, and Hanoch, and 
Abidah, and Eldaah. All these were the children of Keturah. 

5 And Abraham gave all that he had unto Isaac. 

6 But unto the sons of the concubines, which Abraham had, 
Abraham gave gifts, and sent them away from Isaac his son, while 
he yet lived, eastward, unto the east country. 

7 And these are the days of the years of Abraham’s life which 
he lived, an hundred and seventy and five. 

8 Theu Abraham gave up the ghost, and died in a good old age, 
an old man. and full of years; and was gathered to his people. 
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9 And his sons Isaac and Ishmael buried him in the cave of 
Machpelah, in the field of Ephron the son of Zohar the HittitC, 
which is before Mamre; 

10 The field which Abraham purchased of the sons of Heth: 
there was Abraham buried, and Sarah his wife. 

11 And it came to pass after the death of Abraham, that God 
blessed his son Isaac; and Isaac dwelt by the well Lahai-roi. 

12 Now these are the generations of Ishmael, Abraham’s son, 
whom Hagar the Egyptian, Sarah’s handmaid, bare unto Abraham: 

13 And these are the names of the sons of Ishmael, by their 
names according to their generations: the firstborn of Ishmael, 
Nebajoth; and Kedar, and Adbeel, and Mibsam, 

14 And Mishma, and Dumah, and Massa, 

15 Hadad, and Tema, Jetur, Naphish, and Kedemah: 

16 These are the sons of Ishmael, and these are their names, 
by their towns, and by their castles; twelve princes according to 
their nations. 

17 And these are the years of the life of Ishmael, an hundred 
and thirty and seven years: and he gave up the ghost and died; 
and was gathered unto his people. 

18 And they dwelt from Havilah unto Shur, that is before Egypt, 
as thou goest toward Assyria: and he died in the presence of all 
his brethren.* 

SECTION 6. TOLEIXDTH, nttfVl. 

19 And these are the generations of Isaac, Abraham’s son: Abra¬ 
ham begat Isaac: 

20 And Isaac was forty years old when he took Rebekah to wife, 
the daughter of Bethuel the Syrian of Padan-aram, the sister to 
Laban the Syrian. 

21 And Isaac intreated the Lord for his wife, because she was 
barren: and the Lord was intreated of him, and Rebekah his wife 
conceived. 

22 And the children struggled together within her; and she said. 
If it be so, why am I thus? And she went to inquire of the Lord. 

23 And the Lord said unto her, Two nations are in thy womb, 
and two, manner of people shall be separated from thy bowels; 
and the one people shall be stronger than the other people; and 
the elder shall serve the younger. 

24 And when her days to be delivered were fulfilled, behold, 
there were twins in her womb. 

25 And the first came out red, all over like an hairy garment; 
and they called his name Esau. 

26 And after that came his brother out, and his hand took hold 
on Esau’s heel; and his name was called Jacob: and Isaac was 
threescore years old when she bare them. 

27 And the boys grew: and Esau was a cunning hunter, a man 
of the field; and Jacob was a plain man, dwelling in tents. 


Haptttorab: t Kings I. 1-31. 
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28 And Isaac loved Esau, because he did eat of his venison: but 
Rebekah loved Jacob. 

29 And Jacob sod pottage: and Esau came from the field, and he 
was faint: 

30 And Esau said to Jacob, Feed me, 1 pray thee, with that same 
red pottage; for I am faint: therefore was his name called Edom. 

31 And Jacob said, Sell me this day thy birthright. 

32 And Esau said, Behold, I am at the point to die: and what 
profit shall this birthright do to me? 

33 And Jacob said, Swear to me this day; and he sware unto 
him: and he sold his birtnright unto Jacob. 

34 Then Jacob gave Esau bread ana pottage of lentils; and he 
did eat and drink, and rose up, ana went his way: thus Esau 
despised his birthright. 


CHAPTER XXVI. 

1 And there was a famine in the land, beside the first famine 
that was in the days of Abraham. And Isaac went unto Abimelech 
king of the Philistines unto Gerar. 

2 And the Lord appeared unto him, and said, Go not down into 
Egypt; dwell in the land which I shall tell thee of: 

3 Sojourn in this land, and I will be with thee, and will bless 
thee; for unto thee, and unto thy seed, I will give all these coun¬ 
tries, and I will perform the oath which I sware unto Abraham thy 
father; 

4 And I will make thy seed to multiply as the stars of heaven, 
and will give unto thy seed all these countries; and in thy seed 
shall all the nations of the earth be blessed; 

5 Because that Abraham obeyed my voice, and kept my charge, 
my commandments, my statutes, and my laws. 

6 And Isaac dwelt in Gerar: 

7 And the men of the place asked him of his wife; and he said, 
She is my sister: for he feared to say, She is my wife; lest, said 
M, the men of the place should kill me for Rebekah; because she 
whs fair to look upon. 

8 And it came to pass, when he had been there a long time, 
that Abimelech king of the Philistines looked out at a window, 
and saw, and, behold, Isaac was sporting with Rebekah his wife. 

9 And Abimelech called Isaac, and said, Behold, of a surety she 
is thy wife: and how saidst thou, She is my sister? And Isaac 
said unto him. Because I said, Lest I die for her. 
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10 And Abimelech said, What is this thou hast done unto us? 
one of the people might lightly have lien with thy wife, and thou 
shouldest have brought guiltiness upon us. 

11 And Abimelech charged all his people, saying, He that touch- 
eth this man or his wife shall surely be put to death. 

12 Then Isaac sowed in that land, and received in the same year 
an hundredfold: and the Lord blessed him. 

13 And the man waxed great, and went forward, and grew until 
he became very great: 

14 For he had possession of flocks, and possession of herds, and 
a numerous servantry: and the Philistines envied him. 

15 For all the wells which his father’s servants had digged in 
the days of Abraham his father, the Philistines had stopped them, 
and filled them with earth. 

16 And Abimelech said unto Isaac, Go from us; for thou art 
much mightier than we. 

17 And Isaac departed thence, and pitched his tent in the valley 
of Gerar, and dwelt there. 

18 And Isaac digged again the wells of water, which they had 
digged in the days of Abraham his father; for the Philistines had 
stopped them after the death of Abraham: and he called their 
names after the names by which his father had called them. 

19 And Isaac’s servants digged in the valley, and found there a 
well of springing water. 

20 And the herdmen of Gerar did strive with Isaac’s herdmen, 
saying, The water is ours: and he called the name of the well 
Esek; because they strove with him. 

21 And they digged another well, and strove for that also: and 
he called the name of it Sitnah. 

22 And he removed from thence, and digged another well; and 
for that they strove not: and he called the name of it Rehoboth; 
and he said, For now the Lord hath made room for us, and we 
shall be fruitful in the land. 

23 And he went up from thence to Beer-sheba. 

24 And the Lord appeared unto him the same night, and said, 
I am the God of Abraham thy father: fear not, for I am with thee, 
and will bless thee, and multiply thy seed for my servant Abra¬ 
ham’s sake. 

25 And he builded an altar there, and called upon the name of 
the Lord, and pitched his tent there: and there Isaac’s servants 
digged a well. 

26 Then Abimelech went to him from Gerar, and Ahuzzath one 
of his friends, and Phichol the chief captain of his army. 

27 And Isaac said unto them, Wherefore come ye to me, seeing 
ye hate me, and have sent me away from you? 

28 And they said, We saw certainly that the Lord was with thee: 
and we said, Let there he now an oath betwixt us, even betwixt 
us and thee, and let us make a covenant with thee; 
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29 That thou wilt do us no hurt, as we have not touched thee, 
and as we have done unto thee nothing but good, and have sent 
thee away in peace: thou art now the blessed of the Lord. 

30 And he made them a feast, and they did eat and drink. 

31 And they rose up betimes in the morning, and sware one to 
another: and Isaac sent them away, and they departed from him 
in peace. 

32 And it came to pass the same day, that Isaac’s servant came, 
and told him concerning the well which they had digged, and said 
unto him, We have found water. 

33 And he called it Shibeah: therefore the name of the city is 
Beer-sheba unto this day. 

34 And Esau was forty years old when he took to wife Judith the 
daughter of Beeri the Hittite, and Bashemath the daughter of Eloc 
the Hittite: 

35 Which were a grief of mind unto Isaac and to Rebekah. 

CHAPTER XXVII. 

1 And it came to pass, that when Isaac was old, and his eyes 
were dim, so that he could not see, he called Esau his eldest son, 
and said unto him, My son: and he said unto him, Behold, here 
am I. 

2 Aid he said, Behold now, I am old, I know not the day of my 
death: 

3 Now therefore take, I pray thee, thy weapons, thy quiver and 
thy bow, and go out to the field, and take me some venison; 

4 And make me savoury meat, such as I love, and bring it to 
me, that I may eat; that my soul may bless thee before I die. 

5 And Rebekah heard when Isaac spake to Esau his son. And 
Esau went to the field to hunt for venison, and to bring it. 

6 And Rebekah spake unto Jacob her son, saying, Behold, I heard 
thy father speak unto Esau thy brother, saying, 

7 Bring me venison, and make me savoury meat, that I may 
eat. and bless thee before the Lord before my death. 

8 Now therefore, my son, obey my voice according to that which 
i command thee. 

9 Go now to the flock, and fetch me from thence two good kids 
of the goats; and I will make them savoury meat for thy father, 
such as he loveth: 

10 And thou shalt bring it to thy father, that he may eat, and 
that he may bless thee before his death. 

11 And. Jacob said to Rebekah his mother, Behold, Esau my 
brother is a hairy man, and I am a smooth'man: 

12 My father peradventure will feel me, and I shall seem to him 
as a deceiver; and I shall bring a curse upon me, and not a 
blessing. 
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13 And his mother said unto him, Upon me be thy curse, my 
son: only obey my voice, and go fetch me them . 

14 And he went, and fetched, and brought them to his mother: 
and his mother made savoury meat, such as his father loved. 

15 And Rebekah took the goodly raiment of her eldest son Esau, 
which were with her in the house, and put them upon Jacob her 
younger son: 

16 And she put the skins of the kids of the goats upon his hands 
and upon the smooth of his neck: 

17 And she gave the savoury meat and the bread, which she 
had prepared, into the hand of her son Jacob. 

18 And he came unto his father, and said, My father: and he 
said, Here am I; who art thou, my son? 

19 And Jacob said unto his father, I am Esau thy firstborn; I 
have done according as thou badest me: arise, I pray thee, sit and 
eat of my venison, that thy soul may bless me. 

20 And Isaac said unto his son, How is it that thou hast found 
it so quickly, my son? And he said, Because the Lord thy God 
brought it to me. 

21 And Isaac said unto Jacob, Gome near, I pray thee, that I 
may feel thee, my son, whether thou be my very son Esau or not. 

22 And Jacob went near unto Isaac his father; and he felt him, 
and said, The voice is Jacob’s voice, but the hands are the hands 
of Esau. 

23 And he discerned him not, because his hands were hairy, as 
his brother Esau’s hands: so he blessed him. 

24 And he said, Art thou my very son Esau? And he said, I am. 

25 And he said, Bring it near to me, and I will eat of my son’s 
venison, that my soul may bless thee. And he brought it near to 
him, and he did eat: and he brought him wine, and he drank. 

26 And his father Isaac said unto him, Come near now, and kiss 
me, my son. 

27 And he came near, and kissed him: and he smelled the smell 
of his raiment, and blessed him, and said, See, the smell of my 
son is as the smell of a field which the Lord hath blessed: 

28 And may God give thee of the dew of the heaven, and the 
fatness of the earth, and plenty of corn and wine: 

29 Let people serve thee, and nations bow down to thee: be 
lord over thy brethren, and let thy mother’s sons bow down to 
thee: cursed be they that curse thee, and blessed be they that 
bless thee. 

30 And it came to pass, as soon as Isaac had made an end of 
blessing Jacob, and Jacob was yet scarce gone out from the pres¬ 
ence of Isaac his father, that Esau his brother came in from his 
hunting. 

31 And he also had made savoury meat, and brought it unto his 
father, and said unto his father, Let my father arise, and eat of his 
son’s venison, that thy soul may bless me. 




44 


Cap. 27. o nnSin rremia 


lb naxn t^usaprpn 15 a 133 npa bax'vax 32 
Tim :to mba to 'ax naxh nwna vax pnr,33 
-ran xm xisx-'a naxh hxa-ra nbna rmn pnr 

T 13"D3 WD» X13n Q1D3 baa baXl 'b XaKT3 

^ t - a-*-:it-:it v. t V/V ; j • j- it **t“ 

nb-p n ( TO payi vix n?rnx fya aaua :rrjr 34 
naxh rax -ax-a: ' 33-13 iPxb naxn nxam; mai 

1* t • ur ■ j ” ~: it • t : v jr a : - lt t 

ia$ xhppn naxh ^rp-p np nanaa tjtix xa 36 
nn» Him mb tnaa-nx a'ais nr bapan a&n 
pnr nn tnana b nbsx-xbn naxn 'nana npb 37 
Tina lfix-ba-nxi 5b rnaU npa ]n TOb 
rrox na xibx nabi vnaaa «hn pm amasb ib 
px nb-xin nnx nanan vax-bx tib naxh raa 38 
ipx pnr pn nan ibp TO xu*i 'ax 'ax-aa ot 39 
Saai 'Tjatfia mm pxn paua nan rbx -119x5 
hr n na?ri iprflfnxi mnn ^pirrbi * :bsa apun » 
-nx to atopn; :pxp ba ibp npiai Tin nuga 41 
laba lyv naxn V3x lapa n#x nanarrb? aj6r 
na?i :tix agr-nx nnnxi px bax V, npp: 42 
KTpftJ nbuni bban pap to npTTix n|Pnb 
bnana pix TO nan rbx naxni ]bpn nap afirb 
-bx fibnria aipi 'bpp vgp pa nnan tpannp pb 43 
mux iv a'nnx a'a' iaa? naun tnann 'nx pb 44 
nx haul ppb p'hxT|X aiu~u :p'nx nan biun na 
’■aa bpux nab afa p'nnpbi Tinbtf 1 ib nTO-nux 
bna 'nai? pny-bx hppn naxni :nnx ar appu 46 
hbxa nn-niaaa nux apa?f npb-ax nn maa psa 

:dt 'b nab pXn niaaa 

*np'i 


t. 48. Q'ppsa icon 'an ». «. pra ^op y. 39. 





44 


GENESIS, XX\n. 


32 And Isaac his father said unto him, Who art thou? And he 
said, I am thy son, thy firstborn Esau. 

33 And Isaac trembled very exceedingly, and said, Who? where 
is he that hath taken venison, and brought it me, and I have eaten 
of all before thou earnest, and have blessed him? yea, and he shall 
be blessed. 

34 And when Esau heard the words of his father, he cried with 
a great and exceeding bitter cry, and said unto his father, Bless 
me, even me also, 0 my father. 

35 And he said, Thy brother came with subtilty, and hath taken 
away thy blessing. 

36 And he said, Is not he rightly named Jacob? for he hath sup¬ 
planted me these two times: he took away my birthright; and, be¬ 
hold, now he hath taken away my blessing. And he said, Hast thou 
not reserved a blessing for me? 

37 And Isaac answered and said unto Esau, Behold, I have made 
him thy lord, and all his brethren have I given to him for serv¬ 
ants; and with corn and wine have I sustained him: and what shall 
I do now unto thee, my son? 

38 And Esau said unto his father, Hast thou but one blessing, 
my father? bless me, even me also, 0 my father. And Esau lifted 
up his voice, and wept. 

39 And Isaac his father answered and said unto him, Behold, 
thy dwelling shall be the fatness of the earth, and of the dew of 
heaven from above; 

40 And by thy sword shalt thou live, and shalt serve thy bro¬ 
ther; and it shall come to pass when thou shalt have the dominion, 
that thou shalt break his yoke from off thy neck. 

41 And Esau hated Jacob because of the blessing wherewith his 
father blessed him: and Esau said in his heart, The days of mourn¬ 
ing for my father are at hand; then will I slay my brother Jacob. 

42 And these words of Esau her elder son were told to Rebekah: 
and she sent and called Jacob her younger son, and said unto him, 
Behold, thy brother Esau, as touching thee, doth comfort himself, 
; purposing to kill thee. 

43 Now therefore, my son, obey my voice; and arise, flee thou to 
Laban my brother to Haran; 

44 And tarry with him a few days, until thy brother s fury turn 
away; 

45 Until thy brother’s anger turn away from thee, and he for¬ 
get that which thou hast done to him: then I will send, and fetch 
thee from thence: why should I be deprived also of you both in 
one day? 

46 And Rebekah said to Isaac, I am weary of my life because of 
the daughters of Heth: if Jacob take a wife of the daughters of 
Heth, such as these which are of the daughters of the land, what 
good shall my life do me? 




45 


GENESIS CAP. 28. rD 


J-Q Cap. XXVIII. I"D 

k -kb ib naxn Vrc£p ink ppapapr-bx pny xppn 

2 nrra apk nhs pb aip :}»» npaa nfk npn 
pik pb nipa nf x of a pb'npi pax px bxina 

3 bnpb npni papp pp^p ^nk ppy 'ptf bxi :pax 

4 1$* pspfr 1 pb Dhpax napa-nx pb-jrip taps 
tarnaxbDpibx jnfntfkp^ Hk" n k pn^b 

n pa jab-bx apx nibs pbp apjn-nx pror nbtth 
6 its my ntirai apsp. ax npan nx 'anxn bxina 

t •• :j-- it •• : K-:r S ' |t ; • j* -: * * it 

-nnpb apk nr© ink nbtrp apjrnx pm' ppa-'a 
npn-xb nbxb \bv an ihk ianaa n#x atfa ib 
i iax-bxi vax-bx apr aa?h : niaa n$x 
s 'r?a nwa ni» nisn 'a its xti :anx nr® pbn 
9 -nainbpa-nx npnbxsa^-bx m pbp npx prer 
:nfxb ib vup-ba nip? nink anpaxpa bxbatr 
7 t ODD 

n to D1 P^ %3 *™nn pbpsatf nxaa apr xxn 
rntokpa Dtin Dipan naxa npp tfafnxa-'a atf 
»2 napx aap abp nrq abm :xinn aipaa aat?n 
anti a'bi? a^nbx ^axba hrnnawn sna i^xni 

v.’ : i: j* • vt J” -: -f - •• • : t : at t - - j* - v. 

i3 enpax '.pbx ntr px baxn rbaasantr nm tia 
pb rrbs aatf nnx n$k px? pnr T^xi p'ax 
w na; mnai ppxn na?a psn! nrn tpspibi nanx 
napxn nhattfa-ba na ianan naai rusai nanpi 

. i>e-m ¥w & 'Se&fiyw 

-axn^k m PM kb -a nxjn napkn-bx p'na^ni 
u nax’i inafa apjr fppi :pb ^npaTn^xnx^ri^ 
P« --- 

1 ron nnn niapna b'sa roio v. 7. v. 6. v. 5. v. 2. 

■ IT *« 






GENESIS, XXVIII. 


45 


CHAPTER XXVIII. 

1 And Isaao called Jacob, and blessed him, and charged him, and 
said unto him, Thou shall not take a wife of the daughters of 
Canaan. 

2 Arise, go to Padan-aram, to the house of Bethuel thy mother’s 
father, and take thee a wife from hence of the daughters of Laban 
thy mother’s brother. 

3 And God Almighty bless thee, and make thee fruitful, and 
multiply thee, that thou mayest be a multitude of people; 

4 And give thee the blessing of Abraham, to thee, and to thy 
seed with thee; that thou mayest inherit the land wherein thou 
art a stranger, which God gave unto Abraham. 

5 And Isaac sent away Jacob: and he went to Padan-aram unto 
Laban, son of Bethuel the Aramean, the brother of Rebekah, Jacob’s 
and Esau’s mother. 

6 When Esau saw that Isaac had blessed Jacob, and sent him 
away to Padan-aram, to take him a wife from thence; and that as 
he blessed him he gave him a charge, saying, Thou shalt not take 
a wife of the daughters of Canaan; 

7 And that Jacob obeyed his father and his mother, and was 
gone to Padan-aram; 

8 And Esau seeing that the daughters of Canaan pleased not 
Isaac his father; 

9 Then went Esau unto Ishmael, and took unto the. wives which 
he had Mahalath the daughter of Ishmael Abraham’s son, the sis¬ 
ter of Nebajoth, to be his wife.* 

SECTION 7. VAYETZE, 

10 And Jacob went out from Beer-sheba, and went toward Haran. 

11 And he lighted upon a certain place, and tarried there all 
night, because the sun was set; and he took one of the stones of 
that place, and put it under his head, and lay down in that place to 
sleep. 

12 And he dreamed, and behold a ladder set up on the earth, and 
the top of it reached to heaven: and behold the angels of God as¬ 
cending and descending on it. 

13 And, behold, the Lord stood above it, and said, I am the Lord, 
God of Abraham thy father, and the God of Isaac: the land where¬ 
on thou liest, to thee will I give it, and to thy seed; 

14 And thy seed shall be as the dust of the earth, and thou 
shalt spread abroad to the west, and to the east, and to the north, 
and to the south: and in thee and in thy seed shall all the fam¬ 
ilies of the earth be blessed. 

15 And, behold, I am with thee, and will keep thee in all places 
whither thou goest, and will bring thee again into this land; for 1 
will not leave thee, until I have done that which I have spoken 
to thee of. 

IS And Jacob awaked put of his sleep, and he said, Surely the 
Lord is in this place: and I knew it not. 

" * Hapbtorah: Malt .chi I. J—II. ^ 
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17 And he was afraid, and said, How dreadful is this place! this 
is none other but the house of God, and this is the gate of heaven. 

18 And Jacob rose up early in the morning, and took the stone 
that he had put under his head, and set it up for a pillar, and 
poured oil upon the top of it. 

19 And he called the name of that place Beth-el: but the name 
of that city was Luz at the first. 

20 And Jacob vowed a vow, saying, If God will be with me, and 
will keep me in this way that I go, and will give me bread to eat, 
and raiment to put on, 

21 So that I come again to my father’s house in peace; then 
shall the Lord be my God: 

22 And this stone, which I have set for a pillar, shall be God’s 
house: and of all that thou shalt give me I will surely give the 
tenth unto thee. 


CHAPTER XXIX. 

1 Then Jacob went on his journey, and came into the land of the 
people of the east. 

2 And he looked, and behold a well in the field, and, lo, there 
were three flocks of sheep lying by it; for out of that well they 
watered the flocks: and a great stone was upon the well’s mouth. 

3 And thither were all the flocks gathered: and they rolled the 
stone from the well’s mouth, and watered the sheep, and put the 
stone again upon the well’s mouth in his place. 

4 And Jacob said unto them, My brethren, whence be ye? And 
they said, Of Haran are we. 

5 And he said unto them, Know ye Laban the son of Nahor? And 
they said, We know him . 

6 And he said unto them, Is he well? And they said, He is well: 
and, behold, Rachel his daughter cometh with the sheep. 

7 And he said, Lo, it is yet high day, neither is it time that the 
cattle should be gathered together; water ye the sheep, and go and 
f eecHftem. 

8 And they said, We cannot, until all the flocks be gathered to¬ 
gether, and till they roll the stone from the well’s mouth; then we 
water the sheep. 

9 And while he yet spake with them, Rachel came with her 
father’s sheep: for she was a shepherdess. 

I0v And it came to pass, when Jacob saw Rachel the daughter of 
Laban his mother’s brother, and the sheep of Laban his mother’s 
brother, that Jacob went near, and rolled the stone from the welPs 
mouth, and watered the flock of Laban his mother’s brother 

ii And Jacob kissed Rachel, and lifted up his voice, and wept. 
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12 And Jacob told Rachel that he was her father’s kinsman, and 
that he was Rebekah’s son: and she ran and told her father. 

13 And it came to pass, when Laban heard the tidings of Jacob 
his sister’s son, that he ran to meet him, and embraced him, and 
kissed him, and brought him to his house. And he told Laban all 
these things. 

14 And Laban said to him, Surely thou art my bone and my 
flesh. And he abode with him the space of a month. 

15 And Laban said unto Jacob, Because thou art my kinsman, 
shouldest thou therefore serve me for nought? tell me, what shall 
thy wages be? 

16 And Laban had two daughters: the name of the elder was 
Leah, and the name of the younger was Rachel. 

17 And Leah’s eyes were tender: but Rachel was beautiful and 
well favoured. 

18 And Jacob loved Rachel; and said, I will serve thee seven 
years for Rachel thy younger daughter. 

19 And Laban said, It is better that I give her to thee, than that 
I should give her to another man: abide with me. 

20 And Jacob served seven years for Rachel; and they seemed 
unto him bat a few^ days, for the love he had to her. 

21 And Jacob said unto Laban, Give me my wife, for my days 
are fulfilled, that I may go in unto her. 

22 And Laban gathered together all the men of the place, and 
made a feast. 

23 And it came to pass in the evening, that he took Leah his 
daughter, and brought her to him; and he went in unto her. 

24 And Laban gave unto his daughter Leah Zilpah his maid for 
an handmaid. 

25 And it came to pass, that in the morning, behold, it was 
Leah: and he said to Laban, What is this thou hast done unto me? 
did not I serve with thee for Rachel ? wherefore then hast thou be¬ 
guiled me? 

26 And Laban said, It must not be so done in our country, to 
give the younger before the firstborn. 

27 Fulfil her week, and we will give thee this also for the service 
which thou shalt serve with me yet seven other years. 

28 And Jacob did so, and fulfilled her week: and he gave him 
Rachel his daughter to wife also. 

29 And Laban gave to Rachel his daughter Bilhah his handmaid 
to be her maid. 

30 And he went in also unto Rachel, and he loved also Rachel 
more than Leah, and served with him yet seven other years. 

31 And when the Lord saw that Leah was hated, he opened her 
womb: but Rachel was barren. 

32 And Leah conceived, and bare a son, and she called his name 
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Reuben: for she said, Surely the Lord hath looked upon my afflic¬ 
tion; now therefore my husband will love me. 

33 And she conceived again, and bare a son; and said, Because 
the Lord hath heard that I ivas hated, he hath therefore given me 
this son also: and she called his name Simeon. 

34 And she conceived again, and bare a son; and said, Now this 
time will my husband be joined unto me, because I have born him 
three sons: therefore was his name called Levi. 

35 And she conceived again, and bare a son: and she said, Now 
will I praise the Lord: therefore she called his name Judah; and 
she left bearing. 


CHAPTER XXX. 

1 And when Rachel saw that she bare Jacob no children, Rachel 
envied her sister; and said unto Jacob, Give me children, or else I 
die. 

2 And Jacob’s anger was kindled against Rachel: and he said, 
Am I in God’s stead, who hath withheld from thee the fruit of the 
womb? 

3 And she said, Behold my maid Bilhah, go in unto her; and she 
shall bear upon my knees, that I may also have children by her. 

4 And she gave him Bilhah her handmaid to wife: and Jacob 
went in unto her. 

5 And Bilhah conceived and bare Jacob a son. 

6 And Rachel said, God hath judged me, and hath also heard my 
voice, and hath given me a son: therefore called she his name Dan. 

7 And Bilhah Rachel’s maid conceived again, and bare Jacob a 
second son. 

8 And Rachel said, With great wrestlings have I wrestled with 
my sister, and I have prevailed: and she called his name Naphtali. 

9 When Leah saw that she had left bearing, she took Zilpah her 
maid, and gave her Jacob to wife. 

10 And Zilpah Leah’s maid bare Jacob a son. 

11 And Leah said, A troop cometh: and she called his name Gad. 

12 And Zilpah Leah’s maid bare Jacob a second son. 

13 And Leah said, Happy am I, for the daughters will call me 
happy: and she called his name Asher. 

14 And Reuben went in the days of wheat harvest, and found 
mandrakes in the field, and brought them unto his mother Leah. 
Then Rachel said to Leah, Give me, I pray thee, of thy son’s man¬ 
drakes. 

15 And she said unto her, Is it a small matter that thou hast 
taken my husband? and wouldest thou take away my son’s man¬ 
drakes also? And Rachel said, Therefore he shall lie with thee to¬ 
night for thy son’s mandrakes. 
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16 And Jacob came out of the field in the evening, and Leah went 
out to meet him, and said, Thou must come in unto me; for sureiy 
I have hired thee with my son’s mandrakes. And he lay with 
her that night. 

17 And God hearkened unto Leah, and she conceived and bare 
Jacob the fifth son. 

18 And Leah said, God hath given me my hire, because I have 
given my maiden to my husband; and she called his name Issachar. 

19 And Leah conceived again, and bare Jacob the sixth son. 

20 And Leah said, God hath endued me with a good dowry; now 
will my husband dwell with me, because I have born him six sons; 
and she called his name Zebulun. 

21 And afterwards she bare a daughter, and called her name 
Dinah. 

22 And God remembered Rachel, and God hearkened to her, and 
opened her womb. 

23 And she conceived, and bare a son; and said, God hath taken 
away my reproach: 

24 And she called his name Joseph; and said, The juord shall 
add to me another son. 

25 And it came to pass, when Rachel had born Joseph, that Jacob 
said unto Laban, Send me away, that I may go unto mine own 
place, and to my country. 

26 Give me my wives and my children, for whom I have served 
thee, and let me go: for thou knowest my service which I have 
done thee. 

27 And Laban said unto him, I pray thee, if I have found favour 
in thine eyes; for I have divined that the Lord hath blessed me 
for thy sake. 

28 And he said, Appoint me thy wages, and I will give it . 

29 And he said unto him, Thou knowest how I have served thee, 
and how thy cattle was with me. 

30 For it was little which thou hadst before I came , and it is 
now increased unto a multitude; and the Lord hath blessed thee 
since my coming: and now when shall I provide for mine own 
house also? 

31 And he said, What shall I give thee? And Jacob said, Thou 
shalt not give me any thing: if thou wiLt do this thing for me, I 
will again feed and keep thy flock. 

32 I will pass through all thy flock to-day, removing from thence 
all the speckled and spotted cattle, and all the brown cattle among 
the sheep, and the spotted and speckled among the goats: and of 
such shall be my hire. 

33 So shall my righteousness answer for me in time to come, 
when it shall come for my hire before thy face: every one that is 
not speckled and spotted among the goats, and brown among the 
sheep, that shall be counted stolen with me. 

34 And Laban said. Behold, I would it might be according to thy 
word. 
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35 And he removed that day the he-goats that were ringstraked 
and spotted, and all the she-goats that were speckled and spotted, 
and every one that had some white in it, and all the brown among 
the sheep, and gave them into the hand of his sons. 

36 And he set three days’ journey betwixt himself and Jacob: 
and Jacob fed the rest of Laban’s flocks. 

37 And Jacob took him rods of green poplar, and of the hazel 
and chestnut tree; and peeled white strakes in them, and made the 
white appear which was in the rods. 

38 And he set the rods which he had peeled before the flocks 
in the gutters in the watering troughs when the flocks came to 
drink, that they should conceive when they came to drink. 

39 And the flocks conceived before the rods, and brought forth 
cattle ring-straked, speckled, and spotted. 

40 And Jacob did separate the lambs, and set the faces of the 
flocks toward the ringstraked, and all the brown in the flock of 
Laban; and he put his own flocks by themselves, and put them not 
unto Laban’s cattle. 

41 And it came to pass, whensoever the stronger cattle did con¬ 
ceive, that Jacob laid the rods before the eyes of the cattle in the 
gutters, that they might conceive among the rods. 

42 But when the cattle were feeble, he put them not in: so the 
feebler were Laban’s, and the stronger Jaeob’s. 

43 And the man increased exceedingly, and had much cattle, and 
maidservants, and menservants, and camels, and asses. 

CHAPTER XXXI. 

1 And he heard the words of Laban’s sons, saying, Jacob hath 
taken away all that was our father’s; and of that which was our 
father’s hath he gotten all this glory. 

2 And Jacob beheld the countenance of Laban, and, behold, it 
was not toward him as before. 

3 And the Lord said unto Jacob, Return unto the land of thy 
fathers, and to thy kindred; and I will be with thee. 

4 And Jacob sent and called Rachel and Leah to the field unto 
his flock, 

5 And said unto them, I see your father’s countenance, that it 
is not toward me as before; but the God of my father hath been 
with me. 

6 And ye know that with all my power I have served your 
father. 

7 And your father hath deceived me, and changed my wages ten 
times; but God suffered him not to hurt me. 

8 If he said thus, The speckled shall be thy wages; then all the 
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cattle bare speckled: and if he said thus, The ringstraked shall 
be thy hire; then bare all the cattle ringstraked. 

'9 Thus God hath taken away the cattle of your father, and 
given them to me. 

10 And it came to pass at the time that the cattle conceived* 
that I lifted up mine eyes, and saw in a dream, and, behold, the 
rams which leaped upon the cattle were ringstraked, speckled, and 
grisled. 

11 And the angel of God spake unto me in a dream, saying, 
Jacob: And I said, Here am I. 

12 And he said, Lift up thine eyes, and see, all the rams which 
leap upon the cattle are ringstraked, speckled, and grisled; for f 
have seen all that Laban doeth unto thee. 

13 I am the God of Beth-el, where thou anointedst the pillar, 
and where thou vowedst a vow unto me: now arise, get thee out 
from this land, and return unto the land of thy kindred. 

14 And Rachel and Leah answered and said unto him, Is there 
yet any portion or inheritance for us in our father’s house? 

15 Are we not counted of him strangers? for he hath sold us y 
and hath quite devoured also our money. 

16 For all the riches which God hath taken from our father, 
that is ours, and our children’s: now then, whatsoever God hath 
said unto thee, do. 

17 Then Jacob rose up, and set his sons and his wives upon 
camels; 

18 And he carried away all his cattle, and all his goods which he 
had gotten in Padan-aram, for to go to Isaac his father in the land 
of Canaan. 

19 And Laban went to shear his sheep: and Rachel had stolen 
the images that were her father’s. 

20 And Jacob stole away unawares to Laban the Aramean, in 
that he told him not that he fled. 

21 So he fled with all that he had; and he rose up, and passed 
over the river, and set his face toward the mount Gilead. 

22 And it was told Laban on the third day that Jacob was fled. 

23 And he took his brethren with him, and pursued after him 
seven days’ journey; and they overtook him in the mount Gilead. 

24 And God came to Laban the Aramean in a dream by night, 
and said unto him, Take heed that thou speak not to Jacob either 
good or bad. 

25 Then Laban overtook Jacob. Now Jacob had pitched his tent 
in the mount: and Laban with his brethren pitched in the mount 
of Gilead. 

26 And Laban said to Jacob, What hast thou done, that thou hast 
stolen away unawares to me, and carried away my daughters, aft 
captives taken with the sword? 

27 Wherefore didst thou flee awa y secretly, and steal away from 
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me and didst not tell me, that I might have sent thee away with 
mirth, and with songs, with tabret, and with harp? 

28 And hast not suffered me to kiss my sons and my daugh¬ 
ters? thou hast now done foolishly in so doing. 

29 It is in the power of my hand to do you hurt: but the God 
of your father spake unto me yesternight, saying, Take thou heed 
that thou speak not to Jacob either good or bad. 

30 And now, though thou wouldest needs be gone, because thou 
sore longedst after thy father’s house, yet wherefore hast thou 
stolen my gods? 

31 And Jacob answered and said to Laban, Because I was afraid: 
for I said, Peradventure thou wouldest take by force thy daugh¬ 
ters from me. 

32 With whomsoever thou fmdest thy gods, let him not live: 
before our brethren discern thou what is thine with me, and take 
it to thee. For Jacob knew not that Rachel had stolen them. 

33 And Laban went into Jacob’s tent, and into Leah’s tent, and 
into the two maidservants’ tents; but he found them not. Then 
went he out of Leah’s tent, and entered into Rachel’s tent. 

34 Now Rachel had taken the images, and put them in the 
camel’s furniture, and sat upon them. And Laban searched all the 
tent, but found them not. 

35 And she said to her father, Let it not displease my lord that 
I cannot rise up before thee; for the custom of women is upon 
me. And he searched, but found not the images. 

36 And Jacob was wroth, and chode with Laban: and Jacob 
answered and said to Laban, What is my trespass? what is my sin, 
that thou hast so hotly pursued after me? 

37 Whereas thou hast searched all my stuff, what hast thou 
found of all thy household stuff? set it here before my brethren 
and thy brethren, that they may judge betwixt us both. 

38 This twenty years have I been with thee; thy ewes and thy 
she-goats have not cast their young, and the rams of thy flock 
have I not eaten. 

. 39 That which was torn of beasts I brought not unto thee; I 
bare the loss of it; of my hand didst thou require it, whether 
stolen by day, or stolen by night. 

40 Thus I was; in the day the drought consumed me, and the 
frost by night; and my sleep departed from mine eyes. 

41 Thus have I been twenty years in thy house; I served thee 
fourteen years for thy two daughters, and six years for thy cattle: 
and thou hast changed my wages ten times. 

42 Except the God of my father, the God of Abraham, and the 
fear of Isaac, had been with me, surely thou hadst sent me away 
now empty. God hath seen mine affliction and the labour of my 
hands, and he judged yesternight. 

43 And Laban answered and said unto Jacob, These daugh¬ 
ters are my daughters, and these children are my children, and 
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these cattle are my cattle, and all that thou seest is mine: and 
what can I do this day unto these my daughters, or unto their 
children which they have born? 

44 Now therefore come thou, let us make a covenant, I and 
thou; and let it be for a witness between me and thee. 

45 And Jacob took a stone, and set it up for a pillar. 

46 And Jacob said unto his brethren, Gather stones; and they 
took stones, and made a heap: and they did eat there upon the 
heap. 

47 And Laban called it Jegar-sahadutha: but Jacob called it 
Galed. 

48 And Laban said, This heap is a witness between me and thee 
this day. Therefore was the name of it called Galed; 

49 And Mizpah; for he said, The Lord watch between me and 
thee, and when we are absent one from another. 

50 If thou shalt afflict my daughters, or if thou shalt take other 
wives besides my daughters, no man is with us; see, God is wit¬ 
ness betwixt me and thee. 

51 And Laban said to Jacob, Behold this heap, and behold tkis 
pillar, which I have cast betwixt me and thee; 

52 This heap be witness, and this pillar be witness, that I will 
not pass over this heap to thee, and that thou shalt not pass over 
this heap and this pillar unto me, for harm. 

53 The God of Abraham, and the God of Nahor, the God of their 
father, judge betwixt us. And Jacob sware by the fear of his 
father Isaac. 

54 Then Jacob offered sacrifice upon the mount, and called his 
brethren to eat bread: and they did eat bread, and tarried all night 
in the mount. 


CHAPTER XXXII. 

1 And early in the morning Laban rose up, and kissed his sons 
and his daughters, and blessed them: and Laban departed and 
returned unto his place. 

2 And Jacob went on his way, and the angels of God met him. 

3 And when Jacob saw them, he said, This is God’s host; and 
he called the name of that place Mahanaim.* 

SECTION 8. VAYI'SHLACH, ptf tf”*). 

4 And Jacob sent messengers before him to Esau his brother 
unto the land of Seir, the country of Edom. 

5 And he commanded them, saying, Thus shall ye speak unto 
my lord Esau; Thy servant Jacob saith thus, I have sojourned 
with Laban, and stayed there until now: 


•Hapbtorah: Hosea XI. 7—XII. 12. Some read from XII. 13—XIV. 10. 
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6 And I have oxen, and asses, flocks, and menservants, and wo- 
menservants: and I have sent to tell my lord, that I may find grace 
in thy sight. 

7 And the messengers returned to Jacob, saying, We came to 
thy brother Esau, and also he cometh to meet thee, and four hun¬ 
dred men with him. 

8 Then Jacob was greatly afraid and distressed: and he divided 
the people that was with him, and the flocks, and herds, and the 
camels, into two bands; 

9 And said, If Esau come to the one company, and smite it, then 
the other company which is left shall escape. 

10 And Jacob said, 0 God of my father Abraham, and God of 
my father Isaac, the Lord which saidst unto me, Return unto thy 
country, and to thy kindred, and I will deal well with thee: 

11 I am not worthy of the least of all the mercies, and of all 
the truth which thou hast shewed into thy servant; for with my 
staff I passed over this Jordan; and now I am become two bands. 

12 Deliver me, I pray thee, from the hand of my brother, from 
the hand of Esau: for I fear him, lest he will come and smite me, 
and the mother with the children. 

13 And thou saidst, I will surely do thee good, and make thy 
seed as the sand of the sea, which cannot be numbered for mul¬ 
titude. 

14 And he lodged there that same night: and took of that which 
came to his hand a present for Esau his brother; 

15 Two hundred she-goats, and twenty he-goats, two hundred 
ewes, and twenty rams, 

16 Thirty milch camels with their colts, forty kine, and ten 
bulls, twenty she-asses, and ten foals. 

17 And he delivered them into the hand of his servants, every 
drove by themselves; and said unto his servants, Pass over before 
me, and put a space betwixt drove and drove. 

18 And he commanded the foremost, saying, When Esau my bro¬ 
ther meeteth thee, and asketh thee, saying. Whose art thou? and 
whither goest thou? and whose are these before thee? 

19 Then thou shalt say, They be thy servant Jacob’s; it is a 
present sent unto my lord Esau: and, behold, also he is behind us. 

20 And so commanded he the second, and the third, and all that 
followed the droves, saying, On this manner shall ye speak unto 
Esau, when ye find him. 

21 And say ye moreover, Behold, thy servant Jacob is behind 
us. For he said, I will appease him with the present that goeth 
before me, and afterward t win see his face; peradventure he will 
accept me. 
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22 So went the present over before him: and he himself lodged 
that night in the company. 

23 And he rose up that night, and took his two wives, and his 
two womenservants, and his eleven sons, and passed over the ford 
Jabbok. 

24 And he took them, and sent them over the brook, and sent 
over what he had. 

25 And Jacob was left alone; and there wrestled a man with 
him until the breaking of the day. 

26 And when he saw that he prevailed not against him, he 
touched the hollow of his thigh; and the hollow of Jacob’s thigh 
was out of joint, as he wrestled with him. 

27 And he said, Let me go, for the day breaketh. And he said, 
I will not let thee go, except thou bless me. 

28 And he said unto him, What is thy name? And he said, 
Jacob. 

29 And he said, Thy name shall be called no more Jacob, but 
Israel: for as a prince hast thou power with God and with men, 
and hast prevailed. 

30 And Jacob asked him, and said, Tell me, I pray thee, thy 
name. And he said, Wherefore is it that thou dost ask after my 
name? And he blessed him there. 

31 And Jacob called the name of the place Peniel: for I have 
seen God face to face, and my life is preserved. 

32 And as he passed over Penuel the sun rose upon him, and he 
halted upon his thigh. 

33 Therefore the children of Israel eat not of the sinew which 
shrank, which is upon the hollow of the thigh, unto this day: be¬ 
cause he touched the hollow of Jacob’s thigh in the sinew that 
shrank. 


CHAPTER XXXIII. 

1 And Jacob lifted up his eyes, and looked and, behold, Esau 
came, and with him four hundred men. And he divided the chil¬ 
dren unto Leah, and unto Rachel, and unto the two handmaids. 

2 And he put the handmaids and their children foremost, and 
Leah and her children after, and Rachel and Joseph hindermost. 

3 And he passed over before them, and bowed himself to the 
ground seven times, until he came near to his brother. 

4 And Esau ran to meet him, and embraced him, and fell on his 
neck, and kissed him: and they wept. 

5 And he lifted up his eyes, and saw the women and the chil¬ 
dren; and said, Who are those with thee? And he said, The chil¬ 
dren which God hath graciously given thy servant. 

6 Then the handmaiden came near, they and their children, and 
they bowed themselves. 
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7 And Leah also with her children came near, and bowed them¬ 
selves; and after came Joseph near and Rachel, and they bowed 
themselves. 

8 And he said, What meanest thou by all this drove which I 
met? And he said, These are to find grace in the sight of my lord. 

9 And Esau said, I have enough, my brother; keep what thou 
hast unto thyself. 

10 And Jacob said, Nay, I pray thee, if now I have found grace 
in thy sight, then receive my present at my. hand: for therefore 
I have seen thy face, as though I had seen the face of God, and 
thou wast pleased with me. 

11 Take, I pray thee, my blessing that is brought to thee; be¬ 
cause God hath dealt graciously with me, and because I have 
enough. And he urged him, and he took it . 

12 And he said, Let us take our journey, arid let us go, and 1 
will go before thee. 

13 And he said unto him, My lord knoweth that the children 
are tender, and the flocks and herds with young are with me: and 
if men should overdrive them one day, all the flocks will die. 

14 Let my lord, I pray thee, pass over before his servant: and 
T will lead on softly, according as the cattle that goeth before me 
and the children be able to endure, until I come unto my lord unto 
Seir. 

15 And Esau said, Let me now leave with thee some of the folk 
that are with me. And he said, What needeth it? let me find 
grace in the sight of my lord. 

16 So Esau returned that day on his way unto Seir. 

17 And Jacob journeyed to Succoth, and built him an house, and 
made booths for his cattle: therefore the name of the place is 
called Succoth. 

18 And Jacob came to Shalem, a city of Shechem, which is in 
the land of Canaan, when he came from Padan-aram; and pitched 
his tent before the city. 

19 And he bought a parcel of a field, where he had spread his 
tent, at the hand of the children of Hamor, Shechem’s father, for 
an hundred pieces of money. 

20 And he erected there an altar, and called it El-elohe-lsrael. 

CHAPTER XXXIV. 

1 And Dinah the daughter of Leah, which she bare unto Jacob, 
"went out to see the daughters of the land. 

2 And when Shechem the son of Hamor the Hivite, prince of 
The country, saw her, he took her, and lay with her, and violated 
her. 

3 And his soul clave unto Dinah the daughter of Jacob, and he 
loved the damsel, and spake kindly unto the damsel. 

4 And Shechem spake unto his father Hamor, saying, Get me 
this damsel to wife. 

5 And Jacob heard that he had defiled Dinah his daughter: now 
his sons were with his cattle in the field: and Jacob held his peace 
until they were come. 
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6 And Hamor the father of Shechem went out unto Jacob to 
commune with him. 

7 And the sons of Jacob came out of the field when they heard 
it: and the men were grieved, and they were very wroth, because 
he had wrought folly in Israel in lying with Jacob’s daughter; 
which thing ought not to be done. 

8 And Hamor communed with them, saying, The soul of my 
son Shechem longeth for your daughter: I pray you give her him 
to wife. 

9 And malre ye marriages with us, and give your daughters un¬ 
to us, and take our daughters unto you. 

10 And ye shall dwell with us: and the land shall be before you; 
dwell and trade ye therein, and get you possessions therein. 

11 And Shechem said unto her father and unto her brethren, 
Let me fine. grace in your eyes, and what ye shall say unto me I 
will give. 

12 Ask me never so much dowry and gift, and I will give ac¬ 
cording as ye shall say unto me; but give me the damsel to wife. 

13 And the sons of Jacob answered Shechem and Hamor his 
father deceitfully, and said, because he had defiled Dinah their 
sister: 

14 And they said unto them, We cannot do this thing, to give 
our sister to one that is uccircuraeised; for that were a reproach 
unto us: 

15 But in this will we consent unto you: If ye will be as we be, 
that every male of you be circumcised; 

16 Then will we give our daughters unto you, and we will take 
your daughters to us, and we will dwell with you, and we will 
become one people. 

17 But if ye will not hearken unto us, to be circumcised; then 
will we take our daughter, and we will be gone. 

18 And their words pleased Hamor, and Shechem Hamor’s son. 

19 And the young man deferred not to do the thing, because he 
had delight in Jacob’s daughter: and he was more honourable than 
all the house of his father. 

20 And Hamor and Shechem his son came unto the gate of their 
city, and communed with the men of their city, saying, 

21 These men are peaceable with us; therefore let them dwell 
in the land, and trade therein; for the land, behold, it is large 
enough for them; let us take their daughters to us for wives, and 
let us give them our daughters. 

22 Only herein will the men consent unto us for to dwell with 
us, to be one people, if every male among us be circumcised, as 
they are circumcised. 

23 Shall not their cattle and their substance and every beast 
of theirs be ours? only let us consent unto them, and they will 
dwell with us. 
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24 And unto Hamor and unto Shechem his son hearkened all 
that went out of the gate of his city; and every male was cir¬ 
cumcised, all that went out of the gate of his city. 

25 And it came to pass on the third day, when they were sore, 
that two of the sons of Jacob, Simeon and Levi, Dinah’s brethren, 
took each man his sword, and came upon the city boldly, and slew 
all the males. 

26 And they slew Hamor and Shechem his son with the edge 
of the sword, and took Dinah out of Shechem’s house, and went 
out. 

27 The sons of Jacob came upon the slain, and spoiled the city, 
because they had defiled their sister. 

28 They took their sheep, and their oxen, and their asses, and 
that which was in the city, and that which was in the field. 

29 And all their wealth, and all their little ones, and their wives 
took they captive, and spoiled even all that was in the house. 

30 And Jacob said to Simeon and Levi, Ye have troubled me to 

make me loathsome among the inhabitants of the land, among the 
Canaanites and the Perizzites: and I being few in number, they 
shall gather themselves together against me, and slay me; and I 
shall be destroyed, I and my house. < 

31 And they said, Should he deal with our sister as with an 
harlot? 


CHAPTER XXXV. 

1 And God said unto Jacob, Arise, go up to Beth-el, and dwell 
there: and make there an altar unto God, that appeared unto thee 
when thou Reddest from the face of Esau thy brother. 

2 Then Jacob said unto his household, and to all that tvere with 
him, Put away the strange gods that are among you, and be clean 
and change your garments: 

3 And let us arise, and go up to Beth-el; and I will make there 
an altar unto God, who answered me in the day of my distress, and 
was with me in the way which I went. 

4 And they gave unto Jacob all the strange gods which were in 
their hand, and all their earrings which were in their ears; and 
Jacob hid them under the oak which was by Shechem. 

5 And they journeyed: and the terror of God was upon the 
cities that were round about them, and they did not pursue after 
the sons of Jacob. 

6 So Jacob came to Luz, which is in the land of Canaan, that is 
Beth-el, he and all the people that were with him. 

7 And he built there an altar, and called the place El-beth-el: 
because there God appeared unto him, when he fled from the face 
of his brother. 
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8 And Deborah Rebekah’s nurse died, and she was buried be¬ 
neath Beth-el under an oak: and the name of it was called Allon- 
bachuth. 

9 And God appeared unto Jacob again, when he came out of 
Padan-aram, and blessed him. 

10 And God said unto him, Thy name is Jacob: thy name shall 
not be called any more Jacob, but Israel shall be thy name: and 
he called his name Israel. 

11 And God said unto him, I am God Almighty: be fruitful and 
multiply; a nation and a company of nations shall be of thee, and 
kings shall come out of thy loins; 

12 And the land which I gave Abraham and Isaac, to thee I will 
give it, and to thy seed after thee will I give the land. 

13 And God went up from him in the place where he talked 
with him. 

14 And Jacob set up a pillar in the place where he talked with 
him, even a pillar of stone: and he poured a drink offering there¬ 
on, and he poured oil thereon. 

15 And Jacob called the name of the place where God spake with 
him, Beth-el. 

16 And they journeyed from Beth-el; and there was but a little 
way to come to Ephrath; and Rachel travailed, and she had hard 
labour. 

17 And it came to pass, when she was in hard labour, that the 
midwife said unto her, Fear not; for this also is a son for thee. 

18 And it came to pass, as her soul was in departing, (for she 
died) that she called his name Ben-oni: but his father called him 
Benjamin. 

19 And Rachel died, and was buried in the way of Ephrath, 
which is Bethlehem. 

20 And Jacob set a pillar upon her grave: that is the pillar of 
Rachel’s grave unto this day. 

21 And Israel journeyed, and spread his tent beyond the tower 
of Eder. 

22 And it came to pass, when Israel dwelt in that land, that Reu¬ 
ben went and lay with Bilhah his father’s concubine: and Israel 
heard it Now the sons of Jacob were twelve: 

23 The sons of Leah; Reuben, Jacob’s firstborn, and Simeon, and 
Levi, and Judah, and Issachar, and Zebulun: 

24 The sons of Rachel; Joseph, and Benjamin: 

25 And the sons of Bilhah, Rachel’s handmaid; Dan, and Naph- 
tali: 

26 And the sons of Zilpah, Leah’s handmaid; Gad, and Asher: 
these are the sons of Jacob, which were born to him in Padan- 
aram. 

27 And Jacob came unto Isaac his father unto Mamre, unto the 
city of Arba, which is Hebron, where Abraham and Isaac sojourned 
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28 And the days of Isaac were an hundred and fourscore years. 

29 And Isaac gave up the ghost, and died, and was gathered un¬ 
to his people, being old and full of days: and his sons Esau and 
Jacob buried him. 


CHAPTER XXXVI. 

1 Now these are the generations of Esau, who is Edom. 

2 Esau took his wives of the daughters of Ganaan; Adah the 
daughter of Elon the Hittite, and Aholibamah the daughter of 
Anah the daughter of Zibeon the Hivite; 

3 And Bashemath Ishmael’s daughter, sister of Nebajoth. 

4 And Adah bare to Esau Eliphaz; and Bashemath bare Reuel; 

5 And Aholibamah bare Jeush, and Jaalam, and Korah: these 
are the sons of Esau, which were born unto him in the land of 
Canaan. 

6 And Esau took his wives, and his sons, and his daughters, 
and all the persons of his house, and his cattle, and all his beasts, 
and all his substance, which he had got in the land of Canaan; 
and went into the country from the face of his brother Jacob. 

7 For their riches were more than that they might dwell to¬ 
gether; and the land wherein they were strangers could not bear 
them because of their cattle. 

8 Thus dwelt Esau in mount Seir: Esau is Edom. 

9 And these are the generations of Esau the father of the 
Edomites in mount Seir: 

10 These are the names of Esau’s sons; Eliphaz the son of Adah 
the wife of Esau, Reuel the son of Bashemath the wife of Esau. 

11 And the sons of Eliphaz were Teman, Omar, Zepho, and 
Gatam, and Kenaz. 

12 And Timna was concubine to Eliphaz Esau’s son; and she 
bare to Eliphaz Amalek: these were the sons of Adah Esau’s wife. 

13 And these are the sons of Reuel: Nahath, and Zerah, Sham- 
mah, and Mizzah: these were the sons of Bashemath Esau’s wife. 

14 And these were the sons of Aholibamah, the daughter of 
Anah the daughter of Zibeon, Esau’s wife: and she bare to Esau 
Jeush, and Jaalam, and Korah. 

15 These were dukes of the sons of Esau; the sons of Eliphaz 
the firstborn son of Esau; duke Teman, duke Omar, duke Zepho, 
duke Kenaz, 

16 Duke Korah, duke Gatam, and duke Amalek: these are the 
dukes that came of Eliphaz in the land of Edom; these were the 
sons of Adah. 

17 And these are the sons of Reuel Esau’s son; duke Nahath, 
duke Zerah, duke Shammah. duke Mizzah: these are the dukes that 
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came of Reuel in the land of Edom; these are the sons of Bashe- 
math Esau’s wifo. 

18 And these are the sons of Aholibamah Esau’s wife; duke 
Jeush, duke Jaalam, duke Korah: these were the dukes that came 
of Aholibamah the daughter of Anah, Esau’s wife. 

19 These are the sons of Esau, who is Edom, and these are 
their dukes. 

20 These are the sons of Seir the Horite, who inhabited the 
land; Lotan, and Shobal, and Zibeon, and Anah, 

21 And Dishon, and Ezer, and Dishan: these are the dukes of 
the Horites, the children of Seir in the land of Edom. 

22 And the children of Lotan were Hori and Hemam; and Lo- 
tan’s sister was Timna. 

23 And the children of Shobal were these; Alvan, and Mana- 
hath, and Ebal, Shepho, and Onam. 

24 And these are the children of Zibeon; both Ajah, and Anah: 
this was that Anah that found the mules in the wilderness, as he 
fed the asses of Zibeon his father. 

25 And the children of Anah ivere these: Dishon, and Aholi¬ 
bamah the daughter of Anah. 

26 And these are the children of Dishon; Hemdan, and Eshban, 
and Ithran, and Gheran. 

27 The children of Ezer are these; Bilhan, and Zaavan, and Akan. 

28 The children of Dishan are these; Uz, and Aran. 

29 These are the dukes that came of the Horites; duke Lotan, 
duke Shobal, duke Zibeon, duke Anah, 

30 Duke Dishon, duke Ezer, duke Dishan: these are the dukes 
that came of Hori, among their dukes in the land of Seir. 

31 And tnese are the kings that reigned in the land of Edom, 
before there reigned any king over the children of Israel. 

32 And Bela the son of Beor reigned in Edom: and the name 
of his city was Dinhabah. 

33 And Bela died, and Jobab the son of Zerah of Bozrah reigned 
in his stead. 

34 And Jobab died, and Husham of the land of Temani reigned 
in his stead. 

35 And Husham died, and Hadad the son of Bedad, who smote 
Midian in the field of Moab, reigned in his stead: and the name 
of his city was Avith. 

36 And Hadad died, and Samlah of Masrekah reigned in his ^tead. 

37 And Samlah died, and Saul of Rehoboth by the river reigned 
in his stead. 

38 And Saul died, and Baal-hanan the son of Achbor reigned 
in his stead. 

39 And Baal-hanan the son of Achbor died, and Hadar reigned 
in his stead; and the name of his city was Pau; and his wife’s 
name was Mehetabel, the daughter of Matred, the daughter of 
Me-zahab. 

40 And these are the names of the dukes that came of Esau, 
according to their families, after their places, by their names; 
duke Timnah, duke Alvah, duke Jetheth, 
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41 Duke Aholibamah, duke Elah, duke Pinon, 

42 Duke Kenaz, duke Teman, duke Mibzar, 

43 Duke Magdiel, duke Iram: these be the dukes of Edom, ac¬ 
cording to their habitations in the land of their possession: he is 
Esau the father of Edom * 

SECTION 9. VAYESHEB, 

CHAPTER XXXVII. 

1 And Jacob dwelt in the land of his father’s sojourning, in the 
land of Canaan. 

2 These are the generations of Jacob. Joseph, being seventeen 
years old, was feeding the flock with his brethren; and he was a 
lad with the sons of Bilhah, and with the sons of Zilpah, his 
father’s wives: and Joseph brought unto his father their evil 
report. 

3 Now Israel loved Joseph more than all his children, be¬ 
cause he was the son of his old age: and he made him a coat of 
many colours. 

4 And when his brethren saw that their father loved him more 
than all his brethren, they hated him, and could not speak peace¬ 
ably unto him. 

5 And Joseph dreamed a dream, and he told it his brethren: 
and they hated him yet the more. 

6 And he said unto them, Hear, I pray you, this dream which 
I have dreamed: 

7 For, behold, we were binding sheaves in the field, and, lo, my 
sheaf arose, and also stood upright; and, behold, your sheaves 
stood round about, and made obeisance to my sheaf. 

8 And his brethren said to him, Shalt thou indeed reign over 
us? or shalt thou indeed have dominion over us? And they hated 
him yet the more for his dreams, and for his words. 

9 And he dreamed yet another dream, and told it his brethren, 
and said, Behold, I have dreamed a dream more; and, behold, the 
sun and the moon and the eleven stars made obseisance to me. 

10 And he told it to his father, and to his brethren: and his 
father rebuked him, and said unto him, What is this dream that 
thou hast dreamed? Shall I and thy mother and thy brethren in¬ 
deed come to bow down ourselves to thee to the earth? 

11 And his brethren envied him; but his father observed the 
saying. 

I 12 And his brethren went to feed their father’s flock in She- 
chem. 

! 13 And Israel said unto Joseph, Do not thy brethren feed the 
frock in Shechem? come, and I will send thee unto them. And he 
feaid to him, Here am I. 

14 And he said to him, Go, I pray thee, see whether it be well 
with thy brethren,' and well with the flock; and bring me word 
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again. So he sent him out of the vale of Hebron, and he came 
to Shechem. 

15 And a certain man found him, and, behold, he was wander¬ 
ing in the field: and the man asked him, saying, What seekest 
thou? 

16 And he said, I seek my brethren: tell me, I pray thee, where 
they feed their flocks. 

17 And the man said, They are departed hence; for I heard 
them say, Let us go to Dothan. And Joseph went after his breth¬ 
ren, and found them in Dothan. 

18 And when they saw him afar off, even before he came near 
unto them, they conspired against him to slay him. 

19 And they said one to another, Behold, this dreamer cometh. 

20 Gome now therefore, and let us slay him, and cast him into 
some pit, and we will say, Some evil beast hath devoured him: 
and we shall see what will become of his dreams. 

21 And Reuben heard it, and he delivered him out of their 
hands; and said, Let us not kill him. 

22 And Reuben said unto them, Shed no blood, but cast him 
into this pit that is in the wilderness, and lay no hand upon him; 
that he might rid him out of their hands, to deliver him to his 
father again. 

23 And it came to pass, when Joseph was come unto his breth¬ 
ren that they stript Joseph out of his coat, his coat of many col, 
ours that was on him; 

24 And they took him, and cast him into a pit: and the pit was 
empty, there was no water in it. 

25 And they sat down to eat bread: and they lifted up their 
eyes and looked, and, behold, a company of Ishmaelites came from 
Gilead with their camels bearing spicery and balm and myrrh, 
going to carry it down to Egypt. 

26 And Judah said unto his brethren, What profit is it if we 
slay our brother and conceal his blood? 

27 Come, and let us sell him to the Ishmaelites, and let not 
our hand be upon him; for he is our brother and our flesh. And 
his brethren were content. 

28 Then there passed by Midianites, merchantmen; and they 
drew and lifted up Joseph out of the pit, and sold Joseph to the 
Ishmaelites for twenty pieces of silver: and they brought Joseph 
into Egypt. 

29 And Reuben returned unto the pit; and, behold, Joseph was 
not in the pit; and he rent his clothes. 

30 And be returned unto his brethren, and said, The child is 
not; and I, whither shall I go? 

31 And they took Joseph’s coat, and killed a kid of the goats, 
and dipped the coat in the blood; 

32 Andihey sent the coat of many colours, and they brought it 
to their father; and said, This have we found: know now whether 
it be thy son’s coat or no. 
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33 And he knew it, and said, It is my son’s coat; an evil beast 
hath devoured him; Joseph is without doubt rent in pieces. 

34 And Jacob rent his clothes, and put sackcloth upon his loins, 
jmd mourned for his son many days. 

35 And all his sons and all his daughters rose up to comfort 
him; but he refused to be comforted; and he said, For I will go 
down into the grave unto my son mourning. Thus his father 
wept for him. 

36 And the Midianites sold him into Egypt unto Potiphar, an 
officer of Pharaoh’s, and captain of the guard. 

CHAPTER XXXVIII. 

1 And it came to pass at that time, that Judah went down from 
his brethren, and turned in to a certain Adullamite, whose name 
was Hirah. 

2 And Judah saw there a daughter of a certain Canaanite, whose 
name was Shuah; and he took her, and went in unto her. 

3 And she conceived, and bare a son; and he called his name 
Er. 

4 And she conceived again, and bare a son; and she called his 
name Onan. 

5 And she yet again conceived, and bare a son; and called his 
name Shelah: and he was at Chezib, when she bare him. 

6 And Judah took a wife for Er his firstborn, whose name was 
Tamar. 

7 And Er, Judah’s firstborn, was wicked in the sight of the 
Lord; and the Lord slew him. 

i And Judah said unto Onan, Go in unto thy brother’s wife, 
and marry her, and raise up seed to thy brother. 

9 And Onan knew that the seed should not be his; and it came 
to pass, when he went in unto his brother’s wife, that he spilled 
it on the ground, lest that he should give seed to his brother. 

10 And the thing which he did displeased the Lord: wherefore 
he slew him also. 

11 Then said Judah to Tamar his daughter in law, Remain a 
widow at thy father’s house, till Shelah my son be grown: for he 
said, Lest peradventure he die also, as his brethren did. And 
Tamar went and dwelt in her father’s house. 

12 And in process of time the daughter of Shuah Judah’s wife 
died; and Judah was comforted, and went up unto his sheep- 
shearers to Timnah, he and his friend Hirah the Adullamite. 

13 And it was told Tamar, saying, Behold thy father in law 
goeth up to Timnah to shear his sheep. 

14 And she put her widow’s garments off from her, and cov¬ 
ered her with a vail, and wrapped herself, and sat in an open 
place, which is by the way to Timnah; for she saw that Shelah 
was grown, and she was not given unto him to wife. 

15 When Judah saw her, he thought her to be an harlot; be¬ 
cause she had covered her face. 
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16 And he turned unto her by the way, and said, Go to, I pray 
thee, let me come in unto thee; (for he knew not that she was 
his daughter in law.) And she said, What wilt thou give me, 
that thou mayest come in unto me? 

17 And he said, I will send thee a kid from the flock. And she 
said, Wilt thou give me a pledge, till thou send it? 

18 And he said, What pledge shall I give thee? And she said, 
Thy signet, and thy cord, and thy staff that is in thine hand. 
And he gave it her, and came in unto her, and she conceived by 
him. 

19 And she arose, and went away, and laid by her vail from 
her, and put on the garments of her widowhood. 

20 And Judah sent the kid by the hand of his friend the Adul- 
lamite, to receive his pledge from the woman’s hand: but he 
found her not. 

21 Then he asked the men of that place, saying, Where is the 
harlot, that was openly by the way side? And they said, There 
was no harlot in this place. 

22 And he returned to Judah, and said, I cannot find her; and 
also the men of the place said, that there was no harlot in this 
place. 

23 And Judah said, Let her take it to her, lest we be shamed: 
behold, I sent this kid, and thou hast not found her. 

24 And it came to pass about three months after, that it was 
told Judah, saying, Tamar thy daughter in law hath played the 
harlot; and also, behold, she is with child by whoredom. And 
Judah said, Bring her forth, and let her be burnt. 

25 When she was brought forth, she went to her father in law, 
saying, By the man, whose these are , am I with child: and she 
said, Discern, I pray thee, whose are these, the signet, and cord, 
and staff. 

26 And Judah acknowledged them , and said, She hath been 
more righteous than I; because that I gave her not to She!ah my 
son. And he knew her again no more. 

27 And it came to pass in the time of her travail, that, be¬ 
hold, twins were in her womb. 

28 And it came to pass, when she travailed, that the one put 
out his hand: and the midwife took and bound upon his hand a 
scarlet thread, saying, This came out first. 

29 And it came to pass, as he drew back his hand, that, behold, 
his brother came out: and she said, How vigorously thou hast 
broken forth! therefore his name was called Perez. 

30 And afterward came out his brother, that had the scarlet 
thread upon his hand: and his name was called Zerah. 

CHAPTER XXXIX. 

1 And Joseph was brought down to Egypt; and Potiphar, an of¬ 
ficer of Pharaoh, captain of the guard, an Egyptian, bought him 
of the hands of the Ishmaelites, which had brought him down 
thither. 

2 And the Lord was with Joseph, and he was a prosperous man; 
and he was in the house of his master the Egyptian. 
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3 And his master saw that the Lord was with him, and that the 
Lord made all that he did to prosper in his hands. 

4 And Joseph found grace in his sight, and he served him: and 
he made him overseer over his house, and all that he had he put 
into his hand. 

5 And it came to pass from the time that he had made him 
overseer in his house, and over all that he had, that the Lord 
blessed the Egyptian’s house for Joseph’s sake; and the blessing 
of the Lord was upon all that he had in the house, and in the 
held. 

6 And he left all that he had in Joseph’s hand: and he knew not 
ought he had, save the bread which he did eat. And Joseph was 
a goodly person, and well favoured. 

7 And it came to pass after these things, that his master’s wife 
cast her eyes upon Joseph; and she said, Lie with me. 

8 But he refused, and said unto his master’s wife, Behold, my 
master knoweth not what is with me in the house, and he hath 
committed all that he hath to my hand; 

9 There is none greater in this house than I; neither hath he 
kept back any thing from me but thee, because thou art his wife: 
how then can I do this great wickedness, and sin against God? 

10 And it came to pass, as she spake to Joseph day by day, that 
he hearkened not unto her, to lie by her, or to be with her. 

11 And it came to pass about this time, that Joseph went into 
the house to do his business; and there was none of the men of 
the house there within. 

12 And she caught him by his garment, saying, Lie with me: 
and he left his garment in her hand, and fled, and got him out. 

13 And it came to pass, when she saw that he had left his gar¬ 
ment in her hand, and was fled forth, 

14 That she called unto the men of her house, and spake unto 
them, saying, See, he hath brought in an Hebrew unto us to mock 
us; he came in unto me to lie with me, and I cried with a loud 
voice: 

15 And it came to pass, when he heard that I lifted up my 
voice and cried, that he left his garment with me, and fled, and 
got him out. 

16 And she laid up his garment by her, until his lord came 
home. 

17 And she spake unto him according to these words, saying, 
The Hebrew servant, which thou hast brought unto us, came in 
unto me to mock me: 

18 And it came to pass, as I lifted up my voice and cried, that 
he left his garment with me, and fled out. 

19 And it came to pass, when his master heard the words of 
his wife, which she spake unto him, saying, After this manner 
did tlby servant to me; that his wrath was kindled. 

20 And Joseph’s master took him, and put him into the prison. 
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a place where the king’s prisoners were bound: and he was there 
in the prison. 

21 But the Lord was with Joseph, and shewed him mercy, and 
gave him favour in the sight of the keeper of the prison. 

22 And the keeper of the prison committed to Joseph’s hand 
all the prisoners that were in the prison; and whatsoever they 
did there, he was the doer of it. 

23 The keeper of the prison looked not to any thing that was 
under his hand; because the Lord was with him, and that which 
he did, the Lord made it to prosper. 

CHAPTER XL. 


1 And it came to pass after these things, that the butler of the 
king of Egypt and his baker had offended their lord the king of 
Egypt. 

2 And Pharaoh was wroth against two of his officers, against 
the chief of the butlers, and against the chief of the bakers. 

3 And he put them in ward in the house of the captain of the 
guard, into the prison, the place where Joseph was bound. 

4 And the captain of the guard charged Joseph with them, and 
he served them: and they continued a season in ward. 

5 And they dreamed a dream both of them, each man his dream 
in one night, each man according to the interpretation of his 
dream, the butler and the baker of the king of Egypt, which were 
bound in the prison. 

6 And Joseph came in unto them in the morning, and looked 
upon them, and, behold, they were sad. 

7 And he asked Pharaoh’s officers that were with him in the 
ward of his lord’s house, saying, Wherefore look ye so sadly to¬ 
day? 

8 And they said unto him, We have dreamed a dream, and 
there is no interpreter of it. And Joseph said unto them, Do not 
interpretations belong to God? tell me them , I pray you. 

9 And the chief butler told his dream to Joseph, and said to 
him, In my dream, behold, a vine was before me; 

10 And in the vine were three branches: and it was as though 
it budded, and her blossoms shot forth; and the clusters thereof 
brought forth ripe grapes: 

11 And Pharaoh’s cup was in my hand: and I took the grapes, 
and pressed them into Pharaoh’s cup, and I gave the cup into 
Pharaoh’s hand. 

12 And Joseph said unto him, This is the interpretation of it: 
The three branches are three days: 

13 Within yet three days shall Pharaoh lift up thine head, and 
restore thee unto thy place: and thou shalt deliver Pharaoh’s cup 
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into his hand, after the former manner when thou wast his but¬ 
ler. 

14 But think on me when it shall be well with thee, and shew 
kindness, I pray thee, unto me, and make mention of me unto 
Pharaoh, and bring me out of this house: 

15 For indeed I was stolen away out of the land of the He¬ 
brews: and here also have I done nothing that they should put 
me into the dungeon. 

16 When the chief baker saw that the interpretation was good, 
he said unto Joseph, I also was in my dream, and, behold, I had 
throe baskets of white bread on my head: 

17 And in the uppermost basket there was of all manner of 
bakemeats for Pharaoh; and the birds did eat them out of the 
basket upon my head. 

18 And Joseph answered and said, This is the interpretation 
thereof: The three baskets are three days: 

19 Yet within three days shall Pharaoh lift up thy head from 
off thee, and shall hang thee on a tree; and the birds shall eat 
thy flesh from off thee. 

20 And it came to pass the third day, which was Pharaoh’s 
birthday, that he made a feast unto all his servants: and he lifted 
up the head of the chief butler and of the chief baker among his 
servants. 

21 And he restored the chief butler unto his butlership again; 
and he gave the cup into Pharaoh’s hand: 

22 But he hanged the chief baker: as Joseph had interpreted 
to them. 

23 Yet did not the chief butler remember Joseph, hut forgat 
him.* 


SECTION 10. MICKETZ, ppft. 

CHAPTER XLI. 

1 And it came to pass at the end of two full years that Pha¬ 
raoh dreamed: and, behold, he stoood by the river. 

2 And, behold, there came up out of the river seven well fa¬ 
voured kine and fatfleshed; and they fed in a meadow. 

3 And, behold, seven other kine came up after them out of the 
river, ill favoured and leanfleshed; and stood by the other kine 
upon the brink of the river. 

4 And the ill favoured and leanfleshed kine did eat up the seven 
well favoured and fat kine. So Pharaoh awoke. 

5 And he slept and dreamed the second time: and, behold, 
seven ears of corn came up upon one stalk, rank and good. 


♦Haphtorah: Amos II. 6—III. 8. 




69 


GENESIS CAP. 41. KB 


6 : jrnjrc ninaa anp namsn nipn ai>a# sa# nni 
7 mrnan a'iat&n saw nk nipnn ai>awn rusiaro 
s asani npaann_ *oiin nrn nsna ppn nikipni 
-Sa-nki anaa ppnn-ba-nk knpn nian inn 
eanik nniBTki lairrnk hrb n'sns naan naan 

vt j** I i" : -: v v r < : - •• - t av t *: 

9 -nk naki n'sna-nk apptfan n'w nann jnsnai 
' rik frrivnas-bs s^ap nsna tain naia nk 'km 
:a'skn ntr nki nk aftaan nw n"a nattfaa 

r it «r u” : • t - - j- ••< “ : * : 

11 jinnaa w'k kni nk nnk rb'b$ aibp nairm 

12 Dfiaan nwb nas nas ns: nnk awi main lain 

• t - - j- : v v< • : • -j- t • t : : it t v. 

:nna iaina wns nribbrrnk nb-nnan li-naan 

it t v. i” y a** 1 v v.t t : • - .... - 

13 inki na-bs a^wn nk n;n fa nb-nna nwka nn 

14 nan-fa rtrnn rjbnnk knpn nspa nbwn :nbn 
no h'sna nakb LnspB-bk kan rnbaw ?|bnn nb:n 4 

msaw nki ink pk npsi^na^n aibri p|anbk 

16 -nk spn fsh jink nnab aibq sa#n nbkb i'bs 
jn’sna aibw-nk nay afibk nsba nakb nsna 

it“ j » v v,v-:i- ♦ v: att : • ^ s> :- 

17 nkfn na^-bs nas nri 4bna *]ar-bk n'sna nann 
is nan nwa mp3 niba saw rib's nkfH-fa rnnr 
19 mbs ninnk nina-saw nrn nnka mnni nkn 

J •• -: < t - r«* •• • : it t t v.v : • - - a 

nrkn-kb nwa nipm nka nkn nism nibn rrnnk 
s nipnn ninannjbakni js'nb anaa pk-baa nsna 

21 nskani jnknpn niftfrnn mnsn aa p nk nisnm 

si fn^kpai n 4 np-ik ika-'a Vjti kbi nanp-ik 

22 a 4 |^ 1 P5ni 'aipa knki: pj ppki ninna njskp 

23 cria# saj^ nan jniaai nkia "ink nipariis 

24 jsiani jan^npk ninaa anp mani^ mpn niaa 

rnjhij D^aw. sat> r« 'njhj a^m 

0'2tt"inn 



GENESIS, XLI. 


69 


6 And behold, seven thin ears and blasted with the east wind 
sprung up after them. 

7 And the seven thin ears devoured the seven rank and full 
ears. And Pharaoh awoke, and, behold, it was a dream. 

8 And it came to pass in the morning that his spirit was trou¬ 
bled; and he sent and called for all the magicians of Egypt, and 
all the wise men thereof: and Pharaoh told them his dream; but 
there ivas none that could interpret them unto Pharaoh. 

9 Then spake the chief butler unto Pharaoh, saying, I do re¬ 
member my faults this day: 

10 Pharaoh was wroth with his servants, and put me in ward 
in the captain of the guard’s house, both me and the chief baker: 

11 And we dreamed a dream in one night, I and he; we dreamed 
each man according to the interpretation of his dream. 

12 And there ivas there with us a young man, an Hebrew, serv¬ 
ant to the captain of the guard; and we told him, and he inter¬ 
preted to us our dreams; to each man according to his dream he 
did interpret. 

13 And it came to pass, as he interpreted to us, so it was; 
me he restored unto mine office, and him he hanged. 

14 Then Pharaoh sent and called Joseph, and they brought him 
hastily out of the dungeon: and he shaved himself , and changed 
his raiment, and came in unto Pharaoh. 

15 And Pharaoh said unto Joseph, I have dreamed a dream, 
and there is none that can interpret it: and I have heard say of 
thee, that thou canst understand a dream to interpret it. 

16 And Joseph answered Pharaoh, saying, It is not in me: God 
shall give Pharaoh an answer of peace. 

17 And Pharaoh said unto Joseph, In my dream, behold, I stood 
upon the bank of the river: 

18 And, behold, there came up out of the river seven kine, fat- 
tleshed and well favoured; and they fed in a meadow: 

19 And, behold, seven other kine came up after them, poor 
and very ill favoured and leanfleshed, such as I never saw in all 
the land of Egypt for badness: 

20 And the lean and the ill favoured kine did eat up the first 
seven fat kine: 

21 And when they had eaten them up, it could not be known 
that they had eaten them; but they were still ill favoured, as at 
the beginning. So I awoke. 

22 And I saw in my dream, and, behold, seven ears came up in 
one stalk, full and good: 

23 And, behold, seven ears, withered, thin, and blasted with the 
east wind, sprung up after them: 

24 And the thin ears devoured the seven good ears: and I told 
this unto the magicians; but there was none that could declare 
it to me. 
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25 And Joseph said unto Pharaoh, The dream of Pharaoh is 
one: God hath shewed Pharaoh what he is about to do. 

26 The seven good kine are seven years; and the seven good 
ears are seven years: the dream is one. 

27 And the seven thin and ill favoured kine that came up after 
them are seven years; and the seven empty ears blasted with the 
east wind shall be seven years of famine. 

28 This is the thing which I have spoken unto Pharaoh: What 
God is about to do he sheweth unto Pharaoh. 

29 Behold there come seven years of great plenty throughout 
all the land of Egypt: 

30 And there shall arise after them seven years of famine; and 
all the plenty shall be forgotten in the land of Egypt; and the 
famine shall consume the land; 

31 And the plenty shall not be known in the land by reason 
of that famine following; for it shall be very grievous. 

32 And for that the dream was doubled unto Pharaoh twice; 
it is because the thing is established by God, and God will shortly 
bring it to pass. 

33 Now therefore let Pharaoh look out a man discreet and wise, 
and set him over the land of Egypt. 

34 Let Pharaoh do this, and let him appoint officers over the 
land, and take up the fifth part of the land of Egypt in the seven 
plenteous years. 

35 And let them gather all the food of those good years that 
come, and lay up corn under the hand of Pharaoh, and let them 
keep food in the cities. 

36 And that food shall be for store to the land against the 
seven years of famine, which shall be in the land of Egypt: that 
the land perish not through the famine. 

37 And the thing was good in the eyes of Pharaoh, and in the 
eyes of all his servants. 

38 And Pharaoh said unto his servants, Can we find such a one 
as this is, a man in whom the Spirit of God is? 

39 And Pharaoh said unto Joseph, Forasmuch as God hath 
shewed thee all this, there is none so discreet and wise as thou art : 

40 Thou shalt be over my house, and according unto thy word 
shall all my people be ruled: only in the throne will I be greater 
than thou. 

41 And Pharaoh said unto Joseph, See, I have set thee over all 
the land of Egypt. 

42 And Pharaoh took off his ring from his hand, and put it 
upon Joseph’s hand, and arrayed him in vestures of fine linen, 
and put a gold chain about his neck; 

43 And he made him to ride in the second chariot which he 
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had; and they cried before him, Bow the knee: and he set him 
over all the land of Egypt. 

44 And Pharaoh said unto Joseph, I am Pharaoh, and without 
thee shall no man lift up his hand or foot in all the land of Egypt. 

45 And Pharaoh called Joseph’s name Zaphnath-paaneah, and 
he gave him to wife Asenath the daughter of Poti-pherah priest 
of On. And Joseph went out over all the land of Egypt. 

46 And Joseph was thirty years old when be stood before Pha¬ 
raoh king of Egypt. And Joseph went out from the presence of 
Pharaoh, and went throughout all the land of Egypt. 

47 And in the seven plenteous years the earth brought forth 
by handfuls. 

48 And he gathered up all the food of the seven years, which 
were in the land of Egypt, and laid up the food in the cities; the 
food of the field which was round about every city, laid he up in 
the same. 

49 And Joseph gathered corn as the sand of the sea, very much, 
until he left numbering; for it urns without number. 

50 And unto Joseph were born two sons before the years of 
famine came, which Asenath the daughter of Poti-pherah priest 
of On bare unto him. 

51 And Joseph called the name of the firstborn Manasseh; For 
God, said he, hath made me forget all my toil, and all my father’s 
house. 

52 And the name of the second called he Ephraim: For God 
hath caused me to be fruitful in the land of my affliction. 

53 And the seven years of plenteousness, that was in the land 
of Egypt, were ended. 

54 And the seven years of dearth began to come, according as 
Joseph had said; and the dearth was'in all lands; but in all the 
land of Egypt there was bread. 

55 And when all the land of Egypt was famished, the people 
cried to Pharaoh for bread: and Pharaoh said unto all the Egyp¬ 
tians, Go unto Joseph; what he saith to you, do. 

56 And the famine was over all the face of the earth: and 
Joseph opened all the storehouses, and sold unto the Egyptians; 
and the famine waxed sore in the land of Egypt. 

57 And all countries came into Egypt to Joseph for to buy 
corn; because that the famine was so sore in all lands. 

CHAPTER XLII. 

1 Now when Jacob saw that there was corn in Egypt, Jacob said 
unto his sons, Why do ye look one upon another? 

2 And he said, Behold, I have heard that there is corn in 
Egypt: get you down thither, and buy for us from thence; that 
we may live, and not die. 
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3 And Joseph’s ten brethren went down to buy corn in Egypt. 

4 But Benjamin, Joseph’s brother, Jacob sent not with his breth¬ 
ren; for he said, Lest peradventure mischief befall him. 

5 And the sons of Israel came to buy com among those that 
came: for the famine was in the land of Gaanan. 

6 And Joseph was the governor over the land, and he it was 
that sold to all the people of the land: and Joseph’s brethren 
came, and bowed themselves down before him with their faces 
to the earth. 

7 And Joseph saw his brethren, and he knew them, but made 
himself strange unto them, and spake roughly unto them; and 
he said unto them, Whence come ye? And they said, From the 
land of Caanan to buy food. 

8 And Joseph knew his brethren, but they knew not him. 

9 And Joseph remembered the dreams which he dreamed of 
them, and said unto them, Ye are spies; to see the nakedness of 
the land ye are come. 

10 And they said unto him, Nay, my lord, but to buy food are 
thy servants come. 

11 We are all one man’s sons; we are true men , thy servants 
are no spies. 

12 And he said unto them, Nay, but to see the nakedness of 
the land ye are come. 

13 And they said, Thy servants are twelve brethren, the sons 
of one man in the land of Canaan; and, behold, the youngest is 
this day with our father, and one is not. 

14 And Joseph said unto them, that is it that I spake unto you, 
saying, Ye are spies: 

15 Hereby ye shall be proved: By the life of Pharaoh ye shall 
not go forth hence, except your youngest brother come hither. 

16 Send one of you, and let him fetch your brother, and ye 
shall be kept in prison, that your words may be proved, whether 
there be any truth in you: or else by the life of Pharaoh surely 
ye are spies. 

17 And he put them all together into ward three days. 

18 And Joseph said unto them the third day, This do, and live; 
for I fear God. 

19 If ye be true men, let one of your brethren be bound in the 
house of your prison; go ye, carry corn for the famine of your 
houses: 

20 But bring your youngest brother unto me; so shall your 
words be verified, and ye shall not die. And they did so. 

21 And they said one to another, We are verily guilty concern¬ 
ing our brother, in that we saw the anguish of his soul, when he 
besought us, and we would not hear; therefore is this distress come 
upon us. 
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22 And Reuben answered them, saying, Spake I not unto you, 
saying, Do not sin against the child; and ye would not hear? there¬ 
fore, behold, also his blood is required. 

23 And they knew not that Joseph understood them ; for he spake 
unto them by an interpreter. 

24 And he turned himself about from them, and wept; and re¬ 
turned to them again, and communed with them, and took from 
them Simeon, and bound him before their eyes. 

25 Then Joseph commanded to fill their sacks with corn, and 
to restore every man’s money into his sack, and to give them pro¬ 
vision for the way: and thus did he unto them. 

26 And they laded their asses with the corn, and departed thepce. 

27 And as one of them opened his sack to give his ass proven¬ 
der in the inn, he espied his money; for, behold, it was in his 
sack’s mouth. 

28 And he said unto his brethren, My money is restored; and, 
lo, it is even in my sack; and their heart failed them , and they 
were afraid, saying one to another, What is this that God hath 
done unto us? 

29 And they came unto Jacob their father unto the land of 
Canaan, and told him all that befell unto them; saying, 

30 The man, who is the lord of the land, spake roughly to us, 
and took us for spies of the country. 

31 And we said unto him, We are true men; we are no spies: 

32 We be twelve brethren, sons of our father; one is not, and 
the youngest is this day with our father in the land of Canaan. 

33 And the man, the lord of the country, said unto us, Hereby 
shall I know that ye are true men; leave one of your brethren 
here with me, and take food for the famine of your households, 
and be gone: 

34 And bring your youngest brother unto me: then shall I know 
that ye are no spies, but that ye are true men; so will I 
deliver you your brother, and ye shall traffick in the land. 

35 And it came to pass as they emptied their sacks, that, be¬ 
hold, every man’s bundle of money was in his sack: and when 
both they and their father saw the bundles of money, they were 
afraid. 

36 And Jacob their father said unto them, Me have ye bereaved 
of my children: Joseph is not, and Simeon is not, and ye will take 
Benjamin away: all these things are against me. 

37 And Reuben spake unto his father, saying, Slay my two sons, 
if I bring him not to thee: deliver him into my hand, and I will 
bring him to thee again. 

38 And he said, My son shall not go down with you; for ItR 
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brother is dead, and he is left alone: if mischief befell him by 
the way in the which ye go, then shall ye bring down my gray 
hairs with sorrow to the grave. 


CHAPTER XLIII. 


1 And the famine was sore in the land. 

2 And it came to pass, when they had eaten up the corn which 
they had brought out of Egypt, their father said unto them, Go 
again, buy us a little food. 

3 And Judah spake unto him, saying, The man did solemnly 
protest unto us, saying, Ye shall not see my face, except your 
brother be with you. 

4 If thou wilt send our brother with us, we will go down and 
buy thee food: 

5 But if thou wilt not send him , we will not go down: for the 
man said unto us, Ye shall not see my face, except your brother 
be with you. 

6 And Israel said, Wherefore dealt ye so ill with me, as to tell 
the man whether ye had yet a brother? 

7 And they said, The man asked us straitly of our state, and 
of our kindred, saying, Is your father yet alive? have ye another 
brother? and we told him according to the tenor of these words: 
could we certainly know that he would say, Bring your brother 
down? 

8 And Judah said unto Israel his father, Send the lad with me, 
and we will arise and go; that we may live, and not die, both 
we, and thou, and also our little ones. 

9 I will be surety for him; of my hand shalt thou require him: 
if I bring him not unto thee, and set him before thee, then let me 
bear the blame for ever: 

10 For except we had lingered, surely now we had returned 
this second time. 

11 And their father Israel said unto them, If it must be so 
now, do this; take of the best fruits in the land in your vessels, 
and carry down the man a present, a little balm, and a little 
honey, spices, and myrrh, nuts, and almonds: 

12 And take double money in your hand; and the money that 
was brought again in the mouth of your sacks, carry it again in 
your hand; peradventure it was an oversight: 

13 Take also your brother, and arise, go again unto the man: 

14 And God Almighty give you mercy before the man, that he 
may send away your other brother, and Benjamin. If I be be¬ 
reaved of my children , I am bereaved. 

15 And the men took that present, and they took double money 
in their hand, and Benjamin; and rose up, and went down to 
Egypt, and stood before Joseph. 
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16 And when Joseph saw Benjamin with them, he said to the 
ruler of his house, Bring these men home, and slay, and make 
ready; for these men shall dine with me at noon. 

17 And the man did as Joseph bade; and the man brought the 
men into Joseph’s house. 

18 And the men were afraid, because they were brought into 
Joseph’s house; and they said, Because of the money that was 
returned in our sacks at the first time are we brought in; that 
he may seek occasion against us, and fall upon us, and take us 
for bondmen, and our asses. 

19 And they came near to the steward of Joseph’s house, and 
they communed with him at the door of the house, 

20 And said, 0 sir, we came indeed down at the first time to 
buy food: 

21 And it came to pass, when we came to the inn, that we 
opened our sacks, and, behold, every man’s money was in the 
mouth of his sack, our money in full weight: and we have brought 
it again in our hand. 

22 And other money have we brought down in our hands to 
buy food: we cannot tell who put our money in our sacks. 

23 And he said, Peace be to you, fear not: your God, and the 
God of your father, hath given you treasure in your sacks: I had 
your money. And he brought Simeon out unto them. 

24 And the man brought the men into Joseph’s house, and 
gave them water, and they washed their feet; and he gave their 
asses provender. 

25 And they made ready the present before Joseph came at 
noon: for they heard that they should eat bread there. 

26 And when Joseph came home, they brought him the pres¬ 
ent which was in their hand into the house, and bowed them¬ 
selves to him to the earth. 

27 And he asked them of their welfare, and said, Is your father 
well, the old man of whom ye spake? Is he yet alive? 

28 And they answered, Thy servant our father is in good health , 
he is yet alive. And they bowed down their heads, and made 
obeisance. 

29 And he lifted up his eyes, and saw his brother Benjamin, 
his mother’s son, and said, Is this your younger brother, of whom 
ye spake unto me? And he said, God be gracious unto thee, my 
son. 

30 And Joseph made haste; for his affection toward his brother 
was kindled and he sought where to weep; and he entered into his 
chamber, and wept there 
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31 And he washed his face, and went out, and refrained him¬ 
self, and said, Set on bread. 

32 And they set on for him by himself, and for them by them¬ 
selves, and for the Egyptians, which did eat with him, by them¬ 
selves: because the Egyptians might not eat bread with the He¬ 
brews; for that is an abomination unto the Egyptians. 

33 And they sat before him, the firstborn according to his birth¬ 
right, and the youngest according to his youth: and the men mar¬ 
velled one at another. 

34 And he took and sent messes unto them from before him; 
hut Benjamin’s mess was five times so much as any of theirs. 
And they drank, and were merry with him. 


CHAPTER XLIV. 

1 And he commanded the steward of his house, saying, Fill the 
men’s sacks with food, as much as they can carry, and put every 
man’s money in his sack’s mouth. 

2 And put my cup, the silver cup, in the sack’s mouth of the 
youngest, and his corn money. And he did according to the word 
that Joseph had spoken. 

3 As soon as the morning was light, the men were sent away, 
they and their asses. 

4 And when they were gone out of the city, and not yet far off, 
Joseph said unto his steward, Up, follow after the men; and when 
thou dost overtake them, say unto them, Wherefore have ye re¬ 
warded evil for good? 

5 Is not this it in which my lord drinketh, and whereby in¬ 
deed he divineth? ye have done evil in so doing. 

6 And he overtook them, and he spake unto them these same 
words. 

7 And they said unto him, Wherefore saith my lord these words? 
God forbid that thy servants should do according to this thing: 

8 Behold, the money, which we found in our sacks’ mouths, we 
brought again unto thee out of the land of Canaan: how then 
should we steal out of thy lord’s house silver or gold? 

9 With whomsoever of thy servants it be found, both let him 
•die, and we also will be my lord’s bondmen. 

10 And he said, Now also let it be according unto your words: 
he with whom it is found shall be my servant; and ye shall be 
blameless. 

11 Then they speedily took down every man his sack to the 
ground, and opened every man his sack. 

12 And he searched, and began at the eldest, and left at the 
•youngest: and the cup was found in Benjamin’s sack. 

13 Then they rent their clothes, and laded every man his ass, 
^nd returned to the city. 
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14 And Judah and his brethren came to Joseph’s house; for he 
was yet there: and they fell before him on the ground. 

15 And Joseph said unto them, What deed is this that ye have 
done? know ye not that such a man as I can certainly divine? 

16 And Judah said, What shall we say unto my lord? what shall 
we speak? or how shall we clear ourselves? God hath found out 
the iniquity of thy servants: behold, we are my lord’s servants, 
both we, and he also with whom the cup is found. 

17 And he said, God forbid that I should do so: but the man 
in whose hand the cup is found, he shall be my servant; and as 
for you, get you in peace unto your father.* 

SECTION 11. VAYIGGASH, 

18 Then Judah came near unto him, and said, Oh my lord, let thy 
servant, I pray thee, speak a word in my lord’s ears, and let not 
thine anger burn against thy servant: for thou art even as Pha¬ 
raoh. 

19 My lord asked his servants, saying, Have ye a father, or a 
brother? 

20 And we said unto my lord, We have a father, an old man, 
and a child of his old age, a little one; and his brother is dead, 
and he alone is left of his mother, and his father loveth him. 

21 And thou saidst unto thy servants, Bring him down unto 
me, that I may set mine eyes upon him. 

22 And we said unto my lord, The lad cannot leave his father: 
for if he should leave his father, his father would die. 

23 And thou saidst unto thy servants, Except your youngest 
brother come down with you, ye shall see my face no more. 

24 And it came to pass when we came up unto thy servant my 
father, we told him the words of my lord. 

25 And our father' said, Go again, and buy us a little food. 

26 And we said, We cannot go down: if our youngest brother 
be with us, then will we go down: for we may not see the man’s 
face, except our youngest brother be with us. 

27 And thy servant my father said unto us, Ye know that my 
wife bare me two sons: 

28 And the one went out from me, and I said, Surely he is torn 
in pieces; and I saw him not since: 

29 And if ye take this also from me, and mischief befall him, 
ye shall bring down my gray hairs with sorrow to the grave. 

30 Now therefore when I come to thy servant my father, and 
the lad be not with us; seeing that his life is bound up in the 
lad’s life; 

31 It shall come to pass, when he seeth that the lad is not 


* Haphtorah: 1 Kings III. 15-28. 
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with us, that he will die: and thy servants shall bring down the 
gray hairs of thy servant our father with sorrow to the grave. 

32 For thy servant became surety for the lad unto my father, 
saying, If I bring him not unto thee, then I shall bear the blame 
to my father for ever. 

33 Now, therefore, I pray thee, let thy servant abide instead of 
the lad a bondman to my lord; and let the lad go up with his 
brethren. 

34 For how shall I go up to my father and the lad be not with 
me? lest peradventure I see the evil that shall come on my father. 


CHAPTER XLV. 

1 Then Joseph could not refrain himself before all them that 
stood by him; and he cried, Cause every man to go out from me. 
And there stood no man with him, while Joseph made himself 
known unto his brethren. 

2 And he wept aloud: and the Egyptians and the house of Pha¬ 
raoh heard. 

3 And Joseph said unto his brethren, I am Joseph; doth my 
father yet live? And his brethren could not answer him; for they 
were troubled at his presence. 

4 And Joseph said unto his brethren, Come near to me, I pray 
you. And they came near. And he said, I am Joseph your bro¬ 
ther, whom ye sold into Egypt. 

5 Now therefore be not grieved, nor angry with yourselves, that 
ye sold me hither: for God did send me before you to preserve life. 

6 For these two years hath the famine been in the land: and 
yet there are five years, in the which there shall neither be plough¬ 
ing nor harvest. 

7 And God sent me before you to preserve you a posterity in 
the earth, and to save your lives by a great deliverance. 

8 So now it was not you that sent me hither, but God: and he 
hath made me a father to Pharaoh, and lord of all his house, and 
a ruler throughout all the land of Egypt. 

9 Haste ye, and go up to my father, and say unto him, Thus 
saith thy son Joseph, God hath made me lord of all Egypt: come 
down unto me, tarry not: 

40 And thou shalt dwell in the land of Goshen, and thou shalt 
be near unto me, thou, and thy children, and thy children’s chil¬ 
dren, and thy flocks, and thy herds, and all that thou hast: 

11 And there will I nourish thee; for yet there are five years 
of famine; lest thou, and thy household, and all that thou hast, 
come to poverty. 

12 And, behold, your eyes see, and the eyes of my brother Ben-' 
jamin, that it is my mouth that speaketh unto you. 

.13 And ye shall, tell my father of all my glory in Egypt, and of 
all that ye have seen: and ye shall haste and bring down my 
father hither. 
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14 And he fell upon his brother Benjamin’s neck, and wept; 
and Benjamin wept upon his neck. 

15 Moreover he kissed all his brethren, and wept upon them: 
and after that his brethren talked with him. 

16 And the fame thereof was heard in Pharaoh’s house, say¬ 
ing, Joseph’s brethren are come: and it pleased Pharaoh well, and 
his servants. 

17 And Pharaoh said unto Joseph, Say unto thy brethren, This 
do ye; lade your beasts, and go, get you unto the land of Canaan; 

18 And take your father and your households, and come unto 
me: and I will give you the good of the land of Egypt, and ye 
shall eat the fat of the land. 

19 Now thou art commanded, this do ye; take you wagons out 
of the land of Egypt for your little ones, and for your wives, and 
bring your father, and come. 

20 Also regard not your household stuff; for the good of all the 
land of Egypt is yours. 

21 And the children of Israel did so: and Joseph gave them 
wagons, according to the commandment of Pharaoh, and gave them 
provision for the way. 

22 To all of them he gave each man changes of raiment; but 
to Benjamin he gave three hundred pieces of silver, and five 
changes of raiment. 

23 And to his father he sent after this manner; ten asses laden 
with the good things of Egypt, and ten she-asses laden with corn 
and bread and meat for his father for the way. 

24 So he sent his brethren away, and they departed: and he 
said unto them, See that ye fall not out by the way. 

25 And they went up out of Egypt, and came into the land of 
Canaan unto Jacob their father, 

26 And told him, saying, Joseph is yet alive, and he is governor 
over all the land of Egypt. And his heart fainted, for he be¬ 
lieved them not. 

27 And they told him all the words of Joseph, which he had 
said unto them: and when he saw the wagons which Joseph had 
sent to carry him, the spirit of Jacob their father revived: 

28 And Israel said, It is enough; Joseph my son is yet alive: I 
will go and see him before I die. 

CHAPTER XLVI. 

1 And Israel took his journey with all that he had, and came 
to Beer-sheba, and offered sacrifices unto the God of his father 
Isaac. 

2 And God spake unto Israel in the visions of the night, and 
said, Jacob, Jacob. And he said, Here am I. 

3 And he said, I am God, the God of thy father: fear not to 
go down into Egypt; for I will there make of thee a great nation: 
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4 I will go down with thee into Egypt; and I will also surely 
bring thee up again : and Joseph shall put his hand upon thine 
eyes. 

5 And Jacob rose up from Beer-sheba: and the sons of Israel 
carried Jacob their father, and their little ones, and their wives, 
in the wagons which Pharaoh had sent to carry him. 

6 And they took their cattle, and their goods, which they had 
gotten in the land of Canaan, and came into Egypt, Jacob, and all 
his seed with him: 

7 His sons, and his sons’ sons with him, his daughters, and his 
sons’ daughters, and all his seed brought he with him into Egypt. 

8 And these are the names of the children of Israel, which came 
into Egypt, Jacob and his sons: Reuben, Jacob’s firstborn. 

9 And the sons of Reuben; Hanoch, and Phallu, and Hezron, 
and Carmi. 

10 And the sons of Simeon; Jemuel and Jamin, and Ohad, and 
Jachin, and Zohar, and Shaul the son of a Canaanitish woman. 

11 And the sons of Levi; Gershon, Kehath, and Merari. 

12 And the sons of Judah; Er, and Onan, and Shelah, and Pe¬ 
rez, and Zerah: but Er and Onan died in the land of Canaan. 
And the sons of Perez were Hezron and Hamul. 

13 And the sons of Issachar; Tola, and Phuvah, and Job, and 
Shimron. 

14 And the sons of Zebulun; Sered, and Elon, and Jahleel. 

15 These be the sons of Leah, which she bare unto Jacob in 
Padan-aram, with his daughter Dinah: all the souls of his sons 
and his daughters were thirty and three. 

16 And the sons of Gad; Ziphion, and Haggi, Shuni, and Ezbon, 
Eri, and Arodi, and Areli. 

17 And the sons of Asher; Jimnah, and Ishvah, and Ishvi, and 
Beriah, and Serah their sister: and the sons of Beriah; Heber, and 
Malchiel. 

18 These are the sons of Zilpah, whom Laban gave to Leah his 
daughter, and these she bare unto Jacob, even sixteen souls. 

19 The sons of Rachel Jacob’s wife; Joseph and Benjamin. 

20 And unto Joseph in the land of Egypt were born Manasseh 
and Ephraim, which Asenath the daughter of Poti-pherah priest 
of On bare unto him. 

21 And the sons of Benjamin were Bela, and Becher, and Ash- 
bel, Gera, and Naaman, Ehi, and Rosh, Muppim, and Huppim, and 
Ard. 

22 These are the sons of Rachel, which were born to Jacob: all 
the souls were fourteen. 

23 And the sons of Dan; Hushim. 

24 And the sons of Naohtali; Jahzeel, and Guni, and Jezer, and 
Shillem. 

25 These are the sons of Bilhah, which Laban gave unto Rachel 
his daughter, and she bare these unto Jacob : all the souls were 
seven. 

26 All the souls that came with Jacob into Egypt, which came 
out of his loins, besides Jacob’s son’s wives, all the souls were 
threescore and six; 
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27 And the sons of Joseph, which were born him in Egypt, 
were two souls: all the souls of the house of Jacob, which came 
into Egypt, were threescore and ten. 

28 And he sent Judah before him unto Joseph, to direct his face 
unto Goshen; and they came into the land of Goshen. 

29 And Joseph made ready his chariot, and went up to meet 
Israel his father, to Goshen, and presented himself unto him; and 
he fell on his neck, and wept on his neck a good while. 

30 And Israel said unto Joseph, Now let me die, since I have 
seen thy face, because thou art yet alive. 

31 And Joseph said unto his brethren, and unto his father’s 
house, I will go up, and shew Pharaoh,- and say unto him, My 
brethren, and my father’s house, which were in the land of Ca¬ 
naan, are come unto me; 

32 And the men are shepherds, for their trade hath been to 
feed cattle; and they have brought their flocks, and their herds, 
and all that they have. 

33 And it shall come to pass when Pharaoh shall call you, and 
shall say, What is your occupation? 

34 That ye shall say, Thy servants have been keepers of cattle 
from our youth even until now, both we, and also our fathers: 
that ye may dwell in the land of Goshen; for every shepherd is 
an abomination unto the Egyptians. 

CHAPTER XLVII. 

1 Then Joseph came and told Pharaoh and said, My father and 
my brethren, and their flocks, and their herds, and all that they 
have, are come out of the land of Canaan; and, behold, they are 
in the land of Goshen. 

2 And he took some of his brethren, even five men, and pre¬ 
sented them unto Pharaoh. 

3 And Pharaoh said unto his brethren, What is your occupa¬ 
tion? And they said unto Pharaoh, Thy servants are shepherds, 
both we, and also our fathers. 

4 They said moreover unto Pharaoh, For to sojourn in the land 
are we come; for thy servants have no pasture for their flocks; 
for the famine is sore in the land of Canaan: now therefore, we 
pray thee, let thy servants dwell in the land of Goshen. 

5 And Pharaoh spake unto Joseph, saying, Thy father and thy 
brethren are come unto thee: 

6 The land of Egypt is before thee; in the best of the land make 
thy father and brethren to dwell; in the land of Goshen let them 
dwell: and if thou knowest any men of ability among them, then 
make them rulers over my cattle. 

7 And Joseph brought in Jacob his father, and set him_beforp 
Pharaoh: and Jacob blessed Pharaoh. 
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8 And Pharaoh said unto Jacob, How old art thou? 

9 And Jacob said unto Pharaoh, The days of the years of my 
pilgrimage are an hundred and thirty years: few and evil have 
the days of the years of my life been, and have not attained unto 
the days of the years of the life of my fathers in the days of 
their pilgrimage. 

10 And Jacob blessed Pharaoh, and went out from before Pha¬ 
raoh. 

11 And Joseph placed his father and his brethren, and gave 
them a possession in the land of Egypt, in the best of the land, 
in the land of Rameses, as Pharaoh had commanded. 

12 And Joseph nourished his father, and his brethren, and all 
his father’s household, with bread, according to their families. 

13 And there was no bread in all the land; for the famine was 
very sore, so that the land of Egypt and all the land of Canaan 
fainted by reason of the famine. 

14 And Joseph gathered up all the money that was found in the 
land of Egypt, and in the land of Canaan, for the corn which they 
bought: and Joseph brought the money into Pharaoh’s house. 

15 And when money failed in the land of Egypt, and in the land 
of Canaan, all the Egyptians came unto Joseph, and said, Give us 
bread: for why should we die in thy presence? for the money 
faileth. 

16 And Joseph said, Give your cattle; and I will give you for 
your cattle, if money fail. 

17 And they brought their cattle unto Joseph: and Joseph gave 
them bread in exchange for horses, and for the flocks, and for the 
cattle of the herds, and for the asses: and he fed them with bread 
for all their cattle for that year. 

18 When that year was ended they came unto him the second 
year, and said unto him, We will not hide it from my lord, how 
that our money is spent; my lord also hath our herds of cattle: 
there is not ought left in the sight of my lord, but our bodies, 
and our lands: 

19 Wherefore shall we die before thine eyes, both we and our 
land? buy us and our land for bread, and we and our land will be 
servants unto Pharaoh: and give us seed, that we may live, and 
not die, that the land be not desolate. 

20 And Joseph bought all the land of Egypt for Pharaoh; for 
the Egyptians sold every man his field, because the famine pre¬ 
vailed over them: so the land became Pharaoh’s. 

21 And as for the people, he removed them to cities from one 
end of the borders of Egypt even to the other end thereof. 

22 Only the land of the priests bought he not; for the priests 
had a portion assigned them of Pharaoh, and did eat their por- 
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tion which Pharaoh gave them: wherefore they sold not their lands. 

23 Then Joseph said unto the people, Behold, I have bought 
you this day and your land for Pharaoh: lo, here is seed for you, 
and ye shall sow the land. 

24 And it shall come to pass in the increase, that ye shall give 
the fifth part unto Pharaoh, and four parts shall be your own, 
for seed of the field, and for your food, and for them of your 
households, and for food for your little ones. 

25 And they said, Thou hast saved our lives: let us find grace 
in the sight of my lord, and we will be Pharaoh’s servants. 

26 And Joseph made it a law over the land of Egypt unto this 
day, that Pharaoh should have the fifth part; except the land of 
the priests only, which became not Pharaoh’s. 

27 And Israel dwelt in the land of Egypt, in the country of 
Goshen; and then had possession therein, and grew, and multi¬ 
plied exceedingly.* 


SECTION 12. VAYEGHI, 

28 And Jacob lived in the land of Egypt seventeen years: so the 
whole age of Jacob was an hundred and forty and seven years. 

29 And the time drew nigh that Israel must die: and he called 
his son Joseph, and said unto him, If now I have found grace in 
thy sight, put, I pray thee, thy hand under my thigh, and deal 
kindly and truly with me; bury me not, I pray thee, in Egypt: 

30 But I will lie with my fathers, and thou shalt carry me out 
of Egypt, and bury me in their buryingplace. And he said, I will 
do as thou hast said. 

31 And he said, Swear unto me. And he sware unto him. And 
Israel bowed himself upon the bed’s head. 

CHAPTER XLVIII. 

1 And it came to pass after these things, that one told Joseph, 
Behold, thy father is sick: and he took with him his two sons, 
Manasseh and Ephraim. 

2 And one told Jacob, and said, Behold, thy son Joseph cometh 
unto thee: and Israel strengthened himself, and sat upon the bed. 

3 And Jacob said unto Joseph, God Almighty appeared unto me 
at Luz in the land of Canaan, and blessed me, 

4 And said unto me, Behold, I will make thee fruitful, and mul¬ 
tiply thee, and I will make of thee a multitude of people; and will 
give the land to thy seed after thee for an everlasting possession. 

5 And now thy two sons, Ephraim and Manasseh, which were 

* HAphtorah: Ezekiel XXXVII. 15-28. 
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born unto thee in the land of Egypt before I came unto thee into 
Egypt, are mine; as Reuben and Simeon, they shall be mine. 

6 And thy issue, which thou begettest after them, shall be 
thine, and shall be called after the name of their brethren in their 
inheritance. 

7 And as for me, when I came from Padan, Rachel died by me 
in the land of Canaan in the way, when yet there was but a little 
way to come unto Ephrath: and I buried her there in the way of 
Eplirath; the same is Beth-lehem. 

8 And Israel beheld Joseph’s sons, and said, Who are these? 

9 And Joseph said unto his father, They are my sons, whom 
God hath given me in this place . And he said, Bring them, I pray 
thee, unto me, and I will bless them. 

10 Now the eyes of Israel were dim for age, so that he could 
not see. And he brought them near unto him; and he kissed 
them, and embraced them. 

11 And Israel said unto Joseph, I had not thought to see thy 
face: and, lo, God hath shewed me also thy seed. 

12 And Joseph brought them out from between his knees, and 
he bowed himself with his face to the earth. 

13 And Joseph took them both, Ephraim in his right hand 
toward Israel’s left hand, and Manasseh in his left hand toward 
Israel’s right hand, and brought them near unto him. 

14 And Israel stretched out his right hand, and laid it upon 
Ephraim’s head, who was the younger, and his left hand upon 
Manasseh’s head; he guided his hands wittingly, for Manasseh was 
the firstborn. 

15 And he blessed Joseph, aiid said, the God before whom my 
fathers Abraham and Isaac did walk, the God which fed me all 
my life long unto this day, 

16 The Angel which redeemed me from all evil, bless the lads; 
and let my name be named on them, and the name of my fathers 
Abraham and Isaac; and let them grow into a multitude in the 
midst of the earth. 

17 And when Joseph saw that his father laid his right hand 
upon the head of Ephraim, it displeased him: and he held up his 
father’s hand, to remove it from Ephraim’s head unto Manasseh’s 
head. 

18 And Joseph said unto his father, Not so, my father: for this 
is the firstborn; put thy right hand upon his head. 

19 And his father refused, and said, I know it, my son, I know 
it: he also shall become a people, and he also shall be great: but 
truly his younger brother shall be greater than he, and his seed 
shall become a multitude of nations. 

20 And he blessed them that day, saying, In thee shall Israel 
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bless, saying, God make thee as Ephraim and as Manasseh: and he 
set Ephraim before Manasseh. 

21 And Israel said unto Joseph, Behold, I die: but God shall 
be with you, and bring you again unto the land of your fathers. 

22 Moreover I have given to thee one portion above thy breth¬ 
ren, which I took out of the hand of the Amorite with my sword 
and with my bow. 


CHAPTER XLIX. 

1 And Jacob called unto his sons, and said, Gather yourselves 
together, that I may tell you that which shall befall you in the 
last days. 

2 Gather yourselves together, and hear, ye sons of Jacob; and 
hearken unto Israel your father. 

3 Reuben, thou art my firstborn, my might, and the beginning 
of my strength, the excellency of dignity, and the excellency of 
power: 

4 Unstable as water, thou shalt not excel; because thou wentest 
up to thy father’s bed; then defiledst thou the one who ascended 
my couch. 

5 Simeon and Levi are brethren; weapons of violence are in 
their habitations. 

6 0 my soul, come not thou into their secret; unto their assem¬ 
bly, mine honour, be not thou united: for in their anger they 
slew a man, and in their selfwill they digged down a wall. 

7 Cursed be their anger, for it was fierce; and their wrath, for 
it was cruel: I will divide them in Jacob, and scatter them in Israel. 

8 Judah, thou art he whom thy brethren shall praise: thy hand 
shall be in the neck of thine enemies; thy father’s children shall 
bow down before thee. 

9 Judah is a lion’s whelp: from the prey, my son, thou art gone 
up: he stooped down, he couched as a lion, and as an old lion; 
who shall rouse him up? 

10 The sceptre shall not depart from Judah, nor a lawgiver 
from between his feet, until he come to Shiloh; and unto him shall 
the gathering of the peoples be. 

11 Binding his foal unto the vine; he washed his garments in 
wine, and his clothes in the blood of grapes: 

12 His eyes shall be red with wine, and his teeth white with 
milk. 

13 Zebulun shall dwell at the haven of the sea; and he shall be 
for an haven of ships; and his border shall be unto Zidon. 

14 Issachar is a strong ass couching down between the folds: 

15 And be saw that rest was good, and the land that it was 
pleasant; and bowed his shoulder to bear, and became a servant 
unto tribute. 

16 Dan shall judge his people, as one of the tribes of Israel. 

17 Dan shall be a serpent by the way, an adder in the path, 
that biteth the horse’s heels, so that his rider shall fall backward. 

18 I have waited for thy salvation, 0 Lord. 

19 Gad, a troop shall press upon him: but he shall press upon 
their heel. 
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20 Out of Asher his bread shall be fat, and he shall yield royal 
dainties. 

21 Naphtali is a hind let loose: he giveth goodly words. 

22 Joseph is a fruitful bough, even a fruitful bough by a well; 
whose branches run over the wall: 

23 The archers have sorely grieved him , and shot at him , and 
hated him: 

24 But his bow abode in strength, and the arms of his hands 
were made strong by the hands of the mighty God of Jacob; from 
thence he became the shepherd, the stone of Israel: 

25 Even by the God of thy father, who shall help thee; and by 
the Almighty who shall bless thee with blessings of heaven above, 
blessings of the deep that lieth under, blessings of the breasts, 
and of the womb: 

26 The blessings of thy father have prevailed above the bless¬ 
ings of my progenitors unto the utmost bound of the everlasting 
hills: they shall be on the head of Joseph, and on the crown of 
the head of him that was separate from his brethren. 

27 Benjamin shall ravin as a wolf: in the morning he shall de¬ 
vour the prey, and at night he shall divide the spoil. 

28 All these are the twelve tribes of Israel: and this is it that 
their father spake unto them, and blessed them; every one ac¬ 
cording to his blessing he blessed them. 

29 And he charged them, and said unto them, I am to be gath¬ 
ered unto my people: bury me with my fathers in the cave that 
is in the field of Ephron the Hittite. 

30 In the cave that is in the field of Machpelah, which is before 
Mamre, in the land of Canaan, which Abraham bought with the 
field of Ephron the Hittite for a possession of a buryingplace. 

31 There they buried Abraham and Sarah his wife; there they 
buried Isaac and Rebekah his wife; and there I buried Leah. 

32 The purchase of the field and of the cave that is therein 
was from the children of Heth. 

33 And when Jacob had made an end of commanding his sons, 
he gathered up his feet into the bed, and yielded up the ghost, 
and was gathered unto his people. 

CHAPTER L. 

1 And Joseph fell upon his father’s face, and wept upon him, 
and kissed him. 

2 And Joseph commanded his servants the physicians to em¬ 
balm his father: and the physicians embalmed Israel. 

3 And forty days were fulfilled for him; for so are fulfilled the 
days of those which are embalmed: and the Egyptians mourned 
for him threescore and ten days. 

4 And when the days of his mourning were past, Joseph spake 
unto the house of Pharaoh, saying, If now I have found grace in 
your r eyes, speak, I pray you, in the ears of Pharaoh, saying, 
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5 My father made me swear, saying, Lo, I die: in my grave 
which I have digged for me in the land of Canaan, there shalt 
thou bury me. Now therefore let me go up, I pray thee, and bury 
my father, and I will come again. 

6 And Pharaoh said, Go up, and bury thy father, according as 
he made thee swear. 

7 And Joseph went up to bury his father: and with him went 
up all the servants of Pharaoh, the elders of his house, and all 
the elders of the land of Egypt, 

8 And all the house of Joseph, and his brethren, and his father’s 
house: only their little ones, and their flocks, and their herds, 
they left in the land of Goshen. 

9 And there went up with him both chariots and horsemen: 
and it was a very great company. 

10 And they came to the threshing-floor of Atad, which is be¬ 
yond Jordan, and there they mourned with a great and very sore 
lamentation: and he made a mourning for his father seven days. 

11 And when the inhabitants of the land, the Canaanites, saw 
the mourning in the floor of Atad, they said, This is a grievous 
mourning to the Egyptians: wherefore the name of it was called 
Abel-mizraim, which is beyond Jordan. 

12 And his sons did unto him according as he commanded them: 

13 For his sons carried him into the land of Canaan, and buried 
him in the cave of the field of Machpelah, which Abraham bought 
with the field for a possession of a buryingplace of Ephron the 
Hittite, before Mamre. 

14 And Joseph returned into Egypt, he, and his brethren, and 
all that went up with him to bury his father, after he had bur¬ 
ied his father. 

15 And when Joseph’s brethren saw that their father was dead, 
they said, Joseph will peradventure hate us, and will certainly 
requite us all the evil which we did unto him. 

16 And they sent a messenger unto Joseph, saying, Thy father 
did command before he died, saying, 

17 So shall ye say unto Joseph, Forgive, I pray thee now, the 
trespass of thy brethren, and their sins; for they did unto thee 
evil: and now, we pray thee, forgive the trespass of the servants 
of the God of thy father. And Joseph wept when they spake unto 
him. 

18 And his brethren also went and fell down before his face; 
and they said, Behold, we he thy servants. 

19 And Joseph said unto them, Fear not: for am I in the place 
of God? 

20 But as for you, ye thought evil against me; hut God meant 
it unto good, to bring to pass, as it is this day, to save much peo¬ 
ple alive. 

21 Now therefore fear ye not: I will nourish you, and your 
little ones. And he comforted them, and spake kindly unto them. 
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22 And Joseph dwelt in Egypt, he, and his father’s house; and 
Joseph lived an hundred and ten years. 

23 And Joseph saw Ephraim’s children of the third generation 9 . 
the children also of Machir the son of Manasseh were brought up 
upon Joseph’s knees. 

24 And Joseph said unto his brethren, I die: and God will surely 
visit you, and bring you out of this land unto the land which he 
sware to Abraham, to Isaac, and to Jacob. 

25 And Joseph took an oath of the children of Israel, saying, 
God will surely visit you, and ye shall carry up my bones from 
hence. 

26 So Joseph died, being an hundred and ten years old; and 
they embalmed him, and he was put in a coffin in Egypt.* 


♦HoDhtorah: 1 Kings IT. 1-12. 
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THE SECOND BOOK OF MOSES, 


CALLED 

E X O D U S. 

SECTION 13. SHEMOTIi, rVJDfe?. 

CHAPTER I. 

1 Now these are the names of the children of Israel, which came 
into Egypt: every man and his household came with Jacob. 

2 Reuben, Simeon, Levi, and Judah, 

3 Issachar, Zebulun, and Benjamin, 

4 Dan, and Naphtali, Gad, and Asher. 

5 And all the souls that came out of the loins of Jacob were 
seventy souls: for Joseph was in Egypt already. 

6 And Joseph died, and all his brethren, and all that generation. 

7 And the children of Israel were fruitful, and increased abun¬ 
dantly, and multiplied, and waxed exceeding mighty; and the land 
was filled with them. 

8 Now there arose up a new king over Egypt, which knew not 
Joseph. 

9 And he said unto his people, Behold, the people of the chil¬ 
dren of Israel are more and mightier than we: 

10 Come on, let us deal wisely with them; lest they multiply, 
and it come to pass, that, when there falleth out any war, they 
join also unto our enemies, and fight against us, and so get them 
up out of the land. 

11 Therefore they did set over them taskmasters to afflict them 
with their burdens. And they built for Pharaoh treasure cities, 
Pithom and Rameses. 

12 But the more they afflicted them, the more they multiplied 
and grew. And they were grieved because of the children of 
Israel. 

\3 And the Egyptians made the children of Israel to serve with 
rigour: 

14 And they made their lives bitter with hard bondage, in 
mortar, and in brick, and in ail manner of service in the field: all 
their service, wherein they made them serve, was with rigour. 

15 And the king of Egypt spake to the Hebrew midwives, of 
which the name of the one was Shiphrah, and the name of the 
other Puah: 

16 And he said, When ye do the office of a midwife to the 
Hebrew women, and see them upon the stools; if it be a son, then 
ye shall kill him: but if it be a daughter, then she shall live. 

17 But the midwives feared God, and did not as the king of 
Egypt commanded them, but saved the men children aliva 
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18 And the king of Egypt called for the midwives, and said unto 
them, Why have ye done this thing, and have saved the men chil¬ 
dren alive? 

19 And the midwives said unto Pharaoh, Because the Hebrew 
women are not as the Egyptian women; for they are lively, and are 
delivered ere the midwives come in unto them. 

20 Therefore God dealt well with the midwives: and the people 
multiplied, and waxed very mighty. 

21 And it came to pass, because the midwives feared God, that 
he made them houses. 

22 And Pharaoh charged all his people, saying, Every son that 
is born ye shall cast into the river, and every daughter ye shall 
save alive. 


CHAPTER II. 


1 And there went a man of the house of Levi, and took to wife 
a daughter of Levi. 

2 And the woman conceived, and bare a son: and when she saw 
that he was a goodly child , she hid him three months. 

3 And when she could not longer hide him, she took for him an 
ark of bulrushes, and daubed it with slime and with pitch, and 
put the child therein; and she laid it in the flags by the river's 
brink. 

4 And his sister stood afar off, to know what would be done to 
him. 

5 And the daughter of Pharaoh came down to wash herself at 
the river; and her maidens walked along by the river’s side; and 
when she saw the ark among the flags, she sent her maid to fetch it. 

6 And when she had opened it, she saw the child: and, behold, 
the babe wept. And she had compassion on him, and said, This 
is one of the Hebrews’ children. 

7 Then said his sister to Pharaoh’s daughter, Shall I go and call 
to thee a nurse of the Hebrew women, that she may nurse the 
child for thee? 

8 And Pharaoh’s daughter said to her, Go. And the maid went 
and called the child’s mother. 

9 And Pharaoh’s daughter said unto her, Take this child away, 
and nurse it for me, and I will give thee thy wages. And the 
woman took the child, and nursed it. 

10 And the child grew, and she brought him unto Pharaoh’s 
daughter, and he became her son. And she called his name Moses: 
and she said, Because I drew him out of the water. 

11 And it came to pass in those days, when Moses was grown, 
that he went out unto his brethren, and looked on their burdens: 
and he spied an Egyptian smiting an Hebrew, one of his brethren. 

12 And he looked this way and that way, and when he saw that 
there was no man, he slew the Egyptian-, and hid him in the sand. 
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13 And when he went out the second day, behold, two men of 
the Hebrews strove together: and he said to him that did the 
wrong, Wherefore smitest thou thy fellow? 

14 And he said, Who made thee a prince and a judge over us? 
intendest thou to kill me, as thou killedst the Egyptian? And 
Moses feared, and said, Surely this thing is known. 

15 Now when Pharaoh heard this thing, he sought to slay 
Moses. But Moses fled from the face of Pharaoh, and dwelt in the 
land of Midian: and he sat down by a well. 

16 Now the priest of Midian had seven daughters: and they 
came and drew water , and filled the troughs to water their father’s 
flock. 

17 And the shepherds came and drove them away: but Moses 
stood up and helped them, and watered their flock. 

18 And when they came to Reuel their father, he said, How is it 
that ye are come so soon to-day? 

19 And they said, An Egyptian delivered us out of the hand of 
the shepherds, and also drew water enough for us, and watered the 
flock. 

20 And he said unto his daughters, And where is he? why is it 
that ye have left the man? call him, that he may eat bread. 

21 And Moses was content to dwell with the man: and he gave 
Moses Zipporah his daughter. 

22 And she bare him a son, and he called his name Gershom: 
for he said, I have been a stranger in a strange land. 

23 And it came to pass in process of time, that the king of 
Egypt died: and the children of Israel sighed by reason of the 
bondage, and they cried, arid their cry came up unto God by rea¬ 
son of the bondage. 

24 And God heard their groaning, and God remembered his 
covenant with Abraham, with Isaac, and with Jacob. 

25 And God looked upon the children of Israel, and God took 
knowledge of them . 


CHAPTER III. 


1 Now Moses kept the flock of Jethro, his father in law, the 
priest of Midian: and he led the flock to the backside of the desert, 
and came to the mountain of God, even to Horeb. 

2 And the angel of the Lord appeared unto him in a flame of 
fire out of the midst of a bush: and he looked, and, behold, the 
bush burned with fire, and the bush was not consumed. 

3 And Moses said, I will now turn aside, and see this great sight, 
why the bush is not burnt. 
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4 And when the Lord saw that he turned aside to see, God called 
unto him out of the midst of the bush, and said, Moses, Moses. 
And he said, Here am I. 

' 5 And he said. Draw not nigh hither: put off thy shoes from off 
thy feet, for the place whereon thou standest is holy ground. 

6 Moreover he said, I am the God of thy father, the God of 
Abraham, the God of Isaac, and the God of Jacob. And Moses hid 
his face; for he was afraid to look upon God. 

7 And the Lord said, I have surely seen the affliction of my 
people which are in Egypt, and have heard their cry by reason of 
their taskmasters; for I know their sorrows; 

8 And I am come down to deliver them out of the hand of the 
Egyptians, and to bring them up out of that land unto a good land 
and a large, unto a land flowing with milk and honey; unto the 
place of the Ganaanite, and the Hittite, and the Amorite, and the 
Perizzite, and the Hivite, and the Jebusite. 

9 Now therefore, behold, the cry of the. children of Israel is 
come unto me: and I have also seen the oppression wherewith the 
Egyptians oppress them. 

10 Come now therefore, and I will send thee unto Pharaoh, that 
thou mayest bring forth my people the children of Israel out of 
Egypt. 

11 And Moses said unto God, Who am, I, that I should go unto 
Pharaoh, and that I should bring forth the children of Israel out 
of Egypt? 

12 And he said, Certainly I will be with thee; and this shall be a 
token unto thee, that I have sent thee: When thou hast brought 
forth the people out of Egypt, ye shall serve God upon this moun¬ 
tain. 

13 And Moses said unto God, Behold, when I come unto the 
children of Israel, and shall say unto them, The God of your 
fathers hath sent me unto you; and they shall say to me, What is 
his name? what shall I say unto them? 

14 And God said unto Moses, I AM THAT I AM: and he said, 
Thus shalt thou say unto the children of Israel, I AM hath sent 
me unto you. 

15 And God said moreover unto Moses, Thus shalt thou say unto 

the children of Israel, The Lord God of your fathers, the God of 
Abraham, the God of Isaac, and the God of Jacob, hath sent me 
unto you: this is my name for ever, and this is my memorial unto 
all generations. , 

16 Go, and gather the elders of Israel together, and say unto 
them, The Lord God of your fathers, the God of Abraham, of 
Isaac, and of Jacob, appeared unto me, saying, I have surely visited 
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you, and seen that which is done to you in Egypt: 

‘ 17 And I have said, I will bring you up out of the affliction of 
Egypt unto the land of the Ganaanite, and the Hittite, and the 
Amorite, and the Perizzite, and the Hivite, and the Jebusite, 
unto a land flowing with milk and honey. 

18 And they shall hearken to thy voice: and thou shalt come, 
thou and the elders of Israel, unto the king of Egypt, and ye shall 
say unto him, The Lord God of the Hebrews hath met with us: 
and now let us go, we beseech thee, three days’ journey into the 
wilderness, that we may sacrifice to the Lord our God. 

19 And I am sure that the king of Egypt will not let you go, no, 
not by a mighty hand. 

20 And I will stretch out my hand, and smite Egypt with all my 
wonders which I will do in the midst thereof: and after that he 
will let you go. 

21 And I will give this people favour in the sight of the 
Egyptians: and it shall come to pass, that, when ye go, ye shall not 
go empty: 

22 But every woman shall borrow of her neighbour, and of her 
that sojourneth in her house, jewels of silver, and jewels of gold, 
and raiment: and ye shall put them upon yiour sons, and upon your 
daughters; and ye shall despoil Egypt. : 

CHAPTER IV. 

1 And Moses answered and said, But, behold, they will not 
believe me, nor hearken unto my voice: for they will say, The 
Lord hath not appeared unto thee. 

2 And the Lord said unto him, What is that in thine hand? 
And he said, A rod. 

3 And he said, Cast it on the ground. And he cast it on the 
ground, and it became a serpent; and Moses fled from before it. 

4 And the Lord said unto Moses, Put forth thine hana, and take 

it by the tail. And he put forth his hantl, and caught it, and it ; 
became a rod in his hand: •; 

5 That they may believe that the Lord God of their fathers, t/he 

God of Abraham, the God of Isaac, and ihe God of Jacob, hMh 
appeared unto thee. / 

6 And the Lord said furthermore unto him, Put now thine J^and 

into thy bosom. And he put his hand intp his bosom: and \when 
he took it out, behold, his hand was leprous as snow. / 

7 And he said, Put thine hand into thy bosom again. ,^nd he 
put his hand into his bosom again; and" plucked it outt of his 
bosom, and, behold, it was turned again asjhis other fles^- 

8 And it shall come to pass, if they will not believe th/fee, neither 

hearken to the voice of the first sign, that they will/believe the 
voice of the latter sign. / 

9 And it shall come to pass, if they will not believe also these 
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two signs, neither hearken unto thy voice, that thou shalt take of 
the water of the river, and pour it upon the dry land; and the 
water which thou takest out of the river shall become blood upon 
the dry land . 

10 And Moses said unto the Lord, 0 my Lord, I am not eloquent, 
neither heretofore, nor since thou hast spoken unto thy servant: 
but I am slow of speech, and of a slow tongue. 

11 And the Lord said unto him, Who hath made man’s mouth? 
or who maketh the dumb, or deaf, or the seeing, or the blind? 
have not I the Lord 

12 Now therefore go, and I will be with thy mouth, and teach 
thee what thou shalt say. 

13 And he said, 0 my Lord, send, I pray thee, by the hand of 
him whom thou wilt send. 

14 And the anger of the Lord was kindled against Moses, and he 
said, Is not Aaron the Levite thy brother? I know that he can 
speak well. And also, behold, he cometh forth to meet thee: and 
when he seeth thee, he will be glad in his heart. 

15 And thou shalt speak unto him, and put words in his mouth: 
and I will be with thy mouth, and with his mouth, and will teach 
you what ye shall do. 

16 And he shall be thy spokesman unto the people: and he shall 
be, even he shall be to thee instead of a mouth, and thou shalt be 
to him instead of God. 

1.7 And thou shalt take this rod in thine hand, wherewith thou 
shalt do the signs. 

18 And Moses went and returned to Jethro his father in law, 
and said unto him, Let me go, I pray thee, and return unto my 
brethren which are in Egypt, and see whether they be yet alive. 
And Jethro said to Moses, Go in peace. 

19 And the Lord said unto Moses in Midian, Go, return into 
Egypt: for all the men are dead which sought thy life. 

20 And Moses took his wife and his sons, and set them upon an 
ass, and he returned to the land of Egypt; and Moses took the rod 
of God in his hand. 

, 21 And the Lord said unto Moses, When thou goest to return 
into Egypt, see that thou do all those wonders before Pharaoh, 
which I have put in thine hand: but I will harden his heart, that 
he shall not lex ine people go. 

22 And thou shalt say unto Pharaoh, Thus saith the Lord, Israel 
is my son, even my firstborn: 

23 And I say unto thee, Let my son go, that he may serve me : 
and if thou refuse to let him go, behold, I will slay thy son, even 
thy firstborn. 

24 And it came to pass by the way in the inn, that the Lord 
met him. and so/ight to kill him. 
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25 Then Zipporah took a sharp stone, and cut off the foreskin 
of her son, and cast it at his feet, and said, Surely a bloody hus¬ 
band art thou to me. 

26 So he let him go: then she said, A bloody husband thou art, 
because of the circumcision. 

27 And the Lord said to Aaron, Go into the wilderness to meet 
Moses. And he went, and met him in the mount of God, and 
kissed him. 

28 And Moses told Aaron all the words of the Lord who had 
sent him, and all the signs which he had commanded him. 

29 And Moses and Aaron went and gathered together all the 
elders of the children of Israel: 

30 And Aaron spake all the words which the Lord had spoken 
unto Moses, and did the signs in the sight of the people. 

31 And the people believed: and when they heard that the Lord 
had visited the children of Israel, and that he had looked upon 
their affliction, then they bowed their heads and worshipped. 

CHAPTER V. 

1 And afterward Moses and Aaron went in, and told Pharaoh, 
Thus saith the Lord God of Israel, Let my people go, that they* 
may hold a feast unto me in the wilderness. 

2 And Pharaoh said, Who is the Lord, that I should obey his 
voice to let Israel go? I know not the Lord, neither will I let 
Israel go. 

3 And they said, The God of the Hebrews hath met with us: let 
us go, we pray thee, three days’ journey into the desert, and sacri¬ 
fice unto the Lord our God: lest he fall upon us with pestilence, 
or with the sword. 

4 And the king of Egypt said unto them, Wherefore do ye, 
Moses and Aaron, loose the people from their works? get you unto 
your burdens. 

5 And Pharaoh said, Behold, the people of the land now are 
many, and ye make them rest from their burdens. 

8 And Pharaoh commanded the same day the taskmasters of the 
people, and their officers, saying, 

7 Ye shall no more give the people straw to make brick, as 
heretofore: let them go and gather straw for themselves. 

8 And the tale of the bricks, which they did make heretofore, ye 
shall lay upon them; ye shall not diminish ought thereof: for they 
be idle; therefore they cry, saying, Let us go and sacrifice to our 
God. 

9 Let there more work be laid upon the men, that they may 
labour therein; and let them not regard vain words. 

10 And the taskmasters of the people went out. and their offi¬ 
cers, and they spake to the people, saying, Thus saith Pharaoh, I 
will not give you straw. 
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11 Go ye, get you straw where ye can find it : yet nought of 
your work shall be diminished. 

12 So the people were scattered abroad throughout all the land 
of Egypt to gather stubble instead of straw, 

13 And the taskmasters hasted them , saying, Fulfil your works, 
your daily tasks, as when there was straw. 

14 And the officers of the children of Israel, which Pharaoh’s 
taskmasters had set over them, were beaten, and demanded, 
Wherefore have ye not fulfilled your task in making brick both 
yesterday and to-day, as heretofore? 

15 Then the officers of the children of Israel came and cried 
anto Pharaoh, saying, Wherefore dealest thou thus with thy ser¬ 
vants? 

16 There is no straw given unto thy servants, and they say to 
us, Make bricks: and, behold, thy servants are beaten; but the 
fault is in thine own people. 

17 But he said, Ye are idle, ye are idle: therefore ye say, Let us 
go and do sacrifice to the Lord. 

18 Go therefore now, and work; for there shall no straw be 
given you, yet shall ye deliver the tale of bricks. 

19 And the officers of the children of Israel did see that they 
were in evil case , after it was said, Ye shall not minish ought 
from your bricks of your daily task. 

20 And they met Moses and Aaron, who stood in their way, as 
they came forth from Pharaoh: 

21 And they said unto them, The Lord look upon you, and 
judge: because ye have made our savour to be abhorred in the 
eyes of Pharaoh, and in the eyes of his servants, to put a sword in 
their hand to slay us. 

22 And Moses returned unto the Lord, and said, Lord, where¬ 
fore hast thou done so much evil to this people? why is it that 
thou hast sent me? 

23 For since I came to Pharaoh to speak in thy name, he hath 
done evil to this people; neither hast thou delivered thy people 
at all. 


CHAPTER VI. 

1 Then the Lord said unto Moses, Now shalt thou see what I 
will do to Pharaoh: for with a strong hand shall he let them go, 
and with a strong hand shall he drive them out of his land.* 

SECTION 14. VAERA, &OK1. 

2 And God spake unto Moses, and said unto him, I am the Lord: 

3 And I appeared unto Abraham, unto Isaac, and unto Jacob, by 
the name of God- Almighty, but by my name ADONAI was I not 
known to them. 

4 And I have also established my covenant with them, to give 
them the land of Canaan, the land of their pilgrimage, wherein 

* Haphtorah: Isaiah XXVII. ft—XXVIII. 13 and XXIX. 22 and 23. 
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they were strangers. 

5 And I have also heard the groaning of the children of Israel, 
whom the Egyptians keep in bondage; and I have remembered my 
covenant. 

6 Wherefore say unto the children of Israel, I am the Lord, and 
I will bring you out from under the burdens of the Egyptians, and 
I will rid you out of their bondage, and I will redeem you with a 
stretched out arm, and with great judgments: 

7 And I will take you to me for a people, and I will be to you a 
God: and ye shall know that I am the Lord your God, which bring- 
eth you out from under the burdens of the Egyptians. 

8 And I vvill bring you in unto the land, concerning which I 
did sware to give it to Abraham, to Isaac, and to Jacob; and I will 
give it you for an heritage: I am the Lord. 

9 And Moses spake so unto the children of Israel: but they 
hearkened not unto Moses for anguish of spirit, and for cruel 
bondage. 

10 And the Lord spake unto Moses, saying, 

11 Go in, speak unto Pharaoh king of Egypt, that he let the 
children of Israel go out of his land. 

12 And Moses spake before the Lord, saying, Behold, the chil¬ 
dren of Israel have not hearkened unto me; how then shall 
Pharaoh hear me, who am of unciroumcised lips? 

13 And the Lord spake unto Moses and unto Aaron, and gave 
them a charge unto the children of Israel, and unto Pharaoh king 
of Egypt, to bring the children of Israel out of the land of Egypt. 

14 These be the heads of their fathers’ houses: The sons of 
Reuben the firstborn of Israel; Hanoch, and Pallu, Hezron, and 
Carmi: these be the families of Reuben. 

15 And the sons of Simeon: Jemuel, and Jamin, and Ohad, and 
Jachin, and Zohar, and Shaul the son of a Canaanitish woman: 
these are the families of Simeon. 

16 And these are the names of the sons of Levi according to 
their generations: Gershon, and Kehath, and Merari: and the 
years of the life of Levi were an hundred thirty and seven years. 

17 The sons of Gershon; Libni, and Shimi, according to their 
families. 

18 And the sons of Kehath; Amram, and Izhar, and Hebrcn, and 
Uzziel: and the years of the life of Kehath were an hundred thirty 
and three years. 

19 And the sons of Merari; Mahali and Mushi: these zre the 
families of Levi according to their generations. 

20 And Am ram took him Jochebed his father’s sister to wife; 
and she bare him Aaron and Mbses: and the years of the life of 
Amram were an hundred and thirty and seven years. 

21 And the sons of Izhar; Korah, and Nepheg, and Zichri* 
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EXODUS, VII. 


22 And the sons of Uzziel; Mishael, and Elzaphan, and Sitiiri. 

23 And Aaron took him Elisheba, daughter of Amminadab, sis¬ 
ter of Nahshon, to wife; and she bare him Nadab, and Abihu, 
Eleazar, and Ithamar. 

• 24 And the sons of Korah; Assir, and Elkanah, and Abiasaph: 
these are the families of the Korhites. 

25 And Eleazar Aaron's son took him one of the daughters of 
Putiel to wife; and she bare him Phinehas: these are the heads of 
the fathers of the Levites according to their families. 

26 These are that Aaron and Moses, to whom the Lord said. 
Bring out the children of Israel from the land of Egypt according 
to their armies. 

27 These are they which spake to Pharaoh king of Egypt, to 
bring out the children of Israel from Egypt: these are that Moses 
and Aaron. 

28 And it came to pass on the day when the Lord spake unto 
Moses in the land of Egypt, 

29 That the Lord spake unto Moses, saying, I am the Lord: 
speak thou unto Pharaoh king of Egypt all that I say unto thee. 

30 And Moses said before the Lord, Behold, l am of uncircum- 
cised lips, and how shall Pharaoh hearken unto me? 

CHAPTER VII. 

1 And the Lord said unto Moses, See, I have made thee a god to 
Pharaoh: and Aaron thy brother shall be thy prophet. 

2 Thou shalt speak all that I command thee: and Aaron thy 
brother shall speak unto Pharaoh, that he send the children of 
Israel out of his land. 

3 And I will harden Pharaoh’s heart, and multiply my signs and 
my wonders in the land of Egypt. 

4 But Pharaoh shall not hearken unto you, that I may lay my 
hand upon Egypt, and bring forth mine armies, and my people the 
children of Israel, out of the land of Egypt by great judgments. 

5 And the Egyptians shall know that I am the Lord, when I 
stretch forth mine hand upon Egypt, and bring out the children of 
Israel from among them. 

6 And Moses and Aaron did so; as the Lord commanded them, so 
did they. 

7 And Moses was fourscore years old, and Aaron fourscore and 
three years old, when they spake unto Pharaoh. 

8 And the Lord spake unto Moses and unto Aaron, saying, 

9 When Pharaoh shall speak unto you, saying, Shew a miracle 
for you: then thou shalt say unto Aaron, Take thy rod, and cast' 
tt before Pharaoh, and it shall become a serpent. 
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10 And Moses and Aaron went in unto Pharaoh, and they did so 
as the Lord had commanded: and Aaron cast down his rod before 
Pharaoh, and before his servants, and it became a serpent. 

11 Then Pharaoh also called the wise men and the sorcerers: 
now the magicians of Egypt, they also did in like manner with 
their enchantments. 

12 For they cast down every man his rod, and they became 
serpents: but Aaron’s rod swallowed up their rods. 

13 And he hardened Pharaoh’s heart, and he hearkened not unto 
them; as the Lord had said. 

14 And the Lord said unto Moses, Pharaoh’s heart is hardened, 
he refuseth to let the people go. 

15 Get thee unto Pharaoh in the morning; lo, he goeth out 
unto the water; and thou shalt stand by the river’s brink over 
against him; and the rod which was turned to a serpent shalt thou 
take in thine hand. 

16 And thou shalt say unto him, The Lord God of the Hebrews 
hath sent me unto thee, saying, Let my people go, that they may 
serve me in the wilderness: and behold, hitherto thou wouldest 
not hear. 

17 Thus saith the Lord, In this thou shalt know that I am the 
Lord: behold, I will smite with the rod that is in mine hand upon 
the waters which are in the river, and they shall be turned to 
blood. 

18 And the fish that is in the river shall die, and the river shall 
stink; and the Egyptians shall loathe to drink of the water of the 
river. 

19 And the Lord spake unto Moses, Say unto Aaron, Take thy 
rod, and stretch out thine hand upon the waters of Egypt, upon 
their streams, upon their rivers, and upon their ponds, and upon 
all their pools of water, that they may become blood; and that 
there may be blood throughout all. the land of Egypt, both in 
vessels of wood, and in vessels of stone. 

20 And Moses and Aaron did so, as the Lord commanded; and 
he lifted up the rod, and smote the waters that were in the river, 
in the sight of Pharadti, and in the sight of his servants; and all 
the waters that were in the river were turned to blood. 

21 And the fish that was in the river died; and the river stank, 
and the Egyptians could not drink of the water of the river; and 
there was blood throughout all the land of Egypt. 

22 And the magicians of Egypt did so with their enchantments: 
and Pharaoh’s heart was hardened, neither did he hearken unto 
them; as the Lord had said. 

23 And Pharaoh turned and went into his house, neither did he 
set his heart to this also. 

24 And all the Egyptians digged round about the river for 
Water to drink; for they could not drink of the water of the river. 
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25 And seven days were fulfilled, after that the Lord had 
smitten the river. 

26 And the Lord spake unto Moses, Go unto Pharaoh, and say 
unto him, Thus saith the Lord, Let my people go, that they may 
serve me. 

27 And if thou refuse to let them go, behold, I will smite all thy 
borders with frogs: 

28 And the river shall bring forth frogs abundantly, which 
shall go up and come into thine house, and into thy bedchamber, 
and upon thy bed, and into the house of thy servants, and upon 
thy people, and into thine ovens, and into thy kneading-throughs: 

29 And the frogs shall come up both on thee, and upon thy 
people, and upon all thy servants. 

CHAPTER Vin. 

1 And the Lord spake unto Moses, Say unto Aaron, Stretch 
forth thine hand with thy rod over the streams, over the rivers, 
and over the ponds, and cause frogs to come up upon the land of 
Egypt. 

2 And Aaron stretched out his hand over the waters of Egypt; 
and the frogs came up, and covered the land of Egypt. 

3 And the magicians did so with their enchantments, and 
brought up frogs upon the land of Egypt. 

4 Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Intreat 
the Lord, that he may take away the frogs from me, and from my 
people; and I will let the people go, that they may do sacrifice 
unto the Lord. 

5 And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall I 
entreat for thee, and for thy servants, and for thy people, to de¬ 
stroy the frogs from thee and thy houses, that they may remain 
in the river only? 

6 And he said, To-morrow. And he said, Be it according to thy 
word: that thou mayest know that there is none like unto the 
Lord our God. 

7 And the frogs shall depart from thee, and from thy houses, 
and from thy servants, and from thy people; they shall remain in 
the river only. 

8 And Moses and Aaron went out from Pharaoh: and Moses 
cried unto the Lord because of the frogs which he had brought 
against Pharaoh. 

9 And the Lord did according to the word of Moses; and the 
frogs died out of the houses, out of the villages, and out of the 
fields. 

10 And they gathered them together in heaps: and the land 
stank. 

11 But when Pharaoh saw that there was respite, he hardened 
his heart, and hearkened not unto them; as the Lord had said. 

12 And the Lord said unto Moses, Say unto Aaron, Stretch out 
thy rod, and smite the dust of the land, that it may become lice 
throughout all the land of Egypt. 
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13 And they did so; for Aaron stretched out his hand with his 
rod, and smote the dust of the earth, and it became lice upon man, 
and upon beast; all the dust of the land became lice throughout all 
tlie land of Egypt. 

14 And the magicians did so with their enchantments to bring 
forth lice, but they could not: so there were lice upon man, and 
upon beast. 

15 Then the magicians said unto Pharaoh, This is the finger of 
God: and Pharaoh’s heart was hardened, and he hearkened not 
unto them; as the Lord had said. 

16 And the Lord said unto Moses, Rise up early in tho morning, 
and stand before Pharaoh; lo, he cometh forth to the water; and 
say unto him, Thus saith the Lord, Let my people go, that they 
may serve me. 

17 Else, if thou wilt not let my people go, behold, I will send 
swarms of flies upon thee, and upon thy servants, and upon thy 
people, and into thy houses; and the houses of the Egyptians 
shall be full of swarms of flies , and also the ground whereon 
they 

18 And I will sever in that day the land of Goshen, in which 
my people dwell, that no swarms of flies shall be there; to the 
end thou mayest know that I am the Lord in the midst of the 
earth. 

19 And I will put a division between my people and thy people; 
to-morrow shall this sign be. 

20 And the Lord did so; and there came a grievous swarm of 
flies into the, house of Pharaoh, and into his servants’ houses, and 
into all the land of Egypt: the land was corrupted by reason of 
the swarm of flies. 

21 And Pharaoh called for Moses and for Aaron, and said, Go 
ye, sacrifice to your God in the land. 

22 And Moses said, It is not meet so to do; for we shall sacrifice 
the abomination of the Egyptians to the Lord our God: lo, shall 
we sacrifice the abomination of the Egyptians before their eyes, 
and will they not stone us? 

23 We will go three days’ journey into the wilderness, and sac¬ 
rifice to the Lord our God, as lie shall command us. 

24 And Pharaoh said, I will let you go, that ye may sacrifice to 
the Lord your God in the wilderness; only ye shall not go very far 
away: intreat for me. 

25 And Moses said, Behold, I go out from thee, and I will intreat 
the Lord that the swarms of flies may depart from Pharaoh, from 
his servants, and from his people, to-morrow: but let not Pharaoh, 
deal deceitfully any more in not letting the people go to sacrifice 
to the Lori 
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EXODUS, IX. 


26 And Moses went out from Pharaoh, and intreated the Lord. 

27 And the Lord, did according to the word of Moses; and he 
removed the swarms of flies from Pharaoh, from his servants, 
and from his people; there remained not one. 

28 And Pharaoh hardened his heart at this time also, neither 
would he let the people go. 

CHAPTER IX. 

1 Then the Lord said unto Moses, Go in unto Pharaoh, and tell 
him, Thus saith the Lord God of the Hebrews, Let my people go, 
that they may serve me. 

2 Tor if thou refuse to let them go, and wilt hold them still, 

3 Behold, the hand of the Lord is upon thy cattie which is in 
the field, upon th6 horses, upon the asses, upon the camels, upon 
the oxen, and upon the sheep: there shall be a very grievous 
murrain. 

4 And the Lord shall sever between the cattle of Israel and the 
cattle of Egypt: and there shall nothing die of all that belongeth 
to the children of Israel. 

5 And the Lord appointed a set time, saying, To-morrow the 
Lord shall do this thing in the land. 

6 And the Lord did that thing on the morrow, and all the cattle 
of Egypt died: but of the cattle of the children of Israel died 
not one. 

7 And Pharaoh sent, and, behold, there was not one of the cattie 
of the Israelites dead. And the heart cf Pharaoh was hardened, 
and he did not let the people go. 

8 And the Lord said unto Moses and unto Aaron, Take to you 
handfuls of ashes of the furnace, and let Moses sprinkle it toward 
the heaven in the sight of Pharaoh. 

9 And it shall become small dust in all the land of Egypt, and 
shall be a boil breaking forth with biains upon man, and upon 
beast, throughout all the land of Egypt. 

10 And they took ashes of the furnace, and stood before Pha¬ 
raoh; and Moses sprinkled it up toward heaven; and it became a 
boil breaking forth with biains upon man, and upon beast. 

11 And the magicians could not stand before Moses because of 
the boils; for the boil was upon the magicians, and upon all the 
Egyptians. 

12 And the Lord hardened the heart of Pharaoh, and he heark¬ 
ened not unto them; as the Lord had spoken unto Moses. 

13 And the Lord said unto Moses, Rise up early in the morning, 
and stand before Pharaoh, and say unto him, Thus saith the Lord 
God of the Hebrews, Let my people go, that they may serve me. 

14 For I will at this time send all my plagues upon thine heart 
and upon thy servants^ and upon thy people;: that thou mayest. 
know that there is none like me in all the earth 
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15 For now I will stretch out my hand, that I may smite thee 
and thy people with pestilence; and thou shalt be cut off from the 
earth. 

16 And in very deed for this cause have I raised thee up, for to 
shew in thee my power; and that my name may be declared 
throughout all the earth. 

17 As yet exaltest thou thyself against my people, that thou wilt 
not let them go? 

18 Behold, to-morrow about this time I will cause it to rain a 
very grievous hail, such as hath not been in Egypt since the 
foundation thereof even until now. 

19 Send therefore now, and gather thy cattle, and all that thou 
hast in the field; for upon every man and beast which shall be 
found in the field, and shall not be brought home, the hail shall 
come down upon, them, and they shall die. 

20 He that feared the word of the Lord among the servants nf 
Pharaoh made his servants and his cattle flee into the houses: 

21 Apd he that regarded not the word of the Lord left his 
servants and his cattle in the field. 

22 And the Lord said upon Moses, Stretch forth thine hand to¬ 
ward heaven, that there may be hail in all the land of Egypt, upon 
man, and upon beast, and upon every herb of the field, through¬ 
out the land of Egypt. 

23 And Moses stretched forth his rod toward heaven: and the 
Lord sfent thunder and hail, and the fire ran along upon the 
ground; and the Lord rained hail upon the land of Egypt. 

24 So there was hail, and fire was flaming up amidst the hail, 
very grievous, such as there was none like it in all the land of 
Egypt since it became a nation. 

25 And the hail smote throughout all the land of Egypt all that 
was in the field, both man and beast; and the hail smote every 
herb of the field, and brake every tree of the field. 

26 Only in the land of Goshen, where the children of Israel 
were, was there no hail. 

27 And Pharaoh sent, and called for Moses and Aaron, and said 
unto them, I have sinned this time: the Lord is righteous, and I 
and my people are wicked. 

28 Intreat the Lord (for it is enough) that there be no more 
mighty;thunderings and hail; and I will let you go, and ye shall 
stay no longer. 

29 And Moses said unto him, As soon as I am gone out of the 
city, I will spread abroad my hands unto the Lord*; nnd the thun¬ 
der shall cease, neither shall there be any more hail: that thou 
mayest know how that the earth is the Lord’s. 
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EXODUS, X. 


30 But as for thee and thy servants, I know that ye will not yet 
fear the Lord God. 

31 And the flax and the barley was smitten: for the barley was 
in the ear, and the flax was in bloom. 

32 But the wheat and the rye were not smitten: for they were 
not grown up. 

33 And Moses went out of the city from Pharaoh, and spread 
abroad his hands unto the Lord: and the thunders and hail ceased, 
and the rain was not poured upon the earth. 

34 And when Pharaoh saw that the rain and the hail and the 
thunders were ceased, he sinned yet more, and hardened his heart, 
he and his servants. 

35 And the heart of Pharaoh was hardened, neither would he 
let the children of Israel go; as the Lord had spoken by Moses.* 

section 15. BO, fcO. 

CHAPTER X. 

1 And the Lord said unto Moses, Go in unto Pharaoh: for I have 
hardened his heart, and the heart of his servants, that I might 
shew these my signs before him: 

2 And that thou mayest tell in the ears of thy son, and of thy 
son’s son, what things I have wrought in Egypt, and my signs 
which I have done among them; that ye may know how that I am 
the Lord. 

3 And Moses and Aaron came in unto Pharaoh, and said unto 
him, Thus saith the Lord God of the Hebrews, How long wilt thou 
refuse to humble thyself before me? let my people go, that they 
may serve me. 

4 Else, if thou refuse to let my people go, behold, to-morrow 
will I bring the locusts into thy border: 

5 And they shall cover the face of the earth, that one cannot 
be able to see the earth: and they shall eat the residue of that 
which is escaped, which remaineth unto you from the hail, and 
shall eat every tree which groweth for you out of the field : 

6 And they shall fill thy houses, and the houses of all thy ser¬ 
vants, and the houses of all the Egyptians; which neither thy 
fathers, nor thy fathers’ fathers have seen, since the day that 
they were upon the earth unto this day. And he turned himself, 
and went out from Pharaoh. 

t And Pharaoh’s servants said unto him, How long shall this 
man be a snare unto us? let the men go, that they may serve the 
Loi*d their God: knowest thou not yet that Egypt is destroyed? 

i And Moses and Aaron were brought again unto Pharaoh: and 
hejsaid unto them, Go, serve the Lord your God: but who are they 
thdt shall go? 

9 And Moses said, We will go with our young and with our old, 
wiih our sons and with our daughters, with our flocks and with 
our herds will we go; for we must hold a feast unto the Lord. 

* iHaphtorah: Ezekiel XXVIII. 25—XXIX. 21. 
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10 And he said unto them, Let the Lord be so with you, as I 
will let you go, and your little ones: look to it; for evil is be¬ 
fore you. 

11 Not so: go now ye that are men, and serve the Lord; for that 
ye did desire. And they were driven out from Pharaoh’s presence. 

12 And the Lord said unto Moses, Stretch out thine hand over 
ihe land of Egypt for the locusts, that they may come up upon 
the land of Egypt, and eat every herb of the land, even all that the 
hail hath left. 

13 And Moses stretched forth his rod over the land of Egypt, 
and the Lord brought an east wind upon the land all that day, and 
all that night; and when it was morning, the east wind brought the 
locusts. 

14 And the locusts went up over all the land of Egypt, and 
rested in all the coasts of Egypt: very grievous were they; before 
them there were no such locusts as they, neither after them shall 
be such. 

15 For they covered the face of the whole earth, so that the 
land was darkened; and they did eat every herb of the land, and 
all the fruit of the trees which the hail had left: and there re¬ 
mained not any green thing in the trees, or in the herbs of the 
field, through all the land of Egypt. 

16 Then Pharaoh called for Moses and Aaron in haste; and he 
said, I have sinned against the Lord your God, and against you. 

17 Now therefore forgive, I pray thee, my sin only this once, 
and intreat the Lord your God, that he may take away from me 
this death only. 

18 And he went out from Pharaoh, and intreated the Lord. 

19 And the Lord turned a mighty strong west wind, which took 
away the locusts, and cast them into the Red sea; there remained 
not one locust in all the border of Egypt. 

20 But the Lord hardened Pharaoh’s heart, so that he would not 
let the children of Israel go. 

21 And the Lord said unto Moses, Stretch out thine hand toward 
heaven, that there may be darkness over the land of Egypt, even 
darkness which may be felt. 

22 And Moses stretched forth his hand toward heaven; and 
there was a thick darkness in all the land of Egypt three days: 

23 They saw not one another, neither rose any from his place 
for three days: but all the children of Israel had light in their 
dwellings. 

24 And Pharaoh called unto Moses, and said, Go ye, serve the 
Lord; only let your flocks and your herds be stayed: let your little 
ones also go with you. 

25 And Moses said, Thou must give us also sacrifices and burnt 
‘offerings, that we may sacrifice unto the Lord our God. 
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EXODUS, XI. 


26 Our cattle also shall go with us; there shall not an hoof be 
left behind; for thereof must we take to serve the Lord our God; 
and we know not with what we must serve the Lord, until we 
come thither. 

27 But the Lord hardened Pharaoh’s heart, and he would not let 
them go. 

28 Ajid Pharaoh said unto him, Get thee from me, take heed to 
thyself, see my face no more; for in the day thou seest my face 
thou shalt die. 

29 And Moses said, Thou hast spoken well, I will see thy face 
again no more. 


CHAPTER XI. 

1 And the Lord said unto Moses, Yet will I bring one plague 
more upon Pharaoh, and upon Egypt; afterwards he will let you 
go hence: when he shall let you go, he shall surely thrust you out 
hence altogether. 

2 Speak now in the ears of the people, and let every man Sor¬ 
row of his neighbour, and every woman of her neighbour, jewels 
of silver, and jewels of gold. 

3 And the Lord gave the people favour in the sight of the 
Egyptians. Moreover the man Moses was very great in the land 
of Egypt, in the sight of Pharaoh’s servants, and in the sight of 
the people. 

4 And Moses said, Thus saith the Lord, About midnight will 1 
go out into the midst of Egypt: 

5 And all the firstborn in the land of Egypt shall die, from the 
firstborn of Pharaoh that sitteth upon his throne, even unto the 
firstborn of the maidservant that is behind the mill; and all the 
firstborn of beasts. 

6 And there shall be a great cry throughout all the land of 
Egypt, such as there was none like it, nor shall be like it any 
more. 

7 But against any of the children of Israel shall not a dog move 
his tongue, against man or beast: that ye may know how that the 
Lord doth put a difference between the Egyptians and Israel. 

8 And all these thy servants shall come down unto me, and bow 
down themselves unto me, saying, Get thee out, and all the people 
that follow thee: and after that I will go out. And he went out 
from Pharaoh in a great anger. 

9 And the Lord said unto Moses, Pharaoh shall not hearken 
unto you; that my wonders may be multiplied in the land oi 
Egypt. 

10 And Moses and Aaron did all these wonders before Pharaoh: 
and the Lord hardened Pharaoh’s heart, so that he would not let 
the- children of Israel go out of his land. 

» .bS —j „ . 
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CHAPTER XII. 

1 And the Lord spake unto Moses and Aaron in the land of 
Egypt, saying, 

2 This month shall be unto you the beginning of months: it 
shall be the first month of the year to you. 

3 Speak ye unto all the congregation of Israel, saying, In the 
tenth day of this month they shall take to them every man a lamb, 
according to the house of their fathers, a lamb for an house: 

4 And if the household be too little for the lamb, let him and 
his neighbour next unto his house take it according to the number 
of the souls; every man according to his eating shall make your 
count for the lamb. 

5 Your lamb shall be without blemish, a male of the first year: 
ye shall take it out from the sheep, or from the goats: 

6 And ye shall keep it up until the fourteenth day of the same 
month: and the whole assembly of the congregation of Israel shall 
kill it in the evening. 

7 And they shall take of the blood, and strike it on the two side 
posts and on the upper door post of the houses, wherein they shall 
eat it. 

8 And they shall eat the flesh in that night, roast with fire, and 
unleavened bread; and with bitter herbs they shall eat it. 

9 Eat not of it raw, nor sodden at all with water, but roast with 
fire; his head with his legs, and with the entrails thereof. 

10 And ye shall let nothing of it remain until the morning; and 
that which remaineth of it until the morning ye shall burn with 
fire. 

11 And thus shall ye eat it; with your loins girded, your shoes 
on your feet, and your staff in your hand; and ye shall eat it in 
haste: it is the Lord’s passover. 

12 For I will pass through the land of Egypt this night, and 
will smite all the firstborn in the land of Egypt, both man and 
beast; and against all the godrs of Egypt I will execute judgment: 
I am the Lord. 

13 And the blood shall be to you for a token upon the houses 
where ye are: and when I see the blood, I will pass over you, and 
the plague shall not be upon you to destroy you, when I smite the 
land of Egypt. 

14 And this day shall be unto you for a memorial: and ye shall 
keep it a feast to the Lord throughout your generations; ye shall 
keep it a feast by an ordinance for ever. 

15 Seven days shall ye eat unleavened bread; even the first day 
ye shall put away leaven out of your houses: for whosoever eateth 
leavened bread from the first day until the seventh day, that soul 
shall be cut off from Israel. 
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EXODUS, XII. 


16 And in the first day there shall be an holy convocation, and 
in the seventh day there shall be an holy convocation to you: no 
manner of work shall be done in them, save that which every man 
must eat, that only may be done of you. 

17 And ye shall observe the feast of unleavened bread; for in 
this selfsame day have I brought your armies out of the land of 
Egypt: therefore shall ye observe this day in your generations 
iby an ordinance for ever. 

18 In the first month , on the fourteenth day of the month at 
even, ye shall eat unleavened bread, until the one and twentieth 
day of the month at even. 

19 Seven days shall there be no leaven found in your houses: 
for whosoever eateth that which is leavened, even that soul shall 
l>e cut off from the congregation of Israel, whether he be a 
.stranger, or born in the land. 

20 Ye shall eat nothing leavened; in all your habitations shall 
ye eat unleavened bread. 

21 Then Moses called for all the elders of Israel, and said unto 
them, Draw out and take you a iamb according to your families, 
and kill the passover. 

22 And ye shall take a bunch of hyssop, and dip it in the blood 
that is in the basin, and strike the lintel and the two side posts 
with the blood that is in the basin; and none of you shall go out 
at the door of his house until the morning. 

23 For the Lord will pass through to smite the Egyptians; and 
when he seeth the blood upon the lintel, and on the two side posts, 
the Lord will pass over the door, and will not suffer the destroyer 
to come in unto your houses to smite you. 

24 And ye shall observe this thing for an ordinance to thee and 
to thy sons for ever. 

25 And it shall come to pass, when ye be come to the land which 
the Lord will give you, according as he hath promised, that ye 
•shall keep this service. 

26 And it shall come to pass, when your children •shall say unto 
you, What mean ye by this service? 

27 That ye shall say, It is the sacrifice of the Lord’s passover, 
who passed over the houses of the children of Israel in Egypt, 
when he smote the Egyptians, and delivered our houses. And the 
people bowed the head and worshipped. 

28 And the children of Israel went away, and did so; as the Lord 
•had. commanded Moses and Aaron, so did they. 

29 And it came to pass, that at midnight the Lord smote all the 
firstborn in the land of Egypt, from the firstborn of Pharaoh that 
•sat on his throne unto the firstborn of the captive that was in the 
♦dungeon; and all the firstborn of cattle. 
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30 And Pharaoh rose up in the night, he, and all his servants, 
and all the Egyptians; and there was a great cry in Egypt; for 
there was not a house where there was not one dead. 

31 And he called for Moses and Aaron by night, and said, Rise 
up, and get you forth from among my people, both ye and the 
children of Israel; and go, serve the Lord, as ye have said. 

32 Also take your flocks and your herds, as ye have said, and 
be gone; and bless me also. 

33 And the Egyptians were urgent upon the people, that they 
might send them out of the land in haste; for they said, We be all 
dead men. 

34 And the people took their dough hefore it was leavened, their 
kneading troughs being bound up in their clothes upon their 
shoulders. 

35 And the children of Israel did according to the word of 
Moses; and they borrowed of the Egyptians jewels of silver, and 
jewels of gold, and raiment: 

36 And the Lord gave the people favour in the sight of the 
Egyptians, sq that they lent unto them such things as they re¬ 
quired. And they despoiled Egypt. 

37 And the children of Israel journeyed from Rameses to Suc- 
coth, about six hundred thousand on foot that were men, beside 
children. 

38 And a mixed multitude went up also with them; and flocks, 
and herds, even very much cattle. 

V39 And they baked unleavened cakes of the dough which they 
brought forth out of Egypt, for it was not leavened; because they 
were thrust out of Egypt, and could not tarry, neither had they 
prepared for themselves any victual. 

40 Now the sojourning of the children of Israel, who dwelt in 
Egypt, was four hundred and thirty years. 

41 And it came to pass at the end of the four hundred and 
thirty years, even the selfsame day it came to pass, that all the 
hosts of the Lord went out from the land of Egypt. 

42 It is a night to be much observed unto the Lord for bringing 
them out from the land of Egypt: this is that night of the Lord 
to be observed of all the children of Israel in their generations. 

43 And the Lord said unto Moses and Aaron, This is the ordi¬ 
nance of the passover: There shall no stranger eat thereof: 

44 But every man’s servant that is bought for morey, when 
thou hast circumcised him, then shall he eat thereof. 

45 A foreigner and an hired servant shall not eat thereof. 

46 In one house shall it be eaten; thou shalt not carry forth 
ought of the flesh abroad out of the house; neither shall ye break 
a bone thereof. 

47 All the congregation of Israel shall keep it. 

48 And when a stranger shall sojourn with thee, and will keep 
the passover tn the Lord, let all his males be circumcised, and 
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EXODUS, XIII. 


then let him come near and keep it; and he shall be as one that 
is born in the land: for no uncircumcised person shall eat thereof. 

49 One law shall he to him that is homeborn, and unto the 
stranger that sojourneth among you. 

50 Thus did all the children of Israel; as the Lord commanded 
Moses and Aaron, so did they. 

51 And it came to pass the selfsame day, that the Lord did bring 
the children of Israel out of the land of Egypt by their armies. 

CHAPTER XIII. 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Sanctify unto me all the firstborn, whatsoever openeth the 
womb among the children of Israel, both of man and of beast: it is 
mine. 

3 And Moses said unto the people, Remember this day, in which 
ye came out from Egypt, out of the house of bondage; for by 
strength of hand the Lord brought you out from the place; there 
shall no leavened bread be eaten. 

4 This day came ye out in the month Abib. 

5 And it shall be when the Lord shall bring thee into the land 
of the Ganaanite, and the Hittite, and the Amorite, and the 
Hivite, and the Jebusite, which he sware unto thy fathers to give 
thee, a land flowing with milk and honey, that thou shalt keep this 
service in this month. 

6 Seven days thou shalt eat unleavened bread, and in the sev¬ 
enth day shall be a feast to the Lord. 

7 Unleavened bread shall be eaten seven days; and there shall 
no leavened bread be seen with thee, neither shall there be leaven 
seen with thee in all thy quarters. 

8 And thou shalt shew thy son in that day, saying, This is done 
because of that which the Lord did unto me when I came forth out 
of Egypt. 

9 And it shall be for a sign unto thee upon thine hand, and for a 
memorial between thine eyes, that the Lord’s law may be in thy 
mouth: for with a strong hand hath the Lord brought thee out 
of Egypt. 

10 Thou shalt therefore keep this ordinance in his season from 
year to year. 

11 And it shall be when the Lord shall bring thee into the land 
of the Canaanites, as he sware unto thee and to thy fathers, and 
shall give it thee, 

12 That thou shalt set apart unto the Lord all that openeth the 
womb, and every firstling that cometh of a beast which thou 
hast; the males shall be the Lord’s. 

13 And every firstling of an ass thou shalt redeem with a lamb; 
and if thou wilt not redeem it, then thou shalt break his neck: 
and all the firstborn of man among thy children shalt thou redeem. 

14 And it shall be when thy son asketh thee in time to come, 
saying. What is this? that thou shalt say unto him, By strength 
of hand the Lord brought us out from Egypt, from the house of 
bondage: 
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15 And it came to pass, when Pharaoh would hardly let us go, 
that the Lord slew all the firstborn in the land of Egypt, both the 
firstborn of man, and the firstborn of beast: therefore I sacrifice 
to the Lord all that openeth the womb, being males; but all the 
firstborn of my children I redeem. 

16 And it shall be for a token upon thine hand, and for front- 
lets between thine eyes: for by strength of hand the Lord brought 
us forth out of Egypt * 

SECTION 16. BESHALLACH, rtftPD. 

17 And it came to pass, when Pharaoh had let the people go, 
that God led them not through the way of the land of the Philis¬ 
tines, although that was near; for God said, Lest peradventure the 
people repent when they see war, and they return to Egypt: 

18 But God led the people about, through the way of the wilder¬ 
ness of the Red Sea; and the children of Israel went up armed 
out of the land of Egypt. 

19 And Moses took the bones of Joseph with him: for he had 
straitly sworn the children of Israel, saying, God will surely visit 
you; and ye shall carry up my bones away hence with you. 

20 And they took their journey from Succoth, and encamped in 
Etham, in the edge of the wilderness. 

n ?1 And the Lord went before them by day in a pillar of a cloud, 
to lead them the way; and by night in a pillar of fire, to give them 
light; to go by day and night: 

22 He took not away the pillar of the cloud by day, nor the 
pillar of fire by night, from before the people. 

CHAPTER XIV, 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Speak unto the children of Israel, that they turn and encamp 
before Pi-hahiroth, between Migdol and the sea, over against Baal- 
zephon: before it shall ye encamp by the sea. 

3 For Pharaoh will say of the cnildren of Israel, They are 
entangled in the land, the wilderness hath shut them in. 

4 And I will harden Pharaoh’s heart, that he shall follow after 
them; and I will be honoured upon Pharaoh, and upon all his host; 
that the Egyptians may know that I am the Lord. And they did so. 

5 And it was told the king of Egypt that the people fled: and 
the heart of Pharaoh and of his servants was turned against the 
people, and they said, Why have we done this, that we have let 
Israel go from serving us? 

6 And he made ready his chariot, and took his people with him: 

7 And he took six hundred chosen chariots, and all the chariots 
of Egypt, and captains over every one of them. 

* Hapbtorah: Jeremiab XL-VI. 33-29- 
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8 And the Lord hardened the heart of Pharaoh king of Egypt, 
and he pursued after the children of Israel: and the children of 
Israel went out with an high hand. 

9 But the Egyptians pursued' after them, all the horses and 
chariots of Pharaoh, and his horsemen, and his army, and over¬ 
took them encamping by the sea, beside Pi-hahiroth, before Baal- 
zephon, 

10 And when Pharaoh drew nigh, the children of Israel lifted 
up their eyes, and, behold^ the Egyptians marched after them; and 
they were sore afraid : and the children of Israel cried out unto 
the Lord. 

11 And they said unto Moses, Because there were no graves in 
Egypt, hast thou taken us away to die in the wilderness? where¬ 
fore hast thou dealt thus with us, to carry us forth out of Egypt? 

12 Is not this the word that we did speak unto thee in Egypt, 
saying, Let us alone, that we may serve the Egyptians? For it 
had been better for us to serve the Egyptians, than that we should 
die in the wilderness. 

13 And Moses said unto the people, Fear ye not, stand still, and 
see the salvation of the Lord, which he will shew to you to-day: 
for the Egyptians whom ye have seen to-day, ye shall see them 
again no more for ever. 

14 The Lord shall fight for you, and ye shall hold your peace. 

15 And the Lord said unto Moses, Wherefore criest thou unto 
me? speak unto the children of Israel, that they go forward: 

16 But lift thou up thy rod, and stretch out thine hand over the 
sea, and divide it: and the children of Israel shall go on dry 
ground through the midst of the sea. 

17 And I, behold, I will harden the hearts of the Egyptians, and 
they shall follow them: and I will get me honour upon Pharaoh, 
and upon all his host, upon his chariots, and upon his horsemen... 

18 And the Egyptians shall know that I am the Lord, when I 
have gotten me honour upon Pharaoh, upon his chariots, and upon 
his horsemen. 

19 And the angel of God, which went before the camp of Israel, 
removed and went behind them; and the pillar of the cloud went 
from before their face, and stood behind them: 

20 And it came between the camp of the Egyptians and the 
camp of Israel; and it was a cloud and darkness to them, but it 
gave light by night to these: so that the one came not near the 
other all the night. 

21 And Moses stretched out his hand over the sea; and the Lord 
caused the sea to go back by a strong east wind all that night, and 
made the sea dry land , and the waters were divided. 

22 And the children of Israel went into the midst of the ses 
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upon the dry ground: and the waters were a wall unto them on 
their right hand, and on their left. 

23 And the Egyptians pursued, and went in after them to the 
midst of the sea, even all Pharoah’s horses, his chariots, and his 
horsemen. 

24 And it came to pass, that in the morning watch the Lord 
looked unto the host of the Egyptians through the pillar of fire 
and of the cloud, and troubled the host of the Egyptians. 

25 And took off their chariot wheels, that they drave them 
heavily: so that the Egyptians said, Let us flee from the face of 
Israel; for the Lord fighteth for them against the Egyptians. 

26 And the Lord said unto Moses, Stretch out thine hand over 
the sea, that the waters may come again upon the Egyptians, 
upon their chariots, and upon their horsemen. 

27 And Moses stretched forth his hand over the sea, and the 
sea returned to his strength when the morning appeared; and 
the Egyptians fled against it; and the Lord overthrew the Egyp¬ 
tians in the midst of the sea. 

28 And the waters returned, and covered the chariots, and 
the horsemen, and all the host of Pharoah that came into the 
sea after them; there remained not so much as one of them. 

29 But the children of Israel walked upon dry land in the 
midst of the sea, and the waters were a wall unto them on their 
right hand, and on their left. 

30 Thus the Lord saved Israel that day out of the hand of the 
Egyptians; and Israel saw the Egyptians dead upon the sea shore. 

31 And Israel saw that great work which the Lord did upon the 
Egyptians: and the people feared the Lord, and believed the 
Lord, and his servant Moses. 

CHAPTER XV. 

1 Then sang Moses and the children of Israel this song unto 
the Lord, and spake, saying, I will sing unto the Lord, for he hath 
triumphed gloriously: the horse and his rider hath he thrown 
into the sea. 

2 The Lord is my strength and song, and he is become my 
salvation; he is my God, and I will adorn him; my father’s God, 
and I will exalt him. 

3 The Lord is a man of war: the Lord is his name. 

4 Pharoah’s chariots and his host hath he cast into the sea: 
his chosen captains also are drowned in the Red sea. 

5 The depths have covered them: they sank into the bottom 
as a stone. 

6 Thy right hand, 0 Lord, is become glorious in power: thy 
right hand, 0 Lord, hath dashed in pieces the enemy. 
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7 And in the greatness of thine excellency thou hast over¬ 
thrown them that rose up against thee: thou sentest forth thy 
wrath, which consumed them as stubble. 

8 And with the blast of thy nostrils the waters were gathered 
together, the floods stood upright as an heap, and the depths 
were congealed in the heart of the sea. 

9 The enemy said, I will pursue, I will overtake, I will divide 
the spoil; my lust shall be satisfied upon them; I will draw 
my sword, my hand shall destroy them. 

10 Thou didst blow with thy wind, the sea covered them: 
they sank as lead in the mighty waters. 

11 Who is like unto thee, 0 Lord, among the gods? who is 
like thee, glorious in holiness, fearful in praises, doing wonders? 

12 Thou stretchedst out thy right hand, the earth swallowed 
them. 

13 Thou in thy mercy hast led forth the people which tho\l 
hast redeemed : thou hast guided them in thy strength unto thy 
holy habitation. 

14 The people shall hear, and be afraid: sorrow shall take 
hold on the inhabitants of Philistia. 

15 Then the dukes of Edom shall be amazed; the mighty men 
of Moab, trembling shall take hold upon them; all the inhabitants 
of Canaan shall melt away. 

16 Fear and dread shall fall upon them; by the greatness of 
thine arm they shall be as still as a stone; till thy people pass 
over, 0 Lord, till the people pass over, which thou hast purchased. 

17 Thou shalt bring them in, and plant them in the mountain 
of thine inheritance, in the place, 0 Lord, which thou hast made 
for thee to dwell in, in the Sanctuary, 0 Lord, %vhich thy hands 
have established. 

18 The Lord shall reign for ever and ever. 

19 For the horse of Pharaoh went in with his chariots and 
with his horsemen into the sea, and the Lord brought again the 
waters of the sea upon them; but the children of Israel went on 
dry land in the midst of the sea. 

20 And Miriam the prophetess, the sister of Aaron, took a 
timbrel in her hand; and all the women went out after her with 
timbrels and with dances. 

21 And Miriam answered them, Sing ye to the Lord, for he 
hath triumphed gloriously; the horse and his rider hath he 
thrown into the sea. 

22 So Moses brought Israel from the Red sea, and they went 
out into the wilderness of Shur; and they went three days in 
the wilderness, and found no water. 

23 And when they came to Marah, they could not drink of the 
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waters of Marah, for they were bitter: therefore the name of it 
was called Marah. 

24 And the people murmured against Moses, saying. What 
shall we drink? 

25 And he cried unto the Lord; and the Lord shewed him a 
tree, and he had cast it into the waters, and the waters were 
made sweet: there he made for them a statute and an ordinance, 
and there he proved them, 

26 And said, If thou wilt diligently hearken to the voice of 
the Lord thy God, and wilt do that which is right in his sight, 
and wilt give ear to his commandments, and keep all his statutes, 
I will put none of these diseases upon thee, which I have brought 
upon the Egyptians: for I am the Lord that healeth thee. 

27 And they came to Elim, where were twelve wells of water, 
and threescore and ten palm trees: and they encamped there 
by the waters. 

CHAPTER XVI. 

1 And they took their journey from Elim, and all the con¬ 
gregation of the children of Israel came into the wilderness of 
Sin, which is between Elim and Sinai, on the fifteenth day of 
the second month after their departing out of the land of Egypt. 

2 Ana the whole congregation of the children of Israel mur¬ 
mured against Moses and Aaron in the wilderness: 

3 And the children of Israel said unto them, Would to God we 
had died by the hand of the Lord in the land of Egypt, when we 
sat by the flesh pelts, and when we did eat bread to the full: for 
ye have brought, us forth into this wilderness, to kill this whole 
assembly With hunger. 

4 Then said the Lord unto Moses, Behold, I will rain bread 
from heaven for you; and the people shall go out and gather a 
certain rate every day, that I may prove them, whether they 
will walk in my law, or no. 

5 And it shall come to pass, that on the sixth day they shall 
prepare that which they bring in; and it shall be twice as much 
as they gather daily. 

6 And Moses and Aaron said unto all the children of Israel, 
At even, then ye shall know that the Lord hath brought you out 
from the land of Egypt: 

7 And in the morning, then ye shall see the glory of the 
Lord; for.that he heareth your murmurings against the Lord: 
and what are we, that ye murmur against us? 

8 And Moses said, This shall be, when the Lord shall, give you 
in the evening flesh to eat, and in the moriiing bread* to the.full; 
for that the Lord heareth your murmurings which ye murmur 
agam$!t Jhim: and what are we? your murmurings are not against 
us, but against the Lord. 
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EXOPUS, XVI. 


9 And Moses spake unto Aaron, Say unto all the congregation 
of the children of Israel, Come near before the Lord: for he 
hath heard your murmurings. 

10 And it came to pass, as Aaron spake unto the whole con¬ 
gregation of the children of Israel, that they looked toward the 
wilderness, and, behold, the glory of the Lord appeared in the 
cloud. 

11 And the Lord spake unto Moses, saying { 

12 I have heard the murmurings of the children of Israel: 
speak unto them, saying, At even ye shall eat flesh, and in the 
morning ye shall be filled with bread; and ye shall know that I 
am the Lord your God. 

13 And it came to pass, that at even the quails came up, and 
covered the camp: and in the morning the dew lay round about 
the camp. 

14 And when the dew that lay was gone up, behold, upon the 
face of the wilderness there lay something fine and scaly, as fine as 
the hoar frost on the ground. 

15 And when the children of Israel saw it, they said one to 
another, It is manna: for they knew not what it was. And Moses 
said unto them, This is the bread which the Lord hath given you 
to eat. 

16 This is the thing which the Lord hath commanded, Gather 
of it every man according to his eating, an omer for every man, 
according to the number of your persons; take ye every man for 
them which are in his tents. 

17 And the children of Israel did so, and gathered, some more, 
some less. 

18 And when they did mete it with an omer, he that gathered 
much had nothing over, and he that gathered little had no lack; 
they gathered every man according to his eating. 

19 And Moses said, Let no man leave of it till the morning. 

20 Notwithstanding they hearkened not unto Moses; but some 
of them left of it until the morning, and it bred worms, and 
stank: and Moses was wroth with them. 

21 And they gathered it every morning, every man according 
to his eating: and when the sun waxed hot, it melted. 

22 And it came to pass, that on the sixth day they gathered 
twice as much bread, two omers for one man: and all the rulers 
of the congregation came and told Moses. 

23 And he said unto them, This is that which the Lord hath 
said, To-morrow is the rest of the holy sabbath unto the Lord: 
bake that which ye will bake to-day , and seethe that ye will 
seethe; and that which remaineth over lay up for you to be kept 
until the morning. 

24 And they laid it up till the morning, as Moses bade: and it 
did not stink, neither was there any worm therein. 
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25 And Moses said, Eat that to-day; for to-day is a sabbath 
unto the Lord; to-day ye shall not find it in the field. 

26 Six days ye shall gather it; but on the seventh day, which 
is the sabbath, in it there shall be none. 

27 And it came to pass, that there went out some of the people 
on the seventh day for to gather, and they found none. 

28 And the Lord said unto Moses, How long refuse ye to keep 
my commandments and my laws? 

29 See, for that the Lord hath given you the sabbath, there¬ 
fore he giveth you on the sixth day the bread of two days: abide 
ye every man in his place, let no man go out of his place on the 
seventh day. 

30 And the people rested on the seventh day. 

31 And the house of Israel called the name thereof Manna: 
and it was like coriander seed, white; and the taste of it was like 
wafers made with honey. 

32 And Moses said, This is the thing which the Lord com- 
mandeth, Fill an omer of it to be kept for your generations; that 
they may see the bread wherewith I have fed you in the wilder¬ 
ness, when I brought you forth from the land of Egypt. 

33 And Moses said unto Aaron, Take a pot, and put an omer 
full of manna therein, and lay it up before the Lord, to be kept 
for your generations. 

34 As the Lord commanded Moses, so Aaron laid it up before 
the Testimony, to be kept. 

35 And the children of Israel did eat Manna forty years, until 
they came to a land inhabited; they did eat manna, until they 
came unto the borders of the land of Canaan. 

36 Now an omer is the tenth part of an ephah. 

CHAPTER XVII. 

1 And all the congregation of the children of Israel journeyed 
from the wilderness of Sin, after their journeys, according to 
the commandment of the Lord, and pitched in Rephidim: and 
there was no water for the people to drink. 

2 Wherefore the people did chide with Moses, and said, Give 
us water that we may drink. And Moses said unto them, Why 
chide ye with me? wherefore do ye tempt the Lord? 

3 And the people thirsted there for water; and the people 
murmured against Moses, and said, Wherefore is this that thou 
hast brought us up out of Egypt, to kill us and our children and 
our cattle with thirst? 

4 And Moses cried unto the Lord saying, What shall I do unto 
this people? they be almost ready to stone me. 

5 And the Lord said unto Moses, Go on before the people, and 
take with thee of the elders of Israel; and thy rod wherewith 
thou smotest the river, take in thine hand, and go. 
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6 Behold, I will stand before thee there upon the rock In 
Horeb; and thou shalt smite the rock, and there shall come 
water out of it, that the people may drink. And Moses did so in 
the sight of the elders of Israel. 

7 And he called the name of the place Massah, and Meribah, 
because of the chiding of the children of Israel, and because they 
tempted the Lord, saying, Is the Lord among us, or not? 

8 Then came Amalek, and fought with Israel in Rephidim. 

9 And Moses said unto Joshua, Choose us out men, and go 
out, fight with Amalek: to-morrow i will stand on the top of 
the hill with the rod of God in mine hand. 

10 So Joshua did as Moses had said to him, and fought with 
Amalek: and Moses, Aaron, and Hur went up to the top of the 
hill. 

11 And it came to pass, when Moses held up his hand, that 
Israel prevailed: and when he let down his hand, Amalek pre¬ 
vailed. 

12 But Moses’ hands were heavy; and they took a stone, and 
put it under him, and he sat thereon; and Aaron and Hur stayed 
up his hands, the one on the one side, and the other on the other 
side; and his hands were steady until the going down of the sun. 

13 And Joshua discomfited Amalek and his people with the 
edge of the sword. 

14 And the Lord said unto Moses, Write this for a memorial 
in a book, and rehearse it in the ears of Joshua: for I will utterly 
blot out the remembrance of Amalek from under heaven. 

15 And Moses built an altar, and called the name of it Adonai 
Nissi [The Lord is my banner]. 

16 For he said, Because the Lord hath sworn that the Lord 
will have war with Amalek from generation to generation.* 

SECTION 17. YITHRO, VUV. 

CHAPTER XVIII. 

1 When Jethro, the priest of Midian, Moses’ father in law. 
Beard of all that God had done for Moses, and for Israel his 
people, and the Lord had brought Israel oat of Egypt. 

2 Then Jethro, Moses’ father in law, took Zipporah, Moses’ 
wife, after he had sent her back, 

3 And her two sons; of which the name of the one was Ger- 
shom; for he said, I have been an alien in a strange land: 

4 And the name of the other was Eliezer; for the God of my 
father, said he , was mine help, and delivered me from the sword 
of Pharaoh: 

5 And Jethro, Moses’ father in law, came with his sons and 
his wife unto Moses into the wilderness, where he encamped at 
the mount of God: 


Haphtorah: Judges IV. 4—V. 31. 
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6 And he said unto Moses, I thy father in law Jethro am come 
unto thee, and thy wife, and her two sons with her. 

7 And Moses went out to meet his father in law, and did 
obeisance, and kissed him; and they asked each other of their 
welfare; and they came into the tent. 

8 And Moses told his father in law all that the Lord had done 
unto Pharaoh and to the Egyptians for Israel’s sake, and all the 
travail that had come upon him by the way, and how the Lord 
delivered them, 

9 And Jethro rejoiced for all the goodness which the Lord had 
done to Israel, whom he had delivered out of the hand of the 
Egyptians. 

10 And Jethro said. Blessed be the Lord, who hath delivered 
you out of the hand of the Egyptians, and out of the hand oi 
Pharaoh, who hath delivered the people from under the hand 
of the Egyptians. 

11 Now I know that the Lord is greater than all gods: for in 
the thing wherein they dealt proudly he was above them. 

12 And Jethro, Moses’ father in law, took a burnt offering and 
sacrifices for God: and Aaron came, and all the elders of Israel, 
to eat bread with Moses’ father in law before God. 

13 And it came to pass on the morrow: that Moses sat to 
judge the people: and the people stood by Moses from the morn¬ 
ing unto the evening. 

14 And when Moses’ father in law saw all that he did to the 
people, he said, What is this thing that thou doest to the people? 
why sittest thou thyself alone, and all the people stand by thee 
from morning unto even? 

15 And Moses said unto his father in law, Because the people 
came unto me to enquire of God: 

16 When they have a matter, they come unto me; and I judge 
between one and another, and I do make them know the statutes 
of God, and his laws. 

17 And Moses’ father in law said unto him, The thing that 
thou doest is not good. 

18 Thou wilt surely wear away, both thou, and this people 
that is with thee: for this thing is too heavy for thee; thou art 
not able to perform it thyself alone. 

19 Hearken now unto my voice, I will give thee counsel, and 
God shall be with thee: Be thou for the people to God-ward, 
that thou mayest bring the causes unto God: 

20 And thou shalt teach them ordinances and laws, and shalt 
shew them the way wherein they must walk, and the work that 
they must do. 

21 Moreover thou shalt provide out of all the people able 
men, such as fear God. men of truth, hating covetousness; anrf 



cap. is. 19, v rr nrr ma& 


Wf 


Hfcn mEton nto rii^» nto a'sPx nto a,iPa natoi 

/• T ; (,• • “! /' T •• d " x • T "I <** T V *• JT ! * ! 

bisn nanrrPa irm na-Paa Ban-nxm^ tnntaa 22; 

r- <tt- t tt : •• t: tt v j : it : i t < 

^aa 9pni nrnaw jbpn nanrrPai 

otiPx wi nuban hn nann-nx nx nnx 23- 

lUMJlif'j vs J » : * : v -: I V ^ NT t V | IT * l : its 

tnwa xa s laba-aa ntn aarra an nba nban 


nripn max n$x Pa fc?$h 15m PipP njaa aatpn >** 
-Sa B'taxn anx pi pjHpPaa Prrpbx nttfa. 
trhtaa nizn oraton nt? nika traPx nto aa.n n* 

-Px px”i rnapn nanrrnx rpPap aan-nx iap#i 2* 
-nx rrcba nP#n tarn&stf: fa,an nnnn-Pai nfa 
' sT' ^ iianx-Px iP ^Pn ipi 

Cap. XIX. a * 1 

ci*a anaa pxa Pin^ia nxap 'brPpr wto* 
napa kan a^TSba iapn rp;p nana ixa njn ,* 
njgjai nrnnaPxnt? ntf-fm nanaaam iv$ 
nP-texP ^n'a np x^jp n\nPxrrP$ pP?/ 
oirx-i nnx tPxnto' apP -m apa: na?P naxh^ 
□pu? ^a-bs'aWx^xi nnaap TW\ 
anba^^paisa^n2Jiapaxnri?i rPxaanx xaxijs 
rPa'p-'p ffaarrPaa nPa? b arrrn pnp-nx v 
o$flp npPah ^njp nnxi tfnw * 
xnp msto xan*iPxnty: ap-Px nanp n$x nnann y 
ntfisnP^n anani^a mB^pp atriaan apipf 
naT-wx P? naxn hit. nan-Pa aan :h|t r$* $ 
naxn tninpPx nan nan-nx ntfa a® nfcaj rpr * 
-oaaa pan aap fpx an "Pi* bin nfca-Px ninS 
-ran nPiap mag *fja-a.a ; faa npnp ba,n 
wo “ ^ 


Vwte ». 5 . B\ ' into v. 2 ft. Ci, 



120 


EXODUS, XIX. 


place such over them, to be rulers of thousands, and rulers of 
hundreds, rulers of fifties, and rulers of tens: 

22 And let them judge the people at all seasons: and it shall 
be, that every great matter they shall bring unto thee, but every 
small matter they shall judge: so shall it be easier for thyself, 
and they shall bear the burden with thee. 

23 If thou shalt do this thing, and God command thee so, 
then thou shalt be able to endure, and all this people shall also go 
to their place in peace. 

24 S6 Moses hearkened to the voice of his father in law, and 
did all that he had said. 

25 And Moses chose able men out of all Israel, and made them 
heads over the people, rulers of thousands, rulers of hundreds, 
rulers of fifties, and rulers of tens. 

26 And they judged the people at all seasons: the hard causes 
they brought unto Moses, but every small matter they judged 
themselves. 

27 And Moses let his father in law depart; and he went his 
way into his own land. 


CHAPTER XIX. 

1 In the third month, when the children of Israel were gone 
forth out of the land of Egypt, the same day came they into the 
wilderness of Sinai. 

2 For they were departed from Rephidim, and were come to 
the desert of Sinai, and had pitched in the wilderness; and there 
Israel camped before the mount. 

3 And Moses went up unto God, and the Lord called unto him 
out of the mountain, saying, Thus shalt thou say to the house 
of Jacob, and tell the children of Israel; 

4 Ye have seen what I did unto the Egyptians, and how I bare 
you on eagles’ wings, and brought you unto myself; 

5 Now therefore, if ye will obey my voice indeed, and keep 
my covenant, then ye shall be a peculiar treasure unto me above 
all people: for all the earth is mine: 

6 And ye shall be unto me a kingdom of priests, and an holy 
nation. These are the words which thou shalt speak unto the 
children of Israel. 

7 And Moses came and called for the elders of the people, and 
laid before them all these words which the Lord commanded him. 

8 And all the people answered together, and said, All that the 
Lord hath spoken we will do. And Moses returned the words of 
the people unto the Lord. 

9 And the Lord said unto Moses, Lo, I come unto thee in a 
thick cloud, that the people may hear when I speak with thee/ 
and believe thee for ever. And Moses told the words of the 
people unto the Lord 
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10 And the Lord said unto Moses, Go unto the people, and 
sanctify them to-day and to-morrow, and let them wash their 
clothes, 

11 And be ready against the third day: for the third day the 
Lord will come down in the sight of all the people upon mount 
Sinai. 

12 And thou shalt set bounds unto the people round about, say¬ 
ing, Take heed to yourselves, that ye go not up into the mount, 
or touch the border of it: whosoever toucheth the mount shall 
be surely put to death: 

13 There shall not an hand touch it, but he shall surely be 
stoned, or shot through; whether it be beast or man, it shall not 
live: when the trumpet soundeth long, they shall come up to 
the mount. 

14 And Moses went down from the mount unto the people, 
and sanctified the people; and they washed their clothes. 

15 And he said unto the people, Be ready against the third 
day: come not near a woman. 

16 And it came to pass on the third day in the morning, that 
there were thunders and lightnings, and a thick cloud upon the 
mount, and the voice of the trumpet exceeding loud; so that 
all the people that was in the camp trembled. 

17 And Moses brought forth, the people out of the camp to 
meet with God; and they stood at the nether part of the mount. 

18 And mount Sinai was altogether on a smoke, because the 
Lord descended upon it in fire: and the smoke thereof ascended 
as the smoke of a furnace, and the whole mount quaked greatly. 

19 And when the voice of the trumpet sounded long, and 
waxed louder and louder, Moses spake, and God answered him 
by a voice. 

20 And the Lord came down upon mount Sinai, on the top of 
the mount: and the Lord called Moses up to the top of the mount; 
and Moses went up. 

21 And the Lord said unto Moses, Go down, charge the people, 
lest they break through unto the Lord to gaze, and many of 
them perish. 

22 And let the priests also, which come near to the Lord, 
sanctify themselves, lest the Lord break forth upon them. 

23 And Moses said unto the Lord, The people cannot come up 
to mount Sinai: for thou chargedst us, saying, Set bounds about 
the mount, and sanctify it. 

24 And the Lord said unto him, Away, get thee down, and thou 
shalt come up, thou, and Aaron with thee: but let not the priests 
and the people break through to come up unto the Lord, lest he 
break forth upon them. 

25 So Moses went down unto the people, and spake unto them. 

CHAPTER XX. 

1 And God spake all these words, saying, 

2 I am the Lord thy God, which have brought thee out of the 
land of Egypt, out of the house of bondage. 
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EXODDS, XX. 


3 Thou shalt have no other gods before me. 

4 Thou shalt not make unto thee any graven image, or any 
likeness of any thing that is in heaven above, or that is in the 
earth beneath, or that is in the water under the earth: 

i 5 Thou shalt not bow down thyself to them, nor serve them: 
for I the Lord thy God am a jealous God, visiting the inquity 
of the fathers upon the children unto the third and fourth 
generation of them that hate me; 

6 And shewing mercy unto thousands of them that love me, 
and keep my commandments. 

, 7 Thou shalt not take the name of the Lord thy God in vain; 
for the Lord will not hold him guiltless that taketh his name in 
yain. 

8 Remember the sabbath day, to keep it holy. 

9 Six days shalt thou labour, and do all thy work: 

10 But the seventh day is the sabbath of the Lord thy God; in 
it thou shalt not do any work, thou, nor thy son, nor thy daugh¬ 
ter, thy manservant, nor thy maidservant, nor thy cattle, nor thy 
stranger that is within thy gates : 

11 For in six days the Lord made heaven and earth, the sea, 
and all that in them is , and rested the seventh day: wherefore 
the Lord blessed the sabbath day, and hallowed it. 

12 Honour thy father and thy mother: that thy days may be 
long upon the land which the Lord thy God giveth thee. 

13 Thou shalt not murder. 

14 Thou shalt not commit adultery. 

15 Thou shalt not steal. 

16 Thou shalt not bear false witness against thy neighbour. 

17 Thou shalt not covet thy neighbour’s house, thou shalt not 
covet thy neighbour’s wife, nor his manservant, nor his maid¬ 
servant, nor his ox, nor his ass; nor any thing that is thy neigh¬ 
bour’s. 

18 And all the people saw the thunderings, and the lightnings, 
and the noise of the trumpet, and the mountain smoking: and 
when the people saw it, they removed, and stood afar off. 

19 And they said unto Moses, Speak thou with us, and we will 
hear: but let not God speak with us, lest we die. 

20 And Moses said unto the people. Fear not: for God is come 
to prove you, and that his fear may be before your faces, that 
ye sin not. 

21 And the people stood afar off, and Moses drew near unto 
the. thick darkness where God was. 
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22 And the Lord said unto Moses, Thus thou shalt say unto 
the children of Israel, Ye have seen that I have talked with you 
from heaven. 

23 Ye shall not make with me gods of silver, neither shall ye 
make unto you gods of gold. 

24 An altar of earth thou shalt make unto me, and shalt sacri¬ 
fice thereon thy burnt offerings, and thy peace offerings, thy 
sheep, and thine oxen: in all places where I record my name i. 
will come unto thee, and I will bless thee. 

25 And if thou wilt make me an altar of stone, thou shalt no^s 
build it of hewn stone: for if thou lift up thy tool upon it, thou 
hast polluted it. 

26 Neither shalt thou go up by steps unto mine altar, that thy 
nakedness be not discovered thereon* 

SECTION 18. MISHPATIM, 

CHAPTER XXI. 

1 Now these are the judgments which thou shalt set before 
them. 

2 If thou buy an Hebrew servant, six years he shall serve: 
and in the seventh he shall go out free for nothing. 

3 If he came in by himself, he shall go out by himself: if he 
were married, then his wife shall go out with him. 

4 If his master have given him a wife, and she have born him 
sons or daughters; the wife and her children shall be her master’s, 
and he shall go out by himself. 

5 And if the servant shall plainly say, I love my master, my 
wife, and my children; I will not go out free: 

6 Then his master shall bring him unto the judges; he shall 
also bring him to the door, or unto the door post; and his master 
shall bore his ear through with an awl; and he shall serve him 
for ever. 

7 And if a man sell his daughter to be a maidservant, she 
shall not go out as the menservants do. 

8 If she please not her master, who hath betrothed her to 
himself, then shall he let her be redeemed: to sell her unto a 
strange nation he shall have no power, seeing he hath dealt 
deceitfully with her. 

9 And if he have betrothed her unto his son, he shall deal with 
her after the manner of daughters. 

10 If he take him another wife; her food, her raiment, and 
her duty of marriage* shall he not diminish. 

11 And if he do not these three unto her, then shall she go out 
free without money. 

12 He that smiteth a man, so that he die, shall be surely put 
to death. 

13 And if a man lie not in wait, but God let it come into his 
hand; then I will appoint thee a place whither he shall flee. 

14 But if a man come presumptuously upon his neighbour, to 
slay him with guile: thou shalt take him from mine altar, that 
he may die. 

~*~Haphtorah: Isaiah VI. 1-13; VII. 1-6; IX. 6 and 6. 
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15 And he that smiteth his father, or his mother, shall be 
surely put to death. 

16 And he that stealeth a man, and selleth him, or if he he found 
in his hand, he shall surely be put to death. 

17 And he that curseth his father, or his mother, shall surely 
be put to death. 

18 And if men strive together, and one smite another with a 
stone, or with his fist, and he die not, but keepeth his bed: 

19 If he rise again, and walk abroad upon his staff, then shall 
he that smote him be quit: only he shall pay for the loss of his 
time, and shall cause him to be thoroughly healed. 

20 And if a man smite his servant, or his maid, with a rod, and 
he die under his hand; he shall be surely punished. 

21 Notwithstanding, if he continue a day or two, he shall not 
be punished: for he is his money. 

22 If men strive, and hurt a woman with child, so that her 
fruit depart from her , and'yet no mischief follow: he shall be 
surely punished, according as the woman’s husband will lay upon 
him; and he shall pay as the judges determine. 

23 And if any mischief follow, then thou shalt give life for life, 

24 Eye for eye, tooth for tooth, hand for hand, foot for foot, 

25 Burning for burning, wound for wound, stripe for stripe, 

26 And if a man smite the eye of his servant, or the eye of 
his maid, and destroy it; he shall let him go free for his eye’s 
sake. 

27 And if he smite out his manservant’s tooth, or his maid¬ 
servant’s tooth; he shall let him go free for his tooth’s sake. 

28 If an ox gore a man or a woman, that they die: then the 
ox shall be surely stoned, and his flesh shall not be eaten; but 
the owner of the ox shall be quit. 

29 But if the ox were wont to push with his horn in time past, 
and it hath been testified to his owner, and he hath not kept him 
in, but that he hath killed a man or a woman; the ox shall be 
stoned, and his owner also shall be put to death. 

30 If there be laid on him a sum of money, then he shall give 
for the ransom of his life whatsoever is laid upon him. 

31 Whether he have gored a son, or have gored a daughter, 
according to this judgment shall it be done unto him. 

32 If the ox shall push a manservant or a maidservant; he shall 
give unto their master thirty shekels of silver, and the ox shall 
be stoned. 

33 And if a man shall open a pit, or if a man shall dig a pit, 
and not cover it, and an ox or an ass fall therein; 

34 The owner of the pit shall make it good, and give money 
^ttto the owner of fhenrrand the dead beast shall be his. 4 

35 And if one man’s ox hurt another’s, that he die; then they 
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shall sell the live ox, and divide the money of it; and the dead ofc 
also they shall divide. 

36 Or if it be known that the ox was wont to gore in time past, 
and his owner hath not kept him in; he shall surely pay ox for 
ox; and the dead shall be his own. 

37 If a man shall steal an ox, or a sheep, and kill it, or sell it; 
he shall restore five oxen for an ox, and four sheep for a sheep. 

CHAPTER XXII. 

1 If a thief be found breaking up, and be smitten that he die, 
there shait no blood be shed for him. 

2 If the sun be risen upon him, there shall be blood shed for 
him; for he should make full restitution; if he have nothing, 
then he shall be sold for his theft. 

3 If the theft be certainly found in his hand alive, whether 
it be ox, or ass, or sheep; he shall restore double. 

4 If a man shall cause a field or vineyard to be eaten, and shall 
put in his beast, and shall feed in another man’s field; Of the 
best of his own field, and of the best of his own vineyard, shall he 
make restitution. 

5 If fire break out, and catch in thorns, so that the stacks of 
corn, or the standing corn, or the field, be consumed therewith; 
he that kindled the fire shall surely make restitution. 

6 If a man shall deliver unto his neighbour money or stuff to 
keep, and, it be stolen out of the man’s house; if the thief be 
found, let him pay double. 

7 If the thief be not found, then the master of the house shall 
be brought unto the judges, to see whether he have put his 
hand unto his neighbour’s goods. 

8 For all manner of trespass, whether it be for ox, for ass, for 
sheep, for raiment, or for any manner of lost thing, which another 
challengeth to be his, the cause of both parties shall come before 
the judges; and whom the judges shall condemn, he shall pay 
double unto his neighbour. 

9 If a man deliver unto his neighbour an ass, Or an ox, or a 
sheep, or any beast, to keep; and it die, or be aurt, or driven 
away, no man seeing it: 

10 Then shall an oath of the Lord be between them both, that 
he hath not put his hand unto his neighbour’s goods; and the 
owner of it shall accept thereof , and he shall not make it good. 

11 And if it be stolen from him. he shall make restitution unto 
the owner thereof. 

12 If it be torn in pieces, then let him bring it for witness, and 
he shall not make good that which was torn. 

13 And if a man borrow ought of his neighbour, and it be hurl; 
or die, the owner thereof being not with it, he shall surely make 
it good; 
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14 But if the owner thereof be with it, he shall not make it 
good: if it be an hired thing , it came for his hire. 

15 And if a man entice a maid that is not betrothed, and lie 
with her, he shall surely endow her to be his wife. 

16 If her father utterly refuse to give her unto him, he shall 
pay money according to the dowry of virgins. 

17 Thou shalt not suffer a witch to live. 

; 18 Whosoever lieth with a beast shall surely be put to death. 

19 He that sacrificeth unto any god, save unto the Lord only, 
he shall be utterly destroyed. 

20 Thou shalt neither vex a stranger, nor oppress him: for ye 
were strangers in the land of Egypt. 

21 Ye shall not afflict any widow, or fatherless child. 

22 If thou afflict them in any wise, and they cry at all unto 
me, I will surely hear their cry; 

23 And my wrath shall wax hot, and I will kill you with the 
sword; and your wives shall be widows, and your children father¬ 
less. 

24 If thou lend money to any of my people that is poor by thee, 
thou shalt not be to him as an usurer, neither shalt thou lay 
upon him usury. 

25 If thou at all take thy neighbour’s raiment to pledge, thou 
shalt deliver it unto him by the time the sun goeth down: 

26 For that is his covering only, it is his raiment for his skin: 
wherein shall he sleep? and it shall come to pass, when he crieth 
unto me, that I will hear; for I am gracious. 

27 Thou shalt not revile the gods, nor curse the ruler of thy 
people. 

28 Thou shalt not delay to offer the first of thy ripe fruits, 
and of thy liquors: the firstborn of thy sons shalt thou give unto 
me. 

29 Likewise shalt thou do with thine oxen, and with thy 
sheep: seven days it shall be with his dam; on the eighth day 
thou shalt give it me. 

30 And ye shall be holy men unto me: neither shall ye eat any 
llesh that is torn of beasts in the field; ye shall cast it to the dogs. 

CHAPTER XXIII. 


1 Thou shalt not take up a false report: put not thine hand 
with the wicked to be an unrighteous witness. 

2 Thou shalt not follow a multitude to do evil; neither shalt 
thou speak in a cause to decline after many to wrest judgment: 

3 Neither shalt thou countenance a poor man in his cause. 

4 If thou meet thine enemy’s ox or his ass going astray, thou 
,shalt surely bring it back to him again. 

5 If thou see the ass of him that hateth thee lying under his 
burden, and wouldest forbear to help him, thou shalt surely help 
with < him. 

6 Thou shalt not wrest the judgment of thy poor in his cause. 

7 Keep thee far from a false matter; and the innocent and 
righteous slay thou not: for I will not justify the wicked. 
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8 And thou shalt take no gift: for the gift blindeth the wise, 
and perverteth the words of the righteous. 

9 Also thou shalt not oppress a stranger: for ye know the 
heart of a stranger, seeing ye were strangers in the land of 
Egypt. 

10 And six years thou shalt sow thy land, and shalt gather in 
the fruits thereof: 

11 But the seventh year thou shalt let it rest and lie still; that 
the poor of thy people may eat: and what they leave the beasts 
of the field shall eat. In like manner thou shalt deal with thy 
vineyard, and with thy oliveyard. 

. 12 Six days thou shalt do thy work, and on the seventh day thou 
shalt rest: that thine ox and thine ass may rest, and the son of 
thy handmaid, and the stranger, may be refreshed. 

13 And in all things that I have said unto you be circumspect: 
and make no mention of the name of other gods, neither let it be 
heard out of thy mouth. 

14 Three times thou shalt keep a feast unto me in the year. 

15 Thou shalt keep the feast of unleavened bread: (thou shalt 
eat unleavened bread seven days, as I commanded thee, in the 
time appointed of the month Abib; for in it thou earnest out from 
Egypt: and none shall appear before me empty:) 

16 And the feast of harvest, the firstfruits of thy labours, 
which thou hast sown in the field: and the feast of ingathering, 
which is in the end of the year, when thou hast gathered in thy 
labours out of the field. 

17 Three times in the year all thy males shall appear before 
the Lord God. 

18 Thou shalt not offer the blood of my sacrifice with leavened 
bread; neither shall the fat of my sacrifice remain until the 
morning. 

19 The first of the firstfruits of thy land thou shalt bring 
into the house of the Lord thy God. Thou shalt not seethe a 
kid in his mother’s milk. 

20 Behold, I send an Angel before thee, to keep thee in the 
way, and to bring thee into the place which I have prepared. 

21 Beware of him, and obey his voice, provoke Jhim not; for 
he will not pardon your transgressions: for my name tVin him. 

22 But if thou shalt indeed obey his voice, and* do all that I 
speak; then I will be an enemy unto thine enemies, and an adver¬ 
sary unto thine adversaries. 

23 For mine Angel shall go before thee, and bring thee in 
unto the Amorite, and the Hittite, and the Perizzite, and the 
Canaanite, the Hevite, and the Jebusite; and I will cut them off. 

24 Thou shalt not bow down to their gods, nor serve them, nor 
do after their works: but thou shalt utterly overthrow them, 
and quite break down their images. 

25 And ye shall serve the Lord your God, and he shall bless 
thy bread, and thy water: and I will take sickness away from 
i4 he midst of thee. 
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26 There shall nothing cast their young, nor be barren, in thy 
land: the number of thy days I will fulfil. 

27 I will send my fear before thee, and will destroy all the 
people to whom thou shalt come, and I will make all thine enemies 
turn their backs unto thee. 

28 And I will send hornets before thee,, which shall drive out 
the Hivite, the Canaanite, and the Hittite, from before thee. 

29 I will not drive them out from before thee in one year: lest 
the land become desolate, and the beast of the field multiply 
against thee. 

30 By little and little I will drive them out from before thee, 
until thou be increased, and inherit the land. 

31 And I will set thy bounds from the Red Sea even unto the 
sea of the Philistines, and from the desert unto the river: for I 
will deliver the inhabitants of the land into your hand; and thou 
shalt drive them out before thee. 

32 Thou shalt make no covenant with them, nor with their 
gods. 

33 They shall not dwell in thy land, lest they make thee sin 
against me: for if thou serve their gods, it will surely be a snare 
unto thee. 


CHAPTER XXIV. 

1 And he said unto Moses, Come up unto tfte Lord, thou, and 
Aaron, Nadab, and Abihu, and seventy of the elders of Israel; and 
worship ye afar off. 

2 And Moses alone shall come near the Lord: but they shall not 
come nigh; neither shall the people go up with him. 

3 And Moses came and told the people all the words of the 
Lord, and all the judgments: and all the people answered with 
one voice, and said, All the words which the Lord hath said will 
we do. 

4 And Moses wrote all the words of the Lord, and rose up early 
in the morning, and builded an altar under the hill, and twelve 
pillars, according to the twelve tribes of Israel. 

5 And he sent young men of the children of Israel, which 
offered burnt offerings, and sacrificed peace offerings of oxen unto 
the Lord. 

6 And Moses touk half of the blood, and put it in basins; and 
half of the blood he sprinkled on the altar. 

7 And he took the book of the covenant, and read in the 
hearing of the people: and they said, All that the Lord hath said 
will we do, and be obedient. 

8 And Moses took the blood, and sprinkled it on the people, 
and said, Behold the blood of the covenant, which the Lord hath 
made with you concerning all these words. 

9 Then went up Moses, and Aaron, Nadab, and Abihu, and 
seventy of the elders of Israel: _ 

10 And they saw the God of Israel: and there was under his 
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feet as it were a paved work of brilliant sapphire, and as it were 
the body of heaven in his clearness. 

11 And upon the nobles of the children of Israel he laid not 
his hand: also they saw God, and did eat and drink. 

12 And the Lord said unto Moses, Gome up to me into the 
mount, and be there: and I will give thee the tables of stone, and 
law, and the commandment which I have written; that thou mayest 
teach them. 

13 And Moses rose up, and his minister Joshua: and Moses went 
up into the mount of God. 

14 And he said unto the elders, Tarry ye here for us, until we 
come again unto you: and, behold, Aaron and Hur are with you: 
if any man have any matters to do, let him come unto them. 

15 And Moses went up into the mount, and a cloud covered the 
mount. 

16 And the glory of the Lord abode upon mount Sinai, and the 
cloud covered it six days: and the seventh day he called unto Moses 
out of the midst of the cloud. 

17 And the sight of the glory of the Lord teas like devouring fire 
on the top of the mount in the eyes of the children of Israel. 

18 And Moses went into the midst of the cloud, and gat him up 
into the mount: and Moses was in the mount forty days and forty 
nights.* 


SECTION 19. TERUMAH, riDVUl. 

CHAPTER XXV. 


1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Speak unto the children of Israel, that they bring me an offer¬ 
ing : of every man that giveth it willingly with his heart ye shall 
take my offering. 

3 And this is the offering which ye shall take of them; gold, and 
silver, and brass, 

4 And blue, and purple, and scarlet, and fine linen, and goats* 
hair , 

5 And rams’ skins dyed red, and badgers’ skins, and shittim 
wood, 

6 Oil for the light, spices for anointing oil, and for incense of 
spices. 

7 Onyx stones, and stones to be set in the ephod, and in the 
breastplate. 

8 And let them make me a sanctuary; that I may dwell among 
them. 

9 According to all that I shew thee, after the pattern of the: 
tabernacle, and the pattern of all the instruments thereof, even 
so shall ye make it. 

10 And they shall make an ark of shittim wood: two cubits and 
a half shall be the length thereof, and a cubit and a half the 
breadth thereof, and a cubit and a half the height thereof. 

11 And thou shalt overlay it with pure gold, within and with¬ 
out shalt thou overlay it, and shalt make upon it a crown of goldi 
round about. 


* Haphtorah: Jeremiah XXXIV. 8-22; XXXIII. 25 and 26. 
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12 And thou shalt cast four rings of gold for it, and put them in 
the four corners thereof; and two rings shall be in the one side of 
it, and two rings in the other side of it. 

13 And thou shalt make staves of shittim wood, and overlay 
them with gold. 

14 And thou shalt put the staves into the rings by the sides of 
the ark, that the ark may be borne with them. 

15 The staves shall be in the rings of the ark: they shall not be 
taken from it. 

16 And thou shalt put into the ark the testimony which I shall 
give thee. 

17 And thou shalt make a mercy seat of pure gold: two cubits 
and a half shall be the length thereof, and a cubit and a half the 
breadth thereof. 

18 And thou shalt make two cherubim of gold, of beaten work 
shalt thou make them, in the two ends of the mercy seat. 

19 And make one cherub on the end, and the other cherub 
on the other end: even of the mercy seat shall ye make the cheru¬ 
bim on the two ends thereof. 

20 And the cherubim shall stretch forth their wings on high, 
covering the mercy seat with their wings, and their faces shall look 
one to another; toward the mercy seat shall the faces of the cheru¬ 
bim be. 

21 And thou shalt put the mercy seat above upon the ark; and 
in the ark thou shalt put the testimony that I shall give thee. 

22 And there I will meet with thee, and I will commune with 
thee from above the mercy seat, from between the two cherubim 
which are upon the ark of the testimony, of all things which I will 
give thee in commandment unto the children of Israel. 

23 Thou shalt also make a table of shittim wood: two cubits 
shall be the length thereof, and a cubit the breadth thereof, and a 
cubit and a half the height thereof. 

24 And thou shalt overlay it with pure gold, and make thereto 
a crown of gold round about. 

25 And thou shalt make unto it a border of an hand breadth 
round about, and thou shalt make a golden crown to the border 
thereof round about. 

26 And thou shalt make for it four rings of gold, and put the 
rings in the four corners that are on the four feet thereof. 

27 Over against the border shall the rings be for places of the 
staves to bear the table. 

28 And thou shalt make the staves of shittim wood, and overlay 
them with gold, that the table may be borne with them. 

29 And thou shalt make the dishes thereof, and spoons thereof, 
and bowls thereof, and purifying vessels thereof, to pour out 
.withal: of pure gold shalt thou make them. 

30 And thou shalt set upon the table shewbread before me al¬ 
ways. 

31 And thou shalt make a candlestick of pure gold: of beaten 
work shall the candlestick be made: his shaft, and his branches, 
his bowls* his knoba and his flowers, shall be of the same. 
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32 And six branches shall come out of the sides of it‘; three 
branches of the candlestick out of the one side, and three branches 
of the candlestick out of the other side: 

33 Three bowls made like unto almonds, with a knob and a 
flower in one branch; and three bowls made like almonds in the 
other branch, with a knob and a flower: so in the six branches that 
come out of the candlestick. 

34 And in the candlestick shall be four bowls made like unto 
almonds, with their knobs and their flowers. 

35 And there shall be a knob under two branches of the same, 
and a knob under two branches of the same, and a knob under 
two branches of the same, according to the six branches that pro¬ 
ceed out df the candlestick. 

36 Their knobs and their branches shall be of the same: all it 
shall be one beaten work of pure gold 

37 And thou shalt make the seven lamps thereof: and they shall 
light the lamps thereof, that they may give light over against it. 

38 And the tongs thereof, and the snuffdishes thereof, shall be of 
pure gold. 

39 Of a talent of pure gold shall he make it, with all these 
vessels. 

40 And look that thou make them after their pattern, which 
was shewed thee in the mound. 

CHAPTER XXVI. 


1 Moreover thou shalt make the tabernacle with ten curtains of 
fine twined linen, and blue, and purple, and scarlet: with cheru¬ 
bim of cunning work shalt thou make them. 

2 The length of one curtain shall be eight and twenty cubits, 
and the breadth of one curtain four cubits: and every one of the 
curtains shall have one measure. 

3 The five curtains shall be coupled together one to another: and 
other five curtains shall be coupled one to another. 

4 And thou shalt make loops of blue upon the edge of the one 
curtain from the selvedge in the coupling; and likewise shalt thou 
make in the uttermost edge of another curtain, in the coupling of 
the second. 

5 Fifty loops shalt thou make in the one curtain, and fifty loops 
shalt thou make in the edge of the curtain that is in the coupling 
of the second; that the loops may take hold one of another. 

6 And thou shalt make fifty hooks of gold, and couple the 
curtains together with the hooks: and it shall be one tabernacle. 

7 And thou shalt make curtains of goats’ hair to be a covering 
upon the tabernacle: eleven curtains shalt thou make. 
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8 The length of one curtain shall be thirty cubits, and the 
breadth of one curtain four cubits: and the eleven curtains shall be 
all of one measure. 

9 And thou shalt couple five curtains by themselves, and six 
curtains by themselves, and shalt double the sixth curtain in the 
forefront of the tabernacle. 

10 And thou shalt make fifty loops on the edge of the one cur¬ 
tain that is outmost in the coupling, and fifty loops in the edge of 
the curtain which coupleth the second. 

11 And thou shalt make fifty hooks of brass, and put the hooks 
into the loops, and couple the tent together, that it may be one. 

12 And the remnant that remaineth of the curtains of the tent, 
the half curtain that remaineth, shall hang over the backside of 
the tabernacle. 

13 And a cubit on the one side, and a cubit on the other of that 
which remaineth in the length of the curtains of the tent, it shall 
hang over the sides of the tabernacle on this side and on that side, 
to cover it. 

14 And thou shalt make a covering for the tent of rams’ skins 
dyed red, and a covering above of badgers’ skins. 

15 And thou shalt make boards for the tabernacle of shittim 
wood standing up. 

16 Ten cubits shall be the length of a board, and a cubit and a 
half shall be the breadth of one board. 

17 Two tenons shall there be in one board, set in order one 
against another: thus shalt thou make for all the boards of the 
tabernacle. 

18 And thou shalt make the boards for the tabernacle, twenty 
boards on the south side southward. 

19 And thou shalt make forty,sockets of silver under the twenty 
boards; two sockets under one board for his two tenons, and two 
sockets under another bo^rd for his two tenons. 

20 And for the second side of-the tabernacle on the north side 
there shall be twenty boards. 

21 And their forty sockets of silver; two sockets under one board, 
and two sockets under another board. 

22 And for the sides of the tabernacle westward thou shalt make 
six boards. 

23 And two boards shalt thou make for the corners of the taber- 
-iacle in the two sides. 

24 And they shall be coupled together beneath, and they shall be 
coupled together above the head of it unto one ring: thus shall H 
be for them both; they shall be for the two corners. 
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25 And they shall be eight boards, and their sockets of silver, 
sixteen sockets; two sockets under one board, and two sockets 
under another board. 

26 And thou shalt make bars of shittim wood; five for the boards 
of the one side of the tabernacle, 

27 And five bars for the boards of the other side of the taber¬ 
nacle, and five bars for the boards of the side of the tabernacle, 
for the two sides westward. 

28 And the middle bar in the midst of the boards shall reach 
from end to end. 

29 And thou shalt overlay the boards with gold, and make their 
rings of gold for places for the bars: and thou shalt overlay the 
bars with gold. 

30 And thou shalt rear up the tabernacle according to the 
fashion thereof which was shewed thee in the mount. 

31 And thou shalt make a vail of blue, and purple, and scarlet, 
and fine twined i^ccn cunning work: with cherubim shall it be 
made: 

32 And thou shalt hang it upon four pillars of shittim wood 
overlaid with gold: their hooks shall be of gold, upon the four 
sockets of silver. 

33 And thou shalt hang up the vail under the hooks, that thou 
mayest bring in thither within the vail the ark of the testimony: 
and the vail shall divide unto you between the holy place and the 
most holy. 

34 And thou shalt put the mercy seat upon the ark of the testi¬ 
mony in the most holy place . 

35 And thou shalt set the table without the vail, and the candle¬ 
stick over against the table on the side of the tabernacle toward 
the south: and thou shalt put the table on the north side. 

36 And thou shalt make an hanging for the door of the tent, of 
blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen, wrought with 
needlework. 

37 And thou shalt make for the hanging five pillars of shittim 
wood , and overlay them with gold, and their hooks shall be of 
gold: and thou shalt cast five sockets of brass for them. 

CHAPTER XXVII. 

1 And thou shalt make an altar of shittim wood, five cubits long; 
and five cubits broad; the altar shall be foursquare; and the height 
thereof shall be three cubits. 

2 And thou shalt make the horns of it upon the four corners 
thereof: his horns shall be of the same: and thou shalt overlay it 
with brass. 

3 And thou shalt make his pots to receive his ashes, and his 
shovels, and his basins, and his fieshhooks, and his firepans: all 
the vessels thereof thou shalt make of brass . 
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4 And thou shalt make for it a grate of network of brass; and 
upon the net shalt thou make four brazen rings in the four corners 
thereof. 

5 And thou shalt put it under the compass of the altar beneath, 
that the net may be even to the midst of the altar. 

6 And thou shalt make staves for the altar, staves of shittim 
wood, and overlay them with brass. 

. 7 And the staves shall be put into the rings, and the staves shall 
be upon the two sides of the altar to bear it. 

8 Hollow with boards shalt thou make it: as it was shewed thee 
in the mount, so shall they make it .. 

9 And thou shalt make the court of the tabernacle: for the south 
side southward there shall be hangings for the court of fine twined 
linen of an hundred cubits long for one side: 

10 And the twenty pillars thereof and their twenty sockets shall 
be of brass; the hooks of his pillars and their fillets shall be of 
silver. 

11 And likewise for the north side in length there shall be 
hangings of an hundred cubits long, and his twenty pillars and 
their twenty sockets of brass; the hooks of the pillars and their 
fillets of silver. 

12 And for the breadth of the court on the west side shall be 
hangings of fifty cubits: their pillars ten, and their sockets ten. 

13 And the breadth of the court on the east side, eastward shall 
be fifty cubits. 

14 The hangings of on^side of the gate shall be fifteen cubits: 
their pillars three, and their sockets three. 

15 And on the other side shall be hangings fifteen cubits: their 
pillars three, and their sockets three. 

16 And for the gate of the court shall be an hanging of twenty 
cubits, of blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen, 
wrought with needlework: and their pillars shall be four, and 
their sockets four. 

17 All the pillars round about the court shall be filleted with 
silver; their hooks shall be of silver, and their sockets of brass. 

18 The length of the court shall be an hundred cubits, and the 
breadth fifty by fifty, and the height five cubits of fine twined 
linen, and their sockets of brass. 

19 All the vessels of the tabernacle in all the service thereof, and 
the pins of the court, shall be of brass.* 

SECTION 20. TETZAVE, HIVD. 

20 And thou shalt command the children of Israel, thai they 
bring thee pure oil olive beaten for the light, to cause the lamp 
to burn always. 

21 In the tabernacle of the congregation without the vail, which 
is before the testimony, Aaron and his sons shall order it from 

* Haphtorah: 1 Kings V. 26-VI. 13. 
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evening to morning before the Lord: it shall be a statute for ever 
unto their generations on the behalf of the children of Israel. 

CHAPTER XXVIII. 

1 And take thou unto thee Aaron thy brother, and his sons with 
him from among the children of Israel, that he may minister unto 
me in the priest’s office, even Aaron, Nadab and Abihu, Eleazar 

and Ithamar, Aaron’s sons. 

2 And thou shalt make holy garments for Aaron thy brother for 
glory and for beauty. 

3 And thou shalt speak unto all that are wise hearted, whom I 
have filled with the spirit of wisdom, that they may make Aaron’s 
garments to consecrate him, that he may minister unto me in the 
priest’s office. 

4 And these are the garments which they shall make; a breast¬ 
plate, and an ephod, and a robe, and a broidered coat, a mitre, and 
a girdle: and they shall make holy garments for Aaron thy brother, 
and his sons, that he may minister unto me in the priest’s office. 

5 And they shall take gold, and blue, and purple, and scarlet, and 
fine linen. 

6 And they shall make the ephod of gold, of blue, and of purple, 
of scarlet, and fine twined linen, with cunning work. 

7 It shall have the two shoulderpieces thereof joined at the two 
edges thereof; and so it shall be joined together. 

8 And the curious girdle of the ephod, which is upon it, shall be 
of the same, according to the work thereof; even of gold, of blue, 
and purple, and scarlet, and fine twined linen. 

9 And thou shalt take two onyx stones, and grave on them the 
names of the children of Israel: 

10 Six of their names on one stone, and the other six names of 
the rest on the other stone, according to their birth. 

11 With the work of an engraver in stone, like the engravings 
of a signet, shalt thou engrave the two stones with the names of 
the children of Israel: thou shalt make them to be set in ouches 
of gold. 

12 And thou shalt put the two stones upon the shoulders of the 
ephod for stones of memorial unto the children of Israel : and 
Aaron shall bear their names before the Lord upon his two 
shoulders for a memorial. 

13 And thou shalt make ouches of gold; 

14 And two chains of pure gold at the ends; of wreathen work 
shalt ttyou make them, and fasten the wreathen chains to the set¬ 
tings. 

15 And thou shalt make the breastplate of judgment with cun¬ 
ning work; after the work of the ephod thou shalt make it; of gold, 
of blue, and of purple, and of scarlet, and of fine twined linen, shalt 
thou make it 
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16 Foursquare it shall be being doubled; a span shall be the 
length thereof, and a span shall be the breadth thereof. 

17 And thou shalt set in it settings of stones, even four rows of 
stones: the first row shall be a sardius, a topaz, and a carbuncle: 
this shall be the first row. 

18 And the second row shall be an emerald, a sapphire, and a 
diamond. 

19 And the third row a ligure, an agate, and an amethyst. 

20 And the fourth row a beryl, and an onyx, and a jasper: they 
shall be set in gold in their inclosings. 

21 And the stones shall be with the names of the children of 
Israel, twelve, according to their names, like the engravings of a 
signet; every one with his name shall they be according to the 
twelve tribes. 

22 And thou shalt make upon the breastplate chains at the ends 
of wreathen work of pure gold. 

23 And thou shalt make upon the breastplate two rings of gold, 
and shalt put the two rings on the ends of the breastplate. 

24 And thou shalt put the two wreathen chains of gold in the 
two rings which are on the ends of the breastplate. 

25 And the other two ends of the two wreathen chains thou 
shalt fasten in the two ouches, and put them on the shoulderpieces 
of the ephod before it. 

26 And thou shalt make two rings of gold, and thou shalt put 
them upon the two ends of the breastplate in the border thereof, 
which is in the side of the ephod inward. 

27 And two other rings of gold thou shalt make, and shalt put 
them on the two sides of the ephod underneath, toward the fore¬ 
part thereof over against the other coupling thereof, above the 
girdle of the ephod. 

28 And they shall bind the breastplate by the rings thereof unto 
the rings of the ephod with a lace of blue, that it may be above the 
girdle of the ephod, and that the breastplate be not loosed from 
the ephod. 

29 And Aaron shall bear the names of the children of Israel in 
the breastplate of judgment upon his heart, when he goeth in unto 
the holy place, for a memorial before the Lord continually. 

30 And thou shalt put in the breastplate of judgment the Urim 
apd the Thummim; and they shall be upon Aaron’s heart, when he 
goeth in before the Lord: and Aaron shall hear the judgment of 
the children of Israel upon his heart before the Lord continually. 

31 And thou shalt make the robe of the ephod all of blue. 

32 And there shall be an hole in the top of it, in the midst there¬ 
of: it shall have a binding of woven work round about the hole of 
it, as it were the hole of an habergeon, that it be not rent. 

33 And beneath upon the hem of it thou shalt make pomegra¬ 
nates of blue, and of purpre, and of scarlet, round about the hem 
thereof; and bells of gold between them round about: 
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34 A golden bell and a pomegranate, a golden bell and a pome¬ 
granate, upon the hem of the robe round about. 

3d And it shall be upon Aaron to minister: and his sound shall 
be heard when he goeth in unto the holy place before the Lord, 
and when he cometh out, that he die not. 

36 And thou shalt make a plate of pure gold, and grave upon 
it, like the engravings of a signet, HOLINESS TO THE LORD. 

37 And thou shalt put it on a blue lace, that it may be upon the 
mitre; upon the forefront of the mitre it shall be. 

38 And it shall be upon Aaron’s forehead, that Aaron may bear 
the iniquity of the holy things, which the children of Israel shall 
hallow in all their holy gifts; and it shall be always upon his fore¬ 
head, that they may be accepted before the Lord. 

39 And thou shalt embroider the coat of fine linen, and thou shalt 
make the mitre of fine linen, and thou shalt make the girdle of 
needlework. 

40 And for Aaron’s sons thou shalt make coats, and thou shalt 
make for them girdles, and bonnets shalt thou make for them, 
for glory and for beauty. 

41 And thou shalt put them upon Aaron thy brother, and his 
sons with him; and shalt anoint them, and consecrate them, and 
sanctify them, that they may minister unto me in the priest’s office. 

42 And thou shalt make them linen breeches to cover their 
nakedness; from the loins even unto the thighs they shall reach; 

43 And they shall be upon Aaron, and upon his sons, when they 
come in unto the tabernacle of the congregation, or when they come 
near unto the altar to minister in the holy place; that they bear 
not iniquity, and die; it shall be a statute for ever unto him and his 
seed after him. 


CHAPTER XXIX. 


1 And this is the thing that thou shalt do unto them to nallow 
them, to minister unto me in the priest’s office : Take one young 
bullock and two rams without blemish. 

2 And unleavened bread, and cakes unleavened tempered with 
oil, and wafers unleavened anointed with oil: of wheaten flour 
shalt thou make them. 

3 And thou shalt put them into one basket, and bring them in the 
basket, with the bullock and the two rams. 

4 And Aaron and his sons thou shalt bring unto the door of the 
tabernacle of the congregation, and shalt wash them with water, 

5 And thou shalt take the garments, and put upon Aaron the 
coat, and the robe of the ephod, and the ephod, and the breast¬ 
plate, and gird him with the curious girdle of the ephod: 

6 And thou shalt put the mitre upon his head, and put the holy 
crown upon the mitre. 
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7 Then shalt thou take the anointing oil, and pour it upon his 
head, and anoint him. 

S And thou shalt bring his sons, and put coats upon them. 

9 And thou shalt gird them with girdles, Aaron and his sons, and 
put the bonnets on them: and the priest’s office shall be theirs for 
a perpetual statute: and thou shalt consecrate Aaron and his sons. 

10 And thou shalt cause a bullock to be brought before the 
tabernacle of the congregation: and Aaron and his sons shall put 
their hands upon the head of the bullock. 

11 And thou shalt kill the bullock before the Lord, by the door 
of the tabernacle of the congregation. 

12 And thou shalt take of the blood of the bullock, and put it 
upon the horns of the altar with thy finger, and pour all the blood 
beside the bottom of the altar. 

13 And thou shalt take all the fat that covereth the inwards, and 
the caul that is above the liver, and the two kidneys, and the fat 
that is upon them, and burn them upon the altar. 

14 But the flesh of the bullock, and his skin, and his dung, shalt 
thou burn with fire without the camp :it is a sin offering. 

15 Thou shalt also take one ram; and Aaron and his sons shall 
put their hands upon the head of the ram. 

16 And thou shalt slay the ram, and thou shalt take his blood, 
-and sprinkle it round about upon the altar. 

17 And thou shalt cut the ram in pieces, and wash the inwards 
of him, and his legs, and put them unto his pieces, and unto his 
head. 

18 And thou shalt burn the whole ram upon the altar; it is a 
burnt, offering unto the Lord: it is a sweet savour, an offering made 
by fine unto the Lord. 

19 And thou shalt take the other ram; and Aaron and his sons 
shall 'put their hands upon the head of the ram. 

20 Then shalt thou kill the ram, and take of his blood, and put 
it upon the tip of the right ear of Aaron, and upon, the tip of the 
right ear of his sons, and upon the thumb of their right hand, and 
upon the great toe of their right foot, and sprinkle the blood upon 
the altar round about. 

21 And thou shalt take of the blood that is upon the altar, and 
of the anointing oil, and sprinkle it upon Aaron, and upon his 
garments, and upon his sons, and upon the garments of his sons 
with him: and he: shall be hallowed, and his garments, and his 
sons, ; and his sons’ garments, with him. 

22 Also thou shalt take of the ram the fat and the rump, and the 
fat that covereth the inwards, and the caul above the liver, and 
the two kidneys, and the fat that is upon them, and the right 
shoulder: for it is a ram of consecration: 

23i And one loaf of bread, and one cake of oiled bread, and one 
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wafer out of the basket of the unleavened bread that is before the 
Lord; 

24 And thou shalt put all in the hands of Aaron, and in the 
hands of his sons; and shalt wave them for a wave offering before 
the Lord. 

25 And thou shalt receive them of their hands, and bum them 
upon the altar for a burnt offering, for a sweet savour before the 
Lord; it is an offering made by fire unto the Lord. 

26 And thou shalt take the breast of the ram Of Aaron’s con¬ 
secration, and wave it for a wave offering before the Lord: and it 
shall be thy part. 

27 And thou shalt sanctify the breast of the wave offering, and 
the shoulder of the heave offering, which is waved, and which is 
heaved up, of the ram of the consecration, even of that which is 
for Aaron, and of that which is for his sons : 

28 And it shall be Aaron’s and his sons’ by a statute for ever 
from the children of Israel: for it is an heave offering: and it 
shall be an heave offering from the children of Israel of the sacri¬ 
fice of their peace offerings, even their heave offering unto the 
Lord. 

29 And the holy garments of Aaron shall be his sons’ after him, 
to be anointed therein, and to be consecrated in them. 

30 And that son that is priest in his stead shall put them on 
seven days, when he cometh into the tabernacle of the congregation 
to minister in the holy place . 

31 And thou shalt take the ram of the consecration, and seethe 
his flesh in the holy place. 

32 And Aaron and his sons shall eat the flesh of the ram, and 
the bread that is in the basket, by the door of the tabernacle of the 
congregation. 

33 And they shall eat those things wherewith the atonement was 
made, to consecrate and to sanctify them: but a stranger shall not 
eat thereof, because they are holy. 

34 And if ought of the flesh of the consecrations, or of the bread, 
remain unto the morning, then thou shalt burn the remained with 
fire; it shall not be eaten, because it is holy. 

35 And thus shalt thou do unto Aaron, and to his sons, according 
to all things which I have commanded thee: seven days shalt thou 
consecrate them. 

36 And thou shalt offer every day a bullock for a sin offering 
for atonement: and thou shalt cleanse the altar, when thou hast 
made an atonement for it, and thou shalt anoint it, to sanctify it. 

37 Seven days thou shalt make an atonement for the altar, and 
sanctify it; and it shall be an altar most holy: whatsoever toucheth 
the altar shall be holy. 

38 Now this is that which thou shalt offer upon the altar; two 
lambs of the first year day by day continually. 

39 The one lamb thou shalt offer in the morning; and the other 
lamb thou shalt offer at even: 

40 And with the one lamb a tenth deal of flour mingled with the 
fourth part of an hin of beaten oil; and the fourth part of an hin of 
wine for a drink offering. 
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EXODUS, XXX. 


41 And the other lamb thou shalt offer at even, and shalt do 
thereto according to the meat offering of the morning, and accord¬ 
ing to the drink offering thereof, for a sweet savour, an offering 
made by fire unto the Lord. 

42 This shall be a continual burnt offering throughout your 
generations at the door of the tabernacle of the congregation before 
the Lord: where I will meet you, to speak there unto thee. 

43 And there I will meet with the children of Israel, and it 
shall be sanctified by my glory. 

44 And I will sanctify the tabernacle of the congregation, and the 
altar: I will sanctify also both Aaron and his sons, to minister to me 
in the priest’s office. 

45 And I will dwell among the children of Israel, and will be 
their God. 

46 And they shall know that I am the Lord their God, that 
brought them forth out of the land of Egypt, that I may dwell 
among them: I am the Lord their God. 

CHAPTER XXX. 

1 And thou shalt make an altar to burn incense upon: of shittim 
wood shalt thou make it. 

2 A cubit shall be the length thereof, and a cubit the breadth 
thereof; foursquare shall it be: and two cubits shall be the height 
thereof: the horns thereof shall be of the same. 

3 And thou shalt overlay it with pure gold, the top thereof, and 
the sides thereof round about, and the horns thereof; and thou 
shalt make unto it a crown of gold round about. 

4 And two golden rings shalt thou make to it under the crown 
ol it, by the two corners thereof, upon the two sides of it shalt thou 
make it; and they shall be for places for the staves to bear it withal. 

5 And thou shalt make the staves of shittim wood, and overlay 
them with gold. 

6 And thou shalt put it before the vail that is by the ark of the 
testimony, before the mercy seat that is over the testimony, where 
I will meet with thee. 

7 And Aaron shall burn thereon sweet incense every morning: 
when he dresseth the lamps, he shall burn incense upon it. 

8 And when Aaron lighteth the lamps at even, he shall burn in¬ 
cense upon it. a perpetual incense before the Lord throughout your 
generations. 

9 Ye shall offer no strange incense thereon, nor burnt sacrifice, 
nor meat offering; neither shall ye pour drink offering thereon. 

10 And Aaron shall make an atonement upon the horns of it 
once in a year with the blood of the sin offering of atonements: 
once in the year shall he make atonement upon it throughout 
your generations: it is most holy unto the Lord* 

SECTION 21. KI THISSA, Vj. 

11 And the Lord spake unto Moses, saying, 

12 When thou takest the sum of the children of Israel after 

* HapMorali: Ezekiel XL III. 10-27. 
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their number, then shall they give every man a ransom for his 
soul unto the Lord, when thou numberest them; that there be no 
plague among them, when thou numberest them. 

13 This they shall give, every one that passeth among them that 
are numbered, half a shekel after the shekel of the sanctuary: 
(a shekel is twenty gerahs:) an half shekel shall be the offering 
of the Lord. 

14 Every one that passeth among them that are numbered, from 
twenty years old and above, shall give an offering unto the Lord. 

15 The rich shall not give more, and the poor shall not give less 
than half a shekel, when they give an offering unto the Lord, to 
make an atonement for your souls. 

16 And thou shalt take the atonement money of the children of 
Israel, and shalt appoint it for the service of the tabernacle of the 
congregation; that it may be a memorial unto the children of Israel 
before the Lord, to make an atonement for your souls. 

17 And the Lord spake unto Moses, saying, 

18 Thou shalt also make a laver of brass, and his foot also of 
brass, to wash withal: and thou shalt put it between the tabernacle 
of the congregation and the altar, and thou shalt put water therein. 

19 For Aaron and his sons shall wash their hands and their feet 
thereat: 

20 When they go into the tabernacle of the congregation, they 
shall wash with water, that they die not; or when they come near 
to the altar to minister, to burn offering made by fire unto the 
Lord: 

21 So they shall wash their hands and their feet, that they die 
not; and it shall be a statute for ever to them, even to him and to 
his seed throughout their generations. 

22 Moreover the Lord spake unto Moses, saying, 

23 Take thou also unto thee principal spices, of pure myrrh five 
hundred shekels , and of sweet cinnamon half so much, even two 
hundred and fifty shekels , and of sweet calamus two hundred and 
fifty shekels . 

24 And of cassia five hundred shekels , after the shekel of the 
sanctuary, and of oil olive an hin: 

25 And thou shalt make it an oil of holy ointment, an ointment 
compound after the art of the apothecary: it shall be an holy 
anointing oil. 

26 And thou shalt anoint the tabernacle of the congregation 
therewith, and the ark of the testimony. 

27 And the table and all his vessels, and the candlestick and bis 
vessels, and the altar of incense. 

28 And the altar of burnt offering with all his vessels, and the 
laver and his foot. 

29 And thou shalt sanctify them, that they may be most holy: 
whatsoever toucheth them shall be holy. 

30 And thou shalt anoint Aaron and his sons, and consecrate 
them, that they may minister unto me in the priest’s office. 

31 And thou shalt speak unto the children of Israel, saying, This 
shall be an holy anointing oil unto me throughout your generations. 
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EXODUS, XXXI. 


32 Upon man’s flesh shall it not be poured, neither shall ye make 
any other like it, after the composition of it: it is holy, and it 
shall be holy unto you. 

33 Whosoever compoundeth any like it, or whosoever putteth 
any of it upon a stranger, shall even be cut off from his people. 

34 And the Lord said unto Moses, Take unto thee sweet spices, 
stacte, and onycha, and galbanum; these sweet spices with pure 
frankincense; of each shall there be a like weight: 

35 And thou shalt make it a perfume, a confection after the 
art of the apothecary, tempered together, pure and holy: 

36 And thou shalt beat some of it very small, and put of it be¬ 
fore the testimony in the tabernacle of the congregation, where 
I will meet thee: it shall be unto you most holy. 

37 And as for the perfume which thou shalt make, ye shall 
not make to yourselves according to the composition thereof : it 
shall be unto thee holy for the Lord. 

38 Whosoever shall make like unto that, to smell thereto, shall 
be cut off from his people. 

CHAPTER XXXI. 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 See, I have called by name Bezaleel the son of Uri, the son 
of Hur, of the tribe of Judah: 

3 And I have filled him with the spirit of God, in wisdom, and 
in understanding, and in knowledge, and in all manner of work¬ 
manship. 

4 To devise cunning works, to work in gold, and in silver, and 
in brass, 

5 And in cutting of stones, to set them , and in carving of tim¬ 
ber, to work in all manner of workmanship. 

6 And I, behold, I have given with him Aholiab, the son of 
Ahisamach/ of the tribe of Dan: and in the hearts of all that are 
wise hearted I have put w T isdom, that they may make all that I 
have commanded thee; 

7 The tabernacle of the congregation, and the ark of the testi¬ 
mony, and the mercy seat that is thereupon, and all the furniture 
of the tabernacle, 

8 And the table and his furniture, and the pure candlestick with 
all hi r s furniture, and the altar of incense, 

9 And the altar of burnt offering with all his furniture, and the 
laver and his foot, 

10 And the cloths of service, and the holy garments for Aaron 
the priest, and the garments of his sons, to minister in the priest’s 
office, 

11 And the anointing oil, and sweet incense for the holy place: 
according to all that I have commanded thee shall they do. 

12 And the Lord spake unto Moses, saying, 

13 Speak thou also unto the children of Israel, saying, Verily 
my sabbaths ye shall keep : for it is a sign between me and you 
throughout your generations; that ye may know that I am the Lord 
that doth sanctify you. 
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14 Ye shall keep the sabbath therefore; for it is holy unto you:’ 
every one that defileth it shall surely be put to death: for who¬ 
soever doeth any work therein, that soul shall be cut off from 
among his people. 

15 Six days may work be done; but in the seventh is the sab¬ 
bath of rest, holy to the Lord: whosoever doeth any work in the 
sabbath day, he shall surely be put to death. 

16 Wherefore the children of Israel shall keep the sabbath, to 
observe the sabbath throughout their generations, for a perpetual 
covenant. 

17 It is a sign between me and the children of Israel for ever: 
for in six days the Lord made heaven and earth, and on the seventh 
day he rested, and was refreshed. 

18 And he gave unto Moses, when he had made an end of com¬ 
muning with him upon mount Sinai, two tables of testimony, 
tables of stone, written with the finger of God. 


CHAPTER XXXII. 


1 And when the people saw that Moses delayed to come down 
out of the mount, the people gathered themselves together unto 
Aaron, and said unto him, Up, make us gods, which shall go 
before us; for as for this Moses, the man that brought us up out 
of the land of Egypt, we know not what is become of him. 

2 And Aaron said unto them, Take off the golden earrings, 
which are in the ears of your wives, of your sons, and of your 
daughters, and bring them unto me. 

3 And all the people took off the golden earrings which were 
in their ears, and brought them unto Aaron. 

4 And he received them at their hand, and fashioned it in a 
mould, and he made it a molten calf: and they said, These be thy 
gods, 0 Israel, which brought thee up out of the land of Egypt. 

5 And when Aaron saw it, he built an altar before it; and Aaron 
made proclamation, and said, To morrow is a feast to the Lord. 

6 And they rose up early on the morrow, and offered burnt 
offerings, and brought peace offerings; and the people sat down 
to eat and to drink, and rose up to play. 

7 And the Lord said unto Moses, Go, get thee down; for thy 
people, which thou broughtest out of the land of Egypt, have cor¬ 
rupted themselves: 

8 They have turned aside quickly out of the way which I com¬ 
manded them: they have made them a molten calf, and have wor¬ 
shipped it, and have sacrificed thereunto, and said, These be thy 
gods, 0 Israel, which have brought thee up out of the land of 
Egypt. 

9 And the Lord said unto Moses, I have seen this people, and. 
behold,, it is a stiffnecked people: 
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EXODUS, XXXII. 


10 Now therefore let me alone, that my wrath may wax hot 
against them, and that I may consume them: and I will make of 
thee a great nation. 

11 And Moses besought the Lord his God, and said, Lord, why 
doth thy wrath wax hot against thy people, which thou hast 
brought forth out of the land of Egypt with great power, and 
with a mighty hand? 

12 Wherefore should the Egyptians speak, and say, For mis¬ 
chief did he bring them out, to slay them in the mountains, and 
to consume them from the face of the earth? Turn from thy 
fierce wrath, and repent of this evil against thy people. 

13 Remember Abraham, Isaac and Israel, thy servants, to whom 
thou swarest by thine own self, and saidst unto them, I will mul¬ 
tiply your seed as the stars of heaven, and all this land that I 
have spoken of will I give unto your seed, and they shall inherit 
it for ever. 

14 And the Lord repented of the evil which he thought to do 
unto his people. 

15 And Moses turned, and went down from the mount, and the 
two tables of the testimony were in his hand: the tables were 
vritten on both their sides; on the one side and on the other 
were they written. 

16 And the tables were the work of God, and the writing was 
the writing of God, graven upon the tables. 

17 And when Joshua heard the noise of the people as they 
shouted, he said unto Moses, There is a noise of war in the camp. 

IS And he said, It is not the voice of them that shout for 
mastery, neither is it the voice of them that cry for being over¬ 
come : but the noise of them that sing do I hear. 

19 And it came to pass, as soon as he came nigh unto the camp, 
that he saw the calf, and the dancing: and Moses’ anger waxed 
hot, and he cast the tables out of his hands, and brake them 
beneath the mount. 

20 And he took the calf which they had made, and burnt it in 
the fire, and ground it to powder, and strewed it upon the water, 
and made the children of Israel drink of it . 

21 And Moses said unto Aaron, What did this people unto thee, 
that thou hast brought so great a sin upon them? 

22 And Aaron said, Let not the anger of my Lord wax hot: thou 
knowest the people, that they are set on mischief. 

23 For they said unto me, Make us gods, which shall go before 
us: for as for this Moses, the man that brought us up out of the 
land of Egypt, we know not what is become of him. 

24 And I said unto them, Whosoever hath any gold, let them 
take it off. So they gave it me: then I cast it into the fire, and 
there came out this calf. 

25 And when Moses saw that the people had become unruly; 
(for Aaron had made them unruly, for a disgrace among their 
enemies:) 
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26 Then Moses stood in the gate of the camp, and said, Who is 
on the Lord’s side? let him come unto me. And all the sons of 
Levi-gathered themselves together unto him. 

27; And he said unto them, Thus saith the Lord God of Israel, 
Put every man his sword by his side, and go in and out from gate 
to gate throughout the camp, and slay every man his brother, 
and every man his companion, and every man his neighbour. 

28 And the children of Levi did according to the word of Moses: 
aud there fell of the people that day about three thousand men. 

29 For Moses had said, Consecrate yourselves to-day to the 
Lord, even every man upon his son, and upon his brother; that 
he may bestow upon you a blessing this day. 

30 And it came to pass on the morrow, that Moses said unto 
the people, Ye have sinned a great sin: and now I will go up unto 
the Lord; peradventure I shall make an atonement for your sin. 

31 And Moses returned unto the Lord, and said, Oh, this people 
have sinned a great sin, and have made them gods of gold. 

32 Yet now, if thou wilt forgive their sin—; and if not, blot 
me, I pray thee, out of thy book which thou hast written. 

33 And the Lord said unto Moses, Whosoever hath sinned 
against me, him will I blot out of my book. 

34 Therefore now go, lead the people unto the place of which 
T have spoken unto thee: behold, mine Angel shall go before thee: 
nevertheless in the day when I visit I will visit their sin upon 
them. 

35 And the Lord plagued the people, because they made the 
calf, which Aaron made. 

CHAPTER XXXIII. 

1 And the Lord said unto Moses, Depart, and go up hence, thou 
and the people which thou hast brought up out of the land of 
Egypt, unto the land which I sware unto Abraham, to Isaac, and 
to Jacob, saying, Unto thy seed will I give it: 

2 And I will send an angel before thee; and I will drive out the 
Canaanite, the Amorite, and the Hittite, and the Perizzite, the 
Hivite, and the Jebusite: 

3 Unto a land flowing with milk and honey; for I will not 
go up in the midst of thee: for thou art a stiffnecked people: lest 
I consume thee in the way. 

4 And when the people heard these evil tidings, they mourned: 
and no man did put on him his ornaments. 

5 For the Lord had said unto Moses, Say unto the children of 
Israel. Ye are a stiffnecked people: I will come up into the midst 
of thee in a moment, and consume thee: therefore now put off 
thy ornaments from thee, that I may know what to do unto thee. 




cap. 33 . ttwn ma® 


146 


to nbtosx na .-nrtx’i ntoa Vr» «? 
Snxn-n$ njp: toai nmn nna trre-nx bxtow 
ib xnpi niiia,T]tt pnnn niqab pna i ib-naav 
toa bnx-bx sr to tfjpap-bato^a bnxj 

toxqto to nxpa 

***i'Mi 

•it nbnxn. ntfa xba rrrn mbnXn ixP-na rrito .* 
nxm jntfa-ay na-n bnxn nns nasi to *na»> 
&K^ ojaVnijnnrf ids fa-t$rTt$£ft*4 { 
ms itoto njr nam nbnx nns anx 
nsnanto nan wrbx anx nam toa atox, 

v -: i- - v t s a •• v v* S' ”: av -: i- • t v < 

s\:bqxn qina an$ xb to jdqa pgttij toto 
-nx ban to pax nnx nxn nirr -bx n&a laxq ia 
nnx*i '®9 nb$n-na?x nx qnmn xb hnxi nin bjh 
- ax nto : TO IP pana-as to qwr nqdx i? 
pah qinxi qbnq-nx x; qrtin to? p 'nxaa &; 
q_s naxq jqjrt nan r^v'? nxm tpq© p-xaax u 
to bp to qqs px-ax rbx naxn_ :qb Tih£P to 10 
qx wain Tixsa-’a xisx nr* i nbai :m» torn is. 

■i*-s j v •• : |<« • t t r •* j“*t jv - iv • -: r 

to-baa to? nx jrto nav qnto to? tol 
»w‘ s^ tnanxn qsto nttfx 

IT T . IT : - V.V -i 

nnan n$x nri nnnn-nx aa ! nwato nim naxn w 
ton naxq to? iwi to fr 4>WTP narax ia 
qqato to“ba Tp^x qx naxb :qqp$-nx xs i> 
?PTO 1^ to^brnT a^w,q 
'a qs-nx nXqb bain xb naxb tanqx na?XTix d 
^ain ^ aipa nr? to ^tn ,BTO 2 a 

man nnp?a Tqa^l to? ">r5?? to : man to 2 ? 

'noa»! 




14e 


EXODUS, XXXIII. 


• 6 And the children of Israel stripped themselves of their orna-* 
ments by the mount Horeb. 

7 And Moses took the tabernacle, and pitched it without the 
camp, afar off from the camp, and called it the Tabernacle of the 
congregation.. And it came to pass, that every one which sought 
the Lord went out unto the tabernacle of the congregation, which 
was without the camp. 

8 And it came to pass, when Moses went out unto the taber¬ 
nacle, that all the people rose up, and stood every man at his tent 
door, and looked after Moses, until he was gone into the taber¬ 
nacle. 

9 And it came to pass, as_ Moses entered into the tabernacle, 
the cloudy pillar descended, and stood at the door of the taber¬ 
nacle, and the Lord talked with Moses. 

. 10 And all the people saw the cloudy pillar stand at the taber¬ 
nacle door: and all the people rose up and worshipped, every 
man in his tent door. 

11 And the Lord spake unto Moses face to face, as a man speak- 
eth unto his friend. And he turned again into the camp: but his 
servant Joshua, the son of Nun, a young man, departed not out 
of the tabernacle. 

12 And Moses said unto the Lord, See, thou sayest unto me, 
Bring up this people: and thou hast not let me Know whom thou 
wilt send with me. Yet thou hast said, I know thee by name, and 
thou hast also found grace in my sight. 

13 Now therefore, I pray thee,, if I have found grace in thy 
sight, shew me now thy way, that I may know thee, that I may 
find grace in thy sight: and consider that this nation is thy people. 

14 And he said, My presence shall go with thee , and I will give 
thee rest. 

15 And he said unto him, If thy presence go not with me, carry 
us not up hence. 

16 For wherein shall it be known here that I and thy people 
have found grace in thy sight? is it not in that thou goest with 
us? so shall we be separated, I and thy people, from all the people 
that are upon the face of the earth. 

17 And the Lord said unto Moses, I will do this thing also that 
thou hast spoken: for thou hast found grace in my sight, and I 
know thee by name. 

18 And he said, I beseech thee, shew me thy glory. 

19 And he said, I will make all my goodness pass before thee, 
and I will proclaim the name of the Lord before thee; and will be 
gracious to whom I will be gracious, and will shew mercy on 
whom I will shew mercy. 

20 And he said, Thou canst not see my face: for there shall 
no man see me, and live. 

21 And the Lord said, Behold, there is a place by me, and thou 
shalt stand upon a rock: 

' 22 And it shall come to pass, while my glory passeth by, that 
I will put thee in a cleft of the rock, and will cover thee with my 
hand while I pass by: 
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23 And I will take away mine hand, and thou shalt see my 
back parts: but my face shall not be seen. 


CHAPTER XXXIV. 


1 And the Lord said unto Moses, Hew thee two tables of stone 
like unto the first: and I will write upon these tables the words 
that were in the first tables, which thou brakest. 

2 And be ready in the morning, and come up in the morning 
unto mount Sinai, and present thyself there to me in the top of 
the mount. 

3 And no man shall come up with thee, neither let any man be 
seen throughout all the mount; neither let the flocks nor herds 
feed before that mount. 

4 And he hewed two tables of stone like unto the first; and 
Moses rose up early in the morning, and went up unto mount 
Sinai, as the Lord had commanded him, and took in his hand 
the two tables of stone. 

5 And the Lord descended in the cloud, and stood with him 
there, and proclaimed the name of the Lord. 

6 And the Lord passed by before him, and proclaimed, The 
Lord, The Lord God, merciful and gracious, longsuffering, and 
abundant in goodness and truth, 

7 Keeping mercy for thousands, forgiving iniquity and trans¬ 
gression and sin, and that will by no means clear the guilty; 
visiting the iniquity of the fathers upon the children, and upon 
the children’s children, unto the third and to the fourth generation . 

8 And Moses made haste, and bowed his head toward the earth, 
and worshipped, 

9 And he said, If now I have found grace in thy sight, 0 Lord, 
let my Lord, I pray thee, go among us; for it is a stiffnecked 
people; and pardon our iniquity and our sin, and take us for 
thine inheritance. 

10 And he said, Behold, I make a covenant: before all thy peo¬ 
ple I will do marvels, such as have not been done in all the earth, 
nor in any nation: and all the people among which thou art shall 
see the work of the Lord: for it is a terrible thing that I will do 
with thee. 

11 Observe thou that which I command thee this day: behold, 
I drive out before thee the Amorite, and the Canaanite, and the 
Hittite, and the Perizzite, and the Hivite, and the Jebusite. 

12 Take heed to thyself, lest thou make a covenant with the 
inhabitants of the land whither thou goest, lest it be for a snare 
in the midst of thee: 

13 But ye shall destroy their altars, break their images, and 
cut down their groves: 

14 For thou shalt worship no other god: for the Lord, whose 
name is Jealous, is a jealous God: 
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15 Lest thou make a covenant with the inhabitants of the land, 
and they go astray after their gods, and do sacrifice unto their 
gods, and one call thee, and thou eat of his sacrifice; 

16 And thou take of their daughters unto thy sons, and their 
daughters go astray after their gods, and make thy sons go astray 
after their gods. 

17 Thou shalt make thee no molten gods. 

18 The feast of unleavened bread shalt thou keep. Seven 
days thou shalt eat unleavened bread as I commanded thee, in 
the time of the month Abib: for in the month Abib thou earnest 
out from Egypt. 

19 All that openeth the womb is mine; and every firstling 
among thy cattle that is male, whether ox or sheep. 

20 But the firstling of an ass thou shalt redeem with a lamb: 
and if thou redeem him not, then shalt thou break his neck. All 
the firstborn of thy sons thou shalt redeem. And none shall ap¬ 
pear before me empty. 

21 Six days thou shalt work, but on the seventh day thou shalt 
rest: in ploughing time and in harvest thou shalt rest. 

22 And thou shalt observe the feast of weeks, of the firstfruits 
of wheat harvest, and the feast of ingathering at the year’s end. 

23 Thrice in the year shall all your menchildren appear before 
the Lord God, the God of Israel. 

24 For I will cast out the nations before thee, and enlarge thy 
borders: neither shall any man desire thy land, when thou shalt 
go up to appear before the Lord thy God thrice in the year. 

25 Thou shalt not offer the blood of my sacrifice with leaven; 
neither shall the sacrifice of the feast of the passover be left unto 
the morning. 

26 The first of the firstfruits of thy land thou shalt bring unto 
the house of the Lord thy God. Thou shalt not seethe a kid in 
his mother’s milk. 

27 And the Lord said unto Moses, Write thou these words: 
for after the tenor of these words I have made a covenant with 
thee and with Israel. 

28 And he was there with the Lord forty days and forty nights; 
he did neither eat bread, nor drink water. And he wrote upon the 
tables the words of the covenant, the ten commandments. 

29 And it came to pass, when Moses came down from mount 
Sinai with the two tables of testimony in Moses’ hand, when he 
came down from the mount, that Moses knew not that the skin 
of his face shone while he talked with him. 

30 And when Aaron and all the children of Israel saw Moses, 
behold, the skin of his face shone; and they were afraid to come 
nigh him, 
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31 And Moses called unto them; and Aaron and all the rulers 
of the congregation returned unto him: and Moses talked with 
them. 

32 And afterward all the children of Israel came nigh: and he 
gave them in commandment all that the Lord had spoken with 
him in mount Sinai. 

33 And till Moses had done speaking with them, he put a vail 
on his face. 

34 But when Moses went in before the Lord to speak with him, 
he took the vail off, until he came out. And he came out, and 
spake unto the children of Israel that which he was commanded. 

35 And the children of Israel saw the face of Moses, that the 
skin of Moses’ face shone: and Moses put the vail upon his face 
again, until he went in to speak with him* 

SECTION 22. VAYAKHEL, Jflp'l. 

CHAPTER XXXV. 

1 And Moses gathered all the congregation of the children ol 
Israel together, and said unto them, These are the words which 
the Lord hath commanded, that ye should do them. 

2 Six days shall work be done, but on the seventh day there 
shall be to you an holy day, a sabbath of rest to the Lord: who¬ 
soever doeth work therein shall be put to death. 

3 Ye shall kindle no fire throughout your habitations upon the 
sabbath day. 

4 And Moses spake unto all the congregation of the children 
of Israel, saying, This is the thing which the Lord commanded, 
saying, 

5 Take ye from among you an offering unto the Lord: whoso¬ 
ever is of a willing heart, let him bring it, an offering of the Lord; 
gold, and silver, and brass, 

6 And blue, and purple, and scarlet, and fine linen, and goats’ 
hair . 

7 And rams’ skins dyed red, and badgers’ skins, and shittim 
wood, 

8 And oil for the light, and spices for anointing oil, and for 
the sweet incense, 

9 And onyx stones, and stones to be set for the ephod, and for 
the breastplate. 

10 And every wise hearted among you shall come, and make 
all that the Lord hath commanded; 

11 The tabernacle, his tent, and his covering, his hooks, and 
his boards, his bars, his pillars, and his sockets, 

12 The ark, and the staves thereof, with the mercy seat, and 
the vail of the covering, 

13 The table, and his staves, and all his vessels, and the shew- 
bread, 

14 The candlesticks also for the light, and his furniture, and 
his lamps, with the oil for the light, 

* Haphtorah: 1 Kings XVIII. 1-39. 
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15 And the incense altar, and his staves, and the anointing 
oil, and the sweet incense, and the hanging for the door at the 
entering in of the tabernacle, 

16 The altar of burnt offering, with his brazen grate, his staves, 
and all his vessels, the laver and his foot, 

17 The hangings of the court, his pillars, and their sockets, and 
the hanging for the door of the court, 

18 The pins of the tabernacle, and the pins of the court, and 
their cords, 

19 The cloths of service, to do service in the holy place , the 
holy garments for Aaron the priest, and the garments of his 
sons, to minister in the priest’s office. 

20 And all the congregation of the children of Israel departed 
from the presence of Moses. 

21 And they came, every one whose heart stirred him up, and 
every one whom his spirit made willing, and they brought the 
Lord’s offering to the work of the tabernacle of the congregation, 
and for all his service, and for the holy garments. 

22 And they came, both men and women, as many as were 
willing hearted, and brought bracelets, and earrings, and rings, 
and beads, all jewels of gold: and every man that offered an 
offering of gold unto the Lord. 

23 And every man, with whom was found blue, and purple, 
and scarlet, and fine linen, and goats’ hair, and red skins of rams, 
and badgers’ skins, brought them. 

24 Every one that did offer an offering of silver and brass 
brought the Lord’s offering: and every man, with whom was found 
shittim wood for any work of the service, brought it. 

25 And all the women that were wise hearted did spin with 
their hands, and-brought that which they had spun, both of blue, 
and of purple, and of scarlet, and of fine linen. 

26 And all the women whose heart stirred them up in wisdom 
spun goats’ hair. 

27 And the rulers brought onyx stones, and stones to be set, 
for the ephod,'and for the breastplate; 

28 And spice, and oil for the light, and for the anointing oil, 
and for the sweet incense. 

29 The children of Israel brought a willing offering unto the 
Lord, every man and woman, whose heart made them willing to 
bring for all manner of work, which the Lord had commanded 
to be made by the hand of Moses. 

30 And Moses said unto the children of Israel, See, the Lord 
hath called by name Bezaleel the son of Uri, the son of Hur, of 
the tribe of Judah; 

31 And he hath filled him with the spirit of God, in wisdom, 
in understanding, and in knowledge, and in all manner of work¬ 
manship; 



151 EXODUS CAP. 35. 36. V? T\b 

as rnhnai inumainaaaiama n'uahnauna nunhi 

OO v j **: i- v i : - | v - jx r * j *:i* a t *: i- v. : * : 

: naupa naxha-haa nitiuh fsnunpai nxhah px 
34 xrrrmb naanx-ia ax'hnxi xift laha tru nnmhi 

I it M " : |v.t t i* —: I v yr • »: ir : a * : I j- t ^ : 

rb hum i unn n axha-ha rtoh rfton anx xha 

: jt t v jv : t !“:•“•• - : t t •• • 

:nxi uuai '3un nshina jaanxai nSana apm 
tnauna -aum naxha-ha W 

it*: v," : i : t t : t 

«£j Cap. XXXVI. lh 

« m3 hux ah-aan arx i hai ax'hnxi hxhaa rim 

I * t v -: •• —: j* j : t • t: it : : t t : 

-Sa-nx n'ush nsnh nana mom naan mm 

t v i~ - j- t t •• t t : vt : t t : 

2 nua xnpn :mm mcmux hah tthpn mas naxha 

v jt|: ** it : i.t • v *: j : v|a * j* *: v v.v s 

nux ah-aan arx-ha hxi ax'hnx-hxi hxhaa-hx 

v *: •• - *: j* t v : t • t: it v : •• : * : v 

-hxnanphiahix'uj nux ha laha naan mm mi 

3 -Sa nx nua ^pha inpi tnnx n'ugh naxhan 
unpn nna.v naxhah hxn'u: 99 wan nux nankin 
npaanpaanam m v vhx ixpn am nnx nush 

4 -arx unpn naxha-ha nx tertfi&n maann-ha ixan 
n nua-hx inaxn :a v ui? narrnux inaxhaa u'x 

jv v ; i * r t /' V ^ : * : • «,* 

-nux naxhah hn'asn ma X'anh a sn mana naxh 

v t t : * t it <•* * A* t : ^t t / : 

e rmaa hip Train nuain innx nui>h mm ms 
tthpn nannh naxha mriuirhx nuxi u'X haxh 

vj a - J* : • ^T t : -j ~:i “ t • : j- 

7 naxhamhah am nmn naxham :x'ana Din xhar 

t : * r : -jt ~ : it t t : * : r t r* ^t t j • r 

« v ui?a ah-aan-ha ius*i s a nnim nnk ni'ush 

j- ; •• — “; j ~:i— r* : at «» “• i 

nham niua tftf rtirr nua lauan-nx naxhan 
:nnx nua aun nura a'ana hu nahim taanxi 
® aanxanm naxa amusimau nrixn n^m ; n ^nX 
* hami :rtrr.Thah nnx nna mxn mm naxa 

- i •: - t : ^“ * /r * at v it ^t •: t it 

nnx nan firm uam nnx-hx nnx nirmn uarrnx 

— T • • S s' « i AT V v“ ~ ’ • -* • 

-bn - ■ ' 

f“IJ <fcp V. 10. *> 






EXODUS, XXXVI. 


151 


J 32 And to devise cunning works, to work in gold, and in silver, 
and in brass, 

33 And in the cutting of stones, to set them , and in carving of 
wood, to make any manner of cunning work. 

34 And he hath put in his heart that he may teach, both he, 
and Aholiab, the son of Ahisamach, of the tribe of Dan. 

35 Them hath he filled with wisdom of heart, to work all 
manner of work, of the engraver, and of the cunning workman, 
and of the embroiderer, in blue, and in purple, in scarlet, and in 
fine linen, and of the weaver, even of them that do any work, 
and of those that devise cunning work. 

CHAPTER XXXVI. 


1 Then wrought Bezaleel and Aholiab, and every wise hearted 
man, in whom the Lord put wisdom and understanding to know 
how to work all manner of work for the service of the sanctuary, 
according to all that the Lord had commanded. 

2 And Moses called Bezaleel and Aholiab, and every wise 
hearted man, in whose heart the Lord had put wisdom, even every 
one whose heart stirred him up to come unto the work to do it: 

3 And they received of Moses all the offering, which the chil¬ 
dren of Israel had brought for the work of the service of the 
sanctuary, to make it withal. And they brought yet unto him 
free offerings every morning. 

4 And all the wise men, that wrought all the work of the sanc¬ 
tuary, came every man from his work which they made; 

5 And they spake unto Moses, saying, The people bring much 
more than enough for the service of the work, which the Lord 
commanded to make. 

6 And Moses gave commandment, and they caused it to be pro¬ 
claimed throughout the camp, saying, Let neither man nor woman 
make any more work for the offering of the sanctuary. So the 
people were restrained from bringing. 

7 For the stuff they had was sufficient for all the work to make 
it, and too much. 

8 And every wise hearted man among them that wrought the 
work of the tabernacle made ten curtains of fine twined linen, 
and blue, and purple, and scarlet: with cherubim of cunning 
fadrk made he them. 

9 The length of one curtain was twenty and eight cubits, and 

the breadth of one curtain four cubits: the curtains were all of 
one size. ^ 

10 And he coupled five curtains one unto another: and 
the other Qve curtains he coupled one unto another. 
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EXuuUS, XXXVI. 


11 And he made loops of blue on the edge of one curtain from 
the selvedge in the coupling: likewise he made in the uttermost 
side of another curtain, in the coupling of the second. 

12 Fifty loops made he in one curtain, and fifty loops made he 
in the edge of the curtain which was in the coupling of the sec¬ 
ond : the loops held one curtain to another. 

13 And he made fifty hooks of gold, and coupled the curtains 
one unto another with the hooks: so it became one tabernacle.. 

14 And he made curtains of goats’ hair for the tent over the 
tabernacle: eleven curtains he made them. 

15 The length of one curtain was thirty cubits, and four cubits 
was the breadth of one curtain: the eleven curtains were of one 
size. 

16 And he coupled five curtains by themselves, and six cur¬ 
tains by themselves. 

17 And he made fifty loops upon the uttermost edge of the 
curtain in the coupling, and fifty loops made he upon the edge 
of the curtain winch coupleth the second. 

18 And he made fifty hooks of brass to couple the tent to¬ 
gether, that it might be one. 

19 And he made a covering for the tent of rams’ skins dyed 
red, and a covering of badgers’ skins above that . 

20 And he made boards for the tabernacle of shittim wood, 
standing up. 

21 The length of a board was ten cubits, and the breadth of a 
hoard one cubit and a half. 

22 One board had two tenons, equally distant one from an¬ 
other: thus did he make for all the boards of the tabernacle. 

23 And he made boards for the tabernacle; twenty boards for 
ihe south side southward: 

24 And forty sockets of silver he made under the twenty boards; 
two sockets under one board for his two tenons, and two sockets 
under another board for his two tenons. 

25 And for the other side of the tabernacle, which is toward 
the north corner, he made twenty boards, 

26 And their forty sockets of silver; two sockets under one 
board, and two sockets under another board. 

27 And for the sides of the tabernacle westward he made six 
boards. 

28 And two boards made he for the corners of the tabernacle 
in the two sides. 

29 And they were coupled beneath, and coupled together at 
-the head thereof, to one ring: thus he did to both of them in both 
the corners. 
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30 And there were eight boards; and their sockets were sixteen 
sockets of silver, under every board two sockets. 

31 And he made bars of shittim wood; five for the boards of the 
one side of the tabernacle, 

32 And five bars for the boards of the other side of the taber¬ 
nacle, and five bars for the boards of the tabernacle for the sides 
westward. 

33 And he made the middle bar to shoot through the boards 
from the one end to the other. 

34 And he overlaid the boards with gold, and made their rings 
of gold to be places for the bars, and overlaid the bars with gold. 

35 And he made a vail of blue, and purple, and scarlet, and 
fine twined linen: with cherubim made he it of cunning work. 

36 And he made thereunto four pillars of shittim wood , and 
overlaid them with gold: their hooks were of gold; and he cast for 
them four sockets of silver. 

37 And he made an hanging for the tabernacle door of blue, and 
purple, and scarlet, and fine twined linen, of needlework; 

38 And the five pillars of it with their hooks: and he overlaid 
their chapiters and their fillets with gold: but their five sockets 
were of brass. 


CHAPTER XXXVII. 

1 And Bezaleel made the ark of shittim wood: two cubits and a 
half was the length of it, and a cubit and a half the breadth of it, 
and a cubit and a half the height of it: 

2 And he overlaid it with pure gold within and without, and 
made a crown of gold to it round about. 

3 And he cast for it four rings of gold, to be set by the four 
corners of it; even two rings upon the one side of it, and two 
rings upon the other side of it. 

4 And he made staves of shittim wood, and overlaid them with 
gold. 

5 And he put the staves into the rings by the sides of the ark, 
to bear the ark. 

6 And he made the mercy seat of pure gold: two cubits and a 
half was the length thereof, and one cubit and a half the breadth 
thereof. 

7 And he made two cherubim of gold, beaten out of one piece 
made he them, on the two ends of the mercy seat; 

8 One cherub on the end on this side, and another cherub on 
the other end on that side; out of the mercy seat made he the 
cherubim on the two ends thereof. 

9 And the cherubim spread out their wings on high, and 
covered with their wings over the mercy seat, with their faces 
one to another; even toward the mercy seat were the faces of the 
cherubim. 
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10 And he made the table of shittim wood: two cubits was 
the length thereof, and a cubit the breadth thereof, and a oubit 
tod a half the height thereof: 

11 And he overlaid it with pure gold, and made thereunto a 
crown of gold round about. 

12 Also he made thereunto a border of an handbreadth round 
about; and made a crown of gold for the border thereof round 
about. 

13 And he cast for it four rings of gold, and put the rings upon 
the four corners that were in the four feet thereof. 

14 Over against the border were the rings, the places for the 
staves to bear the table. 

15 And he made the staves of shittim wood, and overlaid them 
with gold, to bear the table. 

* 16 And he made the vessels which were upon the table, his 
dishes, and his spoons, and his purifying vessels, and his bowls to 
pour withal, of pure gold. 

17 And he made the candlestick of pure gold:' of beaten' work 
made he the candlestick; his shaft, and his branch, his bowls, 
his knobs, and his flowers, were of the same: 

18 And six branches going out of the sides thereof; three 
branches of the candlestick out of the one side thereof, and three 
branches of the candlestick .out of the other side thereof: 

19 Three bowls made after the fashion of almonds in one 
branch, a knob and a flower; and three bowls made like almonds 
in another branch, a knob and a flower; so throughout the six 
branches going out of the candlestick. 

20 And in the candlestick were four bowls made like almonds, 
his knobs, and his flowers: 

21 And a knob under two branches of the same, and a knob 
under two branches of the same, and a knob under two branches 
of the same, according to the six branches going out of it. 

22 Their knobs and their branches were of the same: all of it 
was one beaten work of pure gold. 

23 And he made his seven lamps, and his snuffers, and his 
snuffdishes, of pure gold. 

24 Of a talent of pure gold made he it, and all the vessels 
thereof. 

25 And he made the incense altar of shittim wood: the length 
of it was a cubit, and the breadth of it a cubit; it was foursquare; 
and two cubits was the height of it; the horns thereof were of 
the same. 

26 And he overlaid it with pure gold, both the top of it, and 
the sides thereof round about, and the horns of it: also he made 
unto it a crowD of gold round about. 
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27 And he made two rings of gold for it under the crown 
thereof, by the two corners of it, upon the two sides thereof, to he 
places for the staves to bear it withal. 

28 And he made the staves of shittim wood, and overlaid them 
with gold. 

29 And he made the holy anointing oil, and the pure incense 
of sweet spices, according to the work of the apothecary. 

CHAPTER XXXVIII. 

1 And he made the altar of burnt offering of shittim wood: five 
cubits was the length thereof, and five cubits the breadth thereof; 
it was foursquare; and three cubits the height thereof. 

2 And he made the horns thereof on the four corners of it; the 
horns thereof were of the same: and he overlaid it with brass. 

3 And he made all the vessels of the altar, the pots, and the 
shovels, and the basins, and the fleshhooks, and the firepans: all 
the vessels thereof made he of brass. 

4 And he made for the altar a brazen grate of network under 
the compass thereof beneath unto the midst of it. 

5 And he cast four rings for the four ends of the grate of brass, 
to be places for the staves. 

6 And he made the staves of shittim wood, and overlaid them 
with brass. 

7 And he put the staves into the rings on the sides of the altar, 
to bear it withal; he made the altar hollow with boards. 

8 And he made the laver of brass, and the foot of it of brass, of 
the looking-glasses of the women assembling, which assembled 
at the door of the tabernacle of the congregation. 

9 And he made the court: on the south side southward the 
hangings of the court were of fine twined linen, an hundred cubits: 

19 Their pillars were twenty, and their brazen sockets twenty; 
the hooks of the pillars and their fillets were of silver, 

11 And for the north side the hangings were an hundred cubits, 
their pillars were twenty, and their sockets of brass twenty; the 
hooks of the pillars and their fillets of silver. 

12 And for the west side were hangings of fifty cubits, their 
pillars ten, and their sockets ten; the hooks of the pillars and 
their fillets of silver. 

13 And for the east side eastward fifty cubits. 

14 The hangings of the one side of the gate were fifteen cubits; 
their pillars three, and their sockets three. 

15 And for the other side of the court gate, on this hand and 
that hand, were hangings of fifteen cubits; their pillars three, 
and their sockets three. 
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EXODUS, XXXVIII. 


16 All tho hangings of the court round about were of fine twined 
linen. 

17 And the sockets for the pillars were of brass; the hooks of 
the pillars and their fillets of silver; and the overlaying of their 
chapters of silver; and all the pillars of the court were filleted 
with silver. 

18 And the hanging for the gate of the court was needlework, 
of blue, and purple, and scarlet, and fine twined linen: and twenty 
cubits was the length, and the height in the breadth was five 
cubits, answering to the hangings of the court. 

19 And their pillars were four, and their sockets of brass four; 
their hooks of silver, and the overlaying of their chapiters and 
their fillets of silver. 

20 And all the pins of the tabernacle, and of the court round 
about, were of brass.* 

SECTION 23. PIKUDE, mpS. 

21 These are the accounts of the tabernacle, even of the taber¬ 
nacle of testimony, as they were made, according to the com¬ 
mandment of Moses, for the service of- the Levites, by the hand 
of Ithamar, son to Aaron the priest. 

22 And Bezaleel the son of Uri, the; son of Hur, of the tribe of 
Judah, made all that the Lord commanded Moses. 

23 And with him was Aholiab, son of Ahisamach, of the tribe 
of Dan, an engraver, and a cunning workman, and an embroiderer 
in blue, and in purple, and in scarlet, and fine linen. 

24 All the gold that was occupied for the work in all the work 
of the holy place , even the gold of the offering, was twenty and 
nine talents, and seven hundred and thirty shekels, after the 
shekel of the sanctuary. 

25 And the silver of them that were numbered of the congre¬ 
gation was an hundred talents, and a thousand seven hundred and 
threescore and fifteen shekels, after the shekel of the sanctuary: 

26 A beka for every man, that is, half a shekel, after the shekel 
of the sanctuary, for every one that went to be numbered, from 
twenty years old and upward, for six hundred thousand and three 
thousand and five hundred and fifty men. 

27 And of the hundred talents of silver were cast the sockets 
of the sanctuary, and the sockets of the vail; an hundred sockets 
of the hundred talents, a talent for a socket. 

28 And of the thousand seven hundred seventy and five shekels 
he made hooks for the pillars, and overlaid their chapiters, and 
filleted them. 

29 And the brass of the offering was seventy talents, and two 
thousand and four hundred shekels. 

30 And therewith he made the sockets to the door of the 
tabernacle of the congregation, and the brazen altar, and the 
brazen grate for it, and all the vessels of the altar, 

31 And the sockets of the court round about, and the socket 

* Hapbtorali: 1 Kings VII. 40*50. 
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of the court gate, and all the pins of the tabernacle, and all the 
pins of the court round about. 


CHAPTER XXXIX. 


1 And of the blue, and purple, and scarlet, they made cloths of 
service, to do service in the holy place , and made the holy gar¬ 
ments for Aaron; as the Lord commanded Moses, 

2 And he made the ephod of gold, blue, and purple, and scarlet, 
and fine twined linen. 

3 And they did beat the gold into thin plates, and cut it into 
wires, to work it in the blue, and in the purple, and in the scarlet, 
and in the fine linen, with cunning work. 

4 They made shoulderpieces for it, to couple it together: by 
the two edges was it coupled together. 

5 And the band for girding it on, that ivas upon it, was of the 
same, according to the work thereof; of gold, blue, and purple, and 
scarlet, and fine twined linen; as the Lord commanded Moses. 

6 And they wrought onyx stones inclosed in ouches of gold, 
.graven, as signets are graven, with the names of the children of 
Israel. 

7 And he put them on the shoulders of the ephod, that they 
should be stones for a memorial to the children of Israel; as the 
Lord commanded Moses. 

8 And he made the breastplate of cunning work, like the work 
of the ephod; of gold, blue, and purple, and scarlet, and fine 
twined linen. 

9 It was foursquare; they made the breastplate double: a span 
was the length thereof, and a span the breadth thereof, being 
doubled. 

10 And they set in it four rows of stones: the first row was 
a sardius, a topaz, and a carbuncle: this was the first row. 

11 And the second row, an emerald, a sapphire, and a diamond. 

12 And the third row, a ligure, an agate, and an amethyst. 

13 And the fourth row, a beryl, an onyx, and a jasper: they 
were inclosed in ouches of gold in their inclosings. 

14 And the stones were according to the names of the children 
of Israel, twelve, according to their names, like the engravings 
of a signet, every one with his name, according to the twelve 
tribes. 

15 And they made upon the breastplate chains at the ends, of 
wreathen work of pure gold. 

16 And they made two ouches of gold, and two gold rings; and 
put the two rings in the two ends of the breastplate. 
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EXODUS, XXXIX. 


17 And they put the two wreathen chains of gold in the two 
rings on the ends of the breastplate. 

18 And the two ends of the two wreathen chains they fastened 
in the two ouches, and put them on the shoulderpieces of the 
ephod, before it. 

19 And they made two rings of gold, and put them on the two 
ends of the breastplate, upon the border of it, which was on the 
side of the ephod inward. 

20 And they made two other golden rings, and put them on the 
two sides of the ephod underneath, toward the forepart of it, over 
against the other coupling thereof, above the band of the ephod. 

21 And they did bind the breastplate by his rings unto the 
rings of the ephod with a lace of blue, that it might be above the 
band of the ephod, and that the breastplate might not be loosed 
from the ephod; as the Lord commanded Moses. 

22 And he made the robe of the ephod of woven work, all of 
blue. 

23 And there was an hole in the midst of the robe, as the hole 
of an habergeon, with a band round about the hole, that it should 
not rend. 

M And they made upon the hems of the robe pomegranates of 
blue, and purple, and scarlet, and twined linen. 

25 And they made bells of pure gold, and put the bells between 
the pomegranates upon the hem of the robe, round about between 
the pomegranates; 

26 A bell and a pomegranate, a bell and a pomegranate, round 
about the hem of the robe to minister in; as the Lord commanded 
Moses. 

27 And they made coats of fine linen of woven work for Aaron, 
and for his sons, 

28 And a mitre of fine linen, and goodly bonnets of fine linen, 
and linen breeches of fine twined linen. 

29 And a girdle of fine twined linen, and blue, and purple, and 
scarlet, of needlework; as the Lord commanded Moses. 

30 And they made the plate of the holy crown of pure gold, 
and wrote upon it a writing, like to the engravings of a signet, 
HOLINESS TO THE LORD. 

31 And they tied unto it a lace of blue, to fasten it on high 
upon the mitre; as the Lord commanded Moses. 

32 Thus was all the work of the tabernacle of the tent of the 
congregation finished: and the children of Israel did according 
to all that the Lord commanded Moses, so did they. 

33 And they brought the tabernacle unto Moses, the tent, and 
all his furniture, his hooks, his boards, his bars, and his pillars, 
and his sockets, 

34 And the covering of rams’ skins dyed red, and the covering 
of badgers’ skins, and the vail of the covering. 
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35 The ark of the testimony, and the staves thereof, and the 
mercy seat, 

36 The table, and all the vessels thereof, and the shewbread, 

37 The pure candlestick, with the lamps thereof, even with 
the lamps to be set in order, and all the vessels thereof, and the 
oil for light. 

38 And the golden altar, and the anointing oil, and the sweet 
incense, and the hanging for the tabernacle door, 

39 The brazen altar, and his grate of brass, his staves, and all 
his vessels, the laver and his foot, 

40 The hangings of the court, his pillars, and his sockets, and 
the hanging for the court gate, his cords, and his pins, and all 
the vessels of the service of the tabernacle, for the tent of the 
congregation, 

41 The cloths of service to do service in the holy place , and the 
holy garments for Aaron the priest, and his sons’ garments, to 
minister in the priest’s office. 

42 According to all that the Lord commanded Moses, so the 
children of Israel made all the work. 

43 And Moses did look upon all the work, and, behold, they had 
done it as the Lord had commanded, even so had they done it: and 
Moses blessed them. 


CHAPTER XL. 


1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 On the first day of the first month shalt thou set up the 
tabernacle of the tent of the congregation. 

3 And thou shalt put therein the ark of the testimony, and 
cover the ark with the vail. 

4 And thou shalt bring in the table, and set in order the things 
that are to be set in order upon it; and thou shalt bring in the 
candlestick, and light the lamps thereof. 

5 And thou shalt set the altar of gold for the incense before 
the ark of the testimony, and put the hanging of the door to the 
tabernacle. 

6 And thou shalt set the altar of the burnt offering before the< 
door of the tabernacle of the tent of the congregation. 

7 And thou shalt set the laver between the tent of the congre¬ 
gation and the altar, and shalt put water therein. 

8 And thou shalt set up the court round about, and hang up the 
hanging at the court gate. 

9 And thou shalt take the anointing oil, and anoint the taber¬ 
nacle, and all that is therein, and shalt hallow it, and all the 
vessels thereof: anc 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 it shall be holy. 

10 And thou shalt anoint the altar of the burnt offering, and 
all his vessels, and sanctify the altar: and it shall be an altar 
most Roly. 
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EXODUS, XL. 


11 And thou shalt anoint the laver and his foot, and sanctify it. 

IB And thou shalt bring Aaron and his sons unto the door of 
the tabernacle of the congregation, and wash them with water. 

13 And thou shalt put upon Aaron the holy garments, and 
anoint him, and sanctify him; that he may minister unto me in 
the priest’s office. 

14 And thou shalt bring his sons, and clothe them with coats: 

15 And thou shalt anoint them, as thou didst anoint their 
father, that they may minister unto me in the priest’s office: for 
their anointing shall surely be an everlasting priesthood through¬ 
out their generations. 

16 Thus did Moses: according to all that the Lord commanded 
him, so did he. 

17 And it came to pass in the first month in the second year, 
on the first day of the month, that the tabernacle was reared up. 

18 And Moses reared up the tabernacle, and fastened his sockets, 
and set up the boards thereof, and put in the bars thereof, and 
reared up his pillars. 

19 And he spread abroad the tent over the tabernacle, and put 
the covering of the tent above upon it; as the Lord commanded 
Moses. 

20 And he took and put the testimony into the ark, and set 
the staves on the ark, and put the mercy seat above upon the ark: 

21 And they brought the ark into the tabernacle, and set up 
the vail of the covering, and covered the ark of the testimony; as 
the Lord commanded Moses. 

22 And he put the table in the tent of the congregation, upon 
the side of the tabernacle northward, without the vail. 

23 And he set the bread in order upon it before the Lord; as 
the Lord had commanded Moses. 

24 And he put the candlestick in the tent of the congregation, 
over against the table, on the side of the tabernacle southward. 

25 And he lighted the lamps before the Lord; as the Lord com¬ 
manded Moses. 

26 And he put the golden altar in the tent of the congregation 
before the vail: 

27 And he burnt sweet incense thereon; as the Lord commanded 
Moses. 

28 And he set up the hanging at the door of the tabernacle. 

29 And he put the altar of burnt offering by the door of the 
tabernacle of the tent of the congregation, and offered upon it the 
burnt offering and the meat offering; as the Lord commanded 
Moses. 

30 And he set the laver between the tent of the congregation 
and the altar, and put water there, to wash withal, 

31 And Moses and Aaron and his sons washed their hands 
and their feet thereat: 

32 When they went into the tent of the congregation, and wnen 
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EXODUS, XL. 




they came near unto the altar, they washed; as the Lord com¬ 
manded Moses. 

33 And he reared up the court round about the tabernacle and 
the altar, and set up the hanging of the court gate. So Moses 
finished the work. 

34 Then a cloud covered the tent of the congregation, and the 
glory of the Lord filled the tabernacle. 

25 And Moses was not able to enter into the tent of the con¬ 
gregation, because the cloud abode thereon, and the glory of the 
Lord filled the tabernacle. 

36 And when the cloud was taken up from over the tabernacle, 
the children of Israel went onward in all their journeys: 

37 But if the cloud were not taken up, then they journeyed not 
till the day that it was taken up. 

38 For the cloud of the Lord was upon the tabernacle by day, 
and fire was on it by night, in the sight of all of the house of 
Israel, throughout all their journeys.* 


♦ Haphtorah: 1 Kings VII. 5i—VIII. 21. 
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THE THIRD BOOK OP MOSES 

CALLED 

LEVITICUS. 

SECTION 24. VAYIKRA, fcOp'l 


CHAPTER I. 


1 And the Lord called unto Moses, and spake unto him out of 
the tabernacle of the congregation, saying, 

2 Speak unto the children of Israel, and say unto them, If any 
man of you bring an offering unto the Lord, ye shall bring your 
offering of the cattle, even of the herd, and of the flock. 

3 If his offering be a burnt sacrifice of the herd, let him offer 
a male without blemish: he shall offer it of his own voluntary 
will at the door of the tabernacle of the congregation before the 
Lord. 

4 And he shall put his hand upon the head of the burnt offering; 
and it shall be accepted for him to make atonement for him. 

5 And he shall kill the bullock before the Lord: and the priests, 
Aaron’s sons, shall bring the blood, and sprinkle the blood round 
about upon the altar that is by the door of the tabernacle of the 
congregation. 

6 And he shall flay the burnt offering, and cut it into his 
pieces. 

7 And the sons of Aaron the priest shall put fire upon the altar, 
and lay the wood in order upon the fire: 

8 And the priests, Aaron’s sons, shall lay the parts, the head, 
and the fat, in order upon the wood that is on the fire which is 
upon the altar: 

9 But his inwards and his legs shall be washed in water: and 
the priest shall burn all on the altar, to be a burnt sacrifice, an 
offering made by fire, of a sweet savour unto the Lord. 

10 And if his offering be of the flocks, namely , of the sheep, 
or of the goats, for a burnt sacrifice; he shall bring it a male 
without blemish. 

11 And he shall kill it on the side of the altar northward before 
the Lord: and the priests, Aaron’s sons,, shall sprinkle his blood 
round about upon the altar. 

12 And he shall cut it into his pieces, with his head and his 
fat: and the priest shall lay them.in order on the wood that is 
on the fire which is upon the altar: 
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13 But he shall wash the inwards and the legs with water: 
and the priest shall bring it all, and burn it upon the altar: it is a 
burnt sacrifice, an offering mad*. by fire, of a sweet savour unto 
the Lord. 

14 And if the burnt sacrifice for his offering to the Lord be 
of fowls, then he shall bring his offering of turtledoves, or of 
young pigeons. 

15 And the priest shall bring it unto the altar, and wring off 
his head, and burn it on the altar; and the blood thereof shall be 
wrung out at the side of the altar: 

16 And he shall pluck away his crop with his feathers, and 
cast it beside the altar on the east part, by the place of the ashes: 

17 And he shall cleave it with the wings thereof, but shall not 
divide it asunder: and the priest shall burn it upon the altar, upon 
the wood that is upon the fire: it is a burnt sacrifice, an offering 
made by fire, of a sweet savour unto the Lord. 

CHAPTER II. 

1 And when any will offer a meat offering unto the Lord, his 
offering shall be of fine flour; and he shall pour oil upon it, and 
put frankincense thereon: 

2 And he shall bring it to Aaron’s sons the priests: and he shall 
take thereout his handful of the flour thereof, and of the oil 
thereof, with all the frankincense thereof; and the priest shall 
burn the memorial of it upon the altar, to be an offering made 
by fire, of a sweet savour unto the Lord: 

3 And the remnant of the meat offering shall be Aaron’s and 
his sons’: it is a thing most holy of the offerings of the Lord made 
by fire. 

4 And if thou bring an oblation of a meat offering baken in 
the oven, it shall be unleavened cakes and fine flour mingled with 
oil, or unleavened wafers anointed with oil. 

5 And if thy oblation be a meat offering baken in a pan, it shah 
be of fine flour unleavened, mingled with oil. 

6 Thou shalt part it in pieces, and pour oil thereon: it is a meat 
offering. 

7 And if thy oblation be a meat offering baken in the frying- 
pan, it shall be made of fine flour with oil. 

8 And thou shalt bring the meat offering that is made of these 
things unto the Lord: and when it is presented unto the priest, 
he shall bring it unto the altar. 

9 And the priest shall take from the meat offering a memorial 
thereof, and shall burn it upon the altar: it is an offering made 
by fire, of a sweet savour unto the Lord. 

10 And that which is left to the meat offering shall be Aaron’s 
and his sons ’: it is a thing most holy of the offerings of the Lord 
made by fire. 

11 No meat offering, which ye shall bring unto the Lord, shall 
be made with leaven: for ye shall burn no leaven, nor any honey, 
in any offering of the Lord made by fire. 

12 As for the oblation of the first-fruits, ye shall offer them 
unto the Lord: but they shall not be burnt on the altar for a 
sweet savour. 
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13 And every oblation of thy meat offering shalt thou season 
with salt; neither shalt thou suffer the salt of the covenant of 
thy God to be lacking from thy meat offering: with all thine 
offerings thou shalt offer salt. 

14 And if thou offer a meat offering of thy firstfruits unto 
the Lord, thou shalt offer for the meat offering of thy. firstfruits 
green ears of corn dried by the fire, even corn beaten out of full 
ears. 

15 And thou shalt put oil upon it, and lay frankincense thereon: 
it is a meat offering. 

16 And the priest shall bum the memorial of it, part of the 
beaten corn thereof, and part of the oil thereof, with all the 
frankincense thereof: it is an offering made by fire unto the Lord. 

CHAPTER III. 

1 And if his oblation be a sacrifice of peace offering, if he offer 
it of the herd; whether it be a male or female, he shall offer it 
without blemish before the Lord. 

2 And he shall lay his hand upon the head of his offering, and 
kill it at the door of the tabernacle of the congregation: and 
Aaron’s sons the priests shall sprinkle the blood upon the altar 
round about. 

3 And 1 he shall offer of the sacrifice of the peace offering an 
offering made by fire unto the Lord; the fat that covereth the 
inwards, and all the fat that is upon the inwards, 

4 And the two kidneys, and the fat that is on them, which is 
by the flanks, and the caul above the liver, with the kidneys, it 
shall he take away. 

5 And Aaron’s sons shall burn it on the altar upon the burnt 
sacrifice, which is upon the wood that is on the fire: it is an offer¬ 
ing made by fire, of a sweet savour unto the Lord. 

6 And if his offering for a sacrifice of peace offering unto the 
Lord be of the flock; male or female, he shall offer it without 
blemish. 

7 If he offer a lamb for his offering, then shall he offer it be¬ 
fore the Lord. 

8 And he shall lay his hand upon the head of his offering, and 
kill it before the tabernacle of the congregation: and Aaron’s 
sons shall sprinkle the blood thereof round about upon the altar. 

9 And he shall offer of the sacrifice of the peace offering an 
offering made by fire unto the Lord; the fat thereof, and the whole 
rump, it shalt he take off hard by the backbone; and the fat that 
covereth the inwards, and all the fat that is upon the inwards, 

10 And the two kidneys, and the fat that is upon them, which is 
by the flanks, and the caul above the liver, with the kidneys, it 
shall he take away. 

11 And the priest shall burn it upon the altar: it is the food 
of the offering made by fire unto the Lord. 
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12 And if his offering be a goat, then he shall offer it before 
the Lord. 

13 And he shall lay his hand upon the head 1 of it, and kill it 
before the tabernacle of the congregation: and the sons.of Aarop 
shall sprinkle the blood thereof upon the altar round about; 

14i And he shall, offer thereof his offering, even an offering made 
by fire unto the Lord; the fat that covereth the inwards, and alji 
the fat. that is upon the inwards. 

15 And the two kidneys, and the fat that is upon them, whi^his 
by the flanks, and the caul above the liver, with the kidneys, it 
shall he take away. 

16 And the priest shall burn them upon the altar: it is the 
food of the offering made by fire for a sweet savour : all the fat is 
the Lord’s. 

17 It shall be a perpetual statute for your generations through¬ 
out all your dwellings, that ye eat neither fat nor blood. 

CHAPTER IV. 

1 And the Lord spake unto Moses* saying, 

2 Speak unto the children of Israel, saying, If a soul shall sin 
through ignorance against any of the commandments of the Lord, 
concerning things which ought not to be done, and shall do against 
any of them 

3 If the priest that is anointed do sin according to the sin 
of the people; then let him bring for his sin, which he hath 
sinned* a young bullock without blemish unto the Lord for a sin 
offering. 

4 And he shall bring the bullock unto the door of the* taber¬ 
nacle of the congregation before the Lord; and shall ljay his h^nd 
upon the bullock’s head, and kill the bullock before the Lord. 

5 And the priest that is anointed shall take of the bullock’s 
blood, and bring it to the tabernacle of the congregation: 

6 And the priest shall dip his finger in the blood, and sprinkle 
of the blood seven times before the Lord, before the vail of the 
sanctuary. 

7 And the priest shall put some of the blood upon the horns 
of the altar of sweet incense before the Lord, which is in the 
tabernacle of the congregation; and shall pour ajl the blood of the 
bullock at the bottom of the altar of the burnt offering, which is at 
the door of the tabernacle of the. congregation. 

8 And ; he shall take off from it all the fat of the bullock for 
the sjn offering; the fat that covereth the inwards, and all the 
fat that is upon the inwards, 

0 And the two kidneys, and the fat that is upon them, which is 
by the flanks, and the caul above the liver, with the kidneys, it 
shall he take away, . 

10 As it was taken off from the bullock of the sacrifice of peace 
offerings: and the priest shall burn them upon the altar of the 
burnt offering. 
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11 And the skin of the bullock, and all his flesh, with his head, 
and with his legs, and his inwards, and his dung, 

12 Even the whole bullock shall he carry forth without the 
camp unto a clean place, where the ashes are poured out, and 
burn him on the wood with fire: where the ashes are poured out 
shall he be burnt. 

13 And if the whole congregation of Israel sin through igno¬ 
rance, and the thing be hid from the eyes of the assembly, and 
they have done somewhat against any of the commandments of 
the Lord* concerning things which should not be done, and are 
guilty; 

14 When the sin, which they have sinned against it, is known, 
then the congregation shall offer a young bullock for the sin, and 
bring him before the tabernacle of the congregation. 

• 15 And the elders of the congregation shall lay their hands 
upon the head of the bullock before the Lord: and the bullock 
shall be killed before the Lord. 

16 And the priest that is anointed shall bring of the bullock’s 
blood to the tabernacle of the congregation: 

17 And the priest shall dip his finger in some of the blood, and 
sprinkle it seven times before the Lord, even before the vail. 

18 And he shall put some of the blood upon the horns of the 
altar which is before the Lord, that is in the tabernacle of the 
congregation, and shall pour out all the blood at the bottom of the 
altar of the burnt offering, which is at the door of the tabernacle 
of the congregation. 

19 And he shall take all his fat from him, and burn it upon the 
altar. 

20 And he shall do with the bullock as he did with the bullock 
for a sin offering, so shall he do with this: and the priest shall 
make an atonement for them, and it shall be forgiven them. 

21 And he shall carry forth the bullock without the camp, and 
burn him as he burned the first bullock: it is a sin offering for 
the congregation. 

22 When a ruler hath sinned, and done somewhat through 
ignorance against any of the commandments of the Lord his God 
concerning things which should not be done, and is guilty; 

23 Or if his sin, wherein he hath sinned, come to his knowledge; 
he shall bring his offering, a kid of the goats, a male without 
blemish: 

24 And he shall lay his hand upon the head of the goat, and 
kill it in the place where they kill the burnt offering before the 
Lord: it is a sin offering. 

25 And the priest shall take of the blood of the sin offering 
with his finger, and put it upon the horns of the altar of burnt 
offering, and shall pour out his blood at the bottom of the altar 
of burnt offering. 

26 And he shall burn all his fat upon the altar, as the fat of the 
sacrifice of peace offerings: and the priest shall make an atone¬ 
ment for him as concerning his sin, and it shall be forgiven him. 
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27 And if any one of the common people sin through ignorance, 
while he doeth somewhat against any of the commandments of 
the Lord concerning things which ought to be done, and be guilty; 

28 Or if his sin, which he hath sinned, come to his knowledge: 
then he shall bring his offering, a kid of the goats, a female with¬ 
out blemish, for his sin which he hath sinned. 

29 And he shall lay his hand upon the head of the sin offering, 
and slay the sin offering in the place of the burnt offering. 

30 And the priest shall take of the blood thereof with his finger, 
and put it upon the horns of the altar of burnt offering, and shall 
pour out all the blood thereof at the bottom of the altar. 

31 And he shall take away all the fat thereof, as the fat is 
taken away from off the sacrifice of peace offerings; and the priest 
shall burn it upon the altar for a sweet savour unto the Lord; 
and the priest shall make an atonement for him, and it shall be 
forgiven him. 

32 And if he bring a lamb for a sin offering, he shall bring 
it a female without blemish. 

33 And he shall lay his hand upon the head of the sin offering 
and slay it for a sin offering in the place where they kill the burnt 
offering. 

34 And the priest shall take of the blood of the sin offering 
with his finger, and put it upon the horns of the altar of burnt 
offering, and shall pour out all the blood thereof at the bottom 
of the altar: 

35 And he shall take away all the fat thereof, as the fat of the 
lamb is taken away from the sacrifice of the peace offerings; and 
the priest shall burn them upon the altar, according to the offer¬ 
ings made by fire unto the Lord: and the priest shall make an 
atonement for his sin that he hath committed, and it shall be for¬ 
given him. 


CHAPTER V. 

1 And if a soul sin, and hear the voice of swearing, and is 
a witness, whether he hath seen or known of it; if he do not utter 
it, then he Shall bear his iniquity. 

2 Or if a soul touch any unclean thing, whether it be a carcase 
of an unclean beast, or a carcase of unclean cattle, or the carcase 
of unclean creeping things, and if it be hidden from him; he also 
shall be unclean, and guilty. 

3 Or if he touch the uncleanness of man, whatsoever unclean¬ 
ness it be that a man shall be defiled withal, and it be hid from 
him; when he knoweth of it, then he shall be guilty. 

4 Or if a soul swear, pronouncing with his lips to do evil, or to 
do good, whatever it be that a man shall pronounce with an 
oath, and it be hid from him; when he knoweth of it, then he 
shall be guilty in one of these. 

5 And it shall be, when he shall be guilty in one of these 
things, that he shall confess that he hath sinned in that thing: 
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6 And lie shall bring his trespass offering unto the Lord for his 
sin which he hath sinned, a female from the flock, a lamb or a 
kid of the goats, for a sin offering; and the priest shall make an 
atonement for him concerning his sin. 

7 And if he be not able to bring a lamb, then he shall bring for 
his trespass, which he hath committed, two turtledoves, or two 
young pigeons, unto the Lord; one for a sin offering, and the 
other for a burnt offering. 

8 And he shall bring them unto the priest, wno shall offer that 
which is for the sin offering first, and wring off his head from 
his neck, but shall not divide it asunder: 

9 And he shall sprinkle of the blood of the sin offering upon 
the side of the altar; and the rest of the blood shall be wrung 
out at the bottom of the altar: it is a sin offering. 

10 And he shall offer the second for a burnt offering, accord¬ 
ing to the manner: and the priest shall make an atonement for 
him for his sin which he hath sinned, and it shall be forgiven him. 

11 But if he be not able to bring two turtledoves, or two young 
pigeons, then he that sinned shall bring for his offering the tenth 
part of an ephah of fine flour for a sin offering; he shall put no 
oil upon it, neither shall he put any frankincense thereon: for it 
is a sin offering. 

12 Then shall he bring it to the priest, and the priest shall take 
his handful of it, even a memorial thereof, and burn it on the 
altar, according to the offerings made by fire unto the Lord: it is 
a sin offering. 

13 And the priest shall make an atonement for him as touch¬ 
ing his sin that he hath sinned in one of these, and it shall be 
forgiven him: and the remnant shall be the priest’s, as a meat 
offering. 

14 And the Lord spake unto Moses, saying, 

15 If a soul commit a trespass, and sin through ignorance, in the 
holy things of the Lord; then he shall bring for his trespass unto 
the Lord a ram without blemish out of the flocks, with the 
estimation by shekels of silver, after the shekel of the sanctuary, 
for a trespass offering: 

16 And he shall make amends for the harm that he hath done 
in the holy thing, and shall add the fifth part thereto, and give it 
unto the priest: and the priest shall make- an atonement for him 
with the ram of the trespass offering, and it shall be forgiven him. 

17 And if a soul sin, and commit any of these things which are 
forbidden to be done by the commandments of the Lord; though 
he know it not, yet is he guilty, and shall bear his iniquity. 

18 And he shall bring a ram without blemish out of the flock, 
with the estimation, for a trespass offering, unto the priest: and 
the priest shall make an atonement for him concerning his igno¬ 
rance wherein he erred and knew it not, and it shall be forgiven 
him. 

19 It is a trespass offering: he hath certainly trespassed against 
the Lord. 
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20 And the Lord spake unto Moses, saying, 

21 If a soul sin, and commit a trespass against the Lord, and 
lie unto his neighbour in that which was delivered him to keep, 
or in fellowship, or in a thing taken away by violence, or hath 
deceived his neighbour; 

22 Or have found that which was lost, and lieth concerning it, 
and sweareth falsely; in any of all these that a man doeth, sinning 
therein: 

23 Then it shall he, because he hath sinned, and is guilty, that 
he shall restore that which he took violently away, or the thing 
which he hath deceitfully gotten, or that which was delivered 
him to keep, or the lost thing which he found, 

24 Or all that about which he hath sworn falsely; he shall 
gven restore it In the principal, and shall add the fifth part more 
thereto,, and give it unto him to whom it appertained, in the day 
of his trespass offering. 

:25 And he shall bring his trespass offering unto the Lord, a 
ram without blemish out of the flock, with the estimation for a 
trespass offering, urilo the priest: 

26 And the priest shall make an atonement for him before the 
Lord: and It shall be forgiven him for any thing of all that he 
hath done in trespassing therein.* 


section 25. tzav, iv. 

CHAPTER VI. 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Command Aaron and his sons, saying, This is the law of 
the burnt offering*: It vs the burnt 'Offering, because of the burp¬ 
ing upon the .altar all night unto the morning, and the fire lyy 
the ailtair shaTl be burning in it. 

3 And the priest shall put on his linen garment, and his linen 
breeches shall he put upon his flesh, and take up the ashes which 
the fire hath consumed with the burnt offering on the altar, and 
he shall put them beside the altar. 

4 And he shall put off his garments, and put on other .garments, 
and carry forth the ashes without the camp unto a clean place. 

h Asad the fire upon the altar shall be burning in it; it shall not 
be put out: and the priest shall burn wood on it every morning, 
and lay the burnt offering in order upon it; and he shall burn 
ihereon the fat of the peace offerings. 

6 The fire shall ever be burning upon the altar; it shall never 
go out. 

7 And this is the law of the meat offering: the sons of Aaron 
shall offer it before the Lord, before the altar; 

8 And he shall take of it his handful, of the flour of the meat 
offering, .and uf the .oil thereof, and all the frankincense which is 
upon the meat offering, and shall burn it upon the altar /ay * 
sweet savoius, even the memorial of it, unto the Lord- 


* UaDhtorab: IsaJab VLIII. 21 —XLIV iff* 
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9 And the remainder thereof shall Aaron and his sons eat: 
with unleavened bread shall it be eaten in the holy place; in the 
court of the tabernacle of the congregation they shall eat it. 

10 It shall not be baken with leaven. I have given it unto them 
for their portion of my offerings made by fire; it is most holy, as 
is the sin offering, and as the trespass offering. 

11 All the males among the children of Aaron shall eat of it. 
It shall be a statute for ever in your generations concerning the 
offerings of the Lord made by fire: every one that toucheth them 
shall be holy. 

12 And the Lord spake unto Moses, saying, 

13 This is the offering of Aaron and of his sons, which they 
shall offer unto the Lord in the day when he is anointed; the 
tenth part of an ephah of fine flour for a meat offering perpetual, 
half of it in the morning, and half thereof at night. 

14 In a pan it shall be made with oil; and when it is baken, 
thou shalt bring it in: and the baken pieces of the meat offering 
shalt thou offer for a sweet savour unto the Lord. 

15 And the priest of his sons that is anointed in his stead shall 
offer it: it is a statute for ever unto the Lord; it shall be wholly 
burnt. 

16 For every meat offering for the priest shall be wholly burnt' 
it shall not be eaten. 

17 And the Lord spake unto Moses, saying, 

18 Speak unto Aaron and to his sons, saying, This is the law 
of the sin offering: In the place where the burnt offering is killed 
shall the sin offering be killed before the Lord: it is most holy. 

19 The priest that offereth it for sin shall eat it: in the holy 
place shall it be eaten, in the court of the tabernacle of the con¬ 
gregation. 

20 Whatsoever shall touch the flesh thereof shall be holy: and 
when there is sprinkled of the blood thereof upon any garment, 
thou shalt wash that whereon it was sprinkled in the holy place. 

21 But the earthen vessel wherein it is sodden shall be broken: 
and if it be sodden in a brazen pot, it shall be both scoured and 
rinsed in water. 

22 All the males among the priests shall eat thereof: it is most 
holy. 

23 And no sin offering, whereof any of the blood is brought 
into the tabernacle of the congregation to reconcile withal in the 
holy place, shall be eaten: it shall be burnt in the fire. 

CHAPTER VII. 

1 Likewise this is the law of the trespass offering: it is most 
holy. 

2 In the place where they kill the burnt offering shall they kill 
the trespass offering: and the blood thereof shall he sprinkle round 
about upon the altar. 

3 And he shall offer of it all the fat thereof; the rump, and 
the fat that covereth the inwards, 


171 


LEVITICUS CAP. 7 T 


nxi tanprrnx naaan a^nn-nxi mbxn 
-nxi a^Mrr^ ntfx ntfx a^nn-nximban 

nnnx mapm snrrv mban-ba naarnba nnnm 
e naH?a :xn atfx mb max nnaian insn 
:kvi orpng tfnp bhw ttfinp aipap i&ax; apnaa 
7 la-nsa" ntf x nan orb nnx min aa;xa nxana 

c v - ! /.• •: lr “ AV T r “ /r T T IT T — l~ 

e npsrferr mato nb'rnxanpanjnam imm 6 
9 mina naxn nttfx nrua-bai :mm b 7 nab anpn 
nnx anpan fnab napa-bsi npmaa ntomai 
' "ja-bab nanm ptorWaa rmP?ai :nnn f? 
'*** a mnxa to rrnn nnx 

•* T : j* : )* I n •- 

{J -ba as tmmf? amp: max op^Wr naj npin nxh 
hiaa nflpp nninn n^rbai a^nprn isanp! min 
naana nbpi pfa antfa niaa jjpy j#a rfrfea 

13 ijapp amp? fan anb rfcrrSa qaaft rfrba rfcn 

14 nnp^aa nnx isaa anpm :ra£tf nnin ropy 

» P3» jft rfo 

» rrar^ baKi ijanp aip vabp nnin nai,ma;n 
i6 nip ibnp na{nim ix i nrjo;axi npa-m? isaa 
♦.Sax' isaa nmsrn nPnaai *?»c. marnx lanpn 
J! axi :mten tfxa nrHnsn ai»a nan maaa nnism 

AO j. ; | I- t V." t • • : - - -at “ J“ : * v.t - r 

*6 nsH?$n ana r6bv? nar-maaa *?ax; baxn 
tom mm bias ib aa?m S6 ins ampan nan; 
19 xaa-baa w mrx n^am :xfc?n nalaiaaa nSaxn 

•• t t : <” * v -j t t ” : it jt \jv • v jv it 

:mwa l ?ax s mna-ba n^arn t^xa bax n x 1 ? 

IT T J- L T T T T “ I I A” T L T TI” ^ J 

3 nimb mrx cro^n na!a n^a baxnm^x tom 

t i- jv -: • t : " ** <v • t t j“ v -s v v - : 

ai ton tmaaa xmn ton nnnan tbs inxaai 

r v v: t iv - i** i,* “ - ut : s * : at t ^ t : *• : 

^ nxaa nanaa i ix apx nxaaa xaa-baa s?an 
: b2s 





LEVITICUS, VII. 


171 


4 And the two kidneys, and the fat that is on them, which is 
by the flanks, and the caul that is above the liver, with the kidneys, 
it shall he take away: 

5 And the priest shall burn them upon the altar for an offer¬ 
ing made by fire unto the Lord: it is a trespass offering. 

6 Every male among the priests shall eat thereof: it shall be 
eaten in the holy place: it is most holy. 

7 As the sin offering is, so is the trespass offering: there is 
one law for them: the priest that maketh atonement therewith 
shall have it . 

8 And the priest that offereth any man’s burnt offering, even 
the priest shall have to himself the skin of the burnt offering 
which he hath offered. 

9 And all the meat offering that is baken in the oven, and all 
that is dressed in the fryingpan, and in the pan, shall be the 
priest’s that offereth it. 

10 And every meat offering, mingled with oil, and dry, shall 
all the sons of Aaron have, one as much as another. 

11 And this is the law of the sacrifice of peace offerings, which 
he shall offer unto the Lord. 

12 If he offer it for a thanksgiving, then he shall offer with 
the sacrifice of thanksgiving unleavened cake mingled with oil, 
and unleavened wafers anointed with oil, and cakes mingled with 
oil, of fine flour, fried. 

13 Besides the cakes, he shall offer for his offering leavened 
bread with the sacrifice of thanksgiving of his peace offerings. 

14 And of it he shall offer one out of the whole oblation for 
an heave offering unto the Lord, and it shall be the priest’s that 
sprinkleth the blood of the peace offerings. 

15 And the flesh of the sacrifice of his peace offerings for 
thanksgiving shall be eaten the same day that it is offered; he shall 
not leave any of it until the morning. 

16 But if the sacrifice of his offering be a vow, or a voluntary 
offering, it shall be eaten the same day that he offereth his sacri¬ 
fice: and on the morrow also the remainder of it shall be eaten: 

17 But the remainder of the flesh of the sacrifice on the third 
day shall be burnt with fire. 

18 And if any of the flesh of the sacrifice of his peace offerings 
be eaten at all on the third day, it shall not be accepted, neither 
shall it be imputed unto him that offereth it: it shall be an 
abomination, and the soul that eateth of it shall bear his iniquity. 

19 And the flesh that toucheth any unclean thing shall not be 
eaten; it shall be burnt with fire: and as for the flesh, all that be 
clean shall eat thereof. 

20 But the soul that eateth of the flesh of the sacrifice of peace 
offerings, that pertain unto the Lord, having his uncleanness upon 
him, even that soul shall be cut off from his people. 

21 Moreover the soul that shall touch any unclean thing, as 
the uncleanness of man, or any unclean beast, or any abominable 
unclean thing, and eat of the flesh of the sacrifice of peace offer¬ 
ings, which pertain unto the Lord, even that soul shall be cut off 
from his people. 
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22 And the Lord spake unto Moses, saying, 

23 Speak unto the children of Israel, saying, Ye shall eat no 
manner of fat, of ox, or of sheep, or of goat. 

24 And the fat of the beast that dieth of itself, and the fat of 
that which is torn with beasts, may be used in any other use: 
but ye shall in no wise eat of it. 

25 For whosoever eateth the fat of the beast, of which men 
offer an offering made by fire unto the Lord, even the soul that 
eateth it shall be cut off from his people. 

26 Moreover ye shall eat no manner of blood, whether it be 
of fowl or of beast, in any of your dwellings. 

27 Whatsoever soul it be that eateth any manner of blood, even 
that soul shall be cut off from his people. 

28 And the Lord spake unto Moses, saying, 

29 Speak unto the children of Israel, saying, He that offereth 
the sacrifice of his peace offerings unto the Lord shall bring his 
oblation unto the Lord of the sacrifice of his peace offerings. 

30 His own hands shall bring the offerings of the Lord, made 
by fire, the fat with the breast, it shall he bring, that the breast 
may be waved for a wave offering before the Lord. 

31 And the priest shall burn the fat upon the altar: but the 
breast shall be Aaron’s and his sons’. 

32 And the right shoulder shall ye give unto the priest for 
an heave offering of the sacrifices of your peace offerings. 

33 He among the sons of Aaron, that offereth the blood of the 
peace offerings, and the fat, shall have the right shoulder for his 
part. 

34 For the wave breast and the heave shoulder have I taken 
of the children of Israel from off the sacrifices of their peace 
offerings, and have given them unto Aaron the priest and unto 
his sons ny a statute for ever from among the children of Israel. 

35 This is the portion of the anointing of Aaron, and of the 
anointing of his sons, out of the offerings of the Lord made by 
fire, in the day when he presented them to minister unto the Lord 
in the priest’s office; 

36 Which the Lord commanded to be given them of the children 
of Israel, in the day that he anointed them, by a statute for ever 
throughout their generations. 

37 This is the law of the burnt offering, of the meat offering, 
and of the sin offering, and of the trespass offering, and of the 
consecrations, and of the sacrifice of the peace offerings; 

38 Which the Lord commanded Moses in mount Sinai, in the day 
that he commanded the children of Israel to offer their oblations 
unto the Lord, in the wilderness of Sinai. 
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CHAPTER VIII. 


T And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Take Aaron and his sons with him, and the garments, and 
the anointing oil* and a bullock for the sin offering, and two 
rams, and a basket of unleavened bread; 

3 And gather thou all the congregation together unto the door 
of the tabemade «of the congregation. 

4 And Moses did as the Lord commanded him; and The asseim- 
bly Was gathered together unto the door of the tabernacle of the 
congregation. 

5 And Moses said unto the congregation, This is the thing which 
the Lord commanded to be done. 

6 And Moses brought Aaron and his sons* and washed them 
with water. 

7 And he put upon him The coat, and girded him with the 
girdle, and clothed him with the robe, and .put the ephod upon 
him, and he girded him with the girdle of the ephod, and bound it 
unto him therewith. 

8 And he put the breastplate upon him: also he put in the 
breastplate the Urim and the Thummim. 

9 And he put the mitre upon his head; also upon the mitre, 
even upon his forefront, did he put the golden plate, the holy 
crown; as the Lord commanded Moses. 

10 And Moses took the anointing oil, and anointed the taber¬ 
nacle and all * that was therein, and sanctified»them. 

11 And he sprinkled thereof upon the altar seven times, and 
anointed the altar and dll his vessels, both the laver * and his foot, 
to sanctify them. 

12 And he poured of the anointing oil upon Aaron’s head, and 
anointed : him, to sanctify him. 

13 And Moses brought Aaron’s sons, and put coats upon them, 
and -girded Them with girdles, and put bonnets upon them; as 
the Lord commanded Moses. 

14 And he brought the bullock for the sin offering: and Aaron 
and his "SOUS Taid ‘ their hands upon The head of the bullock Tor 
the sin offering. 

15 And he slew it; and Moses took the Vfilood, and put it upon 
the horns of the altar round about with bis finger, and purified 
the altar, and poured ‘ the blood at ' the bottom tff the altar, ■ and 
sanctified it, to make atonement uponut. 

16 And he took all the fat that was upon the inwards, and the 
caul above the 'liver, anti the two kidneys, and their fat, and 
Moses burned it upon the altar. 

17 But the bullock, and his hide, his flesh, and his dung, he 
burnt With fire without the camp; as the Lord commanded Moses 
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18 And he brought the ram for the burnt offering: and Aaron 
and his sons laid their hands upon the head of the ram. 

19 And he killed it; and Moses sprinkled the blood upon the 
altar round about. 

20 And he cut the ram into pieces; and Moses burnt the head, 
and the pieces, and the fat. 

21 And he washed the inwards and the legs in water; and Moses 
burnt the whole ram upon the altar: it was a burnt sacrifice for 
a sweet savour, and an offering made by fire unto the Lord; as 
the Lord commanded Moses. 

22 And he brought the other ram, the ram of consecration: and 
Aaron and his sons laid their hands upon the head of the ram. 

23 And he slew it; and Moses took of the blood of it, and put 
it upon the tip of Aaron’s right ear, and upon the thumb of his 
right hand, and upon the great toe of his right foot. 

24 And he brought Aaron’s sons, and Moses put of the blood 
upon the tip of their right ear, and upon the thumbs of their 
right hands, and upon the great toes of their right feet: and 
Moses sprinkled the blood upon the altar round about. 

25 And he took the fat, and the rump, and all the fat that was 
upon the inwards, and the caul above the liver, and the two kid¬ 
neys, and their fat, and the right shoulder: 

26 And out of the basket of unleavened bread, that was before 
the Lord, he took one unleavened cake, and a cake of oiled bread, 
and one wafer, and put them on the fat, and upon the right 
shoulder: 

27 And he put all upon Aaron’s hands, and upon his sons’ hands, 
and waved them for a wave offering before the Lord. 

28 And Moses took them from off their hands, and burnt them 
on the altar upon the burnt offering: they were consecrations for 
a sweet savour: it is an offering made by fire unto the Lord. 

29 And Moses took the breast, and waved it for a wave offering 
before the Lord: for of the ram of consecration it was Moses’ 
part; as the Lord commanded Moses. 

30 And Moses took of the anointing oil, and of the blood which 
was upon the altar, and sprinkled it upon Aaron, and upon his 
garments, and upon his sons, and upon his sons’ garments with 
him; and sanctified Aaron, and his garments, and his sons, and 
his sons’ garments with him. 
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31 And Moses said unto Aaron and to his sons, Boil the flesh 
at the door of the tabernacle of the congregation: and there eat 
it with the bread that is in the basket of consecrations, as I com- 
inanded, saying, Aaron and his sons shall eat it. 

32 And that which remaineth of the flesh and of the bread shall 
ye burn with fire. 

33 And ye shall not go out of the door of the tabernacle of the 
congregation in seven days, until the days of your consecration 
be at an end: for seven days shall he consecrate you. 

34 As he hath done this day, so the Lord hath commanded to 
do, to make an atonement for you. 

35 Therefore shall ye abide at the door of the tabernacle of the 
congregation day and night seven days, and keep the charge of 
the Lord, that ye die not: for so I am commanded. 

36 So Aaron and his sons did all things which the Lord com¬ 
manded by the hand of Moses.* 


SECTION 26. SHEMINI, 

CHAPTER IX. 

1 And it came to pass on the eighth day, that Moses called 
Aaron and his sons, and the elders of Israel; 

2 And he said unto Aaron, Take thee a young calf for a sin 
offering, and a ram for a burnt offering, without blemish, and 
offer them before the Lord. 

3 And unto the children of Israel thou shalt speak, saying. 
Take ye a kid of the goats for a sin offering; and a calf and a 
lamb, both of the first year, without blemish, for a burnt offering; 

4 Also a bullock and a ram for peace offerings, to sacrifice 
before the Lord; and a meat offering mingled with oil: for to-day 
the Lord will appear unto you. 

5 And they brought that which Moses commanded before the 
tabernacle of the congregation: and all the congregation drew 
near and stood before the Lord. 

6 And Moses said, This is the thing which the Lord commanded 
that ye should do: and the glory of the Lord shall appear unto you. 

7 And Moses said unto Aaron, Go unto the altar, and offer th> 
sin offering, and thy burnt offering, and make an atonement for 
thyself, and for the people: and offer the offering of the people, 
and make an atonement for them; as the Lord commanded. 

8 Aaron therefore went unto the altar, and slew the calf of the 
sin offering, which was for himself. 

9 And the sons of Aaron brought the blood unto him: and he 
dipped his finger in the blood, and put it upon the horns of the 
altar, and poured out the blood at the bottom of the altar: 

10 But the fat, and the kidneys, and the caul above the liver 
of the sin offering, he burnt upon the altar; as the Lord com¬ 
manded Moses. 


* Haphtorah: Jeremiah VII. 21—VIII. 3. 


CAP. 9. 10 . ’ to -ratr top ’1 176 

-ns nirr rrac nUsa nnaian nfropn nsann 

V.T : jt • sT«* i” t a- :' • - v.* I: • t j- 

:njnab nna Ute nnu nun-nsi nuan-nsi : nUa « 
nann-ns vbs nns na isten nban-ns anUn 12 

t - v t •• I <-: I- •• : • :— at it v l“ : ' “ 

lbs isnsan n^n-nsi :a*ab naian-ba npnn 13 
-ns fTTTi tnajan-ba napn Usnh-nsi rmrijb 14 
anpn : nnaian nban-ba napn annan-nsi anpn w 
aib nUs nsrnn nuu-ns npn pan janp ns 
nm nban-ns anpn niusna intern rtanun ^ 
napn nba iaa sban nnan-ns anpn: aaUaa ng 
-nsniun-ns anUn npan rtes naba naian-na is 
-ns nns na isaan aab> nUs ffabun nai Wn 

V 1 < -: I- •• : • : — at t jv t: t»* T *• “ "J * * “ t 

tabann-nsi : aaa naian-ba mpnm ibs bnn 19 
nnnn nbam naaam ppbsn bbnnai niunna 

\\v : t : - : v - : t- : <t : - it • t I * a ” I * 

aabnn napn nunn-baffabnn-nsta'Un naan d 
jins *]pn jb*n piU nsi nlinn psi : nnaian 21 
-ns nns ten mUa rust nusa run' nab naian 22 
nbam nsann nuaa nnn aanan aan-bs rr 

lt it : ^t ** i“ s -: i” V— a** s it :r lt t v ^tt 

lanan isri nlna bns-bs jinsl nUa ten: ff abfiri 23, 
m xxm S :aan-ba-bs nrrmaa snn aan-ns 24 

- - IT T T V V.T : I : JT AT T 

oabnn-nsi nb'anns najan-ba basninjn; n?ba 
tama-ba ban isPn ban-ba snn 


T7 T T T 


Cap. X. ** 


jna ann innpa u's sinasi an; jnns-na npn» 
nbi tas nip pab anpn nnap nna ia^n us 
Sasni nvr ^aba Us sani :ans’ npt sb nus 2 
kn jnns-bs nua nash n|r pab man anis 3 
oan-ba na-bai Unps mnpa nasb 1 fflrr nan-^Us 

^t t t J- : " i -1T V J- J: <t : v * v -j 


9 W v. 22. » 







176 


LEVITICUS, X. 


11 And the flesh and the hide he burnt with fire without the 
camp. 

12 And he slew the burnt offering; and Aaron’s sons presented 
unto him the blood, which he sprinkled round about upon the 
altar. 

13 And they presented the burnt offering unto him, with the 
pieces thereof, and the head: and he burnt them upon the altar. 

14 And he did wash the inwards and the legs, and burnt them 
upon the burnt offering on the altar. 

15 And he brought the people’s offering, and took the goat, 
which was the sin offering for the people, and slew it, and offered 
it for sin, as the first. 

16 And he brought the burnt offering, and offered it according 
to the manner. 

17 And he brought the meat offering, and took an handful 
thereof, and burnt it upon the altar, beside the burnt sacrifice of 
the morning. 

18 He slew also the bullock and the ram for a sacrifice of peace 
offerings, which was for the people: and Aaron’s sons presented 
unto him the blood, which he sprinkled upon the altar round 
about, 

19 And the fat of the bullock and of the ram, the rump, and 
that which covereth the inwards , and the kidneys, and the caul 
above the liver: 

20 And they put the fat upon the breasts, and he burnt the 
fat upon the altar: 

21 And the breasts and the right shoulder Aaron waved for a 
wave offering before the Lord; as Moses commanded. 

22 And Aaron lifted up his hand toward the people, and blessed 
them, and came down from offering of the sin offering, and the 
burnt offering, and peace offerings. 

23 And Moses and Aaron went into the tabernacle of the con¬ 
gregation, and came out, and blessed the people: and the glory 
of the Lord appeared unto all the people. 

24 And there came a fire out from before the Lord, and con¬ 
sumed upon the altar the burnt offering and the fat; and all the 
people saw this, and they shouted, and fell on their faces. 

CHAPTER X. 

1 And Nadab and Abihu, the sons of Aaron, took either of them 
his censer, and put fire therein, and put incense thereon, and 
offered strange fire before the Lord, which he commanded them 
not. 

2 And there went out fire from the Lord, and devoured them, 
and they died before the Lord. 

3 Then Moses said unto Aaron, This is it that the Lord spake, 
saying, I will be sanctified in them that come nigh me. and before 
all the people I will be glorified. And Aaron held his peace,. 
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4 And Moses called Mishaei and Elzaphan, the sons of Uzzief 
the uncle of Aaron,, and said unto them, Gome near, carry your 
brethren from befora the sanctuary out of tha camp. 

5 So they went near, and carried them in their coats out of the 
camp; as Moses had said. 

6 And Moses said unto Aaron, and unto Eleazar and unto. 
Ithamar, his sons, Uncover not, your heads, neither rend your 
clothes; Lest, ye die, and lest wrath come upon all the people: 
but let your brethren, the whole house of Israel, bewail the burn¬ 
ing which the Lord hath kindled 

7 And ye shall not go out from tha door of the tabernacle of 
the congregation, lest ye die: for the anointing oil of the. Lord 
is upon you. And they did according, to the, word of Moses. 

8 And the Lord spake unto Aaron, saying, 

9 Do not drink wine, nor strong drink, thou, nor thy sons with 
thee, when ye go into the tabernacle, of the; congregation; lest ye 
die: it shall be a statute for ever throughout your generations: 

10 And that ye may put difference between holy and unholy, 
and between unclean and clean; 

11 And that ye may teach the children of. Israel all the, statutes 
which the Lord hath spoken unto them by the hand of Moses. 

12 And Moses spake unto Aaron, and unto Eleazar and unto 
Ithamar, his; sons that were left. Take the meat, offering that re- 
maineth of the offerings of the Lord made by fire, and eat it 
without leaven beside the altar: for it is most holy:. 

13 And ye shall eat it in the holy place, because it is thy due, 
and thy sons’ due, of the sacrifices of the Lord made by fire: for 
so I am commanded. 

14 And the wave breast and heave shoulder shall ye eat in a 
clean place; thou, and thy sons, and thy daughters with thee; for 
they be thy due, and thy sons’ due, which are given out of the 
sacrifices of peace offerings of the children of Israel. 

15 The heave shoulder and the wave breast shall they bring 
with the offerings made by fire of the fat, to wave it for a wave 
offering before the Lord; and it shall be thine, and thy sons’ with 
thee, by a statute for ever; as the Lord hath commanded. 

16 And Moses diligently sought the goat of the sin offering, 
and, behold, it was burnt; and he was angry with Eleazar and 
Ithamar, the sons of Aaron tuhich ivere left alive, saying, 

17 Wherefore, have ye not eaten the sin offering in the holy 
place, seeing it is most holy, and God hath given it you to bear 
the iniquity of the congregation, to make atonement for them 
before the Lord? 
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18 Behold, the blood of it was not brought in within the holy 
place: ye should indeed have eaten it in the holy place , as I 
commanded. 

19 And Aaron said unto Moses, Behold, this day have they 
offered their sin offering and their burnt offering before the 
Lord; and such things have befallen me and if I had eaten the 
sin offering to-day, should it have been accepted in the sight of 
the Lord ? 

20 And when Moses heard that, he was content. 

CHAPTER XI. 

1 And the Lord spake unto Moses and to Aaron, saying unto 
them, 

2 Speak unto the children of Israel, saying, These are the 
beasts which ye shall eat among all the beasts that are on the 
earth. 

3 Whatsoever parteth the hoof, and is clovenfooted, and 
eheweth the cud, among the beasts, that shall ye eat. 

4 Nevertheless these shall ye not eat of them that chew the 
cud, or of them that divide the hoof: as the camel, because he 
eheweth the cud, but divideth not the hoof; he is unclean unto 
you. 

5 And the coney, because he eheweth the cud, but divideth not 
the hoof; he is unclean unto you. 

6 And the hare, because he eheweth the cud, but divideth not 
the hoof; he is unclean unto you. 

7 And the swine, though he divide the hoof, and be clovenfooted, 
yet he eheweth not the cud; he is unclean to you. 

8 Of their flesh shall ye not eat, and their carcase shall ye not 
touch; they are unclean to you. 

9 These shall ye eat of all that are in the waters: whatsoever 
hath fins and scales in the waters, in the seas, and in the rivers, 
them shall ye eat. 

10 And all that have not fins and scales in the seas, and in the 
rivers, of all that move in the waters, and of any living thing 
which is in the waters, they shall be an abomination unto you: 

11 They shall be even an abomination unto you; ye shall not 
eat of their flesh, but ye shall have their carcases in abomination. 

12 Whatsoever hath no fins nor scales in the waters, that shall 
be an abomination unto you. 

13 And these are they which ye shall have in abomination 
among the fowls; they shall not be eaten, they are an abomina¬ 
tion: the eagle, and the ossifrage, and the ospray, 

14 And the vulture, and the kite after his kind; 

15 Every raven after his kind; 

16 And the owl, and the night hawk, and the cuokow, and the 
hawk after his kind* 
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17 Aiid the little owl, and the cormorant, and the great owl, 

18 And the swan, and the pelican, and the gier eagle, 

19 And the stork, the heron after her kind, and the lapwing, 
and the bat. 

20 All fowls that creep, going upon all four, shall be an abomi¬ 
nation unto you. 

21 Yet these may ye eat of every flying creeping thing that 
goeth upon all four, which have legs above their feet, to leap 
withal upon the earth; 

22 Even these of them ye may eat; the locust after his kind, 
and the bald locust after his kind, and the beetle after his kind, 
and the grasshopper after his kind. 

23 But all other flying creeping things, whieh have four feet, 
shall be an abomination unto you. 

24 And for these ye shall be unclean: whosoever toucheth the 
carcase of them shall be unclean until the even. 

25 And whosoever beareth ought of the carcase of them shall 
wash his clothes, and be unclean until the even. 

26 The carcases of every beast which divideth the hoof* and is 
not clovenfooted, nor cheweth the cud, are unclean unto you: 
every one that toucheth them shall be unclean. 

27 And whatsoever goeth upon his paws, among all manner of 
beasts that go on all four, those are unclean unto you: whoso 
toucheth their carcase shall be unclean until the even. 

28-And he that beareth the carcase of them shall wash his 
clothes; and be unclean until the even: they are unclean unto you, 

29 These also shall be unclean unto you among the creeping 
things that creep upon the earth; the weasel, and the mouse, and 
the tortoise after his kind. 

30 And the ferret, and the chameleon, and the lizard, and the 
snail, and the mole. 

31 These'are unclean to you among all that creep: whosoever 
doth touch them, when they be dead, shall be unclean until the 
even. 

32 And upon whatsoever any of them, when they are dead, doth 
fall, it shall be unclean; whether it be any vessel of wood, or 
raiment, or skin, or saok, whatsoever vessel it be, wherein any 
work is done, it must be put into water, and it shall be unclean 
Until the even; so it shall be cleansed. 

33 And every earthen vessel, whereinto any of them falleth, 
whatsoever is in it shall be unclean; and ye shall break it. 

34 Of all meat which may be eaten, that on which such water 
cometh shall be unclean: and all drink that may be drunk in every 
such vessel shall be unclean. 

35 And every thing whereupon any part of their carcase falleth 
shall be unclean; whether it be oven, or ranges for pots, they shall 
be broken down: for they are unclean, and shall be unclean unto 
you. 

36 Nevertheless a fountain or pit, wherein there is plenty of 
water, shall be clean: but that which toucheth their carcase shall 
be unclean 
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37 And if any part of their carcase fall upon any sowing seed 
which is to be sown, it shall be clean. 

38 But if any water be put upon the seed, and any part of their 
carcase fall thereon, it shall be unclean unto you. 

39 And if any beast, of which ye may eat, die; he that toucheth 
the carcase thereof shall be unclean until the even. 

40 And he that eateth of the carcase of it shall wash his clothes, 
and be unclean until the even: he also that beareth the carcase of 
it shall wash his clothes, and be unclean until the even. 

41 And every creeping thing that creepeth upon the earth shall 
be an abomination; it shall not be eaten. 

42 Whatsoever goeth upon the belly, and whatsoever goeth 
upon all four, or whatsoever hath more feet among all creeping 
things that creep upon the earth, them ye shall not eat; for they 
are an abomination. 

43 Ye shall not make yourselves abominable with any creeping 
thing that creepeth, neither shall ye make yourselves unclean 
with them, that ye should be defiled thereby. 

44 For I am the Lord your God: ye shall therefore sanctify 
yourselves, and ye shall be holy; for I am holy: neither shall ye 
defile yourselves with any manner of creeping thing that creepeth 
upon the earth. 

45 For I am the Lord that bringeth you up out of the land of 
Egypt, to be your God: ye shall therefore be holy, for I am holy. 

46 This is the law of the beasts, and of the fowl, and of every 
living creature that moveth in the waters, and of every creature 
that creepeth upon the earth: 

47 To make a difference between the unclean and the clean, 
and between the beast that may be eaten and the beast that may 
not be eaten.* 


SECTION 27. TAZRIA, J/nm. 

CHAPTER XII. 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Speak unto the children of Israel, saying, If a woman have 
conceived seed, and born a man child: then she shall be unclean 
seven days; according to the days of the separation for her in¬ 
firmity shall she be unclean. 

3 And in the eighth day the flesh of his foreskin shall be cir¬ 
cumcised. 

4 And she shall then continue in the blood of her purifying 
three and thirty days; she shall touch no hallowed thing, nor come 
into the sanctuary, until the days of her purifying be fulfilled. 

5 But if she bear a maid child, then she shall be unclean two 
weeks, as in her separation: and she shall continue in the blood of 
her purifying threescore and six days. 


* HaDhtorab : 2 Samuel VI. 1-20. 
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6 And when the days of her purifying are fulfilled, for a son, 
or for a daughter, she shall bring a lamb of the first year for a 
burnt offering, and a young pigeon, or a turtledove, for a sin 
offering, unto the door of the tabernacle of the congregation, unto 
the priest: 

7 Who shall offer it before the Lord, and make an atonement 
for her; and she shall be cleansed from the issue of her blood. 
This is the law for her that hath born a male or a female. 

8 And if she be not able to bring a lamb, then she shall bring 
two turtles, or two young pigeons; the one for the burnt offering, 
and the other for a sin offering: and the priest shall make an 
atonement for her, and she shall be clean. 

CHAPTER XIII. 

1 And the Lord spake unto Moses and Aaron, saying, 

2 When a man shall have in the skin of his flesh a rising, a 
scab, or bright spot, and it be in the skin of his flesh like the 
plague of leprosy; then he shall be brought unto Aaron the priest; 
or unto one of his sons the priests: 

3 And the priest shall look on the plague in the skin of the flesh: 
and when the hair in the plague is turned white, and the plague 
in sight be deeper than the skin of his flesh, it is a plague of 
leprosy: and the priest shall look on him, and pronounce him 
unclean. 

4 If the bright spot be white in the skin of his flesh, and in 
sight be not deeper than the skin, and the hair thereof be not 
turned white; then the priest shall shut up him that hath the 
plague seven days: 

5 And the priest shall look on him the seventh day: and, be¬ 
hold, if the plague in his sight be at a stay, and the plague spread 
not in the skin; then the priest shall shut him up seven days 
more: 

6 And the priest shall look on him again the seventh day: and, 
behold, if the plague be somewhat dark, and the plague spread 
not in the skin, the priest shall pronounce him clean: it is but a 
scab: and he shall wash his clothes, and be clean. 

7 But if the scab spread much abroad in the skin, after that 
he hath been seen of the priest for his cleansing, he shall be seen 
of the priest again: 

8 And if the priest see that, behold, the scab spreadeth in the 
skin, then the priest shall pronounce him unclean: it is a leprosy. 

9 When the plague of leprosy is in a man, then he shall be 
brought unto the priest: 

10 And the priest shall see him: and, behold, if the rising be 
white in the skin, and it have turned the hair white, and there be 
quick raw flesh in the rising; 

11 It is an old leprosy in the skin of his flesh, and the priest 
shall pronounce him unclean, and shall not shut him up: for he is 
unclean. 

12 And if a leprosy break out abroad in the skin, and tne 
leprosy cover all the skin of him that hath the plague from his 
head even to his foot, wheresoever the priest looketb; 
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13 Then the priest shall consider: and, behold, if the leprosy 
have covered all his flesh, he shall pronounce him clean that hath 
the plague: it is all turned white: he is clean. 

14 But when raw flesh appeareth in him, he shall be unclean. 

15 And the priest shall see the raw flesh, and pronounce him 
to be unclean: for the raw flesh is unclean: it is a leprosy. 

16 Or if the raw flesh turn again, and be changed unto white, 
he shall come unto the priest; 

17 And the priest shall see him: and, behold, if the plague be 
turned into white; then the priest shall pronounce him clean 
that hath the plague: he is clean. 

18 The flesh also, in which, even in the skin thereof, was a 
boil, and is healed, 

19 And in the place of the boil there be a white rising, or a 
bright spot, white, and somewhat reddish, and it be shewed to 
the priest; 

20 And if, when the priest seeth it, behold, it be in sight lower 
than the skin, and the hair thereof be turned white; the priest 
shall pronounce him unclean: it is a plague of leprosy broken out 
of the boil. 

21 But if the priest look on it, and, behold, there be no white 
hairs therein, and if it be not lower than the skin, but be some¬ 
what dark; then the priest shall shut him up seven days: 

22 And if it spread much abroad in the skin, then the priest 
shall pronounce him unclean: it is a plague. 

23 But if the bright spot stay in his place, and spread not, it 
is a burning boil; and the priest shall pronounce him clean. 

24 Or if there be any flesh, in the skin whereof there is a hot 
burning, and the quick flesh that burneth have a white bright 
spot, somewhat reddish, or white; 

25 Then the priest shall look upon it: and, behold, if the hair 
in the bright spot be turned white, and it be in sight deeper than 
the skin; it is a leprosy broken out of the burning: wherefore 
the priest shall pronounce him unclean: it is the plague of leprosy. 

26 But if the priest look on it, and, behold, there be no white 
hair in the bright spot, and it be no lower than the other skin, 
but be somewhat dark; then the priest shall shut him up seven 
days: 

27 And the priest shall look upon him the seventh day: and if 
it be spread much abroad in the skin, then the priest shall pro¬ 
nounce him unclean: it is the plague of leprosy. 

28 And if the bright spot stay in his place, and spread not in 
the skin, but it be somewhat dark; it is a rising of the burning, 
and the priest shall pronounce him clean: for it is an inflamma¬ 
tion of the burning. 

29 If a man or woman have a plague upon the head or the 
beard; 

30 Then the priest shall see the plague: and, behold, if it be 
in sight deeper than the skin; and there be in it a yellow thin 
hair; then the priest shall pronounce him unclean: it is a dry 
scall, even a leprosy upon the head or beard. 
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31 And if the priest look on the plague of the scall, and, be¬ 
hold, it be not in sight deeper than the skin, and that there is no 
black hair in it; then the priest shall shut up him that hath the 
plague of the scall seven days; 

32 And in the seventh day the priest shall look on the plague: 
and, behold, if the scall spread not, and there be in it no yellow 
hair, and the scall be not in sight deeper than the skin; 

33 He shall be shaven, but the scall shall he not shave; and 
the priest shall shut up him that hath the scall seven days more: 

34 And in the seventh day the priest shall look on the scall: 
and, behold, if the scall be not spread in the skin, nor be in sight 
deeper than the skin; then the priest shall pronounce him clean: 
and he shall wash his clothes, and be clean. 

35 But if the scall spread much in the skin after his cleansing; 

36 Then the priest shall look on him: and, behold, if the scall 
be spread in the skin, the priest shall not seek for yellow hair; he 
is unclean. 

37 But if the scall be in his sight at a stay, and that there is 
black hair grown up therein; the scall is healed, he is clean: and 
the priest shall pronounce him clean. 

38 If a man also or a woman have in the skin of their flesh 
bright spots, even white bright spots; 

39 Then the priest shall look: and, behold, if the bright spots 
in the skin of their flesh be darkish white; it is a freckled spot 
that groweth in the skin; he is clean. 

40 And the man whose hair is fallen off his head, he is bald; 
yet is he clean. 

41 And he that hath his hair fallen off from the part of his 
head toward his face, he is forehead bald: yet is he clean. 

42 And if there be in the bald head, or bald forehead, a white 
reddish sore; it is a leprosy sprung up in his bald head, or his 
bald forehead. 

43 Then the priest shall look upon it: and, behold, if the rising 
of the sore be white reddish in his bald head, or in his bald fore¬ 
head, as the leprosy appeareth in the skin of the flesh; 

44 He is a leprous man, he is unclean: the priest shall pro¬ 
nounce him utterly unclean; his plague is in his head. 

45 And the leper in whom the plague is, his clothes shall be 
rent, and his head bare, and he shall put a covering upon his 
upper lip, and shall cry, Unclean, unclean. 

46 All the days wherein the plague shall be in him he shall be 
defiled; he is unclean: he shall dwell alone; without the camp 
shall his habitation be. 

47 The garment also that the plague of leprosy is in, whether 
it be a woollen garment, or a linen garment; 
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48 Whether it be in the warp, or woof; of linen, or of woollen; 
whether in a skin, or in any thing made of skin; 

49 And if the plague be greenish or reddish in the garment, or 
in the skin, either in the warp, or in the woof, or in any thing 
of skin; it is a plague of leprosy, and shall be shewed unto the 
priest: 

50 And the priest shall look upon the plague, and shut up 
that which hath the plague seven days: 

51 And he shall look on the plague on the seventh day: if the 
plague be spread in the garment, either in the warp, or in the 
woof, or in a skin, or in any work that is made of skin; the 
plague is a fretting leprosy; it is unclean. 

52 He shall therefore burn that garment, whether warp or 
woof, in woollen or in linen, or any thing of skin, wherein the 
plague is: for it is a fretting leprosy; it shall be burnt in the fire. 

53 And if the priest shall look, and, behold, the plague be not 
spread in the garment, either in the warp, or in the woof, or in 
any thing of skin; 

54 Then the priest shall command that they wash the thing 
wherein the plague is, and he shall shut it up seven days more: 

55 And the priest shall look on the plague, after that it is 
washed: and, behold, if the plague have not changed his colour, 
and the plague be not spread; it is unclean; thou shalt burn it in 
the fire; it is a fret on its inside or on its outside. 

56 And if the priest look, and, behold, the plague be somewhat 
dark after the washing of it; then he shall rend it out of the gar¬ 
ment, or out of the skin, or out of the warp, or out of the woof: 

57 And if it appear still in the garment, either in the warp, or 
in the woof, or in any thing of skin; it is a spreading plague: thou 
shalt burn that wherein the plague is with fire. 

58 And the garment, either warp, or woof, or whatsoever thing 
•of skin it be, which thou shalt wash, if the plague be departed 
from them, then it shall be washed the second time, and shall 
be clean. 

59 This is the law of the plague of leprosy in a garment of 
^woollen or linen, either in the warp, or woof, or any thing of 
:skin, to pronounce it clean, or to pronounce it unclean.* 

SECTION 28. METZORA, jm^D. 

CHAPTER XIV. 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 This shall be the law of the leper in the day of his cleansing: 
'He shall be brought unto the priest: 

3 And the priest shall go forth out of the camp; and the priest 
shall look, and, behold, if the plague of leprosy be healed in the 
}leper; 


* Hapbtorah: 2 Kings IV. 42—V. 20. 
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4 Then shall the priest command to take for him th~t is to be 
cleansed two birds alive and clean, and cedar wood, and scarlet, 
and hyssop: 

5 And the priest shall command that one of the birds be killed 
A n an earthen vessel over running water: 

6 As for the living bird, he shall take it, and the cedar wood, and 
the scarlet, and the hyssop, and shall dip them and the living 
bird in the blood of the bird that ivas killed over the running 
water: 

7 And he shall sprinkle upon him that is to be cleansed from 
the leprosy seven times, and shall pronounce him clean, and shall 
let the living bird loose into the open field. 

8 And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and 
shave off all his hair, and wash himself in water, that he may be 
clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry 
abroad out of his tent seven days. 

9 But it shall be on the seventh day, that he shall shave all 
his hair off his head and his beard and his eyebrows, even all his 
hair he shall shave off: and he shall wash his clothes, also he 
shall wash his flesh in water, and he shall be clean. 

10 And on the eighth day he shall take two^h^4mnbs without 

blemish, and one ewe lamb of the first year withoutblemish, and 
three tenth deals of fine flour for a meat offermg, mingled with 
oil, and one log of oil. \ 

11 And the priest that maketh him clean shall present the man 

that is to be made clean, and those things, before Ithe Lord, at the 
door of the tabernacle of the congregation: \ 

12 And the priest shall take one he-lamb, and \offer him for a 

trespass offering, and the log of oil, and wave them for a wave 
offering before the Lord: \ 

13 And he shall slay the lamb in the place wherV he shall kill 
the sin offering and the burnt offering, in the holy place: for as 
the sin offering is the priest’s, so is the trespa-ss offering: it is 
most holy: 

14 And the priest shall take some of the blood of the trespass 
offering, and the priest shall put it upon the tip of the right ear 
of him that is to be cleansed, and upon the thumb of his right 
hand, and upon the great toe of his right foot: 

15 And the priest shall take some of the log of oil, and pour it 
into the palm of his own left hand: 

16 And the priest shall dip his right finger in the oil that is 
in his left hand, and shall sprinkle of the oil with his finger seven 
times before the Lord: 

17 And of the rest of the oil that is in his hand shall the priest 
put upon the tip of the right ear of him that is to be cleansed, and 
upon the thumb of his right hand, and upon the great toe of his 
right foot, upon the blood of the trespass offering: 

18 And the remnant of the oil that is in the priest’s hand he 
shall pour upon the head of him that is to be cleansed: and the 
priest shall make an atonement for him before the Lord. 
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19 And the priest shall offer the sin offering, and make an 
atonement for him that is to be cleansed from his uncleanness; f 
and afterward he shall kill the burnt offering: 

. 20 And the priest shall offer the burnt offering and the meat 
offering upon the altar : and the priest shall make an atonement 
for him, and he shall be clean. 

21 And if he be poor, and cannot get so much; then he shall 
take one lamb for a trespass offering to be waved, to make an 
atonement for him, and one tenth deal of fine flour mingled with 
oil for a meat offering, and a log of oil; 

22 And two turtledoves, or two young pigeons, such as he is 
able to get; and the one shall be a sin offering, and the other a 
burnt offering. 

23 And he shall bring them on the eighth day for his cleansing 
unto the priest, unto the door of the tabernacle of the congrega¬ 
tion, before the Lord. 

24 And the priest shall take the lamb of the trespass offering, 
and the log of oil, and the priest shall wave them for a wave offer¬ 
ing before the Lord: 

25 And he shall kill the lamb of the trespass offering, and the 
priest shall take some of the blood of the trespass offering, and 
put it upon the tip of the right ear of him that is to be cleansed, 
and upon the thumb of his right hand, and upon the great toe of 
his right foot: 

26 And the priest shall pour of the oil into the palm of his own 
left hand: 

27 And the priest shall sprinkle with his right finger some of 
the oil that is in his left hand-seven times before the Lord: 

28 And the priest shall put of the oil that is in his hand upon 
the tip of the right ear of him that is to be cleansed, and upon 
the thumb of his right hand, and upon the great toe of his right 
foot, upon the place of the blood of the trespass offering: 

29 And the rest of the oil that is in the priest’s hand he shall 
put upon the head of him that is to be cleansed, to make an 
atonement for him before the Lord. 

30 And he shall offer the one of the turtledoves, or of the young 
pigeons, such as he can get; 

31 Even such as he is able to get, the one for a sin offering, 
and the other for a burnt offering, with the meat offering: and 
the priest shall make an atonement for him that is to be cleansed 
before the Lord. 

32 This is the law of him in whom is the plague of leprosy, 
whose hand is not able to get that which pertaineth to his 
cleansing. 

33 And the Lord spake unto Moses and unto Aaron, saying, 

34 When he be come into the land of Canaan, which I give to 
you for a possession, and I put the plague of leprosy in a house 
of the land of your possession; 

35 And he that owneth the house shall come and tell the priest, 
saying, It seemeth to me there is as it were a plague in the house: 

36 Then the priest shall command that they empty the house, 
before the priest go into it to see the plague, that all that is in 
the house be not made unclean: and afterward the priest shall go 
in to see the house: 
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37 And he shall look on the plague, and, behold, if the plague 
be in the walls of the house with hollow strakes, greenish or 
reddish, which in sight are lower than the wall; 

38 Then the priest shall go out of the house to the door of the 
house, and shut up the house seven days: 

39 And the priest shall come again the seventh day, and shall 
look; and, behold, if the plague be spread in the walls of the 
house; 

40 Then the priest shall command that they take away the 
stones in which the plague is, and they shall cast them into an 
unclean place without the city: 

41 And he shall cause the house to be scraped within round 
about, and they shall pour out the dust that they scrape off with¬ 
out the city into an unclean place: 

42 And they shall take other stones, and put them in the place 
of those stones; and he shall take other mortar, and shall plaster 
the house. 

43 And if the plague come again, and break out in the house, 
after that he hath taken away the stones, and after he hath 
scraped the house, and after it is plastered; 

44 Then the priest shall come and look, and, behold, if the 
plague be spread in the house, it is a fretting leprosy in the house; 
it is unclean. 

45 And he shall break down the house, the stones of it, and 
the timber thereof, and all the mortar of the house; and he shall 
carry them forth out of the city into an unclean place. 

46 Moreover he that goeth into the house all the while that it is 
shut up shall be unclean until the even. 

47 And he that lieth in the house shall wash his clothes; and 
he that eateth in the house shall wash his clothes. 

48 And if the priest shall come in, and look upon it. and, behold, 
the plague hath not spread in the house, after the house was 
plastered: then the priest shall pronounce the house clean, be¬ 
cause the plague is healed. 

49 And he shall take to cleanse the house two birds, and cedar 
wood, and scarlet, and hyssop: 

50 And he shall kill the one of the birds in an earthen vessel 
over running water: 

51 And he shall take the cedar wood, and the hyssop, and the 
scarlet, and the living bird, and dip them in the blood of the 
slain bird, and in the running water, and sprinkle the house 
seven times: 

52 And he shall cleanse the house with the blood of the bird, 
and with the running water, and with the living bird, and with 
the cedar wood, and with the hyssop, and with the scarlet: 

53 But he shall let go the living bird out of the city into the 
open fields, and make an atonement for the house: and it shall be 
clean. 

54 This is the law for all manner of plague of leprosy, and 
scall, 

55 And for the leprosy of a garment, and of a house. 
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56 And;for a rising, and for a scab, and for a bright spot: 

57 To teach when it is unclean, and when it is clean: this is 
the law of leprosy. 


CHAPTER XV. 

1 And the Lord spake unto Moses and to Aaron, saying, 

2 Speak unto the children of Israel, and say unto them, When 
any man hath a running issue out of his flesh, because of his 
issue he is unclean. 

3 And this shall he his uncleanness in his issue: whether his 
flesh run with his issue, or his flesh be stopped from his issue, it 
is his uncleanness. 

4 Every bed, whereon he lieth that hath the issue, is unclean: 
and every thing, whereon he sitteth, shall be unclean. 

5 And whosoever toucheth his bed shall wash his clothes, and 
bathe himself in water, and be unclean until the even. 

6 And he that sitteth on any thing whereon he sat that hath 
the issue shall wash his clothes, and bathe himself in water, and 
he unclean until the even. 

7 And he that toucheth the flesh of him that hath the issue 
shall wash his clothes, and bathe himself in water, and be unclean 
until the even. 

8 And if he that hath the issue spit upon him that is clean; 
then he shall wash his clothes, and bathe himself in water, and 
be unclean until the even. 

9 And what saddle soever he rideth upon that hath the issue 
shall be unclean. 

10 And whosoever toucheth any thing that was under him shall 
be unclean until the even: and he that beareth any of those things 
shall wash his clothes, and bathe himself in water, and be unclean 
until the even. 

11 And whomsoever he toucheth that hath the issue, and hath 
not rinsed his hands in water, he shall wash his clothes, and 
bathe himself in water, and be unclean until the even. 

12 And the vessel of earth, that he toucheth which hath the 
issue, shall be broken: and every vessel of wood shall be rinsed 
in water. 

13 And when he that hath an issue is cleansed of his issue; 
then he shall number seven days for his cleansing, and wash his 
clothes, and bathe his flesh in running water, and shall be clean. 

14 And on the eighth day he shall take to him two turtledoves, 
or two young pigeons, and come before the Lord unto the door of 
the tabernacle of the congregation, and give them unto the priest: 

15 And the priest shall offer them, the one for a sin offering, 
and the other for a burnt offering; and the priest shall make an 
atonement for him before the Lord for his issue. 

16 And if any man’s seed of copulation go out from him, then 
he shall wash all his flesh in water, and be unclean until the even. 

17 And every garment, and every skin, whereon is the seed of 
copulation, shall be washed with water, and be unclean until the 
even. 
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18 The woman also with whom man shall lie with seed of cop¬ 
ulation, they shall both bathe themselves in water, and be unclean 
until the even. 

19 And if a woman have an issue, and her issue in her. flesh 
be blood, she shall be put apart seven days: and whosoever 
toucheth her shall be unclean until the even. 

20 And every thing that she lieth upon in her separation shall 
be unclean: every thing also that she sitteth upon shall be unclean. 

21 And whosoever toucheth her bed shall wash his clothes, and 
bathe himself in water, and be unclean until the even. 

22 And whosoever toucheth any thing that she sat upon shall 
wash his clothes, and bathe himself in water, and be unclean until 
the even. 

23 And if it be on her bed, or on any thing whereon she sitteth, 
when he toucheth it, he shall be unclean until the even. 

24 And if any man lie with her at all, and the uncleanness of 
her separation be upon him, he shall be unclean seven days; and 
all the bed whereon he lieth shall be unclean. 

25 And if a woman have an issue of her blood many days out 
of the time of her arat.ion, or if it run beyond the time of her 
separation; all the days of the issue of her uncleanness shall be as 
the days of her separation: she shall be unclean. 

26 Every bed whereon she lieth all the days of her issue shall 
be unto her as the bed of her separation; and whatsoever she 
sitteth upon shall be unclean, as the uncleanness of her separation. 

27 And whosoever toucheth those things shall be uni,lean, and 
shall wash his clothes, and bathe himself in water, and be unclean 
until the even. 

28 But if she be cleansed of her issue, then she shall number 
to herself seven days, and after that she shall be clean. 

29 And on the eighth day she shall take unto her two turtles, or 
two young pigeons, and bring them unto the priest, to the door 
of the tabernacle of the congregation. 

30 And the priest shall offer the one for a sin offering, and the 
other for a bur*it offering; and the priest shall make an atonement 
for her before the Lord for the issue of her uncleanness. 

31 Thus shall ye separate the children of Israel from their un¬ 
cleanness; that they die not in their uncleahness, when they defile 
my tabernacle that is among them. 

32 This is the law of him that hath an issue, and of him whose 
seed goeth from him, and is defiled therewith; 

33 And of her that is sick of her separation, and of him that hath 
an issue, of the man, and of the woman, ?and of him that lietli 
with her that is unclean.* 


* Haphtorah: 2 Kings VII. 3-20. 
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SECTION 29. ACHARE MOTH, JYl» miK. 

CHAPTER XVI. 

1 And the Lord spake unto Moses after the death of the two 
sons of Aaron, when they offered before the Lord, and died; 

2 And the Lord said unto Moses, Speak unto Aaron thy brother, 
that he come not at all times into the holy place within the vail 
before the mercy seat, which is upon the ark; that he die not: for 
I will appear in the cloud upon the mercy seat. 

3 Thus shall Aaron come into the holy place: with a young bul¬ 
lock for a sin offering, and a ram for a burnt offering. 

4 He shall put on the holy linen coat, and he shall have the 
linen breeches upon his flesh, and shall be girded with a linen 
girdle, and with the linen mitre shall he be attired: these ate 
holy garments; therefore shall he wash his flesh in water, and so 
put them on. 

5 And he shall take of the congregation of the children of Israel 
two kids of the goats for a sin offering, and one ram for a burnt 
offering. 

6 And Aaron shall offer his bullock of the sin offering, which is 
for himself, and make an atonement for himself, and for his house. 

7 And he shall take the two goats, and present them before the 
Lord at the door of the tabernacle of the congregation. 

8 And Aaron shall cast lots upon the two goats; one lot for the 
Lord, and the other lot for the scapegoat. 

9 And Aaron shall bring the goat upon which the Lord’s lot fell, 
and offer him for a sin offering. 

10 But the goat, on which the lot fell to be the scapegoat, shall 
be presented alive before the Lord, to make an atonement with 
him, and to let him go for a scapegoat into the wilderness. 

11 And Aaron shall bring the bullock of the sin offering, which 
is for himself, and shall make an atonement for himself, and for 
his house, and shall kill the bullock of the sin offering which is 
for himself: 

12 And he shall take a censer full of burning coals of fire from 
off the altar before the Lord, and his hands full of sweet incense 
beaten small, and bring it within the vail: 

13 Ana he shall put the incense upon the fire before the Lord, 
that the cloud of the incense may cover the mercy seat that is 
upon the testimony, that he die not: 

14 And he shall take of the blood of the bullock, and sprinkle 
it with his finger upon the mercy seat eastward; and before the 
mercy seat shall he sprinkle of the blood with his finger seven 
times. 

15 Then shall he kill the goat of the sin offering, that is for the 
people, and bring his blood within the vail, and do with that blood 
as he did with the blood of the bullock, and sprinkle it upon the 
mercy seat, and before the mercy seat: 
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16 And he shall make an atonement for the holy place, because 
of the uncleanness of the children of Israel, and because of their 
transgressions in all their sins: and so shall he do for the taber¬ 
nacle of the congregation, that remaineth among them in the midst 
of their uncleanness. 

17 And there shall be no man in the tabernacle of the con¬ 
gregation when he goeth in to make an atonement in the holy 
place, until he come out, and have made an atonement for himself, 
and for his household, and for all the congregation of Israel. 

18 And he shall go out unto the altar that is before the Lord, 
and make an atonement for it; and shall take of the blood of the 
bullock, and of the blood of the goat, and put it upon the horns 
of the altar round about. 

19 And he shall sprinkle of the blood upon it with his finger 
seven times, and cleanse it, and hallow it from the uncleanness 
of the children of Israel. 

20 And when he hath made an end of atoning for the holy place, 
and the tabernacle of the congregation, and the altar, he shall 
bring the live goat: 

21 And Aaron shall lay both his hands upon the head of the 
live goat, and confess over him all the iniquities of the children 
of Israel, and all their transgressions in all their sins, putting 
them upon the head of the goat, and shall send him away by the 
hand of a fit man into the wilderness: 

22 And the goat shall bear upon him all their iniquities unto a 
land not inhabited: and he shall let go the goat in the wilderness. 

23 And Aaror shall come into the tabernacle of the congregation, 
and shall put off the linen garments, which he put on when he 
went into the holy place, and shall leave them there. 

24 And he shall wash his flesh with water in the holy place, 
and put on his garments, and come forth, and offer his burnt 
offering, and the burnt offering of the people, and make an atone¬ 
ment for himself, and for the people. 

25 And the fat of the sin offering shall he burn upon the altar. 

26 And he that let go the goat to Azazel shall wash his clothes, 
and bathe his flesh in water, and afterward come into the camp. 

27 And the bullock for the sin offering, and the goat for the sin 
offering, whose blood was brought in to make atonement in the 
holy place, shall one carry forth without the camp; and they shall 
burn in the fire their skins, and their flesh, and their dung. 

28 And he that burneth them shall wash his clothes, and bathe 
his flesh in water, and afterward he shall come into the camp. 

29 And this shall be a statute for ever unto you: that in the 
seventh month, on the tenth day of the month, ye shall afflict yotir 
souls, and do no work at all, whether it be one of your own country, 
or a stranger that sojourneth among you: 
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30 For on that day shall the priest make an atonement for you, 
to cleanse you, that ye may be clean from all your sins before the 
Lord. 

31 It shall be a sabbath of rest unto you, and ye shall afflict 
your souls, by a statute for ever. 

32 And the priest, whom he shall anoint, and whom he shall 
consecrate to minister in the priest’s office in his father’s stead, 
shall make the atonement, and shall put on the linen clothes, even 
the holy garments: 

33 And he shall make an atonement for the holy sanctuary, and 
he shall make an atonement for the tabernacle of the congrega¬ 
tion, and for the altar, and he shall make an atonement for the 
priests, and for all the people of the congregation. 

34 And this shall be an everlasting statute unto you, to make 
an atonement for the children of Israel for all their sins once a 
year. And he did as the Lord commanded Moses. 


CHAPTER XVII. 


1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Speak unto Aaron, and unto his sons, and unto all the chil¬ 
dren of Israel, and say unto them; This is the thing which the 
Lord hath commanded, saying, 

3 What man soever there be of the house of Israel, that killeth 
an ox, or lamb, or goat, in the camp, or that killeth it out of the 
camp, 

4 And bringeth it not unto the door of the tabernacle of the 
congregation, to offer an offering unto the Lor& before the taber¬ 
nacle of the Lord; blood snail be imputed unto that man; he hath 
shed blood; and that man shall be cut off from among his people: 

5 To the end that the children of Israel may bring their sacri¬ 
fices, which they offer in the open field, even that they may bring 
them unto the Lord, unto the door of the tabernacle of the con¬ 
gregation, unto the priest, and offer them for peace offerings unto 
the Lord. 

6 And the priest shall sprinkle the blood upon the altar of the 
Lord at the door of the tabernacle of the congregation, and burn 
the fat for a sweet savour unto the Lord. 

7 And they shall no more offer their sacrifices unto devils, after 
whom they have gone a whoring. This shall be a statute for ever 
unto them throughout their generations. 

8 And thou shalt say unto them, Whatsoever man there be of 
the house of Israel, or of the strangers which sojourn among you, 
that offereth a burnt offering or sacrifice, 

9 And bringeth it not unto the door of the tabernacle of the 
congregation, tc offer it unto the Lord; even that man shall be 
cut off from among his peoole. 
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10 And whatsoever man there be of the house of Israel, or of 
the strangers that sojourn among you, that eateth any manner of 
blood; I will even set my face against that soul that eateth blood, 
and will cut him oif from among his people. 

11 For thetSieLof the flesh is in the blood: and I have given it 
to you upon the altar to make an atonement for your souls: for 
it is the blood that maketh an atonement for the soul. 

12 Therefore I said unto the children of Israel, No soul of you 
shall eat blood, neither shall any stranger that sojourneth among 
you eat blood. 

13 And whatsoever man there be of the children of Israel, or of 
the strangers that sojourn among you, which hunteth and catcheth 
any beast or fowl that may be eaten; he shall even pour out the 
blood thereof, and cover it with dust. 

14 For it is the life of all flesh; the blood of it is for the life 
thereof: therefore I said unto the children of Israel, Ye shall eat 
the blood of no manner of flesh: for the life of all flesh is the 
blood thereof: whosoever eateth it shall be cut off. 

15 And every soul that eateth that which died of itself , or that 
which was torn with beasts , ivhether it be one of your own coun¬ 
try, or a stranger, he shall both wash his clothes, and bathe him¬ 
self in water, and be unclean until the even: then shall he be 
clean. 

16 But if he wash them not, nor bathe his flesh; then he shall 
bear his iniquity. 


CHAPTER XVIII. 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Speak unto the children of Israel, and say unto them, I am the 
Lord your God. 

3 After the doings of the land of Egypt, wherein ye dwelt, shall 
ye not do: and after the doings of the land of Canaan, whither 
I bring you, shall ye not do: neither shall ye walk in their ordi¬ 
nances. 

4 Ye shall do my judgments, and keep mine ordinances, to walk 
therein: I am the Lord your God. 

5 Ye shall therefore keep my statutes, and my judgments: which 
if a man do, he shall live in them: I am the Lord. 

6 None of you shall approach to any that is near of kin to him, 
to uncover their nakedness: I am the Lord. 

7 The nakedness of thy father, or the nakedness of thy mother, 
shalt thou not uncover: she is thy mother; thou shalt not uncover 
her nakedness. 

8 The nakedness of thy father’s wife shalt thou not uncover: 
it is thy father’s nakedness. 

9 The nakedness of thy sister, the daughter of thy father, or 
daughter of thy mother, luhether she be born at home, or born 
abroad, even their nakedness thou shalt not uncover. 

10 The nakedness of thy son’s daughter, or of thy daughter’s 
daughter, even their nakedness thou shalt not uncover: for theirs 
is thine own nakedness. 
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11 The nakedness of thy father’s wife’s daughter, begotten of 
thy father, she is thy sister, thou shalt not uncover her nakedness. 

12 Thou shalt not uncover the nakedness of thy father’s sister: 
she is thy father’s near kinswoman. 

13 Thou shalt not uncover the nakedness of thy mother’s sister: 
for she is thy mother’s near kinswoman. 

14 Thou shalt not uncover the nakedness of thy father’s brother, 
thou shalt not approach to his wife: she is thine aunt. 

15 Thou shalt not uncover the nakedness of thy daughter in 
law: she is thy son’s wife: thou shalt not uncover her nakedness. 

16 Thou shalt not uncover the nakedness of thy brother’s wife: 
it is thy brother’s nakedness. 

17 Thou shalt not uncover the nakedness of a woman and her 
daughter, neither shalt thou take her son’s daughter, or her daugh¬ 
ter’s daughter, to uncover her nakedness; for they are her near 
kinswomen: it is wickedness. 

18 Neither shalt thou take a wife together with her sister, to 
vex her , to uncover her nakedness, beside the other in her life 
time. 

19 Also thou shalt not approach unto a woman to uncover her 
nakedness, as long as she is put apart for her uncleanness. 

20 Moreover thou shalt not lie carnally with thy neighbour’s 
wife, to defile thyself with her. 

21 And thou shalt not let any of thy seed pass through the fire 
to Molech, neither shalt thou profane the name of thy God: I am 
the Lord. 

22 Thou shalt not lie with mankind, as with womankind: it is 
abomination. 

23 Neither shalt thou lie with any beast to defile thyself there¬ 
with : neither shall any woman rtand before a beast to lie down 
thereto: it is confusion. 

24 Defile not ye yourselves in any of these things: for in all 
these the nations are defiled which I cast out before you: 

25 And the land is defiled: therefore I do visit the iniquity 
thereof upon it, and the land itself vomiteth out her inhabitants. 

26 Ye shall therefore keep my statutes and my judgments, and 
shall not commit any of these abominations; neither any of your 
own nation, nor any stranger that sojourneth among you: 

27 (For all these abominations have the men of the land done, 
which were before you, and the land has become defiled;) 

28 That the land spue not you out also, when ye defile it, as it 
spued out the nations that were before you. 

29 For whosoever shall commit any of these abominations, even 
the souls that commit them shall be cut off from among their 
people. 

30 Therefore shall ye keep mine ordinance, that ye commit 
not any one of these abominable customs, which were committed 
before you, and that ye defile not yourselves therein: I am the 
Lord your God* 


* Haphtorah: Ezekiel XXII. 1-19. 
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CHAPTER XIX. 

SECTION 30. KEDOSHIM, 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Speak unto all the congregation of the children of Israel, and 
say unto them, Ye shall be holy : for I the Lord your God am holy. 

3 Ye shall fear every man his mother, and his father, and keep 
my sabbaths: I am the Lord your God. 

4 Turn ye not unto idols, nor make to yourselves molten gods: 
I am the Lord your God. 

5 And if ye offer a sacrifice of peace offerings unto the Lord, 
ye shall offer it at your own will. 

6 It shall be eaten the same day ye offer it, and on the morrow: 
and if ought remain until the third day, it shall be burnt in the 
fire. 

7 And if it be eaten at all on the third day, it is abominable; it 
shall not he accepted. 

8 Therefore every one that eateth it shall bear his iniquity, be¬ 
cause he hath profaned the hallowed thing of the Lord: and that 
soul shall be cut off from among his people. 

9 And when ye reap the harvest of your land, thou shall not 
wholly reap the corners of thy field, neither shalt thou gather the 
gleanings of thy harvest. 

10 And thou shalt not glean thy vineyard, neither shalt thou 
gather every grape of thy vineyard; thou shalt leave them for the 
poor and stranger: I am the Lord your God. 

11 Ye shall not steal, neither deal falsely, neither lie one to an¬ 
other. 

12 And ye shall not swear by my name falsely, neither shalt 
thou profane the name of thy God: I am the Lord. 

13 Thou shalt not defraud thy neighbour, neither rob him: 
the wages of him that is hired shall not abide with thee all night 
until the morning. 

14 Thou shalt not curse the deaf, nor put a stumblingblock be¬ 
fore the blind, but shalt fear thy God: I am the Lord. 

15 Ye shall do no unrighteousness in judgment: thou shalt not 
respect the person of the poor, nor honour the person of the 
mighty: but in righteousness shalt thou judge thy neighbour. 

16 Thou shalt not go up and down as a talebearer among thy 
people: neither shalt thou stand against the blood of thy neigh¬ 
bour : I am the Lord. 

17 Thou shalt not hate thy brother in thine heart: thou shalt 
in any wise rebuke thy neighbour, and not suffer sin upon him. 

18 Thou shalt not avenge, nor bear any grudge against the chil¬ 
dren of thy people, but thou shalt love thy neighbour as thyself: 
I am the Lord. 

19 Ye shall keep my statutes. Thou shalt not let thy cattle 
gender with a diverse kind: thou shalt not sow thy field with 
mingled seed: neither shall a garment mingled of linen and woollen 
come upon thee. 

20 And whosoever lieth carnally with a woman, that is a bond¬ 
maid, betrothed to an husband, and not at all redeemed, nor free¬ 
dom given her; there shall be punishment; they shall not be 
put to death, because she was not free. 
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21 And he shall bring his trespass offering unto the Lord, unto 
the door of the tabernacle of the congregation, even a ram for a 
trespass offering. 

22 And the priest shall make an atonement for him with the 
ram of the trespass offering before the Lord for his sin which he 
hath done: and the sin which he hath done shall be forgiven him. 

23 And when ye shall come into the land, and shall have planted 
all manner of trees for food, then ye shall count the fruit thereof 
as uiicircumcised: three years shall it be as uncircumcised unto 
you: it shall not be eaten of. 

24 But in the fourth year all the fruit thereof shall be holy 
for a celebration to the Lord. 

25 And in the fifth year shall ye cat of the fruit thereof, that it 
may yield unto you the increase thereof: I am the Lord your God. 

26 Ye shall not eat any thing with the blood: neither shall ye 
use enchantment, nor practise magic. 

27 Ye shall not round the corners of your heads, neither shalt 
thou mar the corners of thy beard. 

28 Ye shall not make any cuttings in your flesh for the dead, nor 
print any marks upon you: I am the Lord. 

29 Do not prostitute thy daughter, to cause her to be a whore; 
lest the land fall to whoredom, and the land become full of wicked¬ 
ness. 

30 Ye shall keep my sabbaths, and reverence my sanctuary: I 
am the Lord. 

31 Regard not them that have familiar spirits, neither seek 
after wizards, to be defiled by them: I am the Lord your God. 

32 Thou shalt rise up before the hoary head, and honour the 
face of the old man, and fear thy God: I am the Lord. 

33 And if a stranger sojourn with thee in your land, ye shall 
not vex him. 

34 But the stranger that dwelleth with you shall be unto you 
as one born among you, and thou shalt love him as thyself: for 
ye were strangers in the land of Egypt: I am the Lord your God. 

35 Ye shall do no unrighteousness in judgment, in meteyard, in 
weight, or in measure. 

36 Just balances, just weights, a just ephah, and a just hin, shall 
ye have: I am the Lord your God, which brought you out of the 
land of Egypt. 

37 Therefore shall ye observe all my statutes, and all my judg¬ 
ments, and do them: i am the Lord. 

CHAPTER XX. 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Again, thou shalt say to the children of Israel, Whosoever 
he be of the children of Israel, or of the strangers that sojourn in 
Israel, that giveth any of his seed unto Molech; he shall surely be 
put to death: the people of the land shall stone him with stones. 
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3 And I will set my face against that man, and will cut him 
off from among his people; because he hath given of his seed unto 
Molech, to defile my sanctuary, and to profane my holy name. 

4 And if the people of the land do any ways hi^e their eyes 
from the man, when he giveth of his seed unto Molech, and kill 
him not: 

5 Then I will set my face against that man, and against his 
family, and will cut him off, and all that go a whoring after him, 
to commit whoredom with Molech, from among their people. 

6 And the soul that turneth after such as have familiar spirits, 
and after wizards, to go a whoring after them, I will even set my 
face against that soul, and will cut him off from among his people. 

7 Sanctify yourselves therefore, and be ye holy: for I am the 
Lord your God. 

8 And ye shall keep my statutes, and do them: I am the Lord 
which sanctify you. 

9 For every one that curseth his father or his mother shall be 
surely put to death: he hath cursed his father or his mother; 
his blood shall be upon him. 

10 And the man that committeth adultery with another man’s 
wife, even he that committeth adultery with his neighbour’s wife, 
the adulterer and the adulteress shall surely be put to death. 

11 And the man that lieth with his father’s wife hath uncovered 
his father’s nakedness: both of them shall surely be put to death; 
their blood shall be upon them. 

12 And if a man lie with his daughter in law, both of them 
shall surely be put to death: they have wrought confusion; their 
blood shall be upon them. 

13 If a man also lie with a man, as he lieth with a woman, 
both of them have committed an abomination: they shall surely be 
put to death; their blood shall be upon them. 

14 And if a man take a wife and her mother, it is wickedness: 
they shall be burnt with fire, both he and they; that there be no 
wickedness among you. 

15 And if a man lie with a beast, he shall surely be put to death: 
and ye shall slay the beast. 

] 6 And if a woman approach unto any beast, and lie down 
thereto, thou shalt kill the woman, and the beast: they shall surely 
be put to death; their blood shall be upon them. 

17 And if a man shall take his sister, his father’s daughter, or 
his mother’s daughter, and see her nakedness, and she see his 
nakedness; it is a wicked thing; and they shall be cut off in the 
sight of their people: he hath uncovered his sister’s nakedness; 
he shall bear his iniquity. 

18 And if a man shall lie with a woman having her sickness, 
and shall uncover her nakedness; he hath discovered her fountain, 
and she hath uncovered the fountain of her blood: and both of 
them shall be cut off from among their people. 

19 And thou shalt not uncover the nakedness of thy mother’s 
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sister, nor of thy father’s sister: for he uncovereth his near kin: 
they shall bear their iniquity. 

20 And if a man shall lie with his uncle’s wife, he hath un¬ 
covered his uncle’s nakedness: they shall bear their sin; they shall 
die childless. 

21 And if a man shall take his brother’s wife, it is an obomina- 
tion: he hath uncovered his brother’s nakedness; they shall be 
childless. 

22 Ye shall therefore keep all my statutes, and all my judg¬ 
ments, and do them: that the land, whither I bring you to dwell 
therein, spue you not out. 

23 And ye shall not walk in the manners of the nation, which 
I cast out before you: for they committed all these things, and 
therefore I abhorred them. 

24 But I have said unto you, Ye shall inherit their land, and I 
will give it unto you to possess it, a land that floweth with milk 
and honey: I am the Lord your God, which have separated you 
from other people. 

25 Ye shall therefore put difference between clean beasts and 
unclean, and between unclean fowls and clean: and ye shall not 
make your souls abominable by beast, or by fowl, or by any manner 
of living thing that creepeth on the ground, which I have separated 
from you as unclean. 

26 And ye shall be holy unto me: for I the Lord am holy, and 
have severed you from other people, that ye should be mine. 

27 A man also or woman that hath a familiar spirit, or that 
is a wizard, shall surely be put to death: they shall stone them 
with stones: their blood shall be upon them.* 

SECTION 31. EMOR, 

CHAPTER XXL 

1 And the Lord said unto Moses, Speak unto the priests the sons 
of Aaron, and say unto them, There shall none be defiled for the 
dead among his people: 

2 But for his kin, that is near unto him, that is, for his mother, 
and for his father, and for his son, and for his daughter, and for 
his brother, 

3 And for his sister a virgin, that is nigh unto him, which hath 
had no husband; for her may he be defiled. 

4 But he shall not defile himself, being a chief man among his 
people, to profane himself. 

5 They shall not make baldness upon their head, neither shall 
they shave off the corner of their beard, nor make any cuttings 
in their flesh. 

6 They shall be holy unto their God, and not profane the name 
of their God: for the offerings of the Lord made by fire, and the 
bread of their God, they do offer: therefore they shall be holy 


* Haphtorah: Amos IX. 7-15. 
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7 They shall not take a wife that is a whore, or dishonored; 
neither shall they take a woman put away from her husband: 
for he is holy unto his God. 

8 Thou shalt sanctify him therefore; for he offereth the bread 
of thy God: he shall be holy unto thee: for I the Lord, which sanc¬ 
tify you, am holy. 

9 And the daughter of any priest, if she profane herself by 
playing the whore, she profaneth her father: she shall be burnt 
with fire. 

10 And he that is the high priest among his brethren, upon 
whose head the anointing oil was poured, and that is consecrated 
to put on the garments, shall not uncover his head, nor rend his 
clothes; 

11 Neither shall he go in to any dead body, nor defile himself 
for his father, or for his mother; 

12 Neither shall he go out of the sanctuary, nor profane the 
sanctuary of his God; for the crown of the anointing oil of his 
God is upon him: I am the Lord. 

13 And he shall take a wife in her virginity. 

14 A widow, or a divorced woman, or dishonored, or an harlot, 
these shall he not take: but he shall take a virgin of his own people 
to wife. 

15 Neither shall he profane his seed among his people: for I 
the Lord do sanctify him. 

16 And the Lord spake unto Moses, saying, 

17 Speak unto Aaron, saying, Whosoever he he of thy seed in 
their generations that hath any blemish, let him not approach to 
offer the bread of his God. 

18 For whatsoever man he he that hath a blemish, he shall not 
approach: a blind man, or a lame, or he that hath a flat nose, or 
he that bath a limb too long. 

19 Or a man that is brokenfooted, or brokenhanded, 

20 Or crookbackt, or a dwarf, or that hath a blemish in his eye, 
or be scurvy, or scabbed, or hath his stones broken; 

21 No man that hath a blemish of the seed of Aaron the priest 
shall come nigh to offer the offerings of the Lord made by fire: he 
hath a blemish; he shall not come nigh to offer the bread of his 
God. 

22 He shall eat the bread of his God, both of the most holy, 
and of the holy. 

23 Only he shall not go in unto the vail, nor come nigh unto 
the altar, because he hath a blemish; that he profane not my sanc¬ 
tuaries : for I the Lord do sanctify them. 

24 And Moses told it unto Aaron, and to his sons, and unto all 
the children of Israel. 


CHAPTER XXII. 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Speak unto Aaron and to his sons, that they separate them¬ 
selves from the holy things of the children of Israel, which they 
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hallow unto me, and that they profane not my holy name: I am 
the Lord, 

3 Say unto them, Whosoever he be of all your seed among your 
generations, that goeth unto the holy things, which the children 
of Israel hallow unto the Lord, having his uncleanness upon him, 
that soul shall be cut off from my presence: I am the Lord. 

4 What man soever of the seed of Aaron is a leper, or hath a 
running issue; he shall not eat. of the holy things, until he be clean. 
And whoso toucheth any thing that is unclean by the dead, or a 
man whose seed goeth from him; 

\ 

5 Or whosoever toucheth any creeping thing, whereby he may 
be made unclean, or a man of whom he may take uncleanness, 
whatsoever uncleanness he hath; 

6 The soul which hath touched any such shall be unclean until 
even, and shall not eat of the holy things, unless he wash his flesh 
with water. 

7 And when the sun is down, he shall be clean, and shall after¬ 
ward eat of the holy things; because it is his food. 

8 That which dieth of itself, or is torn with beasts , he shall not 
eat to defile himself therewith: I am the Lord. 

9 They shall therefore keep mine ordinance, lest they bear sin 
for it, and die therefore, if they profane it: I the Lord do sanctify 
them. 

10 There shall no stranger eat of the holy thing: a sojourner of 
the priest, or an hired servant, shall not eat of the holy thing. 

11 But if the priest buy any soul with his money, he shall eat 
of it, and he that is born in his house: they shall eat of his meat. 

12 If the priest’s daughter also be married unto a stranger, she 
may not eat of an offering of the holy things. 

13 But if the priest’s daughter be a widow, or divorced, and 
have no child, and is returned unto her father’s house, as in her 
youth, she shall eat of her father’s meat: but there shall no 
stranger eat thereof. 

14 And if a man eat of the holy thing unwittingly, then he shall 
put the fifth part thereof unto it, and shall give it unto the priest 
with the holy thing. 

15 And they shall not profane the holy things of the children 
of Israel, which they offer unto the Lord; 

16 Or suffer them to bear the iniquity of trespass, when they 
eat their holy things: for 1 the Lord do sanctify them. 

17 And the Lord spake unto Moses, saying, 

18 Speak unto Aaron, and to his sons, and unto all the chil¬ 
dren of Israel, and say unto them, Whatsoever he be of the house 
of Israel, or of the strangers in Israel, that will offer his oblation 
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for all his vows, and for all his freewill offerings, which they will 
offer unto the Lord for a burnt offering; 

19 Ye shall offer at your own will a male without blemish, of 
the beeves, of the sheep, or of the goats. 

20 But whatsoever hath a blemish, that shall ye not offer: for 
it shall not be acceptable for you. 

21 And whosoever offereth a sacrifice of peace offerings unto 
the Lord to accomplish his vow, or a freewill offering in beeves or 
sheep, it shall be perfect to be accepted; there shall be no blemish 
therein. 

22 Blind, or broken, or maimed, or having a wen, or scurvy, or 
scabbed, ye shall not offer these unto the Lord, nor make an 
offering by fire of them upon the altar unto the Lord. 

23 Either a bullock or a lamb that hath a limb too long, or that 
hath a limb too short, that mayest thou offer for a freewill offer¬ 
ing; but for a vow it shall not be accepted. 

zk Ye shall not offer unto the Lord that which is bruised, or 
crushed, or broken, or cut; neither shall ye make any offering 
thereof in your land. 

25 Neither from a stranger’s hand shall ye offer the bread of 
your God of any of these; because their corruption is in them, and 
blemishes be in them: they shall not be accepted for you. 

26 And the Lord spake unto Moses, saying, 

27 When a bullock, or a sheep, or a goat, is brought forth, then 
it shall be seven days under its mother; and from the eighth day 
and thenceforth it shall be accepted for an offering made by fire 
unto the Lord. 

28 And whether it be cow or ewe, ye shall not kill it and its 
young both in one day. 

29 And when ye will offer a sacrifice of thanksgiving unto the 
Lord, offer it at your own will. 

30 On the same day it shall be eaten up; ye shall leave none 
of it until the morrow: I am the Lord. 

31 Therefore shall ye keep my commandments, and do them: 
£ am the Lord. 

32 Neither shall ye profane my holy name; but I will be hal¬ 
lowed among the children of Israel: I am the Lord which hallow 
you, 

33 That brought you out of the land of Egypt, to be your God: 
( am the Lord. 


CHAPTER XXIII. 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Speak unto the children of Israel, and say unto them, Con¬ 
cerning the feasts of the Lord, which ye shall proclaim to be holy 
convocations, even these are my feasts. 

3 Six days shall work be done: but the seventh day is the sab¬ 
bath of rest, an holy convocation; ye shall do no work therein: it 
is the sabbath of the Lord in all your dwellings. 

4 These are the feasts of the Lord, even holy convocations, 
which ye shall proclaim in their seasons. 
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5 In the fourteenth day of the first month* at even is the Lord’s 
passover. 

6 And on the fifteenth day of the same month is the feast of un¬ 
leavened bread unto the Lord: seven days ye must eat unleavened 
bread. 

7 In the first day ye shall have an holy convocation: ye shall 
do no servile work therein. 

8 But ye shall offer an offering made by fire unto the Lord 
seven days: in the seventh day is an holy convocation: ye shal* 
do no servile work therein. 

9 And the Lord spake unto Moses, saying, 

10 Speak unto the children of Israel, and say unto them, When 
ye be come into the land which I give unto you, and shall reap the 
harvest thereof, then ye shall bring a sheaf of the firstfruits of 
your harvest unto the priest: 

11 And he shall wave the sheaf before the Lord, to be accepted 
for you: on the morrow after the sabbath the priest shall wave it. 

12 And ye shall offer that day when ye wave the sheaf an he- 
lamb without blemish of the first year for a burnt offering unto the 
Lord. 

13 And the meat offering thereof shall be two tenth deals of fine 
flour mingled with oil, an offering made by fire unto the Lord for 
a sweet savour: and the drink offering thereof shall be of wine, 
the fourth part of an hin. 

14 And ye shall eat neither bread, nor parched corn, nor green 
ears, until the selfsame day that ye have brought an offering unto 
your God: it shall be a statute for ever throughout your genera¬ 
tions in all your dwellings. 

15 And ye shall count unto you from the morrow after the 
sabbath, from the day that ye brought the sheaf of the wave offer¬ 
ing; seven sabbaths shall be complete: 

16 Even unto the morrow after the seventh sabbath shall ye 
number fifty days; and ye shall offer a new meat offering unto the 
Lord. 

17 Ye shall bring out of your habitations two wave loaves of 
two tenth deals: they shall be of fine flour; they shall be baken 
with leaven; they are the firstfruits unto the Lord. 

18 And ye shall offer with the bread seven lambs without 
blemish of the first year, and one young bullock, and two rams : 
they shall be for a burnt offering unto the Lord, with their meat 
offering, and their drink offerings, even an offering made by fire, 
of sweet savour unto the Lord. 

19 Then ye shall sacrifice one kid of the goats for a sin offer¬ 
ing, and two lambs of the first year for a sacrifice of peace offer¬ 
ings. 

20 And the priest shall wave them with the bread of the first- 
fruits for a wave offering before the Lord, with the two lambs: 
they shall be holy to the Lord for the priest. 
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21 And ye shall proclaim on the self-same day, that it may be 
an holy convocation unto you: ye shall do no servile work therein: 
it shall be a statute for ever in all your dwellings throughout your 
generations. 

22 And when ye reap the harvest of your land, thou slialt not 
wholly reap the corners of thy field when thou reapest, neither 
shalt thou gather any gleaning of thy harvest: thou shalt leave 
them unto the poor, and to the stranger: I am the Lord your God. 

23 And the Lord spake unto Moses, saying, 

24 Speak unto the children of Israel, saying, In the seventh 
month, in the first day of the month, shall ye have a sabbath, a 
memorial of blowing of trumpets, an holy convocation. 

25 Ye shall do no servile work therein: but ye shall offer an 
offering made by fire unto the Lord. 

26 And the Lord spake unto Moses, saying, 

27 Also on the tenth day of this seventh month there shall be 
a day of atonement: it shall be an holy convocation unto you; 
and ye shall afflict your souls, and offer an offering made by fire 
unto the Lord. 

28 And ye shall do no work in that same day: for it is a day 
of atonement, to make an atonement for you before the Lord your 
God. 

29 For whatsoever soul it be that shall not be afflicted in that 
same day, he shall be cut off from among his people. 

30 And whatsoever soul it be that doeth any work in that same 
day, the same soul will I destroy from among his people. 

31 Ye shall do no manner of work: it shall be a statute for ever 
throughout your generations in all your dwellings. 

32 It shall be unto you a sabbath of rest, and ye shall afflict 
your souls: in the ninth day of the month at even, from even unto 
even, shall ye celebrate your sabbath. 

33 And the Lord spake unto Moses, saying, 

34 Speak unto the children of Israel, saying, The fifteenth day 
of this seventh month shall be the feast of tabernacles for seven 
days unto the Lord. 

35 On the first day shall be an holy convocation: ye shall do no 
servile work therein. 

36 Seven days ye shall offer an offering made by fire unto the 
Lord: on the eighth day shall be an holy convocation unto you; 
and ye shall offer an offering made by fire unto the Lord: it is a 
solemn assembly; and ye shall do no servile work therein. 

37 These are the feasts of the Lord, which ye shall proclaim 
to be holy convocations, to offer an offering made by fire unto the 
Lord, a burnt offering, and a meat offering, a sacrifice, and drink 
offerings, every thing upon his day: 
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38 Beside the sabbaths of the Lord, and beside your gifts, and 
beside all your vows, and beside all your freewill offerings, which 
ye give unto the Lord. 

39 Also in the fifteenth day of the seventh month, when ye have 
gathered in the fruit of the land, ye shall keep a feast unto the 
Lord seven days: on the first day shall be a sabbath, and on the 
eighth day shall be a sabbath. 

40 And ye shall take you on the first day the boughs of goodly 
trees, branches of palm trees, and the boughs of thick trees, and 
willows of the brook; and ye shall rejoice before the Lord your 
God seven days. 

41 And ye shall keep it a feast unto the Lord seven days in the 
year. It shall be a statute for ever in your generations: ye shall 
celebrate it in the seventh month. 

42 Ye shall dwell in booths seven days; all that are Israelites 
born shall dwell in booths: 

43 That your generations may know that I made the children 
•of Israel to dwell in booths, when I brought them out of the land 
*of Egypt: I am the Lord your God. 

44 And Moses declared unto the children of Israel the feasts of 
the Lord. 


CHAPTER XXIV. 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Command the children of Israel, that they bring unto thee 
pure olive oil beaten for the light, to cause the lamps to burn con¬ 
tinually. 

3 Without the vail of the testimony, in the tabernacle of the 
congregation, shall Aaron order it from the evening unto the morn¬ 
ing before the Lord continually: it shall be a statute for ever in 
your generations. 

4 He shall order the lamps upon the pure candlestick before 
the Lord continually. 

5 And thou shalt take fine flour, and bake twelve cakes thereof: 
two tenth deals shall be in one cake. 

6 And thou shalt set them in two rows, six on a row, upon the 
pure table before the Lord. 

7 And thou shalt put pure frankincense upon each row, that it 
may be on the bread for a memorial, even an offering made by fire 
unto the Lord. 

8 Every sabbath he shall set it in order before the Lord con¬ 
tinually, being taken from the children of Israel by an everlasting 
covenant. 

9 And it shall be Aaron’s and his sons’; and they shall eat it in 
the holy place: for it is most holy unto him of the offerings of 
the Lord made by fire by a perpetual statute, 

10 And the son of an Israelitish woman, whose father ivas an 
Egyptian, went out among the children of Israel: and this son of 
the Israelitish woman and a man of Israel strove together in the 
camp; 
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11 And the Israelitish woman’s son blasphemed the name of the 
Lord , and cursed. And they brought him unto Moses: (and his 
mother’s name was Shelomith, the daughter of Dibri, of thi tribe 
of Dan:) 

12 And they put him in ward, that the mind of the Lord might 
be explained to them. 

13 And the Lard spake unto Moses, saying, 

14 Bring forth him that hath cursed without the camp; and 
let all that heard him lay their hands upon his head, and let all 
the congregation stone him. 

15 And thou shalt speak unto the children of Israel, saying, 
Whosoever curseth his God shall bear his sin. 

16 And he that blasphemeth the name of the Lord, he shall 
surely be put to death, and all the congregation shall certainly 
stone him: as well the stronger, as he that is born in the land, 
when he blasphemeth the name of the Lord , shall be put to death. 

17 And he that killeth any man shall surely be put to death. 

18 And he that killeth a beast shall make it good; beast for beast. 

19 And if a man cause a blemish in his neighbour; as he hath 
done' so shall it be done to him; 

20 Breach for breach, eye for eye, tooth for tooth: as he hath 
caused a blemish in a man, so shall it be done to him again. 

21 And he that killeth a beast, he shall restore it: and he that 
killeth a man, he shall be put to death. 

22 Ye shall have one manner of law, as well for the stranger, 
as for the native: for I am the Lord your God. 

23 And Moses spake to the children of Israil, that they should 
bring forth him that had cursed out of the ckftip, and stone him 
with stones. And the children of Israel did as the Lord com¬ 
manded Moses.* 


SECTION 32. BEHAR, "lilX 
CHAPTER XXV. 

1 And the Lord spake unto Moses in mount Sinai, saying, 

2 Speak unto the children of Israel, and say unto them, When 
ye come into the land which I give you, then shall the land keep 
a sabbath unto the Lord. 

3 Six years thou shalt sow thy field, and six years thou shalt 
prune thy vineyard, and gather in the fruit thereof; 

4 But in the seventh year shall be a sabbath of rest unto the 
land, a sabbath for the Lord: thou shalt neither sow thy field, nor 
prune thy vineyard. 

5 That which groweth of its own accord of thy harvest thou 
shalt not reap, neither gather the grapes of thy undressed vine: 
for it is a year of rest unto the land. 


* Haphtorab: Ezekiel XLIV. 1S-31. 
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6 And the sabbath of the land shall be meat for you; for thee, 
and for thy servant, and for thy maid, and for thy hired servant, 
and for thy stranger that sojourneth with thee, 

7 And for thy cattle, and for the beast that are in thy land, shall 
all the increase thereof be meat. 

8 And thou shalt number seven sabbaths of years unto thee, 
seven times seven years: and the space of the seven sabbaths of 
years shall he unto thee forty and nine years. 

9 Then shalt thou send abroad the sounding trumpet on the 
tenth day of the seventh month, in the day of atonement shall 
ye send abroad the trumpet throughout all your land. 

10 And ye shall hallow the fiftieth year, and proclaim liberty 
throughout all the land unto all the inhabitants thereof: it shall 
be a jubilee unto you; and ye shall return every man unto his 
possession, and ye shall return every man unto his family. 

11 A jubilee shall that fiftieth year be unto you: ye shall not 
sow, neither reap that which groweth of itself in it, nor gather 
the grapes in it of thy undressed vine. 

12 For it is the jubilee; it shall be holy unto you: ye shall eat 
the increase thereof out of the field. 

13 In the year of this jubilee ye shall return every man unto his 
possession. 

14 And if thou sell ought unto thy neighbour, or buyest ought 
of thy neighbour’s hand, ye shall not oppress one another: 

15 According to the number of years after the jubilee thou shalt 
buy of thy neighbour, and according unto the number of years 
of the fruits he shall sell unto thee: 

16 According to the multitude of years thou shalt increase the 
price thereof, and according to the fewness of years thou shalt 
diminish the price of it: for according to the number of the years 
of the fruits doth he sell unto thee. 

17 Ye shall not therefore oppress one another; but thou shalt 
fear thy God: for I am the Lord your God. 

18 Wherefore ye shall do my statutes, and keep my judgments, 
and do them; and ye shall dwell in the land in safety. 

19 And the land shall yield her fruit, and ye shall eat your fill, 
and dwell therein in safety. 

20 And if ye shall say, What shall we eat the seventh year? 
behold, we shall not sow, nor gather in our increase: 

21 Then I will command my blessing upon you in the sixth 
year, and it shall bring forth fruit for three years. 

22 And ye shall sow the eighth year, and eat yet of old fruit 
until the ninth year; until her fruits come in ye shall eat of the 
old store . 
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23 The land shall not be sold for ever: for the land is mine; 
for ye are strangers and sojourners with me. 

24 And in all the land of your possession ye shall grant a re¬ 
demption for the land. 

25 If thy brother be waxen poor, and hath sold away some ol 
his possession, and if any of his kin come to redeem it, then shall 
he redeem that which his brother sold. 

26 And if the man have none to redeem it, and himself be able 
to redeem it; 

27 Then let him count the years of the sale thereof, and rl- 
store the overplus unto the man to whom he sold it; that he may 
return unto his possession. 

28 But if he be not able to restore it to him, then that which 
is sold shall remain in the hand of him that hath bought it until 
the year of jubilee: and in the jubilee it shall go out, and he shall 
return unto his possession. 

29 And if a man sell a dwelling.house in a walled city, then he 
may redeem it within a whole year after it is sold; within a full 
year may he redeem it. 

30 And if it be not redeemed within the space of a full year, 
then the house that is in the walled city shall be established for 
ever to him that brought it throughout his generations: it shall 
not go out in the jubilee. 

31 But the houses of the villages which have no wall round 
about them shall be counted as the fields of the country: they may 
be redeemed, and they shall go out in the jubilee. 

32 Notwithstanding the cities of the Levites, and the houses of 
the cities of their possession, may the Levites redeem at any time. 

33 And if a man purchase of the Levites, then the house that 
was sold, and the city of his possession, shall go out in the year of 
jubilee: for the houses of the cities of the Levites are their pos¬ 
session among the children of Israel. 

34 But the field of the suburbs of their cities may not be sold; 
for it is their perpetual possession. 

35 And if thy brother be waxen poor, and fallen in decay with 
thee; then thou shalt relieve him; yea, though he be a stranger, 
or a sojourner; that he may live with thee. 

36 Take thou no usury of him, or increase: but fear thy God; 
that thy brother may live with thee. 

37 Thou shalt not give him thy money upon usury, nor lend 
him thy victuals for increase. 

38 I am the Lord your God, which brought you forth out of 
the land of Egypt, to give you the land of Canaan, and to be your 
God. 

39 And if thy brother that divelleth by thee be waxen poor, and 
be sold unto thee; thou shalt not compel him to serve as a bond- 
servant : 

40 But as an hired servant, and as a sojourner, he shall be with 
thee, and shall serve thee unto the year of jubilee. 

41 And then shall he depart from thee, both he and his chil¬ 
dren with him, and shall return unto his own family, and unto 
the possession of his fathers shall he return. 
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42 For they are my servants, which I brought forth out of the 
land of Egypt: they shall not be sold as bondmen. 

43 Thou shalt not rule over him with rigour; but shalt fear thy 
God. 

44 Both thy bondmen, and thy bondmaids, which thou shalt 
have, shall be of the heathen that are round about you; of them 
shall ye buy bondmen and bondmaids. 

45 Moreover of the children of the strangers that do sojourn 
among you, of them shall ye buy, and of their families that are 
with you, which they begat in your land: and they shall be your 
possession. 

46 And ye shall take them as an inheritance for your children 
after you, to inherit them {or. a possession; they shall be your 
bondmen for ever: but over your brethren the children of Israel, 
ye shall not rule one over another with rigour. 

47 And if a sojourner or stranger wax rich by thee, and thy 
brother that dwelleth by him wax poor, and sell himself unto 
the stranger or sojourner by thee, or to the stock of the stranger's 
family: 

48 After that he is sold he may be redeemed again; one of hi.i 
brethren may redeem him: 

49 Either his uncle, or his uncle’s son, may redeem him, or any 
that is nigh of kin unto him of his family may redeem him; or 
if he be able, he may redeem himself. 

50 And he shall reckon with him that bought him from the 
year that he was sold to him unto the year of jubilee: and the 
price of his sale shall be according unto the number of years, ac¬ 
cording to the time of an hired servant shall it be with him. 

51 If there be yet many years behind , according unto them 
he shall give again the price of his redemption out of the money 
that he was bought for. 

52 And if there remain but few years unto the year of jubilee, 
then he shall count with him, and according unto his years shall 
he give him again the price of his redemption. 

53 And as a servant hired year by year shall he be with him: 
he shall not rule with rigour over him in thy sight. 

54 And if he be not redeemed in these years , then he shall go 
out in the year of jubilee, both he, and his children with him. 

55 For unto me the children of Israel are servants; they are 
my servants whom I brought forth out of the land of Egypt: I am 
the Lord your God. 


CHAPTER XXVI. 

1 Ye shall make you no idols nor graven image, neither rear you 
up a standing image, neither shall ye set up any image of stone 
in your land, to bow dowrn unto it: for I am the Lord your God. 

2 Ye shall keep my sabbaths, and reverence my sanctuary: I am 
the Lord.* 


SECTION 33. BECHUKOTHAI, WHI) 

3 If ye walk in my statutes, and keep my commandments, and 
do them; 


* Haphtorah: Jeremiah XXXII. 6-2T. 
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4 Then I will give you rain in due season, and the land shall 
yield her increase, and the trees of the field shall yield their fruit. 

5 And your threshing shall reach unto the vintage, and the 
vintage shall reach unto the sowing time: and ye shall eat your 
bread to the full, and dwell in your land safely. 

6 And I will give peace in the land, and ye shall lie down, and 
none shall make you afraid: and I will rid evil beasts out of the 
land, neither shall the sword go through your land. 

7 And ye shall chase your enemies, and they shall fall before 
you by the sword. 

8 And five of you shall chase an hundred, and an hundred of 
you shall put ten thousand to flight: and your enemies shall fall 
before you by the sword. 

9 For I will have respect unto you, and make you fruitful, and 
multiply you, and establish my covenant with you. 

10 And ye shall eat old store, and bring forth the old because 
of the new. 

11 And I will set my tabernacle among you: and my soul shall 
not abhor you. 

12 And 1 wiT walk among you, and will be your God, and ye 
shall be my people. 

13 I am the Lord your God, which brought you forth out of 
the land of Egypt, that ye should not be their bondmen; and I 
have broken the bands of your yoke, and made you go upright. 

14 But if ye will not hearken unto me, and will not do all these 
commandments; 

15 And if ye shall despise my statutes, or if your soul abhor 
my judgments, so that ye will not do all my commandments, but 
that ye break my covenant: 

16 I also will do this unto you; I will even appoint over you 
terror, consumption, and the burning ague, that shall consume the 
eyes, and cause sorrow of heart: and ye shall sow your seed in 
vain, for your enemies shall eat it. 

17 And I will set my face against you, and ye shall be slain 
before your enemies: they that hate you shall reign over you; 
and ye shall flee when none pursueth you. 

18 And if ye will not yet for all this hearken unto me, then I 
will punish you seven times more for your sins. 

19 And I will break the pride of your power; and I will make 
your heaven as iron, and your earth as brass: 

20 And your strength shall be spent in vain: for your land 
shall not yield her increase, neither shall the trees of the land 
yield their fruits. 

21 And if ye walk contrary unto me, and will not hearken 
unto me; I will bring seven times more plagues upon you accord¬ 
ing to your sins. 

22 I will also send wild beasts among you, which shall rob 
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you of your children, and destroy your cattle, and make you few 
in number; and your high ways shall be desolate. 

23 And if ye will not be redeemed by me by these things, but 
will walk contrary unto me; 

24 Then will I also walk contrary unto you, and will punish 
you yet seven times for your sins. 

25 And I will bring a sword upon you, that shall avenge the 
quarrel of my covenant: and when ye are gathered together 
within your cities, I will send the pestilence among you; and ye 
shall be delivered into the hand of the enemy. • 

26 And when I have broken the staff of your bread, ten women 
shall bake your bread in one oven, and they shall deliver you your 
bread again by weight: and ye shall eat, and not be satisfied. 

27 And if ye will not for all this hearken unto me, but walk 
contrary unto me; 

28 Then I will walk contrary unto you also in fury; and I, even 
I, will chastise you seven times for your sins. 

29 And ye shall eat the flesh of your sons, and the flesh of your 
daughters shall ye eat. 

30 And I will destroy your high places, and cut down': your 
images, and cast your carcases upon the carcases of your idols, 
and my soul shall abhor you. 

31 And I will make your cities waste, and bring your sanc¬ 
tuaries unto desolation, and I will not smell the savour of your 
sweet odours. 

32 And I will bring the land into desolation: and your enemies 
which dwell therein shall be astonished at it. 

33 And I will scatter you among the heathen, and will draw out 
a sword after you: and your land shall be desolate, and your 
cities waste. 

34 Then shall the land enjoy her sabbaths, as long as it lieth 
desolate, and ye be in your enemies’ land; even then shall the land 
rest, and enjoy her sabbaths. 

35 As long as it lieth desolate it shall rest; because it did not 
rest in your sabbaths, when ye dwelt upon it. 

36 And upon them that are left alive of you I will send a 
faintness into their hearts in the lands of their enemies; and the 
sound of a shaken leaf shall chase them; and they shall flee, as 
fleeing from a sword; and they shall fall when none pursueth. 

37 And they shall fall one upon another, as it were before a 
sword, when none pursueth: and ye shall have no power to stand 
before your enemies. 

38 And ye shall perish among the heathen, and the land of your 
enemies shall eat you up. 

39 And they that are left of you shall pine away in their 
iniquity in your enemies’ lands; and also in the iniquities of their 
fathers shall they pine away with them. 

40 If they shall confess their iniquity, and the iniquity of 
their fathers, with their trespass which they trespassed against 
me, and that also they have walked contrary unto me; 

41 And that I also have walked contrary unto them, and have 
brought them into the land of their enemies; if then their un¬ 
circumcised hearts be humbled, and they then accept of the pun¬ 
ishment of their iniquity: 
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42 Then will I remember my covenant with Jacob, and also 
my covenant with Isaac, and also my covenant with Abraham 
will I remember; and I will remember the land. 

43 The land also shall be left of them, and shall enjoy her 
sabbaths, while she lieth desolate without them: and they shall 
accept of the punishment of their iniquity: because, even be¬ 
cause they despised my judgments, and because their soul ab¬ 
horred my statutes. 

44 And yet for all that, when they be in the land of their 
enemies, I will not cast them away, neither will I abhor them, to 
destroy them utterly, and to break my covenant with them: for 
I am the Lord their God. 

45 But I will for their sakes remember the covenant of their 
ancestors, whom I brought forth out of the land of Egypt in the 
sight of the heathen, that I might be their God: I am the Lord. 

46 These arc the statutes and judgments and laws, which the 
Lord made between him and the children of Israel in mount Sinai 
by the hand of Moses. 


CHAPTER XXVII. 


1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Speak unto the children of Israel, and say unto them, When 
a man shall make a singular vow, the persons shall be for the 
Lord by estimation. 

3 And if the estimation be of the male from twenty years old 
even unto sixty years old, then the estimation shall be fifty 
shekels'of silver, after the shekel of the sanctuary. 

4 And 4f it be a female, then the estimation shall be thirty 
shekels. 

5 And if h be from five years old even unto twenty years old, 
then the estimation shall be of the male twenty shekels, and 
for the female ten shekels. 

6 And if it be from a month old even unto five years old, then 
the estimation shall be of the male five shekels of silver, and for 
the female the estimation shall be three shekels of silver. 

7 And if it be from sixty years old and above; if it be a male, 
then the estimation shall be fifteen shekels, and for the female 
ten shekels. 

8 But if he be poorer than the estimation, then he shall present 
himself before the priest, and the priest shall value him; ac¬ 
cording to his ability that vowed shall the priest value him. 

9 And if it be a beast, whereof men bring an offering unto the 
Lord, all that any man giveth of such unto the Lord shall be 
holy. 

10 He shall not alter it, nor change it, a good for a bad, or a 
bad foi* a good: and if he shall at all change beast for beast, then 
it and the exchange thereof shall be holy. 
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11 And if it be any unclean beast, of which they do not offer 
a sacrifice unto the Lord, then he shall present the beast before 
the priest: 

12 And the priest shall estimate it, whether it be good or bad: 
according to the estimation of the priest, so shall it be. 

13 But if he will at all redeem it, then he shall add a fifth part 
thereof unto the estimation. 

14 And when a man shall sanctify his house to be holy unto 
Jie Lord, then the priest shall estimate it, whether it be good or 
bad: as the priest shall estimate it, so shall it stand. 

15 And if he that sanctified it will redeem his house, then he 
shall add the fifth part of the money of the estimation unto it, 
and it shall be his. 

16 And if a man shall sanctify unto the Lord some part of a 
field of his possession, then the estimation shall be according to 
the seed thereof: an homer of barley seed shall be valued at fifty 
shekels of silver. 

17 If he sanctify his field from the year of jubilee, according to 
the estimation it shall stand. 

18 But if he sanctify his field after the jubilee, then the priest 
shall reckon unto him the money according to the years that 
remain, even unto the year of the jubilee, and it shall be abated 
from the estimation. 

19 And if he that sanctified the field will in any wise redeem 
it, then he shall add the fifth part of the money of the estimation 
unto it, and it shall be assured to him. 

20 And if he will not redeem the field, or if he have sold the 
field to another man, it shall not be redeemed any more, 

21 But the field, when it goeth out in the jubilee, shall be holy 
unto the Lord, as a field devoted; the possession thereof shall be 
the priest’s. 

22 And if a man sanctify unto the Lord a field which he hath 
bought, which is not of the fields of his possession; 

23 Then the priest shall reckon unto him the worth of the 
estimation, even unto the year of the jubilee: and he shall give 
this estimation in that day, as a holy thing unto the Lord. 

24 In the year of the jubilee the field shall return unto him of 
whom it was bought, even to him to whom the possession of the 
land did belong. 

25 And all the estimations shall be according to the shekel of 
the sanctuary: twenty gerahs shall be the shekel. 

26 Only the firstling of the beasts, which should be the Lord’s 
firstling, no man shall sanctify it; whether it be ox, or sheep: 
it is the Lord’s. 

27 And if it be of an unclean beast, then he shall redeem it 
according to the estimation, and shall add a fifth part of it 
thereto: or if it be not redeemed, then it shall be sold accord¬ 
ing to the estimation. 

28 But no devoted thing, that a man shall devote unto thp 
Lord of all that he hath, both of man and beast, and of the field of 
his possession, shall be sold or redeemed: every devoted thing is 
most holy unto the Lord 
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25 None devoted, which shall be devoted of men, shall be re¬ 
deemed; but shall surely be put to death. 

30 And all the tithe of the land, whether of the seed of the land, 
or of the fruit of the tree, is the Lord’s: it is holy unto the Lord. 

31 And if a man will at all redeem ought of his tithes, he shall 
add thereto the fifth part thereof. 

32 And concerning the tithe of the herd, or of the flock, even 
of whatsoever passeth under the rod, the tenth shall be holy unto 
the Lord. 

33 He shall not search whether it be good or bad, neither shall 
he change it: and if he change it at all, then both it and the change 
thereof shall be holy; it shall not be redeemed. 

34 These are the commandments, which the Lord commanded 
Moses for the children of Israel in mount Sinai.* 


‘/iapt)torali: .Yerernia'h XVI. 1#—1? Vsi a. 
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CHAPTER 1. 

1 And the Lord spake unto Moses in the wilderness of Sinai, 
in the tabernacle of the congregation, on the first day of the sec¬ 
ond month, in the second year after they were come out of the 
land of Egypt, saying, 

2 Take ye the sum of all the congregation of the children of 
Israel, after their families, by the house of their fathers, with the 
number of their names, every male by their polls; 

3 From twenty years old and upward, all that are able to go 
forth to war in Israel: thou and Aaron shall number them by 
their armies. 

4 And with you there shall be a man of every tribe; every 
one head of the house of his fathers. 

5 And these are the names of the men that shall stand with 
yuo: of the tribe of Reuben; Elizur the son of Shedeur. 

6 Of Simeon; Shelumiel the son of Zurishaddai. 

7 Of Judah; Nahshon the son of Amminadab. 

8 Of Issachar; Nethaneel the son of Zuar. 

9 Of Zebulun; Eliab the son of Helon. 

10 Of the children of Joseph: of Ephraim; Elishama the son 
of Ammihud: of Manasseh; Gamaliel the son of Pedahzur. 

11 Of Benjamin; Abidan the son of Gideoni. 

12 Of Dan; Ahiezer the son of Ammishaddai. 

13 Of Asher; Pagiel the son of Ochran. 

14 Of Gad; Eliasaph the son of Deuel. 

15 Of Naphtali; Ahira the son of Enan. 

16 These tvere they that were called of the congregation, 
princes of the tribes of their fathers, heads of thousands in Israel. 

17 And Moses and Aaron took these men which are expressed 
by their names: 

18 And they assembled all the congregation together on the 
first day of the second month, and they declared their pedigrees 
after their families, by the house of their fathers, according to 
the number of the names, from twenty years old and upward, by 
their polls. 

19 As the Lord commanded Moses, so he numbered them in the 
wilderness of Sinai. 

20 And the children of Reuben. Israel’s eldest son, by their 
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generations, after their families, by the house of their fathers, 
according to the number of the names, by their polls, every male 
from twenty years old and upward, all that were able to go forth 
to war; 

21 Those that were numbered of them, even of the tribe oC 
Reuben, were forty and six thousand and five hundred. 

22 Of the children of Simeon, by their generations, after their 
families, by the house of their fathers, those that were numbered 
of them, according ,to the number of the names, by their polls, 
every male from twenty years old and upward, all that were able 
to go forth to war; 

23 Those that were numbered of them, even of the tribe of 
Simeon, were fifty and nine thousand and three hundred. 

24 Of the children of Gad, by their generations, after their 
families, by the house of their fathers, according to the number of 
the names, from twenty years old and upward, all that were able 
to go forth to war; 

25 Those that were numbered of them, even of the tribe of 
Gad, were forty and five thousand six hundred and fifty. 

26 Of the children of Judah, by their generations, after their 
families, by the house of their fathers, according to the number 
Of the names, from twenty years old and upward, all that were 
able to go forth to war; 

27 Those that were numbered of them, even of the tribe oi 
Judaji, were threescore and fourteen thousand and six hundred. 

28 ,Of the children of Issachar, by their generations, after their 
families, by the house of their fathers, according to the number 
of the names, from twenty years old and upward, all that were 
able to go forth to war; 

29 Those that were numbered of them, even of the tribe of 
Issachar, were fifty and four thousand and four hundred. 

30 Of the children of Zebulun, by their generations* after their 
families, by the house of their fathers, according to the number 
of the names, from twenty years old and upward, all that were 
able to go forth to war; 

31 Those that were numbered of them, even of the tribe of 
Zebulun, were fifty and seven thousand and four hundred. 

32 Of the children of Joseph, namely , of the children of Eph¬ 
raim, by their generations, after their families, by the house of 
their fathers, according to the number of the names, from twenty 
years old and upward, all that were able to go forth to war; 

33 Those that were numbered of them, even of the tribe of 
Ephraim, were forty thousand and five hundred. 

34 Of the children of Manasseh, by their generations, after their 
families, by the house of their fathers, according to the number 
of the names, from twenty years old and upward, all that were 
able to go forth to war: 

35 Those that were numbered of them, even of the tribe of 
Manasseh. were thirty and two thousand and two hundred. 

36 Of the children of Benjamin, bv their generations, after their 
families, by the house of their fathers, according to the number 
of the names, from twenty years old and upward, all that were 
able to go fartb to war; 



cap. i. k -mbs 


216 


annpp txp^iy ba rbv 6 ) natf aptya pa nau 37 
a tnixa^anxi *ibx antfbtp n$an ]&p naab 
"©aas anbx mb anhawab anhbin f mb s» 
arr-pa :xaa xy ba nbaai nptf anm pa na# 39 
si tnixa span r\b$ nyt) pj$ p naab 
naaaa anbx mb anhwtob en'nbin n&x mb & 

j- : • : at -: j** s v.t : . : • s i jt : i t j** * • 

arnpa jxasxi?' ba nbym hit apa nbtgr 41 
a ’ tnixa wii f|bx apapxi nnx ntfx naab 
napaa anax npb anhptfa^ annbin 'bnao *p 42 
annpp :xaa; xa H ba nb?ai hit mty pa nb# & 
q :nixa aanxi pfpx 'bnp; naab 

Sx*pp \x^?i pnxi n$a nps na?x appan nbx 44 
-barm :rn rnax-rrab nnxhtf'x tt^x nW$ a^tfno 

t <! ••" IT tT ~: r* : jt v r a* v.t t y : 

nb$ai nptf anpra pa anax npb bgrpr'.pa 
nixantftf aPparrba Vm ibxntop aaa xtf'-ba & 
artbrn lapjani nixa trpon apbx rngbsh ^bx 47 
a :aaina nparn xb anax naab 
nppn xbbb naa-nx ^x nbx| nVaPxnirr napi g 
nppn nnxi tbxnar *p pna xfn xb a^xh-nxi j 
■* i$X‘b 3 bs?i bbbfs by) nn$n ptf a-b? bprrnx 
nnnip ani rba^a-nxi pppirnx wrtp nan ib 
oinWrrnr p$an ybpv, npcrp$ab appi 51 
:nav anpn -p qnbn inx ptfart hn» 
xnfp^bbprby t'X) rma-% t'$ bxnqp \p m 52 
-by r^b ivrrtb) npn pt^a 1 ? apa arr a ? p.Ti ; s» 
ja^a nna^a-nx a*pn haan bvr$) ')S rny 
-nx rp Trot n$x baa bxn^ ^a tftfsn tnrj»j «*. 
^ a j^pn^a 


“an'i 






216 


NUMBERS, 


37 Those that were numbered of them, even of the tribe of 
Benjamin, were thirty and five thousand and four hundred. 

38 Of the children of Dan, by their generations, after their 
families, by the house of their fathers, according to the number 
of the names, from twenty years old and upward, all that were 
able to go forth to war; 

39 Those that were numbered of them, even of the tribe of 
Dan, were threescore and two thousand and seven hundred. 

40 Of the children of Asher, by their generations, after their 
families, by the house of their fathers, according to the number 
of the names, from twenty years old and upward, all that were 
able to go forth to war; 

41 Those that were numbered 1 of them, even of the tribe of 
Asher, were forty and one thousand and five hundred. 

42 Of the children of Naphtali, throughout their generations, 
after their families, by the house of their fathers, according to 
the number of the names, from twenty years old and upward, all 
that were able to go forth to war; 

43 Those that were numbered of them, even of the tribe of 
Naphtali, were fifty and three thousand and four hundred. 

44 These are those that were numbered, which Moses and 
Aaron numbered, and the princes of Israel, being twelve men: 
each one was for the house of his fathers. 

45 So were all those that were numbered of the children of 
Israel, by the house of their fathers, from twenty years old and 
upward, all that were able to go forth to war in Israel; 

46 Even all they that were numbered were six hundred thou¬ 
sand and three thousand and five hundred and fifty. 

47 But the Levites after the tribe of their fathers were not 
numbered among them. 

48 For the Lord had spoken unto Moses, saying, 

49 Only the tribe of Levi thou shalt not number, neither shalt 
thou take the sum of them among the children of Israel: 

50 But thou shalt appoint the Levites over the tabernacle of 
testimony, and over all the vessels thereof, and over all things 
that belong to it: they shall bear the tabernacle, and all the ves¬ 
sels thereof; and they shall minister unto it, and shall encamp 
round about the tabernacle. 

51 And when the tabernacle setteth forward, the Levites shall 
take it down: and when the tabernacle is to be pitched, the 
Levites shall set it up: and the stranger that cometh nigh shall 
be put to death. 

52 And the children of Israel shall pitch their tents, every man 
by his own camp, and every man by his own standard, throughout 
their hosts. 

53 But the Levites shall pitch round about the tabernacle of 
testimony, that there be no wrath upon the congregation of the 
children of Israel: and the Levites shall keep the charge of the 
tabernacle of testimony. 

54 And the children of Israel did so; according to all that the 
Lord commanded Moses, so did they. 
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* . CHAPTER II. 

1 And the Lord spake unto Moses and unto Aaron, saying, 

2 Every man of the children of Israel shall pitch by his own 
standard, with the ensign of their father’s house: from afar about 
the tabernacle of the congregation shall they pitch. 

3 And on the east side toward the rising of the sun shall they 
of the standard of the camp of Judah pitch throughout their 
armies: and Nahshon the son of Amminadab shall be captain 
of the children of Judah. 

4 And his host, and those that were numbered of them, were 
threescore and fourteen thousand and six hundred 

5 And those that do pitch next unto him shall be the tribe of 
Issachar: and Nethaneel the son of Zuar shall be captain of the 
children of Issachar. 

6 And his host, and those that were numbered thereof, were 
fifty and four thousand and four hundred. 

7 Then the tribe of Zebulun: and Eliab the son of Helon shall 
be captain of the children of Zebulun. 

8 And his host, and those that were numbered thereof, were 
fifty and seven thousand and four hundred. 

9 All that were numbered in the camp of Judah were an hun¬ 
dred thousand and fourscore thousand and six thousand and four 
hundred, throughout their armies. These shall first set forth. 

10 On the south side shall be the standard of the camp of 
Reuben according to their armies: and the captain of the chil¬ 
dren of Reuben shall be Elizur the son of Shedeur. 

11 And his host, and those that were numbered thereof, were 
forty and six thousand and five hundred. 

12 And those which pitch by him shall be the tribe of Simeon: 
and the captain of the children of Simeon shall be Shelumiel the 
son of Zurishaddai. 

13 And his host, and those that were numbered of them, were 
fifty and nine thousand and three hundred. 

14 Then the tribe of Gad: and the captain of the sons of Gad 
shall be Eliasaph the son of Reuel. 

15 And his host, and those that were numbered of them, were 
forty and five thousand and six hundred and fifty. 

16 All that were numbered in the camp of Reuben were an hun¬ 
dred thousand and fifty and one thousand and four hundred and 
fifty, throughout their armies. And they shall set forth in the 
second rank. 

17 Then the tabernacle of the congregation shall set forward 
with the camp of the Levites in the midst of the camps: as they 
encamp, so shall they set forward, every man in his place by their 
standards. 

18 On the west side shall be the standard of the camp of 
Ephraim according to their armies: and the captain of the sons 
of Ephraim shall be Elishama the son of Ammihud. 

19 And his host, and those that were numbered of them, were 
forty thousand and five hundred. 

20 And by him shall be the tribe of Manasseh: and the captain 
of the children of Manasseh shall be Gamaliel the son of Pedahzur. 

21 And his host, and those that were numbered of them, were 
thirty and two thousand and two hundred. 

“22 Then the tribe of Benjamin: and the captain of the sons 
of Benjamin shall be Abidan the son of Gideoni. 
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23 And his host, and those that were numbered of them, were 
thirty and five thousand and four hundred. 

24 All that were numbered of the camp of Ephraim were an 
hundred thousand and eight thousand and an hundred, through¬ 
out their armies. And they shall go forward in the third rank. 

25 The standard of the camp of Dan shall be on the north side 
by their armies: and the captain of the children of Dan shall be 
Ahiezer the son of Ammishaddai. 

26 And his host, and those that were numbered of them, were 
threescore and two thousand and seven hundred. 

27 And those that encamp by him shall be the tribe of Asher: 
and the captain of the children of Asher shall be Pagiel the son 
of Ochran. 

28 And his host, and those that were numbered of them, were 
forty and one thousand and five hundred. 

29 Then the tribe of Naphtaii: and the captain of the children 
of Naphtaii shall be Abira the son of Enan. 

30 And his host, and those that were numbered of them, were 
fifty and three thousand and four hundred. 

31 All they that were numbered in the camp of Dan were an 
hundred thousand and fifty and seven thousand and six hundred. 
They shall go hindmost with their standards. 

32 These are those which were numbered of the children of 
Israel by the house of their fathers: all those that were numbered 
of the camps throughout their hosts were six hundred thousand 
and three thousand and five hundred and fifty. 

33 But the Levites were not numbered among the children of 
Israel; as the Lord commanded Moses. 

34 And the children of Israel did according to all that the Lord 
commanded Moses: so they pitched by their standards, and so 
they set forward, every one after their families, according to the 
house of their fathers. 


CHAPTER III. 


1 These also are the generations of Aaron and Moses in the 
day that the Lord spake with Moses in mount Sinai. 

2 And these are the names of the sons of Aaron; Nadeb the first¬ 
born, and Abihu, Eleazar, and Ithamar. 

. 3 These are the names of the sons of Aaron, the priests which 
were anointed, whom he consecrated to minister in the priest’s 
office. 

4 And Nadeb and Abihu died before the Lord, when they offered 
strahge fire before the Lord, in the wilderness of Sinai, and they 
had no children: and Eleazar and Ithamar ministered in the 
priest’s office in the sight of Aaron their father. 

5 And the Lord spake unto Moses, saying, 

6 Bring the tribe of Levi near, and present them before Aaron 
the priest, that they may minister unto.him. 

7 And they shall keep his charge, and the charge of the whole 
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congregation before the tabernacle of the congregation, to do 
the service of the tabernacle. 

8 And they shall keep all the vessels of the tabernacle of 
the congregation, and the charge of the children of Israel, to do 
the service of the tabernacle. 

9 And thou shalt give the Levites unto Aaron and to his sons: 
they are wholly given unto him out of the children of Israel. 

10 And thou shalt appoint Aaron and his sons, and they shall 
wait on their priest’s office: and the stranger that cometh nigh 
shall be put to death. 

11 And the Lord spake unto Moses, saying, 

12 And I, behold, I have taken the Levites from among the 
children of Israel instead of all the firstborn that openeth the 
womb among the children of Israel: therefore the Levites shall 
be mine; 

13 Because all the firstborn are mine; for on the day that I 
smote all the firstborn in the land of Egypt I hallowed unto me 
all the firstborn in Israel, both man and beast: mine shall they be: 
I am the Lord. 

14 And the Lord spake unto Moses in the wilderness of Sinai, 
saying, 

15 Number the children of Levi after the house of their 
fathers, by their families: every male from a month old and 
upward shalt thou number them. 

16 And Moses numbered them according to the word of the 
Lord, as he was commanded. 

17 And these were the sons of Levi by their names; Gershon, 
and Kohath, and Merari. 

18 And these are the names of the sons of Gershon by their 
families; Libni, and Shimei. 

19 And the sons of Kohath by their families; Amram, and 
Izehar, Hebron, and Uzziel. 

20 And the sons of Merari by their families; Mahli, and Mushi. 
These are the families of the Levites according to the house of 
their fathers. 

21 Of Gershon was the family of the Libnites, and the family of 
the Shimites: these are the families of the Gershonites. 

22 Those that w r ere numbered of them, according to the number 
of all the males, from a month old and upward, even those that 
were numbered of them were seven thousand and five hundred. 

23 The families of the Gershonites shall pitch behind the taber¬ 
nacle westward. 

24 And the chief of the house of the father of the Gershonites 
shall be Eliasaph the son of Lael. 

25 And the charge of the sons of Gershon in the tabernacle 
of the congregation shall be the tabernacle, and the tent, the 
covering thereof, and the hanging for the door of the tabernacle 
of the congregation, 

26 And the hangings of the court, and the curtain for the door 

of the court, which is by the tabernacle, and by the altar round 
about, and the cords of it for all the service thereof. 

27 And of Kehath was the family of the Am smites,, and the 

family of the Izeharites. and the family of the Hebronites, and 

the family of the Uzziel ites: these are the families of the Ke- 

hathites. 
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28 In the number of all the males, from a month old and up¬ 
ward, were eight thousand and six hundred, keeping the charge 
of the sanctuary. 

29 The families of the sons of Kehath shall pitch on the side 
of the tabernacle southward. 

30 And the chief of the house of the father of the families of 
the Kehathites shall be Elizaphan the son of Uzziel. 

31 And their charge shall be the ark, and the table, and the 
candlestick, and the altars, and the vessels of the sanctuary where¬ 
with they minister, and the hanging, and all the service thereof. 

32 And Eleazar the son of Aaron the priest shall be chief over 
the chief of the Levites, and have the oversight of them that keep 
the charge of the sanctuary. 

33 Of Merari was the family of the Mahlites, and the family of 
the Mushites: these are the families of Merari. 

34 And those that were numbered of them, according to the 
number of all the males, from a month old and upward, were six 
thousand and two hundred. 

35 And the chief of the house of the father of the families of 
Merari was Zuriei the son of Abihail: these shall pitch on the 
side of the tabernacle northward. 

36 And under the custody and charge of the sons of Merari 
shall be the boards of the tabernacle, and the bars thereof, and 
the pillars thereof, and the sockets thereof, and all the vessels 
thereof, and all that serveth thereto. 

37 And the pillars of the court round about, and their sockets, 
and their pins, and their cords. 

38 But those that encamp before the tabernacle toward the 
east, even before the tabernacle of the congregation eastward, 
shall be Moses, and Aaron and his sons, keeping the charge of 
the sanctuary for the charge of the children of Israel: and the 
stranger that cometh nigh shall be put to death. 

39 All that were numbered of the Levites, which Moses and 
Aaron numbered at the commandment of the Lord, throughout 
their families, all the males from a month old and upward, were 
twenty and two thousand. 

40 And the Lord said unto Moses, Number all the firstborn of 
the males of the children of Israel from a month old and upward, 
and take the number of their names. 

41 And thou shalt take the Levites for me (I am the Lord) 
instead of all the firstborn among the children of Israel; and the 
cattle of the Levites instead of all the firstlings among the cattle 
of the children of Israel. 

42 And Moses numbered, as the Lord commanded him, all the 
firstborn among the children of Israel. 

43 And all the firstborn males by the number of names, from 
a month old and upward, of those that were numbered of them, 
were twenty and two thousand two hundred and threescore and 
thirteen. 

44 And the Lord spake unto Moses, saying, 

45 Take the Levites instead of all the firstborn among the 
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children of Israel, and the cattle of the Levites instead of their 
cattle; and the Levites shall be mine; I am the Lord. 

46 And for those that are to be redeemed of the two hundred 
and threescore and thirteen of the firstborn of the children of 
Israel, which are more than the Levites; 

47 Thou shalt even take five shekels apiece by the poll, after 
the shekel of the sanctuary shalt thou take them: (the shekel is 
twenty gerahs:) 

48 And thou shalt give the money, wherewith the odd number 
of them is to be redeemed, unto Aaron and to his sons. 

49 And. Moses took the redemption money of them that were 
over and above them that were redeemed by the Levites: 

50 Of the firstborn of the children of Israel took he the money; 
a thousand three hundred and threescore ;and five shekels, after 
the shekel of the sanctuary: 

51 And Moses gave the money of them that were redeemed 
unto Aaron and to his sons, according to [the word of the Lord, 
as the Lord commanded Moses. 


CHAPTER IV. 


1 And the Lord spake unto Moses and upto Aaron, saying, 

2 Take the sum of the sons of Kehath from among the sons of 
Levi, after their families, by the house of their fathers 

3 From thirty years old and upward, even until fifty years old, 
all that enter into the host, to do the work in the tabernacle of the 
congregation. 

4 This shall be the service of the sons of Kehath in the taber¬ 
nacle of the congregation, about the most holy things: 

5 And when the camp setteth forward, Aaron shall come, and 
his sons, and they shall take down the covering vail, and cover 
the ark oi testimony with it: 

6 And shall put thereon the covering , of badgers’ skins, and 
shall spread over it a cloth wholly of blue, and shall put in the 
staves thereof. 

7 And upon the table of shewbread they shall spread a cloth 
of blue, and put thereon the dishes, and the spoons, and the 
purifying vessels, and the bowls to pour withal: and the continual 
bread shall be thereon: 

8 And they shall spread upon them a cloth of scarlet, and 
cover the same with a covering of badgers’ skins, and shall put in 
the staves thereof. 

9 And they shall take a cloth of blue, and cover the candlestick 
of the light, and his lamps, and his ; tongi and his snuff dishes, 
and all the oil vessels thereof, wherewith they minister unto it: 

10 And they shall put it and all the vessels thereof within a 
covering of badgers’ skins, and shall put it upon a bar. 

11 And upon the golden altar they shall Spread a cloth of blue, 
and cover if. with a covering of badgers’ skins, and shall put In 
the staves thereof: 
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12 And they shall take all the vessels of ministry, where¬ 
with they minister in the sanctuary, and put them in a cloth of 
blue, and cover them with a covering of badgers’ skins, and shall 
put them on a bar: 

13 And they shall take away the ashes from the altar, an,d 
spread a purple cloth thereon: 

14 And they shall put upon it all the vessels thereof, where¬ 
with they minister about it, even the censers, the flesh-hooks, 
and the shovels, and the basins, all the vessels of the altar; and 
they shall spread upon it a covering of badgers’ skins, and put in 
the staves of it. 

15 And when Aaron and his sons have made en end of covering 
the sanctuary, and all the vessels of the sanctuary, as the camp 
is to set forward; after that, the sons of Kehath shall come to 
bear it: but they shall not touch any holy thing, lest they die. 
These things are the burden of the sons of Kehath in the taber¬ 
nacle of the congregation. 

16 And to the office of Eleazar the son of Aaron the priest per- 
taineth the oil for light, and the sweet incense, and the daily 
meat offering, and the anointing oil, and the oversight of all the 
tabernacle, and of all that therein is, in the sanctuary, and in the 
vessels thereof. 

17 And the Lord spake unto Moses and unto Aaron, saying, 

18 Cut ye not off the tribe of the families of the Kehathites 
from among the Levites: 

19 But thus do unto them, that they may live, and not die, 
when they approach unto the most holy things: Aaron and his 
sons shall go in, and appoint them every one to his service and 
to his burden: 

20 But they shall not go in to see when the holy things are 
covered, lest they die.* 

section 35. NASO, K20. 

21 And the Lord spake unto Moses, saying, 

22 Take also the sum of the sons of Gershon, throughout the 
houses of their fathers, by their families; 

23 From thirty years old and upward until fifty years old shalt 
thou number them; all that enter in to perform the service, to 
do the work in the tabernacle of the congregation. 

24 This is the service of the families of the Gershonites, to 
serve, and for burdens: 

25 And they shall bear the curtains of the tabernacle, and the 
icabernacle of the congregation, his covering, and the covering of 
the badgers’ skins that is above upon it, and the hanging for the 
idoor of the tabernacle of the congregation, 

26 And the hangings of the court, and the hanging for the door 
of the date of the court, which is by the tabernacle and by the 
altar round about, and their cords, and all the instruments of 
their service, and all that is made for them: so shall they serve. 


*Hapfctorah: Hosea II. 1-22. 
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27 At the appointment of Aaron and his sons shall be all the 
service of the sons of the Gershonites, in all their burdens, and 
in all their service: and ye shall appoint unto them in charge all 
their burdens. 

28 This is the service of the families of the sons of Gershon 
in the tabernacle of the congregation: and their charge shall be 
under the hand of Ithamar the son of Aaron the priest. 

29 As for the sons of Merari, thou shalt number them after 
their families, by the house of their fathers; 

30 From thirty years old and upward even unto fifty years old 
shalt thou number them, every one that entereth into the service, 
to do the work of the tabernacle of the congregation. 

31 And this is the charge of their burden, according to all 
their service in the tabernacle of the congregation; the boards of 
the tabernacle, and the bars thereof, and the pillars thereof, and 
sockets thereof, 

32 And the pillars of the court round about, and their sockets, 
and their pins, and their cords, with all their instruments, and 
with all their service: and by name ye shall reckon the instru¬ 
ments of the charge of their burden. 

33 This is the service of the families of the sons of Merari, 
according to all their service, in the tabernacle of the congrega¬ 
tion, under the hand of Ithamar the son of Aaron the priest. 

34 And Moses and Aaron and the chiefs of the congregation 
numbered the sons of the Kehathites after their families, and after 
the house of their fathers, 

35 From thirty years old and upward even unto fifty years old, 
every one that entereth into the service, for the work in the 
tabernacle of the congregation: 

36 And those that were numbered of them by their families 
were two thousand seven hundred and fifty. 

37 These were they that were numbered of the families of the 
Kehathites, all that might do service in the tabernacle of the 
congregation, which Moses and Aaron did number according to 
the commandment of the Lord by the hand of Moses. 

38 And those that wrere numbered of the sons of Gershon, 
throughout their families, and by the house of their fathers, 

39 From thirty years old and upward even unto fifty years old, 
every one that entereth into the service, for the work in the 
tabernacle of the congregation, 

40 Even those that were numbered of them, throughout their 
families, by the house of their fathers, were two thousand and 
six hundred and thirty. 

41 These are they that were numbered of the families of the 
sons of Gershon, of all that might do service in the tabernacle of 
the congregation, whom Moses and Aaron did number according 
to the commandment of the Lord. 

42 And those that were numbered of the families of the sons 
of Merari, throughout their families, by the house of their fathers, 

43 From thirty years old and upward even unto fifty years old. 
every one that entereth into the service, for the work in the taber¬ 
nacle of the congregation, 

44 Even those that were numbered of them after their families, 
were three thousand and two hundred. 

45 These be those that were numbered of the families of th* 
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sons of Merari, whom Moses and Aaron numbered according to 
the word of the Lord by the hand of Moses. 

46 All those that were numbered of the Levites, whom Moses 
and Aaron and the chiefs of Israel numbered, after their families, 
and after the house of their fathers, 

47 From thirty years old and upward even unto fifty years old, 
every one that came to do the service of the ministry, and the 
service of the burden in the tabernacle of the congregation, 

48 Even those that were numbered of them, were eight thou¬ 
sand and five hundred and fourscore. 

49 According to the commandment of the Lord they were num¬ 
bered by the hand of Moses, every one according to his service, 
and according to his burden: thus were they numbered of him, as 
the Lord commanded Moses. 


CHAPTER V. 


1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Command the children of Israel, that they put out of the 
camp every leper, and every one that hath an issue, and whoso¬ 
ever is defiled by the dead: 

3 Both male and female shall ye put out, without the camp shall 
ye put them; that they defile not their camps, in the midst 
whereof I dwell. 

4 And the children of Israel did so, and put them out without 
the camp: as the Lord spake unto Moses, so did the children of 
Israel. 

5 And the Lord spake unto Moses, saying, 

6 Speak unto the children of Israel, When a man or woman 
shall commit any sin that men commit, to do a trespass against 
the Lord, and that person be guilty; 

7 Then they shall confess their sin which they have done: and 
he shall recompense his trespass with the principal thereof, and 
add unto it the fifth part thereof, and give it unto him against 
whom he hath trespassed. 

8 But if the man have no kinsman to recompense the trespass 
unto, let the trespass be recompensed unto the Lord, even to the 
priest; beside the ram of the atonement, whereby an atonement 
shall be made for him. 

- 9 And every offering of all the holy things of the children of 
Israel, which they bring unto the priest, shall be his. 

10 And every man’s hallowed things shall be his: whatsoever 
any man giveth the priest, it shall be his. 

11 And the Lord spake unto Moses, saying, 

12 Speak unto the children of Israel, and say unto them, If 
any man’s wife go aside, and commit a trespass against him, 

13 And a man lie with her carnally, and it be hid from the eyes 
of her husband, and be kept close, and she be defiled, and there he 
no witness against her, neither she be caught in the act , 
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14 And the spirit of jealousy come upon him, and he be jealous 
of his wife, and she be defiled: or if the spirit of jealousy come 
upon him, and he be jealous of his wife, and she be not defiled: 

15 Then shall the man bring his wife unto the priest, and he 
shall bring her offering for her, the tenth part of an ephah of 
barley meal; he shall pour no oil upon it, nor put frankincense 
thereon; for it is an offering of jealousy, an offering of memorial, 
bringing iniquity to remembrance. 

16 And the priest shall bring her near, and set her before the 
Lord: 

17 And the priest shall take holy water in an earthen vessel; 
and of the dust that is in the floor of the tabernacle the priest 
shall take, and put it into the water: 

18 And the priest shall set the woman before the Lord, and un¬ 
cover the woman’s head, and put the offering of memorial in her 
hands, which is the jealousy offering: and the priest shall have 
in his hand the bitter water that causeth the curse: 

19 And the priest shall charge her by an oath, and say unto 
the woman, If no man have lain with thee, and if thou hast not 
gone aside to uncleanness with another instead of thy husband, 
be thou free from this bitter water that causeth the curse: 

20 But if thou hast gone aside to another instead of thy hus¬ 
band, and if thou be defiled, and some man have Iain with thee 
beside thine husband; 

21 Then the priest shall charge the woman with an oath of 
cursing, and the priest shall say unto the woman, The Lord make 
thee a curse and an oath among thy people, when the Lord doth 
make thy thigh to fall away, and thy belly to swell; 

22 And this water that causeth the curse shall go into thy 
bowels, to make thy belly to swell, and thy thigh to fall away: 
And the woman shall say. Amen, amen. 

23 And the priest shall write these curses in a book, and he 
shall blot them out with the bitter water: 

24 And he shall cause the woman to drink the bitter water 
that causeth the curse: and the water that causeth the curse shall 
enter into her, and become bitter. 

25 Then the priest shall take the jealousy offering out of the 
woman’s hand, and shall wave the offering before the Lord, and 
offer it upon the altar: 

26 And the priest shall take an handful of the offering, evert 
the memorial thereof, and burn it upon the altar, and afterward, 
shall cause the woman to drink the water. 

27 And when he hath made her to drink the water, then it shall 
come to pass, that , if she be defiled, and have done trespass 
against her husband, that the water that causeth the curse shall 
enter into her, and become bitter, and her belly shall swell, and 
her thigh shall fall away: and the woman shall be a curse among 
her people. 

28 And if the woman be not defiled, but be clean; then she shall- 
be free, and shall conceive seed. 
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29 This is the law of jealousies, when a wife goeth aside to 
another instead of her husband, and is defiled; 

30 Or when the spirit of jealousy cometh upon him, and he be 
jealous over his wife, and shall set the woman before the Lord, 
and the priest shall execute upon her all this law. 

31 Then shall the man be guiltless from iniquity, and this 
woman shall bear her iniquity. 

CHAPTER VI. 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Speak unto the children of Israel, and say unto them, When 
either man or woman shall separate themselves to vow a vow of 
a Nazarite, to separate themselves unto the Lord: 

3 He shall separate himself from wine and strong drink, and 
shall drink no vinegar of wine, or vinegar of strong drink, neither 
shall he drink any liquor of grapes, nor eat moist grapes, or dried. 

4 All the days of his separation shall he eat nothing that is 
made of the vine tree, from the kernels even to the husk. 

5 All the days of the vow of his separation there shall no razor 
come upon his head: until the days be fulfilled, in the which he 
separateth himself unto the Lord, he shall be holy, and shall let 
the locks of the hair of his head grow. 

6 All the days that he separateth himself unto the Lord he shall 
come at no dead body. 

7 He shall not make himself unclean for his father, or for his 
mother, for his brother, or for his sister, when they die: because 
the consecration of his God is upon his head. 

8 All the days of his separation he is holy unto the Lord. 

9 And if any man die very suddenly by him, and he hath defiled 
the head of his consecration; then he shall shave his head in the 
day of his cleansing, on the seventh day shall he shave it. 

10 And on the eighth day he snail bring two turtles, or two 
young pigeons, to the priest, to the door of the tabernacle of the 
congregation: 

11 And the priest shall offer the one for a sin offering, and the 
other for a burnt offering, and make an atonement for him, for 
that he sinned by the dead, and shall hallow his head that same 
day. 

1 12 And he shall consecrate unto the Lord the days of his sep¬ 
aration, and shall bring a lamb of the first year for a trespass 
offering: but the days that were before shall be lost, because his 
separation was defiled. 

13 And this is the law of the Nazarite, when the days of his 
separation are fulfilled: he shall be brought unto the door of the 
tabernacle of the congregation: 

14 And he shall offer his offering unto the Lord, one he-Iamb 
of the first year without blemish for a burnt offering, and one 
ewe lamb of the first year without blemish for a sin offering, and 
one ram without blemish for peace offerings, 

45 And a basket of unleavened bread, cakes of fine flour mingle^ 


227 NUMERI CAP! 6. 7. 11 

Q*n$p map p'p-n jpfa ribba 'fbn nba map 

16 msrei Hirr nab pan amprn :arrap?i anrppi jp$a 

17 bpbtf nai rrtwr ‘rxrrnxi tinbrnxi inxan-nx 
naprnxi inn;p-nx pan htoai rnapn bp by Hub 

*8 -nx npbi nra tfxT-nx nan a bnx nns Tran rfen 
:aobtynnaTnnn--i#x vikrby fro rnp tfxP naty 
is nnx nap n^m ‘rxn-jp nb$a rtTTix pan npbi 
-fix mpn 'Baba jmi nnx nap ppm ban-jp 
a him pah naran i jnan anix Vprn :inp-nx inbarn 
nprnn pitf b?\ naunn rrtn b» jnab xn unp 


21 laanphT ntfxnTnnnin nxf :r mra.n nnpr nnxi 

< T :|t * JV -s *T - J- J I 'IT L‘T“ /•* : • jT - s 

im Vpd "aa it r^irn^x nabp inpba hrrb 

JV -S : • *• 1 J* * v •: v.“ : • • ” t »- 

a iinp nmn by mbn $ Tr 


23 ipabxi pnxbx -on ntoxb ntfpbx hit nann 
d :anb mpx bxmr. pp-nx ianan na nbxb 

Stw -V o iTR^nri she 

26 D iDibtf j|b nttn T|^K rjiirrrr tfir d :^3!T| 

27 d :aanax nxi bxnter os -by ottf-nx ipttn 

i" :it v.’ A" t : • j" : “ w* : v J r l 


J Cap. VH. I ' man 

«inx n&pn japOn-nx apnb n&p mba bra TTC 
rbaba-nxi naiprrnxi rba-ba-nxi inx tfnpn 
■2 'ttfxn bxnpr n<Tp tanpn :anx tfnpr antfpn 
ja'npBnbsa'npannnnbpn'xnw an anax no 
3 ivy'm aa ribasrantf hit 'jab aaanp-nx ixbn 
anix lanpn nnxb ny) a\xfcpn yy m by nbaa npa 
J anxp np hpx*? npp-bx ni,T npxn :|a^pn pab 
-Sx anix nnnn Trip bnx nnbs-nx nSab rni 

ciSn - 


15 * 


nptn p v. 2. a 





NUMBERS, VII. 


227 


with oil, and wafers of unleavened bread anointed with oil, and 
their meat offering, and their drink offerings. 

16 And the priest shall bring them before the Lord, and shall 
offer his sin offering, and his burnt offering: 

17 And he shall offer the ram for a sacrifice of peace offerings 
unto the Lord, with the basket of unleavened bread: the priest 
shall offer also his meat offering, and his drink offering. 

18 And the Nazarite shall have the head of his separation at 
the door of the tabernacle of the congregation, and shall take the 
hair of the head of his separation, and put it in the fire which is 
under the sacrifice of the peace offerings. 

19 And the priest shall take the sodden shoulder of the ram, 
and one unleavened cake out of the basket, and one unleavened 
wafer, and shall put them upon the hands of the Nazarite, after 
the hair of his separation is shaven: 

20 And the priest shall wave them for a wave offering before 
the Lord: this is holy for the priest, with the wave breast and 
heave shoulder: and after that the Nazarite may drink wine. 

21 This is the law of the Nazarite who hath vowed, and of 
his offering unto the Lord for his separation, beside that Which 
he is able to give: according to the vow which he vowed, so he 
must do after the law of his separation. 

22 And the Lord spake unto Moses, saying, 

23 Speak unto Aaron and unto his sons, saying, On this wise 
ye shall bless the children of Israel, saying unto them, 

24 The Lord bless thee, and keep thee: 

25 The Lord make his face shine upon thee, and be gracious 
unto thee: 

26 The Lord lift up his countenance upon thee, and give thee 
peace. 

27 And they shall put my name upon the children of Israel; 
and I will bless them. 


CHAPTER VII. 


1 And it came to pass on the day that Moses had fully set up 
the tabernacle, and had anointed it, and sanctified it, and all the 
instruments thereof, both the altar and all the vessels, thereof, 
and had anointed them, and sanctified them; 

2 That the princes of Israel, heads of the house of their fathers, 
who were the princes of the tribes, and were over them that were 
numbered, offered: 

3 And they brought their offering before the Lord, six covered 
wagons, and twelve oxen; a wagon for two of the princes, and for 
each one an ox: and they brought them before the tabernacle. 

4 And the Lord spake unto Moses, saying, 

5 Take it of them, that they may be to do the service of the 
tabernacle of the congregation; and thou shalt give them unto 
the Levites, to every man according to his service. 
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6 And Moses took the wagons and the oxen, and gave them unto 
the Levites. 

7 Two wagons and four oxen he gave unto the sons of Gershon, 

, according to their service: 

8 And four wagons and eight oxen he gave.unto the sons of 

Merari, according unto their service, under the hand of Ithamar 
the son of Aaron the priest. " 

9 But unto the sons of Kehath he gave none: because the 
service of the sanctuary belonging unto them was that they should 
bear upon their shoulders. 

10 And the princes offered for the dedicating of the altar in the 
day that it was anointed, even the princes offered their offering 
before the altar. 

11 And the Lord said unto Moses, They shall offer their offer¬ 
ing, each prince on his day, for the dedicating of the altar. 

12 And he that offered his offering the first day was Nahshon 
the son of Amminadab of the tribe of Judah: 

13 And his offering was one silver charger, the weight thereof 
was an hundred and thirty shekels , one silver bowl of seventy 
shekels, after the shekel of the sanctuary; both of them were full 
of fine flour mingled with oil for a meat offering: 

14 One spoon of ten shekels of gold, full of incense: 

15 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering: 

16 One kid of the goats for a sin offering: 

17 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Nahshon the son of Amminadab. 

18 On the second day Nethaneel the son of Zuar, prince of 
Isaachar, did offer: 

19 He offered for his offering one silver charger, the weight 
whereof was an hundred and thirty shekels , one silver bowl of 
seventy shekels, after the shekel of the sanctuary; both of them 
full of fine flour mingled with oil for a meat offering: 

20 One spoon of gold of ten shekels , full of incense: 

21 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering: 

22 One kid of the goats for a sin offering: 

23 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Nethaneei the son of Zuar. 

24 On the third day Eliab the son of Helon, prince of the chil¬ 
dren of Zebulun, did offer: 

25 His offering ivas one silver charger, the weight whereof was 
an hundred and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, 
after the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour 
mingled with oil for a meat offering: 



229 


NUMERI CAR. 7. .7 


rb b mfcp i arraF Fngn ^a br# n^aF *\qs 

26 r& 6 $ am rrmi rm na innxb to rbbz 

27 -ja Vk nprp' nnx ~b tnntop 

2® DpbFnna] 1 ^ tnKtarf? nro* b^rmaF iirob imp 

mpma Bpaa npian amm?npan pb'K bap n ( na 

a T T 

b ni*rnp"p “nyb# p&n ^ *'p T 'Pann a^a 

si pnphbppa hipi ffF*?p nns ^aa-rnsp ihnp 
B$®iqr 2 P & 1 SP *?PF? bpF o? 3 F spa nnx 
32 nsba an] rnps? nnx ^a :nnp^ pfa nbba nbp 
331^-|3 W'iaa nnx b$ -fea-ja nnx ns :nntop 
$ npa b'zbvn nafpi tnsan’pnn^ ansnpp xrbv? 
rup-^a a'Fa? nPan amna hParr pyx hnp 
" T ’ a ^ T nisnF -]3 pnp nj nFarr 

36 rnp'-rcrp bxpbp jpbF K'pJ ’pwnbi*a 

37 pnp nbppa nxai ffpW F& ^oanrpp i 5 anp 
m&ip 1 ortaF Fnpn bppa bpF apaF ^ci nnx 

38 nxbb am rnpa nnx *p :nrp£ pFa n>ba rbp 

39 in:p-p nnx-Paa nnx b'K npa-p nnx ns tnntop 
4 ? npahabFnna 61 tnxtsnbnnx Drt tnw 

rup-na Q'Faa nPan nHna npan Pyx bnp 
w a rnFmarfa bx'Ppp ]anp m nPan 
g tfapp ib$&r® *Pt?% 'Pp.n ai’a 

nnxpnp nbppa nxai ffFbp nnx spa-nnsp 
rpb D^piDjTJF Fnpn bppa b 0 npaF *|aa 
44: nnap nxbb an] rnfcp nnx *p: nropp ppa rM?a 
»tn^p irwF-p nnr^as T# *yx hpa-p nnK -p 
g bap npa mP?pn nafy inxsn? nnx crp-npp 

nb'K 






NUMBERS, VIL 


229 


26 One golden spoon of ten shekels, full of incense: 

27 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
& burnt offering: 

28 One kid of the goats for a sin offering: 

29 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Eliab the son of Helon. 

30 On the fourth day Elizur the son of Shedeur, prince of the 
children of Reuben, did offer: 

31 His offering was one silver charger of the weight of an hun¬ 
dred and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, after 
the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour mingled 
with oil for a meat offering: 

32 One golden spoon of ten shekels, full of incense: 

33 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, 
for a burnt offering: 

34 One kid of the goats for a sin offering: 

35 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Elizur the son of Shedeur. 

36 On the fifth day of Shelumiel the son of Zurishaddai, prince 
of the children of Simeon, did offer: 

37 His offering was one silver charger, the weight whereof was 
an hundred and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, 
after the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour 
mingled with oil for a meat offering: 

38 One golden spoon of ten shekels, full of incense: 

39 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering: 

40 One kid of the goats for a sin offering: 

41 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Shelumiel the son of Zurishaddai. 

42 On the sixth day Eliasaph the son of Deuel, prince of the 
children of Gad, offered: 

43 His offering was one silver charger of the weight of an hun¬ 
dred and thirty shekels, a silver bowl of seventy shekels, after 
the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour mingled 
with oil for a meat offering: 

44 One golden spoon of ten shekels, full of incense: 

45 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering: 

46 One kid of the goats for a sin offering: 

47 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams. 
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five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Eliasaph the son of Deuel. 

48 On the seventh day Elishama the son of Ammihud, prince 
of the children of Ephraim, offered: 

49 His offering was one silver charger, the weight whereof was 
an hundred and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, 
after the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour 
mingled with oil for a meat offering: 

50 One golden spoon of ten shekels > full of incense: 

51 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering: 

52 One kid "of the goats for a sin offering: 

53 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Elishama the son of Ammihud. 

54 On the eighth day offered Gamaliel the son of Pedahzur, 
prince of the children of Manasseh: 

55 His offering was one silver charger of the weight of an hun¬ 
dred and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, after 
the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour mingled 
with oil for a meat offering: 

56 One golden spoon of ten shekels, full of incense : 

57 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering: 

58 One kid of the goats for a sin offering: 

59 And lor a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Gamaliel the son of Pedahzur. 

GO On the ninth day Abidan the son of Gideoni, prince of the 
children of Benjamin, offered: 

61 His offering was one silver charger, the weight whereof was 
an hundred and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, 
after the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour 
mingled with oil for a meat offering : 

62 One golden spoon of ten shekels, full of incense: 

63 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering: 

64 One kid of the goats for a sin offering: 

65 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Abidan the son of Gideoni. 

66 On the tenth day Ahiezer the son of Ammishaddai, prince 
of the children of Dan, offered: 

67 His offering was one silver charger, the weight whereof was 
an hundred and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, 
after the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour 
mingled with oil for a meat offering: 
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68 Ono golden spoon of ten shekels, full of incense: 

69 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering: 

70 One kid of the goats for a sin offering : 

71 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Ahiezer the son of Ammishaddai. 

72 On the eleventh day Pagiel the son of Ochran, prince of the 
children of Asher, offered: 

73 His offering was one silver charger, the weight whereof was 
an hundred and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, 
after the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour 
mingled with oil for a meat offering: 

74 One golden spoon of ten shekels, full of incense: 

75 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering: 

76 One kid of the goats for a sin offering: 

77 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year. this was the offering of 
Pagiel the son of Ochran. 

78 On the twelfth day Ahira the son of Enan, prince of the 
children of Naphtali, offered: 

79 His offering was one silver charger, the weight whereof was 
an hundred and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, 
after the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour 
mingled with oil for a meat offering: 

80 One golden spoon of ten shekels, full of incense: 

81 Ond young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering: 

82 One kid of the goats for a sin offering: 

83 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Ahira the son of Enan. 

. 84 This teas the dedication of the altar, in the day when it was 
anointed, by the princes of Israel: twelve chargers of silver, 
twelve silver bowls, twelve spoons of gold: 

85 Each charger of silver weighing an hundred and thirty 
shekels, each bowl seventy: all the silver vessels weighed two 
thousand and four hundred shekels, after the shekel of the sanc¬ 
tuary : 

86 The golden spoons were twelve, full of incense, weighing 
ten shekels apiece, after the shekel of the sanctuary : all the gold 
of the spoons was an hundred and twenty shekels . 
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87 All the oxen for the burnt offering were twelve bullocks, 
the rams twelve, the lambs of the *irst year twelve, with their 
meat offering: and the kids of the goats for sin offering twelve. 

88 And all the oxen for the sacrifice of the peace offerings were 
twenty and four bullocks, the rams sixty, the he-goats sixty, the 
lambs of the first year sixty. This was the dedication of the altar, 
after that it was anointed. 

89 And when Moses was gone into the tabernacle of the con¬ 
gregation to speak with him, then he heard the voice of one speak¬ 
ing unto him from off the mercy seat that was upon the ark of 
testimony, from between the two cherubim: and he spake unto 
him.* 


SECTION 36. BETHAALOTHECHA. 

CHAPTER VIII. 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Speak unto Aaron, and say unto him, When thou lightest the 
lamps, the seven lamps shall give light over against the candle¬ 
stick. 

3 And Aaron did so; he lighted the lamps thereof over against 
the candlestick, as the Lord commanded Moses. 

4 And this work of the candlestick was of beaten gold, unto 
the shaft thereof, unto the flowers thereof, was beaten work: ac¬ 
cording unto the pattern which the Lord had shewed Moses, so he 
made the candlestick. 

5 And the Lord spake unto Moses, saying, 

6 Take the Levites from among the children of Israel, and 
cleanse them. 

7 And thus shalt thou do unto them, to cleanse them: Sprinkle 
purifying water upon them and let them pass a razor over all 
their flesh, and let them wash their clothes, and so make them¬ 
selves clean. 

8 Then let them take a young bullock with his meat offering, 
even fine flour mingled with oil, and another young bullock shalt 
thou take for a sin offering. 

9 And thou shalt bring the Levites before the tabernacle of the 
congregation: and thou shalt gather the whole assembly of the 
children of Israel together: 

10 And thou shalt bring the Levites before the Lord: and the 
children of Israel shall put their hands upon the Levites: 

;11 And Aaron shall offer the Levites before the Lord for an 
offering of the children of Israel, that they may execute the service 
of the Lord. 

12 And the Levites shall lay their hands upon the heads oi 
the bullocks: and thou shalt offer the one for a sin offering, and 
the other for a burnt offering, unto the Lord, to make an atone¬ 
ment for the Levites. 

13 And thou shalt set the Levites before Aaron, and before his 
sons, and offer them for an offering unto the Lord, 


* Hapbtorah: Judges X T II. 2-25. 
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14 Thus shall thou separate the Levites from among the chil¬ 
dren of Israel: and the Levites shall be mine. 

15 And after that shall the Levites go in to do the service of the 
tabernacle of the congregation: and thou shalt cleanse them, and 
offer them for an offering. 

16 For they are wholly given, unto me from among the children 
of Israel; instead of such as open every womb, even instead of the 
firstborn of all the children of Israel, have 1 taken them unto me. 

1? For all the firstborn of the children of Israel are mine, both 
man and beast: on the day that I smote every firstborn in the 
land of Egypt I sanctified them for myself. 

18 And I have taken the Levites for all the firstborn of the 
children of Israel. 

19 And I have given the Levites as a gift to Aaron and to hi& 
sons from among the children of Israel, to do the service of the 
children of Israel in the tabernacle of the congregation, and to 
make an atonement for the children of Israel: that there be no 
plague among the children of Israel, when the children of Israel 
come nigh unto the sanctuary. 

20 Thus did Moses, and Aaron, and all the congregation of the 
children of Israel, to the Levites: according unto all that the Lord 
commanded Moses concerning the Levites, so did the children of 
Israel unto them. 

21 And the Levites were purified, and they washed their clothes; 
and Aaron offered them as an offering before the Lord; and Aaron 
made an atonement for them to cleanse them. 

22 And after that went the Levites in to do their service in the 
tabernacle of the congregation before Aaron, and before his sons: 
as the Lord had commanded Moses concerning the Levites, so did 
they unto them. 

23 And the Lord spake unto Moses, saying, 

24 This is it that belongeth unto the Levites: from twenty and 
five years old and upward they shall go in to wait upon the service 
of the tabernacle of the congregation: 

25 And from the age of fifty years they shall cease from 
the service thereof , and shall serve no more: 

26 But shall minister with their brethren in the tabernacle of 
the congregation, to keep the charge, and shall do no service. 
Thus shalt thou do unto the Levites touching their charge. 


CHAPTER IX. 

1 And the Lord spake unto Moses in the wilderness of Sinai, in 
the first month of the second year after they were come out of 
the land of Egypt, saying, 

2 Let the children of Israel also keep the passover at his ap¬ 
pointed season. 

3 In the fourteenth day of this month, at even, ye 3hall keep it 
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in his appointed season: according to all the rites of it, and accord¬ 
ing to all the ceremonies thereof, shall ye keep it. 

4 And Moses spake unto the children of Israel, that they should 
keep the passover. 

5 And they kept the passover on the fourteenth day of the first 
month at even in the wilderness of Sinai: according to all that 
the Lord commanded Moses, so did the children of Israel. 

6 And there were certain men, who were defiled by the dead body 
of a man, that they could not keep the passover on that day: and 
they came before Moses and before Aaron on that day: 

7 And those men said unto him, We are defiled by the dead body 
of a man: wherefore are we kept back, that we may not offer an 
offering of the Lord in his appointed season among the children 
of Israel? 

8 And Moses said unto them, Stand still, and 1 will hear what 
the Lord will command concerning you. 

9 And the Lord spake unto Moses, saying, 

10 Speak unto the children of Israel, saying, If any man of you 
or of your posterity shall be unclean by reason of a dead body, or 
be in a journey afar off, yet he shall keep the passover unto the 
Lord. 

11 The fourteenth day of the second month at even they shall 
keep it, and eat it with unleavened bread and bitter herbs . 

12 They shall leave none of it unto the morning, nor break any 
bone of it: according to all the ordinances of the passover they 
shall keep it. 

13 But the man that is clean, and is not in a journey, and for- 
beareth to keep the passover, even the same soul shall be cut off 
from among his people: because he brought not the offering of 
the Lord in his appointed season, that man shall bear his sin. 

14 And if a stranger shall sojourn among you, and will keep 
the passover unto the Lord; according to the ordinance of the 
passover, and according to the manner thereof, so shall he do: ye 
shall have one ordinance, both for the stranger, and for the native 
of the land. 

15 And on the day that the tabernacle was reared up the cloud 
covered the tabernacle, namely , the tent of the testimony: and at 
even there was upon the tabernacle as it were the appearance of 
fire, until the morning. 

16 So it was always: the cloud covered it by day, and the ap¬ 
pearance of fire by night. 

17 And when the cloud was taken up from the tabernacle, then 
after that the children of Israel journeyed: and in the place where 
the cloud abode, there the children of Israel pitched their tents. 

18 At the commandment of the Lord the children of Israel jour¬ 
neyed, and at the commandment of the Lord they pitched: as long 
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as the cloud abode upon the tabernacle they rested in their tents. 

19 And when the cloud tarried long upon the tabernacle many 
days, then the children of Israel kept the charge of the Lord, and 
journeyed not. 

20 And sometimes the cloud was a few days upon the taber¬ 
nacle; then according to the commandment of the Lord they 
abode in their tents, and according to the commandment of the 
Lord they journeyed. 

21 And sometimes the cloud abode from even unto the morn¬ 
ing, and when the cloud was taken up in the morning, then 
they journeyed; or a day and a night, when the cloud was taken 
up, they journeyed. 

22 Or whether it were two days, or a month, or a year, that 
the cloud tarried upon the tabernacle, remaining thereon, the 
children of Israel abode in their tents, and journeyed not: but 
when it was taken up, they journeyed. 

23 At the commandment of the Lord they rested in the tents, 
and at the commandment of the Lord they journeyed: they kept 
the charge of the Lord, at the commandment of the Lord by the 
hand of Moses. 


CHAPTER X. 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Make thee two trumpets of silver; of a whole piece shalt 
thou make them: that thou mayest use them for the calling of 
the assembly, and for the journeying of the camps. 

3 And when they shall blow with them, all the assembly shall 
assemble themselves to thee at the door of the tabernacle of the 
congregation. 

4 And if they blow but with one trumpet , then the princes, 
which are heads of the thousands of Israel, shall gather them¬ 
selves unto thee. 

5 When ye blow an alarm, then the camps that lie on the east 
parts shall go forward. 

6 When ye blow an alarm the second time, then the camps that 
lie on the south side shall take their journey: they shall blow 
an alarm for their journeys. 

7 But v r hen the congregation is to be gathered together, ye 
shall blow, but ye shall not sound an alarm. 

8 And the sons of Aaron, the priests, shall blow with the trum¬ 
pets; and they shall be to you for an ordinance for ever through¬ 
out your generations. 

9 And if ye go to war in your land against the enemy that 
oppresseth you, then ye shall blow an alarm with the trumpets; 
and ye shall be remembered before the Lord your God, and ye 
shall be saved from your enemies. 

10 Also in the day of your gladness, and in your solemn days, 
and in the beginnings of your months, ye shall blow with the 
trumpets over your burnt offerings, and over the sacrifices of 
your peace offerings; that they may be to you for a memorial 
before your God: I am the Lord your God. 

11 And it came to pass on the twentieth day of the second 
month, in the second year, that the cloud was taken up from off 
\he tabernacle of the testimony. 
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12 And the children of Israel took their journeys out of the 
wilderness of Sinai; and the cloud rested in the wilderness of 
Paran. 

13 And they first took their journey according to the com¬ 
mandment of the Lord by the hand of Moses. 

14 In the first place went the standard of the camp of the chil¬ 
dren of Judah according to their armies: and over his host was 
Nahshon the son of Amminadab. 

15 And over the host of the tribe of the children of Issachar 
was Nethaneel the son of Zuar. 

16 And over the host of the tribe of the children of Zebulun was 
Eliab the son of Helon. 

17 And the tabernacle was taken down; and the sons of Gershon 
and the sons of Merari set forward, bearing the tabernacle. 

18 And the standard of the camp of Reuben set forward ac¬ 
cording to their armies: and over his host was Elizur the son of 
Shedeur. 

19 And over the host of the tribe of the children of Simeon was 
Shelumiel the son of Zurishaddai. 

20 And over the host of the tribe of the children of Gad was 
Eliasaph the son of Deuel. 

21 And the Kehathites set forward, bearing the sanctuary: and 
the others did set up the tabernacle against they came. 

22 And the standard of the camp of the children of Ephraim set 
forward according to their armies: and over his host was Elishama. 
the son of Ammihud. 

23 And over the host of the tribe of the children of Manasseh 
was Gamaliel the son of Pedahzur. 

24 And over the host of the tribe of the children of Benjamin was 
Abidan the son of Gideoni. 

25 And the standard of the camp of the children of Dan set 
forward, which was the rearguard of all the camps throughout 
their hosts: and over his host was Ahiezer the son of Ammishad- 
dai. 

26 And over the host of the tribe of the children of Asher was 
Pagiel the son of Ochran. 

27 And over the host of the tribe of the children of Naphtali was 
Ahira the son of Enan. 

28 Thus were the journeyings of the children of Israel according 
to their armies, when they set forward. 

29 And Moses said unto Hobab, the son of Reuel the Midianite, 
Moses’ father in law, We are journeying unto the place of which 
the Lord said, I will give it you: come thou with us, and we will 
do thee good: for the Lord hath spoken good concerning Israel. 

30 And he said unto him, I will not go; but I will depart to mine 
own land, and to my kindred. 

31 And he said, Leave us not, I pray thee; forasmuch as thou 
knowest how we are to encamp in the wilderness, and thou mayest 
be to us instead of eyes. 

32 And it shall be, if thou go with us, yea, it shall be, that whaf 
goodness the Lord shall do unto us, the same will we do unto thee. 

33 And they departed from the mount of the Lord three days 1 
Journey : and the ark of the covenant of the Lord went before them 
in the three days’ journey, to search out a resting place for them. 
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34 And the cloud of the Lord was upon them by day, when they 
went out of the camp. 

35 And it came to pass, when the ark set forward, that Moses 
saidv Rise up, Lord, and let thine enemies be scattered; and let 
them that hate thee flee before thee. 

36 And when it rested, he said, Return, 0 Lord, unto the many 
thousands of Israel. 


CHAPTER XI. 


1 And when the people complained, it displeased tke Lord: and 
the Lord heard it; and his anger was kindled; and the fire of the 
Lord burnt among them, and consumed them that were in the 
uttermost parts of the camp. 

2 And the people cried unto Moses; and when Moses prayed unto 
the Lord, the fire was quenched. 

3 And he called the name of the place Taberah: because the fire 
of the Lord burnt among them. 

4 And the mixt multitude that was among them fell a lusting: 
and the children of Israel also wept again, and said. Who shall give 
us flesh to eat? 

o We remember the fish, which we did eat in Egypt freely; the 
cucumbers, and the melons* and the leeks, and the onions, and the 
garlick : 

6 But now our soul is dried away: there is nothing at all, b v eside 
this manna, before our eyes. 

7 And the manna teas as coriander seed, and the colour thereof 
as the colour of bdellium. 

8 And the people went about, and gathered it, and ground it 
in mills, or beat it in a mortar, and baked it in pans, and made cakes 
of it: and the taste of it was as the taste of fresh oil. 

9 And when the dew fell upon the camp in the night, the manna 
fell upon it. 

10 Then Moses heard the people weep throughout their families, 
every man in the door of his tent: and the anger of the Lord was 
kindled greatly; Moses also was displeased. 

11 And Moses said unto the Lord, Wherefore hast thou afflicted 
thy servant? and wherefore have I not found favour in thy sight, 
that thou layest the burden of all this people upon me? 

12 Have I conceived all this people? have I begotten them, that 
thou shouldest say unto me, Carry them in thy bosom, as a nurs¬ 
ing father beareth the sucking child, unto the land which thou 
swarest unto their fathers ? 

13 Whence should I have flesh to give unto all this people? for 
they weep unto me, saying, Give us flesh, that we may eat. 

14 I am not able to bear all this people alone, because it is too 
heavy for me. 
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15 And if thou deal thus with me, kill me, I pray thee, out of 
hand, if I have found favour in thy sight; and let me not see my 
wretchedness. 

16 And the Lord said unto Moses, Gather unto me seventy men 
of thei elders of Israel, whom thou knowest to be the elders of the 
people, and officers over them; and bring them unto the tabernacle 
of the congregation, that they may stand there with thee. 

17 And I will come down and talk with thee there: and I will take 
of the spirit which is upon thee, and will put it upon them; and 
they shall bear the burden of the people with thee, that thou bear it 
not thyself alone. 

18 And say thou unto , the people,, Sanctify, yourselves against 
to-morrow, and ye shall eat flesh: for ye have wept in the ears of 
the Lord, saying, Who shall give us flesh to eat? for it was well 
with us in Egypt: therefore the Lord will give you flesh, and ye 
shall eat. 

19 Ye shall not eat one day, nor two days, nor five days, neither 
ten days, nor twenty days; 

20 But even a whole month, until it come out at your nostrils, 
and it be loathsome unto you: because that ye have despised the 
Lord which is among you, and have wept before him, saying, 
Why came we forth out of Egypt? 

21 And Moses said, The people, among whom I am, are six hun¬ 
dred thousand footmen; and thou hast said* I will give them flesh, 
that they ip&y eat a whole month. 

22 Shall the flocks and the herds be slain for them, to suffice 
them? or shall all the fish of the sea be gathered together for 
them, to suffice them? 

23 And the Lord said unto Moses, Is the Lord's hand waxed 
short? thou shalt see now whether my word shall come to pass 
unto thee or not. 

24 And Moses went out, and told the people the words of the 
Lord> and gathered the seventy men of the elders of the people, 
and set them round about the tabernacle. 

25 And the Lord came down in a cloud, and spake unto him, 
and topk of the spirit that teas upon him, and gave it unto the 
seventy elders: and it came to pass, that, when the spirit rested 
upon them, they prophesied, and did not cease. 

26 But there remained two of the men in the camp, the name 
of the one was Eldad, and the name of the other Medad: and the 
spirit rested upon them; and they were of them that were 
written, but went not out unto the tabernacle: and they prophesied 
in the camp. 

27 And there ran a young man, and told Moses, and said, Eldad 
and Medad do prophesy in the camp. 

28 And Joshua the son of Nun, the servant of Moses, one of his 
young men, answered and said, My lord Moses, forbid thens~ 
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29 And Moses said unto him, Enviest thou for my sake? would 
God that all the Lord’s people were prophets, and that the Lord 
would put his spirit upon them! 

30 And Moses gat him into the camp, he and the elders of Israel. 

31 And there went forth a wind from the Lord, and drove up 
quails from the sea, and let them fall by the camp, as it were a 
day’s journey on this side, and as it were a day’s journey on the 
other side, round about the camp, and as it were two cubits high 
over the face of the earth. 

32 And the people stood up all that day, and all that night, and 
all the next day, and they gathered the quails: he that gathered 
least gathered ten homers: and they spread them all abroad for 
themselves round about the camp. 

33 And while the flesh was yet between their teeth, ere it was 
chewed, the wrath of the Lord was kindled against the people, 
and the Lord smote the people with a very great plague. 

34 And he called the name of that place Kibroth-hattaavah: 
because there they buried the people that lusted. 

35 And the people journeyed from Kibroth-hattaavah unto 
Hazeroth; and abode at Hazeroth. 

CHAPTER XII. 

1 And Miriam and Aaron spake against Moses because of the 
Ethiopian woman whom he had married: for he had married an 
Ethiopian woman. 

2 And they said, Hath the Lord indeed spoken only by Moses? 
hath he not spoken also by us? And the Lord heard it. 

3 (Now the man Moses teas very meek, above all the men which 
were upon the face of the earth.) 

4 And the Lord spake suddenly unto Moses, and unto Aaron, and 
unto Miriam, Come out ye three unto the tabernacle of the con¬ 
gregation. And they three came out. 

5 And the Lord came down in the pillar of the cloud, and stood 
in the door of the tabernacle, and called Aaron and Miriam: and 
they both came forth. 

6 And he said, Hear now my words: If there be a prophet among 
you, I the Lord will make myself known unto him in a vision, 
and will speak unto him in a dream. 

7 My servant Moses is not so, who is faithful in all mine house. 

8 With him will I speak mouth to mouth, even manifestly, and 
not in dark speeches; and the similitude of the Lord shall he be¬ 
hold : wherefore then were ye not afraid to speak against my serv¬ 
ant Moses? 

9 And the anger of the Lord was kindled against them; and he 
departed. 

10 And the cloud departed from off the tabernacle; and, behold, 
Miriam became leprous, white as snow: and Aaron looked upon 
Miriam, and, behold, she was leprous. 

11 And Aaron said unto Moses, Alas, my lord, I beseech thee, 
lay not the sin upon us, wherein we have done foolishly, and 
wherein we have sinned. 
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12 Let her not be as one dead, of whom the flesh is half con¬ 
sumed when he cometh out of his mother’s womb. 

13 And Moses cried unto the Lord, saying, Heal her now, 0 
God, I beseech thee. 

14 And the Lord said unto Moses, If her father had but spit 
in her face, should she not be ashamed seven days? let her be 
shut out from the camp seven days, and after that let her be re¬ 
ceived in again . 

15 And Miriam was shut out from the camp seven days: and 
the people journeyed not till Miriam was brought in again . 

16 And afterward the people removed from Hazeroth, and 
pitched in the wilderness of Paran.* 

SECTION 37. SHELACH-LECHA, 

CHAPTER XIII. 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Send thou men, that they may spy out the land of Canaan, 
which I give unto the children of Israel: of every tribe of their 
fathers shall ye send a man, every one a leader among them. 

3 And Moses by the commandment of the Lord sent them from 
the wilderness of Paran: all those men were heads of the chil¬ 
dren of Israel. 

4 And these icere their names: of the tribe of Reuben, Sham- 
mua the son of Zaccur. 

5 Of the tribe of Simeon, Shaphat the son of Hori. 

6 Of the tribe of Judah, Caleb the son of Jephunneh. 

7 Of the tribe of Issachar, Igal the son of Joseph. 

8 Of the tribe of Ephraim, Hoshea the son of Nun. 

9 Of the tribe of Benjamin, Palti the son of Raphu. 

10 Of the tribe of Zebulun, Gaddiel the son of Sodi. 

11 Of the tribe of Joseph, namely , of the tribe of Manasseh, 
Gaddi the son of Susi. 

12 Of the tribe of Dan, Ammiel the son of Gemalli. 

13 Of the tribe of Asher, Sethur the son of Michael. 

14 Of the tribe of Naphtali, Nabbi the son of Vophsi. 

15 Of the tribe of Gad, Geuel the son of Machi. 

16 These are the names of the men which Moses sent to spy 
out the land. And Moses called Hoshea the son of Nun Jehoshua. 

17 And Moses sent them to spy out the land of Canaan, and 
said unto them, Get you up this way southward, and go up into 
the mountain: 

18 And see the land, what it is: and the people that dwelleth 
therein, whether they be strong or weak, few or many; 

* Haphtorah: Zechariah II. 14—IV. 7. 
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19 And what the land is that they dwell in, whether it be good 
or bad: and what cities they be that they dwell in, whether in 
tents, or in strong holds; 

20 And what the land is, whether it be fat or lean, whether 
there be wood therein, or not. And be ye of good courage, and 
bring of the fruit of the land. Now the time was the time of the 
lirstripe grapes. 

21 So they went up, and spied out the land from the wilderness 
of Zin unto Rehob, as men come to Hamath. 

22 And they ascended by the south, arid came unto Hebron; 
where Ahiman, Sheshai, and Talmai, the children of Anak, were . 
(Now Hebron was built seven years before Zoan in Egypt.) 

23 And they came unto the brook of Eshcol, and cut down from 
thence a branch with one cluster of grapes, and they bare it be¬ 
tween two upon a staff; and they brought of the pomegranates, 
and of the figs. 

24 The place was called the brook Eshcol, because of the cluster 
of grapes which the children of Israel cut down from thence. 

25 And they returned from spying out the land after forty 
days. 

26 And they went and came to Moses, and to Aaron, and to all 
the congregation of the children of Israel, unto the wilderness of 
Paran, to Kadesh; and brought back word unto them, and unto 
all the congregation, and shewed them the fruit of the land. 

27 And they told him, and said, We came unto the land whither 
thou sentest us, and surely it floweth with milk and honey; and 
this is the fruit of it. 

28 But the people arc strong that dwell in the land, and 
the cities are walled, and very great: and moreover we saw the 
children of Anak there. 

29 Amalek dwelleth in the land of the south: and the Hittite, 
and the Jebusite, and the Amorite, dwell in the mountains: and 
the Canaanite dwelleth by the sea, and by the coast of Jordan. 

30 And Caleb stilled the people before Moses, and said, Let us 
go up at once, and possess it; for we are well able to overcome it. 

31 But the men that went up with him said, We be not able 
to go up against the people; for they are stronger than we. 

32 And they brought up an evil report of the land which they 
had spied out unto the children of Israel, saying, The land, 
through which we have gone to spy it out, is a land that eateth 
up the inhabitants thereof; and all the people that we saw in it 
are men of a great stature. 

33 And there we saw the giants, the sons of Anak, which come 
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of the giants: and we were in our own sight as grasshoppers, and 
so we were in their sight. 

CHAPTER XIV. 

1 And all the congregation lifted up their voice, and cried; and 
the people wept that night. 

2 And all the children of Israel murmured against Moses and 
against Aaron: and the whole congregation said unto them, Would 
God that we had died in the land of Egypt! or would God we had 
died in this wilderness! 

3 And wherefore hath the Lord brought us unto this land, to 
fall by the sword, that our wives and our children should be a 
prey? were it not better for us to return into Egypt? 

4 And they said one to another, Let us make a captain, and let 
us return into Egypt. 

5 Then Moses and Aaron fell on their faces before all the as¬ 
sembly of the congregation of the children of Israel. 

6 And Joshua the son of Nun, and Caleb the son of Jephunneh, 
which were of them that spied out the land, rent their clothes: 

7 And they spake unto all the company of the children of Israel, 
saying, The land, which we passed through to spy it out, is an 
exceeding good land. 

& If the Lord delight in us, then he will bring us into this land, 
and give it us; a land which floweth with milk ard honey. 

9 Only rebel not ye against the Lord, neither fear ye the people 
of the land; for they are bread for us: their defence is departed 
from them, and the Lord is with us: fear them not. 

10 But all the congregation bade stone them with stones. And 
the glory of the Lord appeared in the tabernacle of the congrega¬ 
tion before all the children of Israel. 

11 And the Lord said unto Moses, How long will this people 
provoke me? and how long will it be ere they believe me, for 
all the signs which I have shewed among them? 

12 I will smite them with the pestilence, and disinherit them, 
and will make of thee a greater nation and mightier than they. 

13 And Moses said unto the Lord, Then the Egyptians shall hear 
it (for thou broughtest up this people in thy might from among 
them;) 

14 And they will tell it to the inhabitants of this land: for they 
have heard that thou Lord art among this people, that thou Lord 
art seen face to face, and that thy cloud standeth over them, and 
that thou goest before them, by day time in a pillar of a cloud, 
and in a pillar of fire by night. 

15 Now if thou shalt kill all this people as one man, then the 
nations which have heard the fame of thee will speak, saying, 
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16 Because the Lord was not able to bring this people into the 
land which he sware unto them, therefore he hath slain them in 
the wilderness. 

47 And now, I beseech thee, let the power of my Lord be great, 
according as thou hast spoken, saying, 

18 The Lord is longsuffering, and of great mercy, forgiving 
iniquity and transgression, and by no means clearing the guilty. 
visiting the iniquity of the fathers upon the children unto the 
third and fourth generation . 

19 Pardon, I beseech thee, the iniquity of this people according 
unto the greatness of thy mercy, and as thou hast forgiven this 
people, from Egypt even until now. 

20 And the Lord said, I have pardoned according to thy word: 

21 But as truly as I live, all the earth shall be filled with the 
glory of the Lord. 

22 Because all those men which have seen my glory, and my 
miracles, which I did in Egypt and in the wilderness, and have 
tempted me now these ten times, and have not hearkened to my 
voice; 

23 Surely they shall not see the land which I sware unto their 
fathers, neither shall any of them that provoked me see it: 

24 But my servant Caleb, because he had another spirit with 
him, and hath followed me fully, him will I bring into the land 
whereinto he went; and his seed shall possess it. 

25 (Now the Amalekite and the Canaanite dwelt in the valley.) 
To-morrow turn you, and get you into the wilderness by the way 
of the Red Sea. 

26 And the Lord spake unto Moses and unto Aaron, saying, 

27 How long shall I bear with this evil congregation, which 
murmur against me? I have heard the murmurings of the chil¬ 
dren of Israel, which they murmur against me. 

28 Say unto them, As truly as I live, saith the Lord, as ye have 
spoken in mine ears, so will I do to you: 

• 29 Your carcases shall fall in this wilderness; and all that were 
numbered of you, according to your whole number, from twenty 
years old and upward, which have murmured against me, 

3,0 Doubtless ye shall not come into the land, concerning which 
I sware to make you dwell therein, save Caleb the son of Jeph un- 
neh, and Joshua the son of Nun. 

31 But your little ones, which ye said should be a prey, them 
will I bring in, and they shall know the land which ye have 
despised. 

32 But as for you, your carcases, they shall fall in this wilder¬ 
ness. 

33 And your children shall wander in the wilderness forty years, 
and bear your whoredoms, until your carcases be wasted in the 
wilderness. 

34 After the number of the days in which ye spied out the land. 
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even forty days, each day for a year, shall ye bear your iniquitie-s, 
even forty years, and ye shall know my enmity. 

35 I the Lord have said, I will surely do it unto all this evil 
congregation, that are gathered together against me: in this wil¬ 
derness they shall be consumed, and there they shall die. 

36 And the men, which Moses sent to spy out the land, who re¬ 
turned, and made all the congregation to murmur against him, by 
bringing up a slander upon the land, 

37 Even those men that did bring up the evil report upon the 
land, died by the plague before the Lord. 

38 But Joshua the son of Nun, and Caleb the son of Jephunneh, 
which were of the men that went to spy out the land, lived still. 

39 And Moses told these sayings unto all the children of Israel: 
and the people mourned greatly. 

40 And they rose up early in the morning, and gat them up into 
the top of the mountain, saying, Lo, we be here , and will go up 
unto the place which the Lord hath promised: for we have sinned. 

41 And Moses said, Wherefore now do ye transgress the com¬ 
mandment of the Lord? but it shall not prosper. 

42 Go not up, for the Lord is not among you; that ye be not 
smitten before your enemies. 

43 For the Amalekite and the Canaanite are there before you, 
and ye shall fall by the sword: because ye are turned away from 
the Lord, therefore the Lord will not be with you. 

44 But they- presumed to go up unto the hill top: nevertheless 
the ark of the covenant of the Lord, and Moses, departed not out 
of the camp. 

45 Then the Amalekite came down, and the Canaanite which 
dwelt in that hill, and smote them, and discomfited them, even 
unto Hormah. 


CHAPTER XV. 


1 And the Lord spake unio Moses, saying, 

2 Speak unto the children of Israel, and say unto them, When 
ye be come into the land of your habitations, which I give unto 
you, 

3 And will make an offering by fire unto the Lord, a burnt 
offering, or a sacrifice in performing a vow, or in a freewill offer¬ 
ing, or in your solemn f easts, to make a sweet savour unto the 
Lord, of the herd, or of the flock: 

4 Then shall he that offereth his offering unto the Lord bring 
a meat offering of a tenth deal of flour mingled with the fourth 
part of an hin of oil. 

5 And the fourth part of an hin of wine for a drink offering 
shalt thou prepare with the burnt offering or sacrifice, for one 

lamb. 
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6 Or for a ram, thou shalt prepare for a meat offering two 
tenth deals of flour mingled with the third part of an hin of oil. 

7 And for a drink offering thou shalt offer the third part of an 
hin of wine, for a sweet savour unto the Lord. 

8 And when thou preparest a bullock for a burnt offering, or 
for a sacrifice in performing a vow, or peace offerings unto the 
Lord: 

9 Then shall he bring with a bullock a meat offering of three 
tenth deals of flour mingled with half an hin of oil. 

10 And thou shalt bring for a drink offering half an hin of wine, 
for an offering made by fire, of a sweet savour unto the Lord. 

11 Thus shall it be done for one bullock, or for one ram, or for 
a lamb, or a kid. 

12 According to the number that ye shall prepare, so shall ye 
do to every one according to their number. 

13 All that are born of the country shall do these things after 
this manner, in offering an offering made by fire, of a sweet savour 
unto the Lord. 

14 And if a stranger sojourn with you, or whosoever be among 
you in your generations,, and will offer an offering made by fire, 
of a sweet savour unto the Lord; as ye do, so he shall do. 

15 One ordinance shall be both for you of the congregation, 
and also for the stranger that sojourneth with you , an ordinance 
for ever in your generations: as ye are, so shall the stranger be 
before the Lord. 

16 One law and one manner shall be for you, and for the 
stranger that sojourneth with you. 

17 And the Lord spake unto Moses, saying, 

18 Speak unto the children of Israel, and say unto them, When 
ye come into the land whither I bring you, 

19 Then it shall be, that, when ye eat of the bread of the land, 
ye shall offer up an heave offering unto the Lord. 

20 Ye shall offer up a cake of the first of your dough for an 
heave offering: as ye do the heave offering of the threshingfloor, 
so shall ye heave it. 

21 Of the first of your dough ye shall give unto the Lord ail 
heave offering in your generations. 

22 And if ye have erred, and not observed all these command¬ 
ments, which the Lord hath spoken unto Moses, 

23 Even all that the Lord hath commanded you by the hand of 
Moses, from the day that the Lord commanded Moses , and hence¬ 
forward among your generations; 

24 Then it shall be, if ought be committed by ignorance with¬ 
out the knowledge of the congregation, that all the congregation 
shall offer one young bullock for a burnt offering, for a sweet 
savour unto the Lord, with his meat offering, and his drink offer¬ 
ing, according to the manner, and one kid of the goats for a sin 
offering, 

25 And the priest shall make an atonement for all the congrega¬ 
tion of the children of Israel, and it shall be forgiven them; for 
it is ignorance: and they shall bring their offering, a sacrifice 
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made by fire unto the Lord, and their sin offering before the Lord, 
for their ignorance: 

26 And it shall be forgiven all the congregation of the children 
of Israel, and the stranger that sojourneth among them; seeing 
all the people were in ignorance. 

27 And if any soul sin through ignorance, then he shall bring 
a she-goat of the first year for a sin offering. 

28 And the priest shall make an atonement for the soul that 
sinneth ignorantly, when he sinneth by ignorance before the Lord, 
to make an atonement for him; and it shall be forgiven him. 

29 Ye shall have one law for him that sinneth through igno¬ 
rance, both for him that is born among the children of Israel, and 
for the stranger that sojourneth among them. 

30 But the soul that doeth ought presumptuously, whether he 
be born in the land, or a stranger, the same reproacheth the Lord; 
and that soul shall be cut off from among his people. 

31 Because he hath despised the word of the Lord, and hath 
broken his commandment, that soul shall utterly be cut off; his 
iniquity shall be upon him. 

32 And while the children of Israel were in the wilderness, 
they found a man that gathered sticks upon the sabbath day. 

33 And they that found him gathering sticks brought him unto 
Moses and Aaron, and unto all the congregation. 

34 And they put him in ward, because it was not declared what 
should be done to him. 

35 And the Lord said unto Moses, The man shall be surely put 
to death: all the congregation shall stone him w T ith stones without 
the camp. 

36 And all the congregation brought him without the camp, and 
stoned him with stones, and he died; as the Lord commanded 
Moses. 

37 And the Lord spake unto Moses, saying, 

38 Speak unto the children of Israel, and bid them that they 
make them fringes in the borders of their garments throughout 
their generations, and that they put upon the fringe of the border 
a thread of blue: 

39 And it shall be unto you for a fringe, that ye may look upon 
it, and remember all the commandments of the Lord, and do them; 
and that ye seek not after your own heart and your own eyes, 
after which ye use to go a whoring: 

40 That ye may remember, and do all my commandments, and 
be holy unto your God. 

41 I am the Lord your God, which brought you out of the land 
of Egypt, to be your God: I am the Lord your God.* 

* Haphtorah : Joshua IT. 1-24. 
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SECTION 38. KORAH, mp. 

CHAPTER XVI. 

1 Now Korah, the son of Izhar, the son of Kehath, the son of. 
Levi, and Dathan and Abiram, the sons of Eliab, and On, the son 
of Peleth, sons of Reuben, took courage; 

2 And they rose up before Moses, with certain of the children 
of Israel, two hundred and fifty princes of the congregation, those 
convoked to the assembly, men of renown: 

3 And they gathered themselves together against Moses and 
against Aaron, and said unto them, Ye take too much upon you, 
seeing all the congregation are holy, every one of them, and the 
Lord is among them: wherefore then lift ye up yourselves above 
the congregation of the Lord? 

4 And when Moses heard it , he fell upon his face: 

5 And he spake unto Korah and unto all his company, saying. 
Even to-morrow the Lord will shew who are his, and who is holy; 
and will cause him to come near unto him: even him whom he 
hath chosen will he cause to come near unto him. 

6 This do; Take you censers, Korah, and all his comoany; 

7 And put fire therein, and put incense in them before the Lord 
to-morrow: and it shall be that the man whom the Lord doth 
choose, he shall be holy: ye take too much upon you, ye sons of 
Levi. 

8 And Moses said unto Korah, Hear, I pray you, ye sons of Levi: 

9 Seemeth it but a small thing unto you, that the God of Israel 
hath separated you from the congregation of Israel, to bring you 
near to himself to do the service of the tabernacle of the Lord, 
and to stand before the congregation to minister unto them? 

10 And he hath brought thee near to him , and all thy brethren 
the sons of Levi with thee: and seek ye the priesthood also? 

11 For which cause both thou and all thy company are gathered 
together against the Lord: and what is Aaron, that ye murmur 
against him? 

12 And Moses sent to call Dathan and Abiram, the sons of Eliab: 
which said, We will not come up: 

13 Is it a small thing that thou hast brought us up out of a land 
that floweth with milk and honey, to kill us in the wilderness, 
that thou makest thyself altogether a prince over us? 

14 Moreover thou hast not brought us into a land that floweth 
with milk and honey, or given us inheritance of fields and vine¬ 
yards: wilt thou put out the eyes of these men? we will not come 
up. 

15 And Moses was very wroth, and said unto the Lord, Respect 
not thou their offering: I have not taken one ass from them, 
neither have I hurt one of them. 
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16 And Moses said unto Korah, Be thou and all thy company 
before the Lord, thou, and they, and Aaron, to-morrow: 

17 And take every man his censer, and put incense in them, 
and bring ye before the Lord every man his censer, two hundred 
and fifty censers; thou also, and Aaron, each of you his censer. 

18 And they took every man his censer, and put fire in them, 
and laid incense thereon, and stood in the door of the tabernacle of 
the congregation with Moses and Aaron. 

19 And Korah gathered all the congregation against them unto 
the door of the tabernacle of the congregation: and the glory of 
the Lord appeared unto all the congregation. 

20 And the Lord spake unto Moses and unto Aaron, saying, 

21 Separate yourselves from among this congregation, that I 
may consume them in a moment. 

22 And they fell upon their faces, and said, 0 God, the God of 
the spirits of all flesh, shall one man sin, and wilt thou be wroth 
with all the congregation? 

23 And the Lord spake unto Moses, saying, 

24 Speak unto the congregation, saying, Get you up from about 
the tabernacle of Korah, Dathan and Abiram. 

25 And Moses rose up and went unto Dathan and Abiram; and 
the elders of Israel followed him. 

26 And he spake unto the congregation, saying, Depart, I pray 
you, from the tents of these wicked men, and touch nothing of 
theirs, lest ye be consumed in all their sins. 

27 So they gat up from the tabernacle of Korah, Dathan, and 
Abiram, on every side; and Dathan and Abiram came out, and 
stood in the door of their tents, and their wives, and their sons, 
and their little children. 

28 And Moses said, Hereby ye shall know that the Lord hath 
.sent me to do all these works; for I have not done them of mine 
•own mind. 

29 If these men die the common death of all men, or if they be 
visited after the visitation of all men; then the Lord hath not 
sent me. 

30 But if the Lord make a new thing, and the earth open her 
»mouth, and swallow them up, with all that appertain unto them, 
rand they go down alive into the pit; then ye shall understand 
.that these men have provoked the Lord. 

31 And it came to pass, as he had made an end of speaking all 
these words, that the ground clave asunder that was under them: 

32 And the earth opened her mouth, and swallowed them up, 
rand their houses, and all the men that appertained unto Korah, 
and all their goods. 

33 They, and all that appertained to them, went down alive 
into the pit, and the earth closed upon them: and they perished 
from among the congregation. 
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34 And all Israel that were round about them fled at the cry cf 
them: for they said, Lest the earth swallow us up also. 

35 And there came out a fire from the Lord, and consumed the 
two hundred and fifty men that offered incense. 


CHAPTER XVII. 


1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Speak unto Eleazar the son of Aaron the priest, that he take 
up the censers out of the burning, and scatter thou the fire yonder; 
for they are hallowed. 

3 The censers of these sinners .against their own souls, let them 
make them broad plates for a covering of the altar: for they 
offered them before the Lord, therefore they are hallowed: and 
they shall be a sign unto the children of Israel. 

4 And Eleazar the priest took the brazen censers, wherewith 
they that were burnt had offered; and they made them broad 
plates for a covering of the altar: 

5 To be a memorial unto the children of Israel, that no stranger, 
which is not of the seed of Aaron, come near to offer inGense be¬ 
fore the Lord; that he be not as Korah, and as his company: as 
the Lord said to him by the hand of Moses. 

6 But on the morrow all the congregation of the children of 
Israel murmured against Moses and against Aaron, saying, Ye have 
killed the people of the Lord. 

7 And it came to pass, when the congregation was gathered 
against Moses and against Aaron, that they looked toward the 
tabernacle of the congregation: and, behold, the cloud covered 
it, and the glory of the Lord appeared. 

8 And Moses and Aaron came before the tabernacle of the con¬ 
gregation. 

9 And the Lord spake unto Moses, saying, 

10 Get you up from among this congregation, that I may con¬ 
sume them as in a moment. And they fell upon their faces. 

11 And Moses said unto Aaron, Take a censer, and put fire 
therein from off the altar, and put on incense, and carry it quickly 
unto the congregation, and make an atonement for them: for 
there is wrath gone out from the Lord; the plague is begun. 

12 And Aaron took as Moses commanded, and ran into the midst 
of the congregation; and, behold, the plague was begun among the 
people: and he put on incense, and made an atonement for the 
people. 

13 And he stood between the dead and the living; and the plague 
was stayed. 

14 Now tney that died in the plague were fourteen thousand 
and seven hundred, beside them that died about the matter of 
Surah. 
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1.5 And Aaron returned unto Moses unto the door of fhe taber¬ 
nacle of the congregation: and the plague was stayed. 

16 And the Lord spake unto Moses, saying, 

17 Speak unto the children of Israel, and take of every one of 
them a rod according to the house of their fathers, of all their 
princes according to the house of their fathers twelve rods: write 
thou every man’s name upon his rod. 

18 And thou shalt write Aaron’s name upon the rod of Levi: for 
one rod shall be for the head of the house of their fathers. 

19 And thou shalt lay them up in the tabernacle of the congre¬ 
gation before the testimony, where I will meet with you. 

20 And it shall come to pass, that the man’s rod, whom I shall 
choose, shall blossom: and I will make to cease from me the mur- 
murings of the children of Israel, which they murmur against 
you. 

21 And Moses spake unto the children of Israel, and every one 
of their princes gave him a rod apiece, for each prince one, accord¬ 
ing to their fathers’ houses, even twelve rods: and the rod of 
Aaron was among their rods. 

22 And Moses laid up the rods before the Lord in the taber¬ 
nacle of testimony. 

23 And it came to pass, that on the morrow Moses went into the 
tabernacle of testimony; and, behold, the rod of Aaron for the 
house of Levi was budded, and brought forth buds, and bloomed 
blossoms, and yielded almonds. 

24 And Moses brought out all the rods from before the Lord 
unto all the children of Israel: and they looked, and took every 
man his rod. 

25 And the Lord said unto Moses, Bring Aaron’s rod again be¬ 
fore the testimony, to be kept for a token against the rebels, that 
their murmurings cease from me, and that they die not. 

26 And Moses did so: as the Lord commanded him, so did he. 

27 And the children of Israel spake unto Moses, saying, Behold, 
we die, we perish, we all perish. 

28 Whosoever cometh any thing near unto the tabernacle of 
the Lord shall die: shall we totally perish? 

CHAPTER XVIII. 

1 And the Lord said unto Aaron, Thou and thy sons and thy 
father’s house with thee shall bear the iniquity of the sanctuary: 
and thou and thy sons with thee shall bear the iniquity of your 
priesthood. 

2 And thy brethren also of the tribe of Levi, the tribe of thy 
father, bring thou with thee, that they may be joined unto thee. 
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and minister unto thee: but thou and thy sons with thee shall 
minister before the tabernacle of witness. 

3 And they shall keep thy charge, and the charge of all the 
tabernacle: only they shall not come nigh the vessels of the sanc¬ 
tuary and the altar, that neither they, nor ye also, die. 

4 And they shall be joined unto thee, and keep the charge of 
the tabernacle of the congregation, for all the service of the taber¬ 
nacle : and a stranger shall not come nigh unto you. 

5 And ye shall keep the charge of the sanctuary, and the charge 
of the altar: that there be no wrath any more upon the children 
of Israel. 

C And I, behold, 1 have taken your brethren the Levites from 
among the children of Israel: to you they are given as a gift for 
the Lord, to do the service of the tabernacle of the congregation. 

7 Therefore thou and thy sons with thee shall keep your priest’s 
office for every thing of the altar, and within the vail; and ye shall 
serve: I have given your priest’s office unto you as a service of 
gift: and the stranger that cometh nigh shall be put to death. 

8 And the Lord spake unto Aaron, Behold, I also have given thee 
the charge of mine heave offerings of all the hallowed things of 
the children of Israel: unto thee have I given them by reason of 
the anointing, and to thy sons, by an ordinance for ever. 

9 This shall be thine of the most holy things, reserved from the 
fire: every oblation of theirs, and every meat offering of theirs, 
and every sin offering of theirs, and every trespass offering of 
theirs, which they shall render unto me, shall be most holy for 
thee and for thy sons. 

10 In the most holy place shalt thou eat it; every male shall eat 
it: it shall be holy unto thee. 

11 And this is thine; the heave offering of their gift, with all 
the wave offerings of the children of Israel: I have given them 
unto thee, and to thy sons and to thy daughters with thee, by a 
statute for ever: every one that is clean in thy house shall eat of 
it 


12 All the best of the oil, and all the best of the wine, and of 
the wheat, the firstfruits of them which they shall offer unto the 
Lord, them have I given thee. 

13 'And whatsoever is first ripe in the land, which thev sbalZ 
bring unto the Lord, shall be thine; every one that is clean in 
thine house shall eat of it. 

14 Every thing devoted in Israel shall be thine. 

15 Every thing that openeth the womb in all flesh, which they 
bring unto the Lord, whether it be of men or beasts, shall be thine: 
nevertheless the firstborn of man shalt thou surely redeem, and 
the firstling of unclean beasts shalt thou redeem. 

16 And those that are to be redeemed from a month old shalt 
thou redeem, according to the estimation, for the money of five 
shekels, after the shekel of the sanctuary, which is twenty gerab* 
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17 But the firstling of an ox, or the firstling of a sheep, or the 
firstling of a goat, thou shalt not redeem; they are holy: thou 
shalt sprinkle their blood upon the altar, and shalt burn their fat 
for an offering made by fire, for a sweet savour unto the Lord. 

18 And the flesh of them shall be thine, as the wave breast and 
as the right shoulder are thine. 

19 All the heave offerings of the holy things, which the children 
of Israel offer unto the Lord, have I given thee, and thy sons and 
thy daughters with thee, by a statute for ever: it is a covenant of 
salt for ever before the Lord unto thee and to thy seed with thee. 

20 And the Lord spake unto Aaron, Thou shalt have no inherit¬ 
ance in their land, neither shalt thou have any part among them: 
I am thy part and thine inheritance among the children of Israel. 

21 And, behold, I have given the children of Levi all the tenth 
in Israel for an inheritance, for their service which they serve, 
even the service of the tabernacle of the congregation. 

22 Neither must the children of Israel henceforth come nigh the 
tabernacle of the congregation, lest they bear sin, and die. 

23 But the Levites shall do the service of the tabernacle of ,he 
congregation, and they shall bear their iniquity: it shall be a 
statute for ever throughout your generations, that among the 
children of Israel they have no inheritance. 

24 But the tithes of the children of Israel, which they offer as 
an heave offering unto the Lord, I have given to the Levites to in¬ 
herit: therefore I have said unto them, Among the children of 
Israel they shall have no inheritance. 

25 And the Lord spake unto Moses, saying, 

26 Thus speak unto the Levites, and say unto them, When ye 
take of the children of Israel the tithes which I have given you 
from them for your inheritance, then ye shall offer up an heave 
offering of it for the Lord, even a tenth part of the tithe. 

27 And this your heave offering shall be reckoned unto you, as 
though it were the corn of the threshingfloor, and as the fulness of 
the winepress. 

28 Thus ye also shall offer an heave offering unto the Lord of 
all your tithes, which ye receive of the children of Israel; and ye 
shall give thereof the Lord’s heave offering to Aaron the priest. 

29 Out of all your gifts ye shall offer every heave offering of 
the Lord, of all the best thereof, even the hallowed part thereof 
out of it. 

30 Therefore thou shalt say unto them, When ye have heaved 
the best thereof from it, then it shall be counted unto the Levites 
as the increase of the threshingfloor, and as the increase of the 
winepress. 
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Hi And ye shaft eat if in every place, ye and your households: 
for it is your reward for your service in the tabernacle of the 
congregation. 

32 And ye shall bear no sin by reason of it, when ye have 
heaved from it the best of it: neithe 1 shall ye profane the holy 
things of the children of Israel, lest y^ die* 


SECTION 39. CHUCK A*. TI, Hpn. . 

CHAPTER XIX. 

1 And the Lord spake unto Moses and unto Aaron, saying, 

2 This is the ordinance of the law which the Lord hath com¬ 
manded, saying, Speak unto the children of Israel, that they bring 
thee a red heifer without spot, wherein is no blemish, and upon 
which never came yoke: 

3 And ye shall give her unto Eleazar the priest, that he may 
bring her forth without the camp, and one shall slay her before 
his face: 

4 And Eleazar the priest shall take of her blood with his finger, 
and sprinkle of her blood directly before the tabernacle of the 
congregation seven times: 

5 And one shall burn the heifer in his sight; her skin, and her 
flesh, and her blood, with her dung, shall he burn: 

6 And the priest shall take cedar wood, and hyssop, and scarlet, 
and cast it into the midst of nurning of the heifer. 

7 Then the priest shall wash his clothes, and he shall bathe his 
flesh in water, and afterward he shall come into the camp, and the 
priest shall be unclean until the even. 

8 And he that burneth her shall wash his clothes in water, and 
bathe his flesh in water, and shall be unclean until the even. 

9 And a man that is clean shall gather up the ashes of ti e 
heifer, and lay them up without the camp in a clean place, and u 
shall be kept for the congregation of the children of Israel for a 
water of separation: it is an offering of purification. 

10 And he that gathereth the ashes of file heifer shall wash his 
clothes, and be unclean until the even; and it shall be unto the 
children of Israel, and unto the stranger that sojourneth among 
them, for a statute for ever. 

11 He that toucheth the dead body of any man shall be unclean 
seven days. 

12 lie shall purify himself with it on the third day, and nn the 
seventh day he shall be clean: but if he purify not himself the 
third day, then the seventh day he shall not be clean. 

13 Whosoever toucheth Ihe dead body of any man that is dead, 
and purifieth not himself, defileth the tabernacle of the Lord; and 
that soul shall be cut off from Israel: because the water of separa* 
tion was not sprinkled upon him, he shall be unclean; his unclean- 
ness is yet upon him. 


* Haphtorah; 1 Samuel XI. 14—XII. 22. 
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14 This is the law, when a man dieth in a tent: all that come 
into the tent, and all that is in the tent, shall be unclean seven 
days. 

15 And every open vessel, which hath no covering bound upon 
it, is unclean. 

16 And whosoever toucheth one that is slain with a sword in the 
open field, or a dead body, or a bone of a man, or a grave, shall 
be unclean seven days. 

17 And for an unclean person they shall take of the ashes of the 
burnt heifer of purification for sin, and running ’water shall be 
put thereto in a vessel: 

18 And a clean person shall take hyssop, and dip it in the watei, 
and sprinkle it upon the tent, and upon all the vessels, and upon 
the persons that were there, and upon mm that touched a bone, 
or one slain, or the dead, or a grave: 

19 And the clean person shall sprinkle upon the unclean on the 
third day, and on the seventh day: and on the seventh day he 
shall purify him; and he shall wash his clothes, and bathe him¬ 
self in water, and shall be clean at evem 

20 But the man that shall be unclean, and shall not purify 
himself, that soul shall be cut off from among the congregation, 
because he hath defiled the sanctuary of the Lord: the water of 
separation hath not been sprinkled upon him: he is unclean. 

21 And it shall be a perpetual statute unto them, that he that 
sprinkleth the water of separation shall wash his clothes; and he 
that toucheth the water of separation shall be unclean until even. 

22 And whatsoever the unclean person toucheth shall be un¬ 
clean; and the soul that toucheth it shall be unclean until even. 

CHAPTER XX. 

1 Then came the children of Israel, even the whole congregation, 

into the desert of Zin in the first month: and the people abode 
in Kadesh; and Miriam died there, and was buried there. 

2 And there was no water for the congregation: and they 
gathered themselves together against Moses and against Aaron. 

3 And the people ohode with Moses, and spake, saying, Would 
God that we had died when our brethren died before the Lord! 

4 And why have ye brought up the congregation of the Lord 
into this wilderness, that we and our cattle should die there? 

5 And wherefore have ye made us to come up out of Egypt, to 
bring us in unto this evil place? it is no place of seed, or of figs, 
or of vines, or of pomegranates; neither is there any water to 
drink. 

6 And Moses and Aaron went from the presence of the assembly 
unto the door of the tabernacle of the congregation, and they 
fell upon their faces: and the glory of the Lord appeared unto 
them. 
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7 And the Lord spake unto Moses, saying, 

8 Take the rod, and gather thou the assembly together, thou, 
and Aaron thy brother, and speak ye unto the rock before their 
eyes; and it shall give forth his water, and thou shalt bring forth 
to them water out of the rock: so thou shalt give the congregation 
and their beasts drink. 

9 And Moses took the rod from before the Lord, as he com¬ 
manded him. 

10 And Moses and Aaron gathered the congregation together 
before the rock, and he said unto them, Hear now, ye rebels; must 
we fetch you water out of this rock? 

11 And Moses lifted up his hand, and with his rod he smote the 
rock twice: and the water came out abundantly, and the congre¬ 
gation drank, and their beasts also . 

12 And the Lord spake unto Moses and Aaron, Because ye be¬ 
lieved me not, to sanctify me in the eyes of the children of Israel, 
therefore ye shall not bring this congregation into the land which 
I have given them. 

13 This is the water of Meribah; because the children of Israel 
strove with the Lord, and he was sanctified in them. 

14 And Moses sent messengers from Kadesh unco the king of 
Edom, Thus saith thy brother Israel, Thou knowest all the travail 
that hath befallen us: 

15 How our fathers went down into Egypt, and we have dwelt 
in Egypt a long time; and the Egyptians vexed us, and our fathers: 

16 And when we cried unto the Lord, he heard our voice, and 
sent an angel, and hath brought us forth out of Egypt: and, be¬ 
hold, we are in Kadesh, a city in the uttermost of thy border: 

17 Let us pass, I pray thee, through thy country: we will not 
pass through the fields, or through the vineyards, neither will we 
drink of the water of the wells: we will go by the king’s high 
way, we will not turn to the right hand nor to the left, until we 
have passed thy borders. 

18 And Edom said unto him, Thou shalt not pass by me, lest I 
come out against thee with the sword. 

19 And the children of Israel said unto him, We will go by the 
high way: and if I and my cattle drink of thy water, then I will 
pay for it: I will only, without doing any thing else , go through 
on my feet. 

20 And he said, Thou shalt not go through. And Edom came 
out against him with much people, and with a strong hand. 

21 Thus Edom refused to give Israel passage through his borders 
whersfore Israel turned away from him. 

22 And the children of Israel, even the whole congregation 
journeyed from Kadesh, and came unto mount Hor. 

23 And the Lord spake unto Moses and Aaron in mount Hoi\ 
by the coast of the land of Edom, saying. 
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24 Aaron shall be gathered unto his people: for he shall not 
enter into the land which I have given unto the children of Israel, 
because ye rebelled against my word at the water of Meribah. 

25 Take Aaron and Eleazar his son, and bring them up unto 
mount Hor: 

26 And strip Aaron of his garments, and put them upon Eleazar 
his son: and Aaron shall be gathered unto his people, and shall 
die there. 

27 And Moses did as the Lord commanded: and they wept up 
into mount Hor in the sight of all the congregation. 

28 And Moses stripped Aaron of his garments, and put them 
upon Eleazar his son; and Aaron died there in the top of the mount: 
and Moses and Eleazar came down from the mount. 

29 And when all the congregation saw that Aaron was dead, 
they mourned for Aaron thirty days, even all the house of Israel. 


CHAPTER XXI. 


1 And when the Ganaanite, the king of Arad, which dwelt in 
the south, heard tell that Israel came by the way of Atharim; 
then he fought against Israel, and took some of them prisoners. 

2 And Israel vowed a vow unto the Lord, and said, If thou wilt 
indeed deliver this people into my hand, then I will utterly destroy 
their cities. 

3 And the Lord hearkened to the voice of Israel, and delivered 
up the Canaanites; and they utterly destroyed them and their 
cities: and he called the name of the place Hormah. 

4 And they journeyed from mount Hor by the way of the Red 
Sea, to compass the land of Edom: and the soul of the people was 
much discouraged because of the way. 

5 And the people spake against God, and against Moses, Where¬ 
fore have ye brought us up out of Egypt to die in the wilderness? 
for there is no bread, neither is there any water; and our soul 
loatheth this light bread. 

6 And the Lord sent fiery serpents among the people, and they 
bit the people; and much people of Israel died. 

7 Therefore the people came to Moses, and said, We have sinned, 
for we have spoken against the Lord, and against thee; pray unto 
the Lord, that he take away the serpents from us. And Moses 
prayed for the people. 

8 And the Lord said unto Moses, Make thee a fiery serpent, and 
set it upon a pole: and it shall come to pass, that every one that 
is bitten, when he looketh upon it, shall live. 

9 And Moses made a serpent of brass, and put it upon a pole. 
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and it came tc pass, that if a serpent had bitten any man, when 
he beheld the serpent of brass, he lived. 

10 And the children of Israel set forward, and pitched in Oboth. 

11 And. they journeyed from Oboth, and pitched at Ije-abarim, in 
the wilderness which is before Moab, toward the sunrising. 

12 From thence they removed, and pitched in the valley of 
Zered. 

13 From thence they removed, and pitched on the other side 
of Arnon, which is the wilderness that cometh out of the border 
of the Amorites: for Arnon is the border of Moab, between Moab 
and the Amorites. 

14 Wherefore it is said in the book of the wars of the Lord, 
Vaheb in Suphah, and the brooks of Arnon. 

15 And the course of the brooks that inclineth toward the 
dwelling of Ar, and leaneth upon the border of Moab. 

16 And from thence they went to Beer: that is the well whereof 
the Lord spake unto Moses, Gather the people together, and I will 
give them water. 

17 Then Israel sang this song, Spring up, 0 well; sing ye unto it: 

18 The princes digged the well, the nobles of the people digged 
it, by the direction of the lawgiver, with their staves. And from 
the wilderness they went to Mattanah: 

19 And from Mattanah to Nahaliel: and from Nahaliel to Ba- 
moth: 

20 And from Bamoth in the valley, that is in the country of 
Moab, to the top of Pisgah, which looketh toward Jeshimon. 

21 And Israel sent messengers unto Sihon king of the Amorites. 
saying, 

22 Let me pass through thy land: we will not turn into the 
fields, or into the vineyards; we will not drink of the waters of 
the well: but we will go along by the king’s high way, until we 
be past thy borders. 

23 And Sihon would not suffer Israel to pass through his border: 
but Sihon gathered all his people together, and went out against 
Israel into the wilderness: and he came to Jahaz, and fought 
against Israel. 

24 And Israel smote him with the edge of the sword, and pos¬ 
sessed his land from Arnon unto Jabbok, even unto the children 
of Ammon: for the border of the children of Ammon was strong. 

25 And Israel took all these cities: and Israel dwelt in all the 
cities of the Amorites, in Heshbon, and in all the villages thereof. 

26 For Heehbon was the city of Sihon the king of the Amorites, 
who had fought against the former king of Moab, and taken all his 
land out of his hand, even unto Arnon. 

27 Wherefore they that speak in proverbs say, Come into Hesh¬ 
bon, let the city of Sihon be built and established. 

*>8 For there is a fire gone out of Heshbon, a flame from the city 
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of Sihon: it hath consumed Ar of Moab, and the lords of the high 
places of Arnon. 

29 Woe to thee, Moab! thou art undone, 0 people of Ghemosh: 
he hath rendered his sons fugitives, and his daughters captives 
unto Sihon king of the Amorites. 

30 We have shot at them; Heshbon is perished even unto Dibon, 
and we have laid them waste even unto Nophah, which reacheth 
unto Medeba. 

31 Thus Israel dwelt in the land of the Amorites. 

32 And Moses sent to spy out Jaazer, and they took the villages 
thereof, and drove out the Amorites that were there. 

33 And they turned and went up by the way of Bashan: and 
Og the king of Bashan went out against them, he, and all his peo¬ 
ple, to the battle at Edrei. 

34 And the Lord said unto Moses, Fear him not: for I have 
delivered him into thy hand, and all his people, and his land; and 
thou shalt do to him as thou didst unto Sihon king of the Amorites, 
which dwelt at Heshbon. 

35 So they smote him, and his sons, and all his people, until 
there was none left him alive: and they possessed his land. 

CHAPTER XXII. 

1 And the children of Israel set forward, and pitched in the 
plains of Moab on this side of Jordan by Jericho.* 


SECTION 40. BALAK, 

2 And Balak the son of Zippor saw all that Israel had done to 
the 'Amorites. 

3 And Moab was sore afraid of the people, because they were 
many: and Moab was distressed because of the children of Israel. 

4 And Moab said unto the elders of Midian, Now shall this com¬ 
pany lick up all that are round about us, as the ox licketh up the 
grass of the field. And Balak the son of Zippor was king of the 
Moabites at that time. 

5 He sent messengers therefore unto Balaam the son of Beor 
to Pethor, which is by the river of the land of the children of his 
people, to call him, saying, Behold, there is a people come out from 
Egypt: behold, they cover the face of the earth, and they abide 
over against me: 

6 Come now therefore, I pray thee, curse me this people; for 
they are too mighty for me: peradventure I shall prevail, that we 
may smite them, and that I may drive them out of the land: for I 
know that he whom thou blessest is blessed, and he whom thou 
cursest is cursed. 

7 And the elders of Moab and the elders of Midian departed 
with the rewards of divination in their hand; and they came unto 
Balaam, and spake unto him the words of Balak. 


* Haphtorah: Judges XI. 1-33. 
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8 And he said unto them, Lodge here this night, and I will bring 
you word again, as the Lord shall speak unto me: and the princes 
of Moab abode with Balaam. 

9 And God came unto Balaam, and said, What men are these 
with thee? 

10 And Balaam said unto God, Balak the son of Zippor, king of 
Moab, hath sent unto me, saying , 

11 Behold, there is a people come out of Egypt, which eovereth 
the face of the earth: come now, curse me them; peradventure 
I shall be able to overcome them, and drive them out. 

12 And God said unto Balaam, Thou shalt not go with them; 
thou shalt not curse the people: for they are blessed. 

13 And Balaam rose up in the morning, and said unto the 
princes of Balak, Get you into your land: for the Lord refuseth 
to give me leave to go with you. 

14 And the princes of Moab rose up, and they went unto Balak, 
and said, Balaam refuseth to come with us. 

15 And Balak sent yet again princes, more, and more honour¬ 
able than they. 

16 And they came to Balaam, and said to him, Thus saith Balak 
the son of Zippor, Let nothing, I pray thee, hinder thee from 
coming unto me: 

17 For I will promote thee unto very great honour, and I will 
do whatsoever thou sayest unto me: come therefore, I pray thee, 
curse me this people. 

18 And Balaam answered and said unto the servants of Balak, 
If Balak would give me his house full of silver and gold, I can¬ 
not go beyond the word of the Lord my God, to do less or more. 

19 Now therefore, I pray you, tarry ye also here this night, 
that I may know what the Lord will say unto me more. 

20 And God came unto Balaam at night, and said unto him, 
If the men come to call thee, rise up, and go with them; but yet 
the word which I shall say unto thee, that shalt thou do. 

21 And Balaam rose up in the morning, and saddled his ass, 
and went with the princes of Moab. 

22 And God’s anger was kindled because he went: and the angel 
of the Lord stood in the way for an adversary against him. Now 
he was riding upon his ass, and his two servants were with him. 

23 And the ass saw the angel of the Lord standing in the way, 
and his sword drawn in his hand: and the ass turned aside out 
of the way, and went into the field: and Balaam smote the ass, to 
turn her into the way. 

24 But the angel of the Lord stood in a path of the vineyards, 
a wall being on this side, and a wall on that side. 
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£5 And when the ass saw the angel of the Lord, she thrust 
herself unto the wall, and crushed Balaam’s foot against the wall : 
and he smote her again. 

26 And the angel of the Lord went further, and stood in a 
narrow place, where was no way to turn either to the right hand 
or to the left. 

27 And when the ass saw the angel of the Lord, she fell down 
under Balaam: and Balaam’s anger was kindled, and he smote th* 
ass with a staff. 

28 And the Lord opened the mouth of the ass, and she said 
unto Balaam, What have I done unto thee, that thou hast smitten 
me these three times? 

29 And Balaam said unto the ass, Because thou hast mocked 
me: I would there were a sword in mine hand, for now would I 
kill thee. 

30 And the ass said unto Balaam, Am not I thine ass, upon which 
thou hast ridden ever since I was thine unto this day? was I ever 
wont to do so unto thee? And he said, Nay. 

31 Then the Lord opened the eyes of Balaam, and he saw the 
angel of the Lord standing in the way, and his sword drawn in 
his hand: and he bowed down his head, and fell on his face. 

32 And the angel of the Lord said unto him, Wherefore hast 
thou smitten thine ass these three times? behold, I went out to 
withstand thee, because thy way is perverse before me: 

33 And the ass saw me, and turned from me these three times: 
unless she had turned from me, surely now also I had slain thee, 
and saved her alive. 

34 And Balaam said unto the angel of the Lord, I have sinned; 
for I knew not that thou stoodest in the way against me: now 
therefore, if it displease thee, I will get me back again. 

35 And the angel of the Lord said unto Balaam, Go with the 
men: but only the word that I shall speak unto thee, that thou 
Bhalt speak. So Balaam went with the princes of Balak. 

36 And when Balak heard that Balaam was come, he went out 
to meet him unto a city of Moab, which is in the border of Arnon, 
which is at the utmost end of the border. 

37 And Balak said unto Balaam, Did I not earnestly send unto 
thee to call thee? wherefore earnest thou not unto me? am I 
not able indeed to promote thee to honour? 

38 And Balaam said unto Balak, Lo, I am come unto thee: have 
I now any power at all to say any thing? the word that God 
putteth in my mouth, that shall I speak. 

39 And Balaam went with Balak, and they came unto Kirjatb- 



261 


NUMERI CAP. 22; 23. J3 33 


8 rfaft-Wfi T 39 ifo sffistn nrp *$5 j£yw 
41 -nsp^a npnnpPa^i :inx n$x onfcpi orpap 

id an nsp d^d xnn paa rfloa mbn osPp 

it t j**|: ct • — -at j t L'*~:r- t : • 

Cap. XXm. 33 

s |3,ni nhpp n»p$ nja 'p-naa pb a-Px bspa npxn 

2 n#xa pPa tan jdAx radta one nsnitf nh A 

3 npxP ina]D3 P'xi ns D^pai pb a bn osPa nan 
nnjp? "Pix nabx'j pnP'rPa? arpn pb ap ospa 
rp# ife 1 - Tfe Tnjrn nxnrnD nani wippni/r 

4 hhatian matrix rPx naxn aaPa-Px aviPx npn 
n "sa nan mrr Dtai tnaipa P'xi ns P?xi "nan? 
s rPx arch nann nai pPafPx aitf nexn a?Pp 
v iptfp xtai taxiD nto-Pai xin itipp-P? aaj nsrn 

Qnp""Tnp axia-^a pb a to ani^-p npxn 
s xp apx ,np :Pxnar rprt napi ap^P-nnx nap 

9 bna $xpp“"a :.nrr djjj xp d$jx npi Px n)ap 
vb qnaai ^ nnap bs-|,n isni^x ni?ajpi ^is^nx 

’ Pxnta snn-nx nsppi a py ns? nap "p ja#nj? 
n npxn nntoa p"nnx run bn#? nip "typj 
nani^bnpp b"k app"P nto np D?pa-Px ppa 

12 Ayr u%r T n#x nx xPn npxn ]»n t^na n?na 

1 3 bx xHjp ppa rpx npxP 9 nanp nto#x inx bp 
nxnAriap dsx d#p nxnn n#x nnx Dipp-Px 

14 abac nn# innpn :a#p bnappi .nxnn xp I'pai 
S"xi ns ban nhpip nyp^ fan naps-n ^xn-bx 

uspixi^n bs-by na arnn p^a-^x npxn :na]pa 
i 6 rsa nan D^n D^pa-Ax ntr npn ina nn,nx 
”i»tn 


•n xn v. 13 . 


UCUflU 




NUMBERS, XXlIJ. 


261 


40 And Balak offered oxen and sheep, and sent to Balaam, and 
to the princes that were with him. 

41 And it came to pass on the morrow, that Balak took Balaam, 
and brought him up into the high places of Baal, that thence he 
might see the utmost part of the people. 

CHAPTER XXIII. 


1 And Balaam said unto Balak, Build me here seven altars, and 
prepare me here seven oxen and seven rams. 

2 And Balak did as Balaam had spoken; and Balak and Balaam 
offered on every altar a bullock and a ram. 

3 And Balaam said unto Balak, Stand by thy burnt offering, and 
I will go: peradventure the Lord will come to meet me: and 
whatsoever he sheweth me I will tell thee. And he went to an 
high place. 

4 And God met Balaam: and he said unto him, I have prepared 
seven altars, and I have offered upon every altar a bullock and 
a ram. 

5 And the Lord put a word in Balaam’s mouth, and said, Return 
unto Balak, and thus thou shalt speak. 

6 And he returned unto him, and, lo, he stood by his burnt 
sacrifice, he, and all the princes of Moab. 

7 And he took up his parable, and said, Balak the king of Moab 
hath brought me from Aram, out of the mountains of the east, 
saying , Come, curse me, Jacob, and come, defy Israel. 

8 How shall I curse, whom God hath not cursed? or how shall 
I defy, whom the Lord hath not defied? 

9 For from the top of the rocks I see him, and from the hills 
T behold him: lo, it is a people that dwelleth alone and is not 
reckoned among the nations. 

10 Who can count the dust of Jacob, and the number of the 
fourth part of Israel? Let me die the death of the righteous, and 
let my last end be like his! 

11 And Balak said unto Balaam, What hast thou done unto me? 
I took thee to curse mine enemies, and, behold, thou hast blessed 
them altogether. 

12 And he answered and said, Must I not take heed to speak 
that which the Lord hath put in my mouth? 

13 And Balak said unto him, Come, I pray thee, with me unto 
.another place, from whence thou mayest see them: thou shalt 
see but the utmost part of them, and shalt not see them all: and 
curse me them from thence. 

14 And he brought him into the field of Zophim, to the top 
of Pisgah, and built seven altars, and offered a bullock and a ram 
on every altar. 

15 And he said unto Balak, Stand here by thy burnt offering, 
while I meet the Lord yonder. 

16 And the Lord met Balaam, and put a word in his mouth, 
and said, Go again unto Balak, and say thus. 
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17 And when he came to him, behold, he stood by his burnt 
offering, and the princes of Moab with him. And Balak said unto 
him, What hath the Lord spoken? 

18 And he took up his parable, and said, Rise up, Balak, and 
hear; hearken unto me, thou son of Zippor: 

19 God is not a man, that he should lie; neither the son of man, 
that he should repent: hath he said, and shall he not do it? or 
hath he spoken, and shall he not make it good? 

20 Behold, I have received commandment to bless: and he hath 
blessed; and I cannot reverse it. 

21 He hath not beheld iniquity in Jacob, neither hath he seen 
perverseness in Israel: the Lord his God is with him, and the 
shout of a king is among them. 

22 God brought them out of Egypt; he hath as it were the 
strength of an unicorn. 

23 Surely there is no enchantment against Jacob, neither is there 
any divination against Israel: according to this time it shall be 
said of Jacob and of Israel, What hath God wrought? 

24 Behold, it is a people that shall rise up as a lioness, and 
lift himself up as a young lion: he shall not lie down until he 
eat of the prey, and drink the blood of the slain. 

25 And Balak said unto Balaam, Neither curse them at all, nor 
bless them at all. 

26 But Balaam answered and said unto Balak, Told not I thee, 
saying, All that the Lord speaketh, that I must do? 

27 And Balak said unto Balaam, Gome, I pray thee, I will 
bring thee unto another place; peradventure it will please God 
that thou mayest curse me them from thence. 

28 And Balak brought Balaam unto the top of Peor, that looketh 
toward Jeshimon. 

29 And Balaam said unto Balak, Build me here seven altars, 
and prepare me here seven bullocks and seven rams. 

30 And Balak did as Balaam had said and offered a bullock and 
a ram on every altar. 


CHAPTER XXIV. 


1 And when Balaam saw that it pleased the Lord to bless Israel, 
he went not, as at other times, to seek for enchantments, but he 
set his face toward the wilderness. 

2 And Balaam lifted up his eyes, and he saw Israel abiding in 
his tents according to their tribes; and the spirit of God came 
upon him. 

3 And he took up his parable, and said, Balaam the son of Beor 
hath said, and the man whose eyes are open hath said: 

4 He hath said, which heard the words of God, which saw the 
vision of the Almighty, falling into a trance , but having his eyes 
open: 

5 How goodly are thy tents, 0 Jacob, and thy tabernacles, O 
Israeli 
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6 As the valleys are they spread forth, as gardens by the river's 
side, as aloe-trees which the Lord hath planted, and as cedar 
trees beside the waters. 

7 He shall pour the water out of his buckets, and his seed 
shall be in many waters, and his king shall be higher than Agag, 
and his kingdom shall be exalted. 

8 God brought him forth out of Egypt; he hath as it were the 
strength of an unicorn: he shall eat up the nations his enemies, 
and shall break their bones, and pierce them through with his 
arrows. 

9 He couched, he lay down as a lion, and as a lioness: who 
shall stir him up? Blessed is he that blesseth thee, and cursed is 
he that curseth thee. 

10 And Balak’s anger was kindled against Balaam, and he smote 
his hands together: and Balak said unto Balaam, I called thee 
to curse mine enemies, and, behold, thou hast altogether blessed 
them these three times. 

11 Therefore now flee thou to thy place: I thought to promote 
thee unto great honour; but, lo, the Lord hath kept thee back 
from honour. 

12 And Balaam said unto Balak, Spake I not also to thy mes¬ 
sengers which thou sentest unto me, saying, 

13 If Balak would give me his house full of .silver and gold, 
I cannot go beyond the commandment of the Lord, to do either 
good or bad of mine own mind; but what the Lord saith, that 
will I speak? 

14 And now, behold, I go unto my people: come therefore , and 
I will advertise thee what this people shall do to thy people in the 
latter days. 

15 And he took up his parable, and said, Balaam the son of 
Beor hath said, and the man whose eyes are open hath said : 

.16 He hath said, which heard the words of God, and knew 
the knowledge of the Most High, which saw the vision of the 
Almighty, falling into a trance, but having his eyes open: 

17 I shall see him, but not now: I shall behold him, but not 
nigh: there shall come a star out of Jacob, and a sceptre shall 
rise out of Israel, and shall smite the corners of Moab, and destroy 
all the children of Sheth. 

18 And Edom shall be a possession, Seir also shall be a pos¬ 
session for his enemies; and Israel shall do valiantly. 

19 Out of Jacob shall come he that shall have dominion, and 
shall destroy him that remaineth of the city. 

20 And when he looked on Amalek, he took up his parable, and 
said, Amalek teas the first of the nations; but his latter end shall be 
that he perish for ever. 

21 And he looked on the Kenite, and took up his parable, and 
said, Strong is thy dwellingplace, and thou puttest thy nest in % 
rock. 

22 Nevertheless the Kenite shall be wasted, until Asshur shall 
carry thee away captive. 

23 And he took up his parable, and said, Alas, who shall live 
when God doeth this! 

24 And shins shall come from the coast of Chittim, and shall 
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afflict Asshur, and shall afflict Eber, and he also shall perish for 
ever. 

25 And Balaam rose up, and went and returned to his place: 
and Balak also went his way. 

CHAPTER XXV. 

1 And Israel abode in Shittim, and the people began to commit 
whoredom with the daughters of Moab. 

2 And they called the people unto the sacrifices of their gods: 
and the people did eat, and bowed down to their gods. 

3 And Israel joined himself unto Baal-peor: and the anger of 
the Lord was kindled against Israel. 

4 And the Lord said unto Moses, Take all the heads of the 
people, and hang them up before the Lord against the sun, that 
the fierce anger of the Lord may be turned away from Israel. 

5 And Moses said unto the judges of Israel, Slay ye every one 
his men that were joined unto Baal-peor. 

6 And, behold, one of the children of Israel came and brought 
unto his brethren a Midianitish woman in the sight of Moses, and 
in the sight of all the congregation of the children of Israel, who 
were weeping before the door of the tabernacle of the congrega¬ 
tion. 

7 And when Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron the 
priest, saw it, he rose up from among the congregation, and took 
a javelin in his hand; 

8 And he went after the man of Israel into the tent, and thrust 
both of them through, the man of Israel, and the woman through 
her belly. So the plague was stayed from the children of Israel. 

9 And those that died in the plague were twenty and four 
thousand* 


SECTION 41. PINEHAS, 

10 And the Lord spake unto Moses, saying, 

11 Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron the priest, 
hath turned my wrath away from the children of Israel, while 
he was zealous for my sake among them, and I consumed not the 
children of Israel in my jealousy. 

12 Wherefore say, Behold, I give unto him my covenant of 
peace: 

13 And he shall have it, and his seed after him, even the cove¬ 
nant of an everlasting priesthood; because he was zealous for his 
G6d, and made an atonement for the children of Israel. 

14 Now the name of the Israelite that was slain, even that was 
slain with the Midianitish woman, was Zimri, the son of Salu, a 
prince of a father’s house among the Simeonites. 

15 And the name of the Midianitish woman that was slain was 
Cozbi, the daughter of Zur; he was head over a people, and of a 
father’s house in Midian. 


* Haphtorah: Micah V. 6—VI. 8. 
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16 And the Lord spake unto Moses, saying, 

17 Vex the Midianites, and smite them: 

18 For they vex you with their wiles, wherewith they have be¬ 
guiled you in the matter of Peor, and in the matter of Cozbi, the 
daughter of a prince of Midian, their sister, which was slain in 
the day of the plague for Peor’s sake. 

19 And it came to pass after the plague, 

CHAPTER XXVI. 

1 That the Lord spake unto Moses and unto Eleazar the son of 
Aaron the priest, saying, 

2 Take the sum of all the congregation of the children of Israel, 
from twenty years old and upward, throughout their fathers' 
house, all that are able to go to war in Israel. 

3 And Moses and Eleazar the priest spake unto them in the 
plains of Moab by Jordan near Jericho, saying, 

4 Take the sun of the people , from twenty years old and up¬ 
ward; as the Lord commanded Moses and the children of Israel, 
which went forth out of the land of Egypt. 

5 Reuben, the eldest son of Israel: the children of Reuben; 
Hanoch, of ivhom cometh the family of the Hanochites: of Palla, 
the family of the Palluites: 

6 Of Hezron, the family of the Hezronites: of Carmi, the family 
of the Carmites. 

7 These are the families of the Reubenites: and they that were 
numbered of them were forty and three thousand and seven hun¬ 
dred and thirty. 

8 And the sons of Pallu: Eliab. 

9 And the sons of Eliab; Nemuel, and Dathan, and Abiram. 
These are Dathan and Abiram, men convoked by the congrega¬ 
tion, who strove against Moses and against Aaron in the company 
of Korah, when they strove against the Lord: 

10 And the earth opened her mouth, and swallowed them up 
together with Korah, when that company died, when the fire 
devoured two hundred and fifty men: and they became a warning. 

11 But the children of Korah died not. 

12 The sons of Simeon after their families: of Nemuel, the 
family of the Nemuelites: of Jamin, the family of the Jaminites: 
of Jachin, the family of the Jachinites: 

13 Of Zerah, the family of the Zarhites: of Shaul, the family 
of the Shaulites. 

14 These are the families of the Simeonites, twenty and two 
thousand and two hundred. 

15 The children of Gad after their families: of Zephon, the 
family of the Zephonites: of Haggi, the family of the Haggites: 
of Shuni, the family of the Shunites: 

16 Of Ozni, the family of the Oznites: of Eri, the family of the 
Erites: 

17 Of Arod, the family of the Arodites: of Areli, the family of 
the Arelites. 
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18 These are the families of the children of Gad according to 
those that were numbered of them, forty thousand and five hun¬ 
dred. 

19 The sons of Judah were Er and Onan: and Er and Onan 
died in the land of Canaan. 

20 And the sons of Judah after their families were; of Shelah, 
the family of the Shelanites: of Perez, the family of the Per- 
zitesv of Zerah, the family of the Zerahites. 

21 And the sons of Perez were; of Hezron. the family of the 
Hezronites: of Hamul, the family of the Hamulites. 

22 These are the families of Judah according to those that were 
numbered of them, threescore and sixteen thousand and five hun¬ 
dred. 

23 Of the sons of Issachar after their families: of Tola, the 
family of the Tolaites: of Puva, the family of the Punites: 

24 Of Jashub, the family of the Jashubites: of Shimron, the 
family of the Shimronites. 

25 These are the families of Issachar according to those that 
were numbered of them, threescore and four thousand and three 
hundred. 

26 Of the sons of Zebulun after their families: of Sered, the 
family of the Seredites: of Elon, the family of the Elonites: of 
Jahleel, the family of the Jahleelites. 

27 These are the families of the Zebulunites according to those 
that were numbered of them, threescore thousand and five hun¬ 
dred. 

28 The sons of Joseph after their families were Manasseh and 
Ephraim. 

29 Of the sons of Manasseh: of Machir, the family of the Machir- 
ites: and Machir begat Gilead: of Gilead come the family of the 
Gileadites. 

30 These are the sons of Gilead: of Ieezer, the family of the 
leezerites: of Helek, the family of the Helekites: 

31 And of Asriel, the family of the Asrielites: and of Shechem, 
the family of the Shechemites: 

32 And of Shemida, the family of the Shemidaites: and of 
Hepher, the family of the Hepherites. 

33 And Zelophehad the son of Hepher had no sons, but daugh¬ 
ters: and the names of the daughters of Zelophehad were Mahlah, 
and Noah, Hoglah, Milcah, and Tirzah. 

34 These are the families of Manasseh, and those that were 
numbered of them, fifty and two thousand and seven hundred. 

35 These are the sons of Ephraim after their families: of 
Shuthelah, the family of the Shuthelahites: of Becher, the family 
of the Becherites: of Tahan, the family of the Tahanites. 

36 And these are the sons of Shuthelah: of Eran, the family 
of the Eranites. 

37 These are the families of the sons of Ephraim according Vo 
those that were numbered of them, thirty and two thousand and 
five hundred. These are the sons of Joseph after their families. 

38 The sons of Benjamin after their families: of Bela, the family 
of the Belaites: of Ashbel, the family of the Ashbelites: of Ahiram, 
the family of the Ahiramites: 

39 Of Shephupham, the family of the Shephuphamites: of Hu- 
pham, the family of the Huphamites. 
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40 And the sons of Bela were Ard and Naaman: of A rd, the 
family of the Ardites: and of Naaman, the family of the Naamites. 

41 These are the sons of Benjamin after their families: and they 
that were numbered of them were forty and five thousand and six 
hundred. 

42 These are the sons of Dan after their families: of Shuham, 
the family of the Shuhamites. These are the families of Dan 
after their families. 

43 All the families of the Shuhamites, according to those that 
were numbered of them, were threescore and four thousand and 
four hundred. 

44 Of the children of Asher after their families: of Jimna, the 
family of the Jimnites: of Jishvah, the family of the Jishvites: of 
Beriah, the family of the Beriites. 

45 Of the sons of Beriah: of Heber, the family of the Heberites: 
of Malchiel, the family of the Malchielites. 

46 And the name of the daughter of Asher was Sarah. 

47 These are the families of the sons of Asher according to those 
that were numbered of them; who were fifty and three thousand 
and four hundred. 

48 Of the sons of Naphtali after their families: of Jahzeel, the 
family of the Jahzeelites: of Guni, the family of the Gunites: 

49 Of Jezer, the family of the Jezerites:*of Shiilem, the family 
of the Shillemites. 

50 These are the families of Naphtali according to their fam¬ 
ilies: and they that were numbered of them were forty and five 
thousand and four hundred. 

51 These were the numbered of the children of Israel, six hun¬ 
dred thousand and a thousand seven hundred and thirty. 

52 And the Lord spake unto Moses, saying, 

53 Unto these the land shall be divided for an inheritance ac¬ 
cording to the number of names. 

54 To many thou shalt give the more inheritance, and to few 
thou shalt give the less inheritance: to every one shall his in¬ 
heritance be given according to those that were numbered of him. 

55 Notwithstanding the land shall be divided by lot: according 
to the names of the tribes of their fathers they shall inherit. 

56 According to the lot shall the possession thereof be divided 
between many and few. 

57 And these are they that were numbered of the Levites after 
their families: of Gershon, the family of the Gershonites: of 
Kehath, the family of the Kehathites: of Merari, the family of the 
Merarites. 

58 These are the families of the Levites: the family of the 
Libnites, the family of the Hebronites, the family of the Mahlites, 
the family of the Mushites, the family of the Korahites. And 
Kehath begat Amram. 

. 59 And the name of Amram’s wife ivas Jochebed, the daughter 
of Levi, whom her mother bare to Levi in Egypt: and she bare 
unto Amram Aaron and Moses, and Miriam their sister. 
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60 And unto Aaron was born Nadab, and Abihu, Eleazar and 
Ithamar. 

61 And Nadab and Abihu died, when they offered strange fire 
before the Lord. 

62 And those that were numbered of them were twenty and three 
thousand, all males from a month old and upward: for they were 
not numbered among the children of Israel, because there was no 
inheritance given them among the children of Israel. 

63 These are they that were numbered by Moses and Eleazar 
the priest, who numbered the children of Israel in the plains of 
Moab by Jordan near Jericho. 

64 But among these there was not a man of them whom Moses 
and Aaron the priest numbered, when they numbered the children 
of Israel in the wilderness of Sinai. 

65 For the Lord had said of them, They shall surely die in the 
wilderness. And there was not left a man of them, save Caleb the 
son of Jephunneh, and Joshua the son of Nun. 


CHAPTER XXVII. 


1 Then came the daughters of Zelophehad, the son of Hepber, 
the son of Gilead, the son of Machir, the son of Manasseh, of the 
families of Manasseh the son of Joseph: and these are the names 
of his daughters; Mahlah, Noah, and Hoglah, and Milcah, and 
Tirzah. 

2 And they stood before Moses, and before Eleazar the priest, 
and before the princes and all the congregation, by the door of the 
tabernacle of the congregation, saying, 

3 Our father died in the wilderness, and he was not in the com¬ 
pany of them that gathered themselves together against the Lord 
in the company of Korah; but died in his own sin, and had no sonr. 

4 Why should the name of our father be done away from among 
bis family, because he hath no son? Give unto us therefore a pos¬ 
session among the brethren of our father. 

5 And Moses brought their cause before the Lord. 

6 And the Lord spake unto Moses, saying, 

7 The daughters of Zelophehad speak right: thou shalt surely 
give them a possession of an inheritance among their father’s 
brethren; and thou shalt cause the inheritance of their father to 
pass unto them. 

8 And thou shalt speak unto the children of Israel, saying, If 
a man die, and have no son, then ye shall cause his inheritance 
to pass unto his daughter. 

9 And if he have no daughter, then ye shall give his inheritance 
unto his brethren. 

10 And if he have no brethren, then ye shall give his inheritance 
unto his father’s brethren. 

11 And if his father have no brethren, then ye shall give his 
inheritance unto his kinsman that is next to him of his family, and 
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he shall possess it: and it shall be unto the children of Israel a 
statute of judgment, as the Lord commanded Moses. 

12 And the Lord said unto Moses, Get thee up into this mount 
Abarim, and see the land which I have given unto the children 
of Israel. 

13 And when thou hast seen it, thou also ^jhalt be gathered unto 
thy people, as Aaron thy brother was gathered. 

14 For ye rebelled against my commandment in the desert of 
Zin, in the strife of the congregation, to sanctify me at the water 
before their eyes: that is the water of Meribah in Kadesh in the 
wilderness of Zin. 

15 And Moses spake unto the Lord, saying, 

16 Let the Lord, the God of the spirits of all flesh, set a man 
over the congregation, 

17 Which may go out before them, and which may go in before 
them, and which may lead them out, and which may bring them 
in; that the congregation of the Lord be not as sheep which have 
no shepherd. 

18 And the Lord said unto Moses, Take thee Joshua the son of 
Nun, a man in whom is the spirit, and lay thine hand upon him; 

19 And set him before Eleazar the priest, and before all the 
congregation; and give him a charge in their sight. 

20 And thou shalt put some of thine honour upon him, that all 
the congregation of the children of Israel may be obedient. 

21 And he shall stand before Eleazar the priest, who shall ask 
counsel for him after the judgment of the Urim before the Lord: 
at his word shall they go out, and at his word they shall come in, 
both he, and all the children of Israel with him, even all the con¬ 
gregation. 

22 And Moses did as the Lord commanded him: and he took 
Joshua, and set him before Eleazar the priest, and before all the 
congregation: 

23 And he laid his hands upon him, and gave him a charge, as 
the Lord commanded by the hand of Moses. 

CHAPTER XXVIII. 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Command the children of Israel, and say unto them, My offer¬ 
ing, and my bread for my sacrifices made by fire, for a sweet 
savour unto me, shall ye observe to offer unto me in their due 
season. 

3 And thou shalt say unto them, This is the offering made by 
fire which ye shall offer unto the Lord; two lambs of the first year 
without spot day by day, for a continual burnt offering. 

4 The one lamb shalt thou offer in the morning, and the other 
lamb shalt thOu offer at even; 

5 And a tenth part of an ephah of flour for a meat offering, 
mingled with the fourth part of an hin of beaten oil. 

6 It is a continual burnt offering, which was ordained in mount 
Sinai for a sweet savour, a sacrifice made by fire unto the Lo^d. 
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7 And the drink offering thereof shall be the fourth part of an 
hin for the one lamb: in the holy place shalt thou cause the strong 
wine to be poured unto the Lord for a drink offering. 

8 And the other lamb shalt thou offer at even: as the meat 
offering of the morning, and as the drink offering thereof, thou 
shalt offer it , a sacrifice made by fire, of a sweet savour unto the 
Lord. 

9 And on the sabbath day two lambs of the first year without 
spot, and two tenth deals of flour for a meat offering, mingled 
with oil, and the drink offering thereof: 

10 This is the burnt offering of every sabbath, beside the con¬ 
tinual burnt offering, and his drink offering. 

11 And in the beginnings of your months ye shall offer a burnt 
offering unto the Lord; two young bullocks, and one ram, seven 
Iambs of the first year without spot; 

12 And three tenth deals of flour for a meat offering, mingled 
with oil, for one bullock; and two tenth deals of flour for a meat 
offering, mingled with oil, for one ram; 

13 And a several tenth deal of flour mingled with oil for a meat 
offering unto one lamb; for a burnt offering of a sweet savour, a 
sacrifice made by fire unto the Lord. 

14 And their drink offerings shall be half an hin of wine unto a 
bullock, and the third part of an hin unto a ram, and a fourth part 
of an hin unto a lamb: this is the burnt offering of every month 
throughout the months of the year. 

15 And one kid of the goats for a sin offering unto the Lord shall 
bo offered, beside the continual burnt offering, and his drink offer¬ 
ing. 

16 And in the fourteenth day of the first month is the passover 
of the Lord. 

17 And in the fifteenth day of this month is the feast: seven 
days shall unleavened bread be eaten. 

18 In the first day shall be an holy convocation; ye shall do no 
manner of servile work therein: 

19 But ye shall offer a sacrifice made by fire for a burnt offer¬ 
ing unto the Lord; two young bullocks, and one ram, and seven 
lambs of the first year: they shall be unto you without blemish: 

20 And their meat offering shall be of flour mingled with oil: 
three tenth deals shall ye offer for a bullock, and two tenth deals 
for a ram; 

21 A several tenth deal shalt thou offer for every lamb of the 
seven lambs: 

22 And one goat for a sin offering, to make an atonement for you. 

23 Ye shall offer these beside the burnt offering in the morning, 
which is for a continual burnt offering. 

24 After this manner ye shall offer daily, throughout the seven 
days, the food of the sacrifice made by fire, of a sweet savour unto 
the Lord: it shall be offered beside the continual burnt offering, 
and his drink offering. 



271 


NUMERI CAP, 


. 28. 


29. DS ns 


ns rnsa rwb&bs nrb n*n* tthpnnpo *s*3$n 01*31 

26 nraa oianpns orraan ai*3i d *6 

“bs u6b n*n* fcrmnpa abnSatf 3 nW? rrchn 

27 hh *3 mb nbis arcnpm :toni6 mas naxbp 

' *33 0*^33 TO31T nns TS B*flitf “Ip3"*33 B*“ia Htvb 

j” 1 \T t : jt : • AT V *J“ *w j |jt t p* : s* t t i- 

28 nab a*nfcs ntfbtf jaf 3 n^ibs nbo dPtoi :rw 

29 tinsb ji4^ jriiss nnsn a*Hss *a$ “trtKn 

S J 33^3? 1B3^ *T|TK B*j2 TSty fD^33nn§3^“tnKn 

31 csfrrrr' oa*an mn mtto tonct nb's naba 

a •♦♦Dn*3P3j 

Cap. XXIX. 33 

k abb iTiT 4h£nnpe vhrb inss *s*3$n uhnai 
:aab rm* rrann of itosp mbs roKba-bs 

2 bis nm np3“|3 na n$rb : nnp rrp rib's nrfwsrt 

3 nbb aPraibi :aa*an nsa$ rgaha o*ti?3p ipik 
\b'$b a*rte ')$ “iab bHt'v ntihy ]a$a nbibp 

4 -r$ljn :a*$33* rvntib imn toasb J Z® pirn 
e onnn nbs baba :B3*b? pa?b naan “tna a*ra 

mb aaa#a? 0 , 733:1 nrt}?aib*arn nbSinnraai 
7 nn *s*sfpr tpb biten, o :nip*b ny# rtfn 
-Ss aPTftparriK arraiijBpb m* ahp-iopa 
e pifrj nrj rrjrrb nbs anppprn :ton ab i-Dsba 

P1S3$ h:^33 D*tiD3 “IfhK b'X “1JTX 1[?3pa ~p 

9 5 pi?^3 rte Dpnjbi tqsb rrr D3*bp 

* \\Hd 2 nnsp crHpV W bjitp? 
ii nsm-ins ofjnr^ :o*^|3n nva^^ “tnsn'^33 1 ? 

:DiT3p?i nnn?oi "ponn rip) b*pa?n nsan ihbfs 4 
c 2 tth|3“Kppb *i*3^n oi* nibs ntspnoi 9 o i 
mr i 





NUMBERS, XXIX. 


271 


25 And on the-seventh day ye shall have an holy convocation; 
ye shall do no servile work. 

26 Also in the day of the firstfruits, when ye bring a new meat 
offering unto the Lord, after your weeks be out, ye shall have an 
holy convocation; ye shall do no servile work; 

27 But ye shall offer the burnt offering for a sweet savour unto 
the Lord; two young bullocks, one ram, seven lambs of the first 
year; 

28 And their meat offering of flour mingled with oil, three tenth 
deals unto one bullock, two tenth deals unto one ram, 

29 A several tenth deal unto one lamb of the seven lambs; 

30 And one kid of the goats, to make an atonement for you. 

31 Ye shall offer them beside the continual burnt offering, and 
his meat offering, (they shall be unto you without blemish) and 
their drink offerings. 


CHAPTER XXIX. 

1 And in the seventh month, on the first day of the month, 
ye shall have an holy convocation; ye shall do no servile work: it 
is a day of blowing the trumpets unto you. 

2 And ye shall offer a burnt offering for a sweet savour unto 
the Lord; one young bullock, one ram, and seven lambs of the first 
year without blemish: 

3 And their meat offering shall be of flour mingled with oil, 
three tenth deals for a bullock, and- two tenth deals for a ram, 

4 And one tenth deal for one lamb of the seven lambs: 

5 And one kid of the goats for a sin offering, to make an atone¬ 
ment for you: 

6 Beside the burnt offering of the month, and his meat offer¬ 
ing, and the daily burnt offering, and his meat offering, and their 
drink offerings, according unto their manner, for a sweet savour, 
it sacrifice made by fire unto the Lord. 

7 And ye shall have on the tenth day of this seventh month an 
holy convocation; and ye shall afflict your souljs: ye shall not do 
any work therein: 

8 But ye shall offer a burnt offering unto the Lord for a sweet 
savour; one young bullock, one ram, and seven lambs of the first 
year; they shall be unto you without blemish: 

9 And their meat offering shall be of flour mingled with oil, 
three tenth deals to a bullock, and two tenth deals to one ram, 

10 A several tenth deal for one lamb of the seven lambs: 

11 One kid of the goats for a sin offering; beside the sin offer¬ 
ing of atonement, and the continual burnt offering, and the meat 
offering of it, and their drink offerings. 

12 And on the fifteenth day of the seventh month ye shall have 
an holy convocation; ye shall do no servile work, and ye shall keep 

a feast unto the Lord seven days: 
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13 And ye shall offer a burnt offering, a sacrifice made by Arc, 
of a sweet savour unto the Lord; thirteen young bullocks, two 
rams, and fourteen lambs of the first year; they shall be without 
blemish: 

14 And their meat offering shall be of flour mingled with oil, 
three tenth deals unto every bullock of the thirteen bullocks, two 
tenth deals to each ram of the two rams, 

15 And a several tenth deal to each lamb of the fourteen lambs: 

16 And one kid of the goats for a sin offering; beside the con¬ 
tinual burnt offering, his meat offering, and his drink offering. 

17 And on the second day ye shall offer twelve young bullocks, 
two rams, fourteen lambs of the first year without spot: 

18 And their meat offering and their drink offerings for the. 
bullocks, for the rams, and for the lambs, shall be according to 
their number, after the manner: 

19 And one kid of the goats for a sin offering; beside the con¬ 
tinual burnt offering, and the meat offering thereof, and their 
drink offerings. 

20 And on the third day eleven bullocks, two rams, fourteen 
lambs of the first year without blemish; 

21 And their meat offering and their drink offerings for the 
bullocks, for the rams, and for the lambs, shall be according tc 
their number, after the manner: 

22 And one goat for a sin offering: beside the continual burnt 
offering, and his meat offering, and his drink offering. 

23 And on the fourth day ten bullocks, two rams, and fourteen 
lambs of the first year without blemish: 

24 Their meat offering and their drink offerings for the bul¬ 
locks, for the rams, and for the lambs, shall be according to their 
number, after the manner: 

25 And one kid of the goats for a sin offering; beside the con¬ 
tinual burnt offering, his meat offering, and his drink offering. 

26 And on the fifth day nine bullocks, two rams, and fourteen 
lambs of the first year without spot: 

27 And their meat offering and their drink offerings for the 
bullocks, for the rams, and for the lambs, shall be according to 
their number, after the manner: 

28 And one goat for a sin offering; beside the continual .burnt 
offering, and his meat offering, and his drink offering. 

29 And on the sixth day eight bullocks, two rams, and fourteen 
lambs of the first year without blemish: 

30 And their meat offering and their drink offerings for the 
bullocks, for the rams, and for the lambs, shall be according to 
their number, after the manner: 

- 31 And one goat for a sin offering; beside the continual bumf 
offering, his meat offering, and his drink offering. 
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32 And on the seventh day seven bullocks, two rams, and four¬ 
teen iambs of the first year without blemish: 

33 And their meat offering and their drink offerings for the 
bullocks, for the rams, and for the lambs, shall be according to 
their number, after the manner: 

34 And one goat for a sin offering; beside the continual burnt 
offering, his meat offering, and his drink offering. 

35 On the eighth day ye shall have a solemn assembly: ye shall 
do no servile work therein: 

36 But ye shall offer a burnt offering, a sacrifice made by fire, 
of a sweet savour unto the Lord; one bullock, one ram, seven 
lambs of the first year without blemish: 

37 Their meat offering and their drink offerings for the bullock, 
for the ram, and for the lambs, shall be according to their num¬ 
ber, after the manner: 

38 And one goat for a sin offering; beside the continual burnt 
offering, and his meat offering, and his drink offering. 

39 These things ye shall do unto the Lord in your set feasts, 
beside your vows, and your freewill offerings, for your burnt 
offerings, and for .your meat offerings, and for your drink offer¬ 
ings, and for your peace offerings. 

CHAPTER XXX. 

1 And Moses told the children of Israel according to all that 
the Lord commanded Moses* 


SECTION 42. MATTOTH, D1DD, 

2 And Moses spake unto the heads of the tribes of the children 
of Israel, saying, This is the thing which the Lord hath com¬ 
manded. 

3 If a man vow a vow unto the Lord, or swear an oath to bind 
his soul with a bond; he shall not break his word, he shall do ac¬ 
cording to all that proceedeth out of his mouth. 

4 If a woman also vow a vow unto the Lord, and bind herself 
by a bond, being in her father’s house in her youth; 

5 And her father hear her vow, and her bond wherewith she 
hath bound her soul, and her father shall hold his peace at her: 
then all her vows shall stand, and every bond wherewith she hath 
bound her soul shall stand. 

.6 But if her father -disallow her in the day that he heareth; 
hot any of her vows, or of her bonds wherewith she hath bound 
her soul, shall stand: and the Lord shall forgive her, because her 
father disallowed her. 

7 And if she had at all an husband, when she vowed, or uttered 
ought out of her lips, wherewith she bound her soul; 

8 And her husband heard it , and held his peace at her in the 
day that he heard it: then her vows shall stand, and her bonds 
wherewith she bound her soul shall stand. 

9 But if her husband disallowed her on the day that he heard 
it; then he shall make her vow which she vowed, and that, which 

* Haphtorafc: 1 Kings XVIII. 46—XIX. ZL 
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she uttered with her lips, wherewith she bound her soul, of none 
effect: and the Lord shall forgive her. 

10 But every vow of a widow, and of her that is divorced, 
wherewith they have bound their souls, shall stand against her. 

11 And if she vowed in her husband’s house, or bound her soul 
by a bond with an oath; 

12 And her husband heard it, and held his peace at her, and 
disallowed her not: then all her vows shall stand, and every bond 
wherewith she bound her soul shall stand. 

13 But if her husband hath utterly made them void on the day 
he heard them; then whatsoever proceeded out of her lips con¬ 
cerning her vows, or concerning the bond of her soul, shall not 
stand: her husband hath made them void; and the Lord shall for¬ 
give her. 

14 Every vow, and every binding oath to afflict the soul, her 
husband may establish it, or her husband may make it void. 

15 But if her husband altogether hold his peace at her from 
day to day; then he establisheth all her vows, or all her bonds, 
which are upon her: he confirmeth them, because he held his 
peace at her in the day that he heard them. 

16 But if he shall any ways make them void after that he hath 
heard them; then he shall bear her iniquity. 

17 These are the statutes, which the Lord commanded Moses, 
between a man and his wife, between the father and his daughter, 
being yet in her youth in her father’s house. 


CHAPTER XXXI. 


1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Avenge the children of Israel of the Midianites: afterward 
shalt thou be gathered unto thy people. 

3 And Moses spake unto the people, saying, Arm some of your¬ 
selves unto the war, and let them go against the Midianites, to ex¬ 
ecute the Lord’s vengeance on Midian. 

4 Of every tribe a thousand, throughout all the tribes of Israel, 
shall ye send to the war. 

5 So there were delivered out of the thousands of Israel, a thou¬ 
sand of every tribe, twelve thousand armed for war. 

6 And Moses sent them to the war, a thousand of every tribe, 
them and Phinehas the son of Eleazar the priest, to the war, with 
the holy vessels, and the trumpets to blow in his hand. 

7 And they warred against the Midianites, as the Lord com¬ 
manded Moses; and they slew all the males. 

8 And they slew the kings of Midian, beside the rest of them 
that were slain; namely, Evi, and Rekem, and Zur, and Hur, and 
Reba, five kings of Midian: Balaam also the son of Beor they 
slew with the sword. 
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9 And the children of Israel took all the women of Midian cap¬ 
tives, and their little ones, and took the spoil of all their cattle, 
and all their flocks, and all their goods. 

10 And all their cities wherein they dwelt, and all their castles, 
they burnt with fire. 

11 And they took all the spoil, and all the prey, both of men 
and of beasts. 

12 And they brought the captives, and the prey, and the spoil, 
unto Moses, and Eleazar the priest, and unto the congregation of 
the children of Israel, unto the camp at the plains of Moab, which 
are by Jordan near Jericho. 

13 And Moses, and Eleazar the priest, and all the princes of the 
congregation, went forth to meet them without the camp. 

14 And Moses was wroth with the officers o\ the host, with the 
captains over thousands, and captains over hundreds, which came 
from the battle. 

15 And Moses said unto them, Have ye saved all the women 
alive? 

16 Behold, these caused the children of Israel, through the 
counsel of Balaam, to commit trespass against the Lord in the 
matter of Peor. and there was a plague among the congregation 
of the Lord, 

17 Now therefore kill every male among the little ones, and 
kill every woman that hath known man by lying with him. 

18 But all the women children, that have not known a man by 
lying with him, keep alive for yourselves. 

19 And do ye abide without the camp seven days: whosoever 
hath killed any person, and whosoever hath touched any slain, 
purify both yourselves and your captives on the third day, and on 
the seventh day. 

20 And purify all your raiment, and all that is made of skins, 
and all work of goats’ hair , and all things made of wood. 

21 And Eleazar the priest said unto the men of war which went 
to the battle, This is the ordinance of the law which the Lord 
commanded Moses; 

22 Only the gold, and the silver, the brass, the iron, the tin, 
and the lead, 

. 23 Every thing that may abide the fire, ye shall make it go 
through the fire, and it shall be clean: nevertheless it shall be 
purified with the water of separation: and all that abideth not 
the fire ye shall make go through the water. 

24 And ye shall wash your clothes on the seventh day, and ye 
shall be clean, and afterward ye shall come into the camp. 

25 And the Lord spake unto Moses, saying, 

26 Take the sum of the prey that was taken, both of man and 
of beast, thou, and Eleazar the priest, and the chief fathers of the 
congregation: 

27 And divide the prey into two parts; between them that took 
the war nnon them, who went out to battle, and between all the 
congregation * 
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28 And levy a tribute unto the Lord of the men of war which 
went out to battle: one soul of five hundred, both of the persons, 
and of the beeves, and of the asses, and of the sheep: 

29 Take it of their half, and give it unto Eleazar the priest, for 
an heave offering of the Lord. 

30 And of the children of Israel’s Iralf, thou shalt take one 
portion of fifty, of the persons, of the beeves, of the asses, and 
of the flocks, of all manner of beasts, and give them unto the 
Levites, which keep the charge of the tabernacle of the Lord. 

31 And Moses and Eleazar the priest did as the Lord com¬ 
manded Moses. 

32 And the booty, being the rest of the prey which the men of 
war had caught, was six hundred thousand and seventy thousand 
and five thousand sheep, 

33 And threescore and twelve thousand beeves, 

34 And threescore and one thousand asses, 

35 And thirty and two thousand persons in all, of women that 
had not known man by lying with him. 

36 And the half, which was the portion of them that went out 
to war, was in number three hundred thousand and seven and 
thirty thousand and five hundred sheep: 

37 And the Lord’s tribute of the sheep was six hundred and 
threescore and fifteen. 

38 And the beeves were thirty and six thousand; of which the 
Lord’s tribute was threescore and twelve. 

39 And the asses were thirty thousand and five hundred; of 
which the Lord’s tribute ivas threescore and one. 

40 And the persons were sixteen thousand; of which the Lord’s 
tribute was thirty and two persons. 

41 And Moses gave the tribute, which was the Lord’s heave 
offering, unto Eleazar the priest, as the Lord commanded Moses. 

42 And of the children of Israel’s half, which Moses divided 
from the men that warred, 

43 (Now the half that pertained unto the congregation was 
three hundred thousand and thirty thousand and seven thousand 
and five hundred sheep, 

44 And thirty and six thousand beeves, 

45 And thirty thousand asses and five hundred, 

46 And sixteen thousand persons;) 

47 Even of the children of Israel’s half, Moses took one portion 
of fifty, both of man and of beast, and gave them unto the Levites, 
which kept the charge of the tabernacle of the Lord, as the Lord 
commanded Moses. 

48 And the officers which were over thousands of the host, the 
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captains of thousands, and captains of hundreds, came near unto 
Moses: 

49 And they said unto Moses, Thy servants have taken the sum 
of the men of war which are under our charge, and there lacketh 
not one man of us. 

50 We have therefore brought an oblation for the Lord, what 
every man hath gotten, of jewels of gold, chains, and braclets, 
rings, earrings, and tablets, to make an atonement for our souls 
before the Lord. 

51 And Moses and Eleazar the priest took the gold of them, 
even all wrought jewels. 

52 And all the gold of the offering that they offered up to the 
Lord, of the captains of thousands, and of the captains of hun¬ 
dreds, was sixteen thousand seven hundred and fifty shekels. 

53 (For the men of war had taken spoil, every man for him¬ 
self.) 

54 And Moses and Eleazar the priest took the gold of the cap¬ 
tains of thousands and of hundreds, and brought it into the taber¬ 
nacle of the congregation, for a memorial for the children of Is¬ 
rael before the Lord. 


CHAPTER XXXII. 

1 Now the children of Reuben and the children of Gad had a 
very great multitude of cattle: and when they saw the land of 
Jazer, and the land of Gilead, that, behold, the place was a place 
for cattle; 

2 The children of Gad and the children of Reuben came and 
spake unto Moses, and to Eleazar the priest, and unto the princes 
of the congregation, saying, 

3 Ataroth, and Dibon, and Jazer, and Nimrah, and Heshbon, 
and Elealen, and Shebam, and Nebo, and Beon. 

4 Even the country which the Lord smote before the congrega¬ 
tion of Israel, is a land for cattle, and thy servants have cattle: 

5 Wherefore, said they, if we have found grace in thy sight, 
let this land be given unto thy servants for a possession, and 
bring us not over Jordan. 

6 And Moses said unto the children of Gad and to the children 
of Reuben, Shall your brethren go to war, and shall ye sit here? 

7 And wherefore discourage ye the heart of the children of 
Israel from going over into the land which the Lord hath given 
them? 

8 Thus did your fathers, when I sent them from Kadesh-barnea 
to see the land. 

9 For when they went up unto the valley of Eshcol, and saw 
the land, they discouraged the heart of the children of Israel, that 
they should not go into the land which the Lord had given them. 

10 And the Lord’s anger was kindled the same time, and he 
sware, saying. 
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11 Surely none of the men that came up out of Egypt, from 
twenty years old and upward, shall see the land which I sware 
unto Abraham, unto Isaac, and unto Jacob; because they have not 
wholly followed me: 

12 Save Caleb the son of Jephunneh the Kenizzite, and Joshua 
the son of Nun: for they have wholly followed the Lord. 

13 And the Lord’s anger was kindled against Israel, and he 
made them wander in the wilderness forty years, until all the 
generation, that had done evil in the sight of the Lord, was con¬ 
sumed. 

14 And, behold, ye are risen up in your fathers’ stead, an in¬ 
crease of sinful men, to augment yet the fierce anger of the Lord 
toward Israel. 

15 For if ye turn away from after him, he will yet again leave 
them in the wilderness; and ye shall destroy all this people. 

16 And they came near unto him, and said, We will build sheep- 
folds here for our cattle, and cities for our little ones: 

17 But we ourselves will go ready armed before the children 
of Israel, until we have brought them unto their place: and our 
little ones shall dwell in the fenced cities because of the in¬ 
habitants of the land. 

18 We will not return unto our houses, until the children of 
Israel have inherited every man his inheritance. 

19 For we will not inherit with them on yonder side Jordan, 
or forward; because our inheritance is fallen to us on this side 
Jordan eastward. 

20 And Moses said unto them, If ye will do this thing, if ye will 
go armed before the Lord to war, 

21 And every armed man of you will pass over Jordan before 
the Lord, until he hath driven out his enemies from before him, 

22 And the land be subdued before the Lord: then afterward 
ye shall return, and be guiltless before the Lord, and before Israel; 
and this land shall be your possession before the Lord. 

23 But if ye will not do so, behold, ye have sinned against the 
Lord: and be sure your sin will find you out. 

24 Build you cities for your little ones, and folds for your 
sheep; and do that which hath proceeded out of your mouth. 

25 And the children of Gad and the children of Reuben spake 
unto Moses, saying, Thy servants will do as my lord commandeth. 

26 Our little ones, our wives, our flocks, and all our cattle, 
shall be there in the cities of Gilead: 

27 But thy servants will pass over, every man armed for war, 
before the Lord to battle, as my lord saith. 

28 So concerning them Moses commanded Eleazar the priest, 
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and Joshua the son of Nun, and the chief fathers of the tribes of 
the children of Israel: 

29 And Moses said unto them, If the children of Gad and the 
children of Reuben will pass with you over Jordan, every man 
armed to battle, before the Lord, and the land shall be subdued 
before you; then ye shall give them the land of Gilead for a 
possession: 

30 But if they will not pass over with you armed, they shall 
have possessions among you in the land of Canaan. 

31 And the children of Gad and the children of Reuben an¬ 
swered, saying, As the Lord hath said unto thy servants, so will 
we do. 

32 We will pass over armed before the Lord into the land of 
Canaan, that the possession of our inheritance on this side Jordan 
may be our’s. 

33 And Moses gave unto them, even to the children of Gad, and 
to the children of Reuben, and unto half the tribe of Manasseh 
the. son of Joseph, the kingdom of Sihon king of the Amorites, and 
the kingdom of Og king of Bashan, the land, with the cities there¬ 
of in the borders, even the cities of the country round about. 

34 And the children of Gad built Dibon, and Ataroth, and Aroer, 

35 And Atroth-shophan, and Jaazer, and Jogbehah, 

36 And Beth-nimrah, and Beth-haran, fenced cities: and folds 
for sheep. 

37 And the children of Reuben built Heshbon, and Elealeh, and 
Kirjathaim, 

38 And Nebo, and Baal-meon, (their names being changed,) 
and Shibmah: and gave other names unto the cities which they 
builded. 

39 And the children of Machir the son of Manasseh went to 
Gilead, and took it, and dispossessed the Amorite which was in it. 

40 And Moses gave Gilead unto Machir the son of Manasseh; 
and he dwelt therein. 

41 And Jair the son of Manasseh went and took the small towns 
thereof, and called them Havoth-jair. 

42 And Nobah went and took Kenath, and the villages thereof, 
and called it Nobah, after his own name* 


SECTION 43. MASEI, ^DD. 

CHAPTER XXXIII. 

1 These are the journeys of the children of Israel, which went 
forth out of the land of Egypt with their armies under the hand 
of Moses and Aaron, 

2 And Moses wrote their goings out according to their journeys 
by the commandment, of the Lord: and these are their journeys 
according to their goings out. 

3 And they departed from Rameses in the first month, on the 
fifteenth day of the first month; on the morrow after the passover 
the children of Israel went out with an high hand in the sight of 
all .the Egyptians. 

♦Hapfrtorah: Jeremiah T. 1—II. 3. 
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4 For the Egyptians buried all their firstborn, which the Lord 
had smitten among them: upon their gods also the Lord executed 
judgments. 

5 And the children of Israel removed from Rameses, and pitched 
in Succoth. 

6 And they departed from Succoth, and pitched in Etham, 
which is in the edge of the wilderness. 

7 And they removed from Etham, and turned again unto Pi- 
hahiroth, which is before Baal-zephon: and they pitched before 
Migdol. 

8 And they departed from before Pi-hahiroth, and passed 
through the midst of the sea into the wilderness, and went three 
days’ journey in the wilderness of Etham, and pitched in Marah. 

9 And they removed from Marah, and came unto Elim: and in 
Elim were twelve fountains of water, and threescore and ten palm 
trees; and they pitched there. 

10 And they removed from Elim, and encamped by the Red sea. 

11 And they removed from the Red sea, and encamped in the 
wilderness of Sin. 

12 And they took their, journey out of the wilderness of Sin, 
and encamped in Dophkah. 

13 And they departed from Dophkah, and encamped in Alush. 

14 And they removed from Alush, and encamped at Rephidim, 
where was no water for the people to drink. 

15 And they departed from Rephidim, and pitched in the wil¬ 
derness of Sinai. 

16 And they removed from the desert of Sinai, and pitched at 
Kibroth-hattaavah. 

17 And they departed from Kibroth-hattaavah, and encamped 
at Hazeroth. 

18 And they departed from Hazeroth, and pitched in Rithmah. 

19 And they departed from Rithmah, and pitched at Rimmon-perez. 

20 And they departed from Rimmon-perez, and pitched in 
Libnah. 

21 And they removed from Libnah, and pitched at Rissah. 

22 And they journeyed from Rissah, and pitched in Kehelathah. 

23 And they went from Kehelathah, and pitched in mount 
Shepher. 

24 And they removed from mount Shepher, and encamped in 
Haradah. 

25 And they removed from Haradah, and pitched in Makheloth. 

26 And they removed from Makheloth, and encamped at Tahath. 

27 And they departed from Tahath, and pitched at Terah. 

28 And they removed from Terah, and pitched in Mithcah. 

29 And they went from Mithcah, and pitched in Hashmonah. 

30 And they departed from Hashmonah, and encamped at Mose- 
roth. 

31 And they departed from Moseroth, and pitched in Bene- 
jaakan. 

32 And they removed from Bene-jaakan, and encamped at Hor- 
hagidgad. 

33 And they went from Hor-hagidgad, and pitched in Jotbathah. 

34 And they removed from Jotbathah, and encamped at Abronah. 

35 And they departed from Abronah, and encamped at Ezion- 
geber. 




281 


NUMERI CAP. 33. 34. "6 3*? 


38 nir-ds pan pns dsn tains pis napa ndn 
nsad apansn n:Pa ad nan nrr 'B^s nnn 

< : t : “ it j- : • at ur *.t s j* “ jt t 

:Pnhd nnsa npann Pnha anaa psa dsnpma 

39 nnn nna inaa nap nspi prjwj ddttrja ft!#] 
a psa am atpsi.ni nds nda dan sattfn a 
41 trpbdaa irnnnnnina tsan tbsiter na saa pa 
H tnasa 15m pea pan. tjiisa am njpdap pan 
itisan tasia diaja anasn 'ja m nasb wi 

no v. : •" it vs* i'T -: it j** • : v **:•— a r* u s * “ 

46 ]bdsa am ns |apa pan ns jirna am a^sp 

47 anap pm am npTidpn |bdsp isan naTidan 

48 ds asia nansa am anasn nna ssan :ias ■'ad 

1." t j : - : -si— a* t it x* t »*• us— » s- f s • 

49 Sas ns napn naa mnd? am :m h-m 
3 npa-ds rnrr npm s a :asia riansa aadnj 3 

si ;$rds nan nasd m jnnpds asia nbnsa® 
-Ss pp-ns an# ap^an^^sid^ntor 
52 naaaa psn 'atpda-ns anpnirn tpja ps 
snasnhnapa^adrda nsi anapa-da ns nnnasi 

63 -anatPpsrrns andni.ni trrapn apiaa-dar^ 

64 andnsn.ni :nns mhd psrms nns Bad n? na 
indprns iann and aan^iadad dnisa psn-ns 
dnisn nattf id sr-nps ds indnrns traps asadi 

hj itfnin sd-asi ndnspn panas nipad mr I*? 
ffapd a,ia snnin n#s nni aaaaa psn ndrns 
ntfspsrrdsaans snnn aanaaasnadi aaapa 
se and mtssd Tran ntfsa n\m t.na anar* ans 

t»v T j I- * r * JV I- t t : it j* : i u*»* 

a jaad ntsss 

IV T JV n IV 

*“P C AP - XXXIV. nd 

2 h Ssntn aa-ns at nbsd nra-ds mrr nann 

•• t : - <•• : v - 1 v jv v ^t : r « 

m»Ni 




NUMBERS, XXXIV. 


281 


36 And they removed from Ezion-geber, and pitched in the 
wilderness of Zin, which is Kadesh. 

37 And they removed from Kadesh, and pitched in mount flor„ 
in the edge of the land of Edom. 

38 And Aaron the priest went up into mount Hor at the com¬ 
mandment of the Lord, and died there, in the fortieth year after 
the children of Israel were come out of the land of Egypt, in the 
first day of the fifth month. 

39 And Aaron was an hundred and twenty and three years old 
when he died in mount Hor. 

40 And king Arad the Ganaanite, which dwelt in the south in 
the land of Canaan, heard of the coming of the children of Israel. 

41 And they departed from mount Hor, and pitched in Zal- 
monah. 

42 And they departed from Zalmonah, and pitched in Punon. 

43 And they departed from Punon, and pitched in Oboth. 

44 And they departed from Oboth, and pitched in Ije-abarim, 
in the border of Moab. 

45 And they departed from Ijim, and pitched in Dibon-gad. 

46 And they removed from Dibon-gad, and encamped in Almon- 
diblathaim. 

47 And they removed from Almon-diblathaim, and pitched in 
the mountains of Abarim, before Nebo. 

48 And they departed from the mountains of Abarim, and 
pitched in the plains of Moab by Jordan near Jericho. 

49 And they pitched by Jordan, from Beth-jeshimoth even unto 
Abel-shittim in the plains of Moab. 

50 And the Lord spake unto Moses in the plains of Moab by 
Jordan near Jericho, saying, 

51 Speak unto the children of Israel, and say unto them, When 
ye are passed over Jordan into the land of Canaan; 

52 Then ye shall drive out all the inhabitants of the land from 
before you, and destroy all their pictures, and destroy all their 
molten images, and demolish all their high places: 

53 And ye shall dispossess the inhabitants of the land, and dwell 
therein: for I have given you the land to possess it. 

54 And ye shall divide the land by lot for an inheritance among 
your families: and to the more ye shall give the more inheritance, 
and to the fewer ye shall give the less inheritance: every man’s 
inheritance shall be in the place where his lot falleth; according 
to the tribes of your fathers ye shall inherit. 

55 But if ye will not drive out the inhabitants of the land from 
before you; then it shall come to pass, that those which ye let 
remain of them shall be pricks in your eyes, and thorns in your 
sides, and shall vex you in the land wherein ye dwell. 

56 And it shall come to pass that I shall do unto you, as I 
thought to do unto them. 

CHAPTER XXXIV. 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Command the children of Israel, and say unto them, When ye 
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come into the land of Canaan; (this is the land that shall fall unto 
you for an inheritance, even the land of Canaan according to the 
borders thereof. 

3 Then your south quarter shall be from the wilderness of Zin 
along by the coast of Edom, and your south border shall be the 
outmost coast of the Salt Sea eastward: 

4 And your border shall turn from the south to the ascent of 
Akrabbim, and pass on to Zin: and the going forth thereof shall 
be from the south to Kadesh-barnea, and shall go on to Hazar- 
addar, and pass on to Azmon: 

5 And the border shall turn about, from Azmon unto the 
river of Egypt, and the goings out of it shall be at the sea. 

6 And as for the western border, ye shall even have the great 
sea for a border: this shall be your west border. 

7 And this shall be your north border: from the great sea ye 
shall point out for you mount Hor: 

8 From mount Hor ye shall point out your border unto the 
entrance of Hamath; and the goings forth of the border shall be 
to Zedad: 

9 And the border shall go on to Ziphron, and the goings out of 
it shall be at Hazar-enan: this shall be your north border. 

10 And ye shall point out your east border from Hazar-enan to 
Shepham: 

11 And the border shall go down from Shepham to Riblah, on 
the east side of Ain; and the border shall descend, and shall reach 
unto the side of the sea of Chinnereth eastward: 

12 And the border shall go down to Jordan, and the goings out 
of it shall be at the Salt Sea: this shall be your land according to 
the borders thereof round about. 

13 And Moses commanded the children of Israel, saying, This is 
the land which ye shall inherit by lot, which the Lord commanded 
to give unto the nine tribes, and to the half tribe: 

14 For the tribe of the children of Reuben according to the 

house of their fathers, and the tribe of the children of Gad ac¬ 
cording to the house of their fathers, have received their inherit¬ 
ance; and half the tribe of Manasseh have received their in¬ 
heritance : i 

15 The two tribes and the half tribe have received their inherit¬ 
ance on this side Jordan near Jericho eastward, toward the sun¬ 
rising. 

16 And the Lord spake unto Moses, saying, 

17 These are the names of the men which shall divide the land 
unto you: Eleazar the priest, and Joshua the son of Nun. 

18 And ye shah take one prince of every tribe, to divide the 
land for inheritance. 

19 And the names of the men are these: Of the tribe of Judah, 
Caleb the son of Jephunneh. 

20 And of the tribe of the children of Simeon, Shemuel the son 
of Ammihud. 

21 Of the tribe of Benjamin, Elidad the son of Chislon, 
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22 And the prince of the tribe of the children of Dan, Bukki 
the son of Jogli. 

23 The prince of the children of Joseph, for the tribe of the 
children of Manasseh, Hanniel the son of Ephod. 

24 And the prince of the tribe of the children of Ephraim, 
Kemuel the son of Shiphtan. 

25 And the prince of the tribe of the children of Zebulun, 
Elizaphan the son of Parnach. 

26 And the prince of the tribe of the children of Isaachar, 
Paltiel the son of Azzan. 

27 And the prince of the tribe of the children of Asher, Ahihud 
the son of Shelomi. 

28 And the prince of the tribe of the children of Naphtali, 
Pedahel the son of Ammihud. 

29 These are they whom the Lord commanded to divide the 
inheritance unto the children of Israel in the land of Canaan. 

CHAPTER XXXV. 

1 And the Lord spake unto Moses in the plains of Moab by 
Jordan near Jericho, saying, 

2 Command the children of Israel, that they give unto the 
Levites of the inheritance of their possession cities to dwell in; 
and ye shall give also unto the Levites suburbs for the cities 
round about them. 

3 And the cities shall they have to dwell in; and the suburbs of 
them shall be for their cattle, and for their goods, and for all their 
beasts. 

4 And the suburbs of the cities, which ye shall give unto the 
Levites, shall reach from the wall of the city and outward a thou¬ 
sand cubits round about. 

5 And ye shall measure from without the city on the east side 
two thousand cubits, and on the south side two thousand cubits, 
and on the west side two thousand cubits, and on the north side 
two thousand cubits; and the city shall be in the midst; this shall 
be to them the suburbs of the cities. 

6 And among the cities which ye shall give unto the Levites 
there shall be six cities for refuge, which ye shall appoint for the 
manslayer, that he may flee thither; and to them ye shall add 
forty and two cities. 

7 So all the cities which ye shall give the Levites shall be forty 
and eight cities; them shall ye give with their suburbs. 

8 And the cities which ye shall give shall be of the possession 
of the children of Israel; from them that have many ye shall give 
many; but from them that have few ye shall give few: every one 
shall give of his cities unto the Levites according to his inherit¬ 
ance which he inheriteth. 

9 And the Lord spake unto Moses, saying, 

10 Speak unto the children of Israel, and say unto them, When 
ye be come over Jordan into the land of Canaan; 

11 Then ye shall appoint you cities to be cities of refuge for 
you; that the slayer may flee thither, which killeth any person 
at unawares. 
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12 And they shall be unto you cities for refuge from the 
avenger; that the manslayer die not, until he stand before the 
congregation in judgment. 

13 And of these cities which ye shall give six cities shall ye 
have for refuge. 

14 Ye shall give three cities on this side Jordan, and three 
cities shall ye give in the land of Canaan, which shall be cities of 
refuge. 

15 These six e-ties shall be a refuge, both for the children of 
Israel, and for the stranger, and for the sojourner among them: 
that every one that killeth any person unawares may flee thither. 

16 And if he smite him with an instrument of iron, so that he 
die, he is a murderer: the murderer shall surely be put death. 

17 And if he smite him with a stone in the hand, wherewith he 
may die, and he die, he is a murderer: the murderer shall surely 
be put to death. 

18 Or if he smite him with an hand weapon of wood, wherewith 
he may die, and he die, he is a murderer: the murderer shall 
surely be put to death. 

19 The avenger of blood himself shall slay the murderer: 
when, he meeteth him, he shall slay him. 

20 But if he thrust him of hatred, or hurl at him by laying of 
wait, that he die; 

21 Or in enmity smite him with his hand, that he die: he that 
smote him shall surely be put to death; for he is a murderer: the 
avenger of blood shall slay the murderer, when he meeteth him. 

22 But if he thrust him suddenly without enmity, or have cast 
upon him any thing without laying of wait, 

23 Or with any stone, wherewith a man may die, seeing him 
not, and cast it upon him, that he die, and was not his enemy, 
neither sought his harm: 

24 Then the congregation shall judge between the slayer and 
the revenger of blood according to these judgments: 

25 And the congregation shall deliver the slayer out of the hand 
of the avenger of blood, and the congregation shall restore him 
to the city of his refuge, whither he was fled: and he shall abide 
in it unto the death of the high priest, wh ich was anointed with 
the holy oil. 

26 But if the slayer shall at any time come without the border 
of the city of his refuge, whither he was fled; 

27 And the avenger of blood find him without the borders of 
the city of his refuge, and the avenger of blood kill the slayer; 
he shall not be guilty of blood: 

28 Because he should have remained in the city of his refuge 
until the death of the high priest: but after the death of the high 
priest the slayer shall return into the land of his possession. 

29 So these things shall be for a statute of judgment unto you 
throughout your generations in all your dwellings. 

30 Whoso killeth any person, the murderer shall be put to 
*leath by the mouth of witnesses: but one witness shall not testify 
against any person to cause him to die. 
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31 Moreover ye shall take no satisfaction for the life of a mur¬ 
derer, which is guilty of death: but he shall be surely put to 
death. 

32 And ye shall take no satisfaction for him that is fled to the 
city of his refuge, that he should come again to dwell in the land, 
until the death of the priest. 

33 So ye shall not pollute the land wherein ye are: for blood it 
defileth the land: and no atonement can he made to the land ior 
the blood that is shed therein, but by the blood of him that shed 
it. 

34 Defile not therefore the land which ye shall inhabit, wherein 
i dwell: for I the Lord dwell among the children of Israel. 


CHAPTER XXXVI. 

1 And the chief fathers of the families of the children of Gilead, 
the son of Machir, the son of Manasseh, of the families of the sons 
of Joseph, came near, and spake before Moses, and before the 
princes, the chief fathers of the children of Israel *. 

2 And they said, The Lord commanded my lord to give the land 
Sor an inheritance by lot to the children of Israel: and my lord 
was commanded by the Lord to give the inheritance of Zelophehao 
our brother unto* his daughters. 

3 And if they be married to any of the sons of the other tribes 
of the children of Israel, then shall their inheritance be taken 
from the inheritance of our fathers, and shall be put to the in¬ 
heritance of the tribe whereunto they are received: so shall it be 
taken from the lot of our inheritance. 

4 And when the jubilee of the children of Israel shall be, then 
shall their inheritance be put unto the inheritance of the tribe 
whereunto they are received: so shall their inheritance be taken 
away from the inheritance of the tribe of our fathers. 

5 And Moses commanded the children of Israel according to th$ 
word of the Lord, saying, The tribe of the sons of Joseph hath 
said well. 

6 This is the thing which the Lord doth command concerning 
the daughters of Zelophehad, saying, Let them marry to whom 
they think best; only to the family of the tribe of their father 
shall they marry. 

7 So shall not the inheritance of the children of Israel remove 
from tribe to tribe: for every one of the children of Israel shall 
keep himself to the inheritance of the tribe of his fathers. 

8 And every daughter, that possesseth an inheritance in any 
tribe of the children of Israel, shall be wife unto one of the family 
of the tribe of her father, that the children of Israel may enjoy 
every man the inheritance of his fathers. 

9 So shall no inheritance remove from one tribe to another 
tribe; but every one of the tribes of the children of Israel shall 
teep-himself to his own inheritance. 
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NUMBERS, XXXVI. 


10 Even as the Lord commanded Moses, so did the daughters of 
Zelophehad: 

11 For Mahlah, Tirzah, and Hoglah, and Milcah, and Noah, the 
daughters of Zelophehad, were married unto their father’s broth¬ 
ers’ sons: 

12 And they were married into the families of the sons of 
Manasseh the son of Joseph, and their inheritance remained in 
the tribe of the family of their father. 

13 These are the commandments and the judgments, which the 
Lord commanded by the hand of Moses unto the children of Israel 
in the plains of Moab by Jordan near Jericho.* 


• Haphtorali: Jeremiad TT. 4-28 aucr III. 
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tHE FIFTH BOOK OF MOSEft 


GALLED 

DEUTERONOMY. 

SECTION 44. DEBARIM, 

CHAPTER I. 

1 These be the words which Moses spake unto all Israel on this 
side Jordan in the wilderness, in the plain over against the Red 
See, between Paran, and Tophel, and Laban, and Hazeroth, and 
Di-zahab. 

2 (There are eleven days’ journey from Horeb by the way of 
mount Seir unto Kadesh-barnea.) 

3 And it came to pass in the fortieth year, in the eleventh 
month, on the first day of the month, that Moses spake unto the 
children of Israel, according unto all that the Lord had given him 
in commandment unto them; 

4 After he had slain Sihon the king of the Amorites, which 
dwelt in Heshbon, and Og the king of Bashan, which dwelt at 
Ashtaroth in Edrei: 

5 On this side Jordan, in the land of Moab, began Moses to 
declare this law, saying, 

6 The Lord our God spake unto us in Horeb, saying, Ye have 
dwelt long enough in this mount: 

7 Turn you, and take your journey, and go tc the mount of the 
Amorites, and unto all the places nigh thereunto, in the plain, in 
the hills, and in the vale, and in the south, and by the sea side, to 
the land of the Canaanites, and unto Lebanon, unto the great 
river, the river Euphrates. 

8 Behold, I have set the land before you: go in and possess the 
land which the Lord sware unto your fathers, Abraham, Isaac, 
and Jacob, to give unto them and to their seed after them. 

9 And I spake unto you at that time, saying, I am not able to 
bear you myself alone: 

10 The Lord your God hath multiplied you, and, behold, ye are 
this day as the stars of heaven for multitude. 

11 (The Lord God of your fathers make you a thousand times 
so many more a*i ye are, and bless you, as he hath promised ycuP 
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DEUTERONOMY, I. 


12 How can I myself alone bear your cumbrance, and your 
burden, and your strife? 

13 Take you wise men, and understanding, and known among 
your tribes, and I will make them rulers over you. 

14 And ye answered me, and said, The thing which thou hast 
spoken is good for us to do. 

15 So I took the chief of your tribes, wise men, and known, 
and made them heads over you, captains over thousands, and 
captains over hundreds, and captains over fifties, and captains 
over tens, and officers among your tribes. 

16 And I charged your judges at that time, saying, Hear the 
causes between your brethren, and judge righteously between 
every man and his brother, and the stranger that is with him. 

17 Ye shall not respect persons in judgment; hut ye shall hear 
the small as well as the great; ye shall not be afraid of the face 
of man; for the judgment is God’s: and the cause that is too 
hard for you, bring it unto me, and I will hear it. 

18 And I commanded you at that time all the things which ye 
should do. 

19 And when we departed from Horeb, we went through all 
that great and terrible wilderness, which ye saw by the way of 
the mountain of the Amorites, as the Lord our God commanded 
us; and we came to Kadesh-barnea. 

20 And I said unto you, Ye are come unto the mountain of 
the Amorites, which the Lord our God doth give unto us. 

21 Behold, the Lord thy God hath set the land before thee: 
go up and possess it, as the Lord God of thy fathers hath said 
unto thee; fear not, neither be dismayed. 

22 And ye came near unto me every one of you, and said, We 
will send men before us, and they shall search us out the land, 
and bring us word again by what way we must go up, and into 
what cities we shall come. 

23 And the saying pleased me well: and I took twelve men of 
you, one of a tribe: 

24 And they turned and went up into the mountain, and came 
unto the valley of Eshcol, and spied it out. 

25 And they took of the fruit of the land in their hands, and 
brought it down unto us, and brought us word again, and said, 
It is a good land which the Lord our God doth give us. 

26 Notwithstanding ye would not go up, but rebelled against 
the commandment of the Lord your God: 

27 And ye murmured in your tents, and said, Because the Lord 
hated us, he hath brought us forth out of the land of Egypt, to 
deliver us into the hand of the Amorites, to destroy us. 

28 Whither shall we go up? our brethren have discouraged 
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our heart, saying, The people is greater and taller than we; the 
cities are great and walled up to heaven; and moreover we have 
seen the sons of the Anakim there. 

29 Then I said unto you, Dread not, neither be afraid of them. 

30 The Lord your God which goeth before you, he shall fight 
for you, according to all that he did for you in Egypt before your 
eyes; 

31 And in the wilderness, where thou hast seen how that the 
Lord thy God bare thee, as a man doth bear his son, in all the way 
that ye went, until ye came into this place. 

32 Yet in this thing ye did not believe the Lord your God, 

33 Who went in the way before you, to search you out a place 
to pitch your tents in , in fire by night, to shew you by what way 
ye should go, and in a cloud by day. 

34 And the Lord heard the voice of your words, and was wroth, 
and sware, saying, 

35 Surely there shall not one of these men of this evil genera¬ 
tion see that good land, which I sware to give unto your fathers, 

36 Save Caleb the son of Jephunneh; he shall see it, and to him 
will I give the land that he hath trodden upon, and to his chil¬ 
dren, because he hath wholly followed the Lord. 

37 Also the Lord was angry with me for your sakes, saying. 
Thou also shalt not go in thither. 

38 But Joshua the son of Nun, which standeth before thee, he 
shall go in thither: encourage him: for he shall cause Israel to 
inherit it. 

39 Moreover your little ones, which ye said should be a prey, 
and your children, which in that day had no knowledge between 
good and evil, they shall go in thither, and unto them will I give 
it, and they shall possess it. 

40 But as for you, turn you, and take your journey into the 
wilderness by the way of the Red Sea. 

41 Then ye answered and said unto me, We have sinned against 
the Lord, we will go up and fight, according to all that the Lord 
our God commanded us. And when ye had girded on every man 
his weapons of war, ye endeavored to go up into the hill. 

42 And the Lord said unto me, Say unto them, Go not up, 
neither fight; for I am nor among you; lest ye be smitten before 
your enemies. 

43 So I spake unto you; and ye would hot hear, but rebelled 
against the commandment of the Lord, and went presumptuously 
up into the hill. 

44 And the Amorites, which dwelt in that mountain, came out 
against you, and chased you, as bees do, and destroyed you in 
Seir, even unto Hormah. 
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45 And ye returned and wept before the Lord: but the Lord 
would not hearken to your voice, nor give ear unto you. 

46 So ye abode in Kadesh many days, according unto the days 
that ye abode there . 


CHAPTER II. 

1 Then we turned, and took our journey into the wilderness by 
the way of the Red Sea, as the Lord spake unto me: and we com¬ 
passed mount Seir many days. 

2 And the Lord spake unto me, saying, 

3 Ye have compassed this mountain long enough: turn you 
northward. 

4 And command thou the people, saying, Ye are to pass through 
the border of your brethren the children of Esau, which dwell in 
Seir; and they shall be afraid of you: take ye good heed unto 
yourselves therefore: 

5 Meddle not with them; for I will not give you of their land, 
no, not so much as a foot breadth; because I have given mount 
Seir unto Esau for a possession. 

6 Ye shall buy meat of them for money, that ye may eat; and 
ye shall also buy water of them for money, that ye may drink. 

7 For the Lord thy God hath blessed thee in all the works of 
thy hand: he know th thy walking through this great wilderness: 
these forty years the Lord thy God hath been with thee; thou hast 
iacked nothing. 

8 And when we passed by from our brethren the children of 
Esau, which dwelt in Seir, through the way of the plain from 
Elath, and from Ezion-gaber, we turned and passed by the way of 
the wilderness of Moab. 

9 And the Lord said unto me, Distress not the Moabites, nor 
stir up a war with them: for I will not give thee of their land 
for a possession; because I have given Ar unto the children of 
Lot for a possession. 

10 The Emim dwelt therein in times past, a people great, and 
many, and tall, as the Anakim; 

11 Which also were accounted giants, as the Anakims; but the 
Moabites call them Emim. 

12 The Horim also dwelt in Seir beforetime; but the children 
of Esau succeeded them, when they had destroyed them from 
before them, and dwelt in their stead; as Israel did unto the land 
of his possession, which the Lord gave unto them. 

13 Now rise up, said /, and get you over the brook Zered. And 
we went o^er the brook Zered. 

14 And the days in which we came from Kadesh-barnea, until 
we were come over the brook Zered, were thirty and eight years; 
until all the generation of the men of war were wasted out from 
among the host, as the Lord sware unto them. 
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15 For indeed the hand of the Lord was against them, to destroy 
them from among the host, until they were consumed. 

16 So it came to pass, when all the men of war were consumed 
and dead from among the people. 

17 That the Lord spake unto me, saying, 

18 Thou art to pass over through Ar, the coast of Moab, this 
day: 

19 And when thou comest nigh over against the children of 
\rnmon, distress them not, nor stir war with them: for I will not 
give thee of the land of the children of Ammon any possession; 
because I have given it unto the children of Lot for a possession. 

20 (That also was accounted a land of giants: giants dwelt 
therein in old time; and the Ammonites call them Zamzummim; 

21 A people great, and many, and tall, as the Anakim; but 
the Lord destroyed them before them; and they succeeded them, 
and dwelt in their stead: 

22 As he did to the children of Esau, which dwelt in Seir, when 
he destroyed the Horim from before them; and they succeeded 
them, and dwelt in their stead even unto this day: 

23 And the Avim which dwelt in Hazerim, even unto Azzah, 
the Caphtorim, which came forth out of Caphtor, destroyed them, 
and dwelt in their stead.) 

24 Rise ye up, take your journey, and pass over the river 
Arnon: behold, I have given into thine hand Sihon the Amorite, 
king of Heshbon, and his land: begin to possess it, and contend 
with him in battle. 

25 This day will I begin to put the dread of thee and the fear 
of thee upon the nations that are under the whole heaven, who 
shall hear report of thee, and shall tremble, and be in anguish 
because of thee. 

26 And I sent messengers out of the wilderness of Kedemoth 
unto Sihon king of Heshbon with words of peace, saying, 

27 Let me pass through thy land: I will go along by the high 
way, I will neither turn unto the right hand nor to the left. 

28 Thou shalt sell me meat for money, that I may eat; and 
give me water for money, that I may drink; only I will pass 
through on my feet; 

29 (As the children of Esau which dwell in Seir, and the Moab¬ 
ites which dwell in Ar, did unto me;) until I shall pass over 
Jordan into the land which the Lord our God giveth us. 

30 But Sihon king of Heshbon would not let us pass by him: 
for the Lord thy God hardened his spirit, and made his heart 
obstinate, that he might deliver him into thy hand, as on this 
day. 

31 And the Lord said unto me, Behold, I have begun to give 
Sihon and his land before thee; begin to possess, that thou mayest 
inherit his land. 

32 Then Sihon came out against us, he and all his people, to 
tight at Jahaz. 
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DEUTERONOMY, III. 


33 And the Lord our God delivered him before us; and we smote 
him, and his sons, and all his people. 

34 And we took all his cities at that time, and utterly destroyed 
the men, and the women, and the little ones, of every city, we 
left none to remain: 

35 Only the cattle we took for a prey unto ourselves, and the 
spoil of the cities which we took. 

36 From Aroer, which is by the brink of the river of Arnon, 
and from the city that is by the river, even unto Gilead, there was 
not one city too strong for us: the Lord our God delivered all 
unto us: 

37 Only unto the land of the children of Ammon thou earnest 
not, nor unto any place of the river Jabbok, nor unto the cities 
in the mountains, nor unto whatsoever the Lord our God forbade 
us. 


CHAPTER III. 


1 Then we turned, and went up the way to Bashan: and Og 
the king of Bashan came out against us, he and all his people, 
to battle at Edrei. 

2 And the Lord said unto me, Fear him not: for I will deliver 
him, and all his people, and his land, into thy hand; and thou 
shalt do unto him as thou didst unto Sihon king of the Amorites, 
which dwelt at Heshbon. 

3 So the Lord our God delivered into our hands Og also, the 
king of Bashan, and all his people: and we smote him until none 
was left to him remaining. 

4 And we took all his cities at that time, there was not a city 
which we took not from them, threescore cities, all the region 
of Argob, the kingdom of Og in Bashan. 

5 All these cities ivere fenced with high walls, gates, and bars; 
beside unwalled towns a great many. 

6 And we utterly destroyed them, as we did unto Sihon king 
of Heshbon, utterly destroying the men, women, and children, of 
every city. 

7 But all the cattle, and the spoil of the cities, we took for prey 
to ourselves. 

8 And we took at that time out of the hand of the two kings 
of the Amorites the land that was on this side Jordan, from the 
river of Arnon unto mount Hermon; 

9 (Which Hermon the Sidonians call Sirion; and the Amorites 
call it Shenir;) 

10 All the cities of the plain, and all Gilead, and all Bashan, 
unto Salchah and Edrei, cities of the kingdom of Og in Bashan. 

11 For only Og king of Bashan remained of the remnant of 
giants; his bedstead was a bedstead of iron; behold, it is in Rab- 
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bath of the children of Ammon: nine cubits teas the length 
thereof, and four cubits the breadth of it, after the cubit of a 
man. 

12 And this land, which we possessed at that time, from Aroer, 
which is by the river Arnon, and half mount Gilead, and the cities 
thereof, gave I unto the Reubenites and to the Gadites. 

13 And the rest of Gilead, and all Bashan, being the kingdom 
of Og, gave I unto the half tribe of Manasseh; all the region of 
Argob, with all Bashan, which was called the land of Rephaim. 

14 Jair the son of Manasseh took all the country of Argob unto 
the border of Geshuri and Maachathi; and called them after his 
own name, Bashan-havoth-jair, unto this day. 

15 And I gave Gilead unto Machir. 

16 And unto the Reubenites and unto the Gadites I gave from 
Gilead even unto the river Arnon half the valley, and the border 
even unto the river Jabbok, which is the border of the children 
of Ammon; 

17 The plain also, and Jordan, and the border thereof from 
Chinnereth even unto the sea of the plain, even the salt sea, under 
the slopes of Pisgah eastward. 

18 And I commanded you at that time saying, The Lord your 
God hath given you this land to possess it; ye shall pass over 
armed before your brethren the children of Israel, all that are 
meet for the war. 

19 But your wives, and your little ones, and your cattle, ( for 
I know that ye have much cattle,) shall abide in your cities which 
I have given you; 

20 Until the Lord have given rest unto your brethren, as well 
as unto you, and until they also possess the land which the Lord 
your God hath given them beyond Jordan: and then shall ye return 
•every man unto his possession, which I have given you. 

21 And I commanded Joshua at that time, saying, Thine eyes 
have seen ail that the Lord your God hath done unto these two 
kings: so shall the Lord do unto ail the kingdoms whither thou 
passest. 

22 Ye shall not fear them: for the Lord your God he shall fight 
for you.* 


SECTION 45. VAETHCHANNAN, t3nnfcO> 

23 And I besought the Lord at that time, saying, 

24 0 Lord God, thou hast begun to shew thy servant thy great¬ 
ness, and thy mighty hand: for what God is there in heaven or, 
in earth, that can do according to thy words, and according to) 
thy might? 


♦Haphtorah: Isaiah L 1-2?. 



CAP. 3. 4, i : pnnKi onan 


294 


pppgbp rppr—IUX pX31 bb#3 % mm v “MX 
n$x rditsn pxn-nx n^-iKi xrrnasx tprnnaai na 
qiabni nn aian npn iprr nap? 26 
•Si* ntr -lbxb Sx ynv xbi aaiPb 1 ? 

xtn nipen tfxh i nbp tnn tis i® Sx -pn rjoiri 27 

&9V9? iWW "OT nfcfl «K 17* 

rmsxi inprn r$rrnx pi :nrt prrrnx na?n 20 
pxrrnx Dnix bri£ Kirn njn brr W? nbrxirr? 
a nipsp rra bib x;aa a@i jnxpri np$ 29 

Cap. IV. T “i 

-ntfx mbetf brrbxi b'prrrbx 5>b$ bx-ibr nrw « 
DFTCpn bnxai vnn robb rtob aanx tbbb 'six 
*6 Spb |pi MThx £bx\iVrS#x pjmix 2 
isnan xbi aanx rm» Six Ptfx w“?s isph 

^ s: • j : v s v jv - ; • it <v *■; t t - 

rma 'six -itfx aaribx mrp niab-nx nbtfb bbb 

jv - : it jv -j v •• 1 vi jt t : • v S av 

Saaa niir nbbnwx nx nix'nn br? :oanx 3 
TTbbH “it&B-bsn nnx bbn n wx 'xrrba 'a use 

j • : • : -,- j..-; ,- | - x <v -; • t t j* a . 

qaribx rriiTb d 'pyn bnxi :*?|appb ?pnbx ntr 4 
□Ssro b’pn aanx 'rrtbb inxn’tDp apba op njg 
•rate pfci ahpa’p rteb "ri^TP?Sftp 
xin ’3 biTtyai bnpbtfi :nriipb nbtf a^xa onx * 
rix |i2bt£ n$x D'bsn T»b earirai bapbpn 
nan jiaai aarr-oa pn rSxi nbxn o'pnrt“bp 
crphp otibx ib-ntfx biia ippp p :nn bipan 7 
Sina *ia Si :rbx laxnp-baa latibx nrra vbx a 
nxfn nninn bap □p'pa D'ps^bi ffpn ib-ni^x 
-ibi^i pb ib^n pb :d 1 ;H □sbBb ]ni ^pix np$ a 
■?pr3? ixnpipx onapn-nx nbipn-pB nxp pTO 
idi 






294 


DEUTERONOMY, IV. 


25 I pray thee, let me go over, and see the good l&nd that is 
beyond Jordan, that goodly mountain, and Lebanon. 

26 But the Lord was wroth with me for your sakes, and would 
not hear me: and the Lord said unto me, Let it suffice thee; speak 
no more unto me of this matter. 

27 Get thee up into the top of Pisgah, and lift up thine eyes 
westward, and northward, and southward, and eastward, and be¬ 
hold it with thine eyes: for thou shalt not go over this Jordan. 

28 But charge Joshua, and encourage him, and strengthen him: 
for he shall go over before this people, and he shall cause them 
to inherit the land which thou shalt see. 

29 So we abode in the valley over against Beth-peor. 

CHAPTER IV. 

1 Now therefore hearken, 0 Israel, unto the statutes and unto 
the judgments, which I teach you for to do them , that ye may 
live, and go in and possess the land which the Lord God of your 
fathers giveth you. 

2 Ye shall not add unto the word which I commanded you, 
neither shall ye diminish ought from it, that ye may keep the com¬ 
mandments of the Lord your God which I command you. 

3 Your eyes have seen what the Lord did because of Baal-peor: 
for all the men that followed Baal-peor, the Lord thy God hath 
destroyed them from among you. 

4 But ye that did cleave unto the Lord your God are alive every 
one of you this day. 

5 Behold, I have taught you statutes and judgments, even as 
the Lord my God commanded me, that ye should do so in the land 
whither ye go to possess it. 

6 Keep therefore and do them; for this is your wisdom and 
your understanding in the sight of the nations, which shall hear 
all these statutes, and say. Surely this great nation is a wise and 
understanding people. 

7 For what nation is there so great, who hath God so nigh unto 
them, as the Lord our God is in all things that we call upon 
him for? 

8 And what nation is there so great, that hath statutes and 
judgments so righteous as all this law, which I set before you 
this day? 

9 Only take heed to thyself, and keep thy soul diligently, lest 
thou forget the things which thine eyes have seen, and lest they 
depart from thy heart all the days of thy life: but make them 
k??nwn to thy sons, and thy sons’ sons: 
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10 Specially the day that thou stoodest before the Lord thy God 
in Horeb, when the Lord said unto me, Gather me the people to¬ 
gether, and I will make them hear my words, that they may learn 
to fear me all the days that they shall live upon the earth, and 
that they may teach their children. 

11 And ye came near and stood under the mountain; and the 
mountain burned with fire unto the midst of heaven, with dark¬ 
ness, clouds, and thick darkness. 

12 And the Lord spake unto you out of the midst of the fire: 
ye heard the voice of the words, but saw no similitude; only ye 
heard a voice. 

13 \nd he declared unto you his covenant, which he commanded 
you to perform, even ten commandments; and he wrote them upon 
two tables of stone. 

14 And the Lord commanded me at that time to teach you 
statutes and judgments, that ye might do them in the land whither 
ye go over to possess it. 

15 Take ye therefore good heed unto yourselves; for ye saw 
no manner of similitude on the day that the Lord spake unto you 
in Horeb out of the midst of the fire: 

16 Lest ye corrupt yourselves, and make you a graven image, 
the similitude of any figure, the likeness of male or female, 

17 The likeness of any beast that is on the earth, the likeness of 
c.iy winged fowl that flieth in the air, 

18 The likeness of any thing that creepeth on the ground, the 
likeness of any fish that is in the waters beneath the earth: 

19 And lest thou lift up thine eyes unto heaven, and when thou 
seest the sun, and the moon, and the stars, even all the host of 
heaven, and be led astray to worship them, and serve them, 
which the Lord thy God hath divided unto all nations under the 
whole heaven. 

20 But the Lord hath taken you, and brought you forth ^ut 
of the iron furnace, even out of Egypt, to be unto him a people of 
inheritance, as ye are this day. 

21 Furthermore the Lord was angry with me for your sakes, 
and sware that I should not go over Jordan, and that I should not 
go in unto that good land, which the Lord thy God giveth thee 
for an inheritance: 

22 But I must die in this land, I must not go over Jordan: but ye 
shall go over, and possess that good land. 

23 Take heed unto yourselves, lest ye forget the covenant of 
the Lord your God, which he made with you, and make you a 
graven image, or the likeness of any thing , which the Lord thv 
God hath forbidden thee. 
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24 For the Lord thy God is a consuming fire, even a jealous 
God. 

25 When thou shalt beget children, and children’s children, and 
ye shall have remained long in the land, and shall corrupt your¬ 
selves , and make a graven image, or the likeness of any thing , 
and shall do evil in the sight of the Lord thy God, to provoke him 
to anger: 

26 I call heaven and earth to witness against you this day, 
that ye shall soon utterly perish from off the land whereunto ye 
go over Jordan to possess it; ye shall not prolong your days upon 
it, but shall utterly be destroyed. 

27 And the Lord shall scatter you among the nations, and ye 
shall be left few in number among the heathen, whither the Lord 
shall lead you. 

28 And there ye shall serve gods, the work of men’s hands, 
wood and stone, which neither see, nor hear, nor eat, nor smell, 

29 But if from thence thou shalt seek the Lord thy God, thou 
shalt find him, if thou seek him with all thy heart and with all 
thy soul. 

30 When thou art in tribulation, and all these things are come 
upon thee, even in the latter days, if thou turn to the Lord thy 
God, and shalt be obedient unto his voice; 

31 (For the Lord thy God is a merciful God;) he will not for¬ 
sake thee, neither destroy thee, nor forget the covenant of thy 
fathers which he sware unto them. 

32 For ask now of the days (hat are past, which were before 
thee, since the day that God created man upon the earth, and 
ask from the one side of heaven unto the other, whether there 
hath been any such thing as this great thing is, or hath been 
heard like it? 

33 Did ever a people hear the voice of God speaking out of the 
midst of the fire, as thou hast heard, and live? 

34 Or hath God assayed to go and take him a nation from the 
niidst of another nation, by temptations, by signs, and by wonders, 
and by war, and by a mighty hand, and by a stretched out arm, 
and by great terrors, according to all that the Lord your God did 
for you in Egypt before your eyes? 

35 Unto thee it was shewed, that thou mightest know that the 
Lord he is God; there is none else beside him. 

36 Out of heaven he made thee to hear his voice, that he might 
instruct thee: and upon earth he shewed thee his great fire; and 
thou heardest his words out of the midst of the fire. 

37 And because he loved thy fathers, therefore he chose their 
seed after them, and brought thee out in his sight with his mighty 
power out of Egypt; 
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38 To drive out nations from before thee greater and mightier 
than thou art, to bring thee in, to give thee their land for an in¬ 
heritance, as it is this day. 

39 Know therefore this day, and consider it in thine heart, tint 
the Lord he is God in heaven above, and upon the earth beneath: 
there is none else. 

40 Thou shalt keep therefore his statutes, and his command¬ 
ments, which I command thee this day, that it may go well with 
thee, and with thy children after thee, and that thou mayest 
prolong thy days upon the earth, which the Lord thy God giveth 
thee, for ever. 

41 Then Moses severed three cities on this side Jordan toward 
the sunrising; 

42 That the slayer might flee thither, which should kill his 
neighbour unawares, and hated him not in times past; and that 
fleeing unto one of these cities he might live: 

43 Namely, Bezer in the wilderness, in the plain country, of 
the Reubenites; and Ramoth in Gilead, of the Gadites; and Golan 
in Bashan, of the Manassites. 

44 And this is the law which Moses set before the children of 
Israel: 

45 These are the testimonies, and the statutes, and the judg¬ 
ments, which Moses spake unto the children of Israel, after they 
came forth out of Egypt, 

46 On this side Jordan, in the valley over against Beth-peor, 
in the land of Sihon king of the Amorites, who dwelt at Heshbon, 
whom Moses and the children of Israel smote, after ..they were 
come forth out of Egypt: 

47 And they possessed his land, and the land of Og king of 
Bashan, two kings of the Amorites, which were on this side Jordan 
toward the sunrising; 

48 From Aroer, which is by the bank of the river Arnon, even 
unto mount Sion, which is Hermon, 

49 And all the plain on this side Jordan eastward, even unto 
the sea of the plain, under the slopes of Pisgah. 


CHAPTER V. 


* And Moses called all Israel, and said unto them, Hear, G 
Israel, the statutes and judgments which I speak in your ears 
this day, that ye may learn them, and keep, and do them. 

2 The Lord our God made a covenant with us in Horeb. 
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3 The Lord made not this covenant with our fathers, but with 
us, even us, who are all of us here alive this day. 

4 The Lord talked with you face to face in the mount out of 
the midst of the fire. 

5 (I stood between the Lord and you at that time, to shew you 
the word of the Lord: for ye were afraid by reason of the fire, 
and went not up into the mount;) saying, 

6 1 am the Lord thy God, which brought thee out of the land 
of Egypt, from the house of bondage. 

7 Thou shalt have none other gods before me. 

8 Thou shalt not make thee any graven image, or any likeness 
of any thing that is in heaven above, or that is in the earth be¬ 
neath, or that is in the waters beneath the earth: 

9 Thou shalt not bow down thyself unto them, nor serve them: 
for I the Lord thy God am a jealous God, visiting the iniquity of 
the fathers upon the children unto the third and fourth genera¬ 
tion of them that hate me, 

10 And shewing mercy unto thousands of them that love me and 
keep my commandments. 

11 Thou shalt not take the name of the Lord thy God in vain: 
for the Lord will not hold him guiltless that taketh his name in 
vain. 

12 Keep the sabbath day to sanctify it, as the Lord thy God 
hath commanded thee. 

13 Six days thou shalt labour, and do all thy work: 

14 But the seventh day is the sabbath of the Lord thy God: in it 
thou shalt not do any work, thou, nor thy son, nor thy daughter, 
nor thy manservant, nor thy maidservant, nor thine ox, nor thine 
ass, nor any of thy cattle, nor thy stranger that is within thy 
gates; that thy manservant and thy maidservant may rest as well 
as thou. 

15 And remember that thou wast a servant in the land of Egypt, 
and that the Lord thy God brought thee out thence through a 
mighty hand and by a stretched out arm: therefore the Lord thy 
God commanded thee to keep the sabbath day. 

16 Honour thy father and thy mother, as the Lord thy God 
hath commanded thee; that thy days may be prolonged, and that 
it may go well with thee, in the land which the Lord thy God 
giveth thee. 

17 Thou shalt not murder. Neither shalt thou commit adultery. 
Neither shalt thou steal. Neither shalt thou bear false witness 
against thy neighbour. 

18 Neither shalt thou desire thy neighbour’s wife, neither shalt 
thou covet thy neighbour’s house, his field, or his manservant, 
or his maidservant, his ox, or his ass, or any thing that is thy 
neighbour’s. 
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19 These words the Lord spake unto all your assembly in the 
mount out of the midst of the fire, of the cloud, and of the thick 
darkness, with a great voice: and he added no more. And he 
wrote them in two tables of stone, and delivered them unto me. 

20 And it came to pass, when ye heard the voice out of the 
midst of the darkness, while the mountain did burn with fire, 
that ye came near unto me, even all the heads of your tribes, 
and your elders; 

21 And ye said, Behold, the Lord our God hath shewed us his 
glory and his greatness, and we have heard his voice out of the 
midst of the fire: we have seen this day that God doth talk with 
man, and he liveth. 

22 Now therefore why should we die? for this great fire will 
consume us: if we hear the voice of the Lord our God any more, 
then we shall die. 

23 For who is there of all flesh, that hath heard the voice 
of the living God speaking out of the midst of the fire, as we 
have , and lived? 

24 Go thou near, and hear all that the Lord our God shall say: 
and speak thou unto us all that the Lord our God shall speak unto 
thee; and we will hear it, and do it. 

25 And the Lord heard the voice of your words, when ye spake 
unto me; and the Lord said unto me, I have heard the voice of 
the words of this people, which they have spoken unto thee: they 
have well said all that they have spoken. 

26 0 that there were such an heart in them, that they would 
fear me, and keep all my commandments always, that it might 
be well with them, and with their children for ever! 

27 Go say to them, Get you into your tents again. 

28 But as for thee, stand thou here by me, and I will speak unto 
thee all the commandments, and the statutes, and the judgments, 
which thou shalt teach them, that they may do them in the land 
which I give them to possess it. 

29 Ye shall observe to do therefore as the Lord your God hath 
commanded you: ye shall not turn aside to the right hand or to 
the left. 

30 Ye shall walk in all the ways which the Lord your God hath 
commanded you, that ye may live, and that it may be well with 
you, and that ye may prolong your days in the land which ye shall 
possess. 


CHAPTER VI. 


1 Now these are the commandments, the statutes, and the judg¬ 
ments, which the Lord your God commanded to teach you. that 
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ye might do them in the land whither ye go to possess it: 

2 That thou mightest fear the Lord thy God, to keep all his 
statutes and his commandments, which I command thee, thou, 
and thy son, and thy son’s son, all the days of thy life; and that 
thy days may be prolonged. 

3 Hear therefore, 0 Israel, and observe to do it; that it my be 
well with thee, and that ye may increase mightily, as the Lord 
God of thy fathers hath promised thee, in the land that floweth 
with milk and honey. 

4 Hear, 0 Israel: The Lord our God is one Lord: 

5 And thou shalt love the Lord thy God with all thine heart, and 
with all thy soul, and with all thy might. 

6 And these words, which I command thee this day, shall be in 
thine heart: 

7 And thou shalt teach them diligently unto thy children, and 
shalt talk of them when thou sittest in thine house, and when 
thou walkest by the way, and when thou liest down, and when 
‘ thou risest up. 

8 And thou shalt bind them for a sign upon thine hand, and 
they shall be as frontlets between thine eyes. 

9 And thou shalt write them upon the posts of thy house, and 
on thy gates. 

10 And it shall be, when the Lord thy God shall have brought 
thee into the land which he sware unto thy fathers, to Abraham, 
to Isaac, and to Jacob, to give thee great and goodly cities, which 
thou buildedst not. 

11 And houses full of all good things , which thou filledst not, 
and wells digged, which thou diggedst not, vineyards and olive 
trees, which thou plantedst not; when thou shalt have eaten and be 
full; 

12 Then beware lest thou forget the Lord, which brought thee 
forth out of the land of Egypt, from the house of bondage. 

13 Thou shalt fear the Lord thy God, and serve him, and shalt 
swear by his name. 

14 Ye shall not go after other gods, of the gods of the people 
which are round about you; 

15 For the Lord thy God is a jealous God among you; lest the 
anger of the Lord thy God be kindled against thee, and destroy 
thee from off the face of the earth. 

16 Ye shall not tempt the Lord your God, as ye tempted him in 
Massah. 

17 Ye shall diligently keep the commandments of the Lord 
your God, and his testimonies, and his statutes, which he hath 
commanded thee. 

18 And thou shalt do that which is right and good in the sigh/ 
of the Lord: that it may be well with thee, and that thou mayest 
go in and possess the good land which the Lord sware unto thy 
lathers. 
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19 To cast out all thine enemies from before thee, as the Lord 
hath spoken. 

20 And when thy son asketh thee in time to come, saying. 
What mean the testimonies, and the statutes, and the judgments, 
which the Lord our God hath commanded you? 

21 Then thou shalt say unto thy son, We were Pharaoh’s bond- 
men in Egypt; and the Lord brought us out of Egypt with a mighty 
hand; 

22 And the Lord shewed signs and wonders, great and sore, upon 
Egypt, upon Pharaoh, and upon all his household, before our 
eyes: 

23 And he brought us cut from thence, that he might bring us 
in, to give us the land which he sware unto our fathers. 

24 And the Lord commanded us to do all these statutes, to fear 
the Lord our God, for our good always, that he might preserve 
us alive, as at this day. 

25 And it shall be our righteousness, if we observe to do all 
these commandments before the Lord our God, as he hath com¬ 
manded us. 


CHAPTER VII. 

1 When the Lord thy God shall bring thee into the land wither 
thou goest to possess it, and uath cast out many nations before 
thee, the Hittite, and the Girgashite, and the Amorite, and the 
Canaanite, and the Perizzite, and the Hivite, and the Jebusite, 
seven nations greater and mightier than thou; 

2 And when the Lord thy God shall deliver them before thee; 
thou shalt smite them, and utterly destroy them; thou shalt make 
no covenant with them, nor shew mercy unto them: 

3 Neither shalt thou make marriages with them; thy daughter 
thou shalt not give unto his son, nor his daughter shalt thou take 
unto thy son. 

4 For they will turn away thy son from following me, that they 
may serve other gods: so will the anger of the Lord be kindled 
against you, and destroy thee suddenly. 

5 But thus shall ye deal with them; ye shall destroy their 
altars, and break down their images, and cut down their groves, 
and burn their graven images with fire. 

6 For thou art an holy people unto the Lord thy God: the 
Lord thy God hath chosen thee to be a special people unto him¬ 
self, above all people that are upon the face of the earth. 

7 The Lord did not set his love upon you, nor choose you, be¬ 
cause ye were more in number than any people; for ye were 
the fewest of all people: 

8 But because the Lord loved you, and because he would keep 
the oath which he had sworn unto your fathers, hath the Lord 
brought you out with a mighty hand, and redeemed you out of thr 
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house of bondmen, from the hand of Pharaoh king of Egypt. 

9 Know therefore that the Lord thy God, he is God, the faithful 
God, which keepeth covenant and mercy with them that love him 
and keep his commandments to a thousand generations; 

10 And repayeth them that hate him to their face, to destroy 
them: he will not he slack to him that hateth him, he will repay 
him to his face. 

11 Thou shalt therefore keep the commandments, and the 
statutes, and the judgments, which I command thee this day, to 
do them.* 


SECTION 46. EKEB, Spy. 

12 Wherefore it shall come to pass, if ye hearken to these 
judgments, and keep, and do them, that the .Lord thy God shall 
keep unto thee the covenant and the mercy which he sware unto 
thy fathers: 

13 And he will love thee, and bless thee, and multiply thee: he 
will also bless the fruit of thy womb, and the fruit of thy land, 
thy corn, and thy wine, and thine oil, the increase of thy kine, and 
the multiplication of thy sheep, in the land which he sware unto 
thy fathers to give thee. 

14 Thou shalt be blessed above all people: there shall not be 
male or female barren among you, or among your cattle. * 

15 And the Lord will take away from thee all sickness, and will 
put none of the evil diseases of Egypt, which thou knowest, upon 
thee; but will lay them upon all them that hate thee. 

16 And thou shalt consume all the people which the Lord thy 
God shall deliver thee; thine eye shall have no pity upon them: 
neither shalt thou serve their gods, for that will be a snare unto 
thee. 

17 If thou shalt say in thine heart, These nations are more * 
than I; how can I dispossess them? 

18 Thou shalt not be afraid of them: but shalt well remember 
what the Lord thy God did unto Pharaoh, and unto all Egypt; 

19, The great temptations which thine eyes saw, and the signs, 
andythe wonders, and the mighty hand, and the stretched out arm, 
whereby the Lord thy God brought thee out: so shall the Lord 
thy God do unto all the people of whom thou art afraid. 

20 Moreover the Lord thy God will send the hornet among them, 
until they that are left, and hide themselves from thee, be de¬ 
stroyed. 

21 Thou shalt not be affrighted at them: for the Lord thy God 
is among you, a mighty God and terrible. 

22 And the Lord thy God will put out those nations before 
thee by little and little: thou mayest not consume them at once, 


♦Haphtcrah : Isaiah XL. 1-26. 
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lest the beasts of the field increase upon thee. 

23 But the Lord thy God shall deliver them unto thee, and 
shall destroy them with a mighty destruction, until they be 
destroyed. 

24 And he shall deliver their kings into thine hand, and thou 
shalt destroy their name from under heaven: there shall no man 
be able to stand before thee, until thou have destroyed them. 

25 The graven images of their gods shall ye burn with fire: 
thou shalt not desire the silver or gold that is on them, nor take 
it unto thee, lest thou be snared therein: for it is an abomination 
to the Lord thy God. 

26 Neither shalt thou bring an abomination into thine house, 
lest thou be a cursed thing like it: but thou shalt utterly detest 
it, and thou shalt utterly abhor it; for it is a cursed thing. 

CHAPTER Vm. 

1 All the commandments which I command thee this day shall 
ye observe to do, that ye may live, and multiply, and go in and 
possess the land which the Lord sware unto your fathers. 

2 And thou shalt remember all the way which the Lord thy 
God led thee these forty years in the wilderness, to humble thee, 
and to prove thee, to know what was in thine heart, whether thou 
wouldest keep his commandments, or no. 

3 And He humbled thee, and suffered thee to hunger, and fed 
thee with manna, which thou knewest not, neither did thy fathers 
know; that he might make thee know that man doth net live 
by bread only, but by every word that proceedeth out of the 
mouth of the Lord doth man live. 

4 Thy raiment waxed not old upon thee, neither did thy foot 
swell, these forty years. 

5 Thou shalt also consider in thine heart, that, as a man 
chasteneth his son, so the Lord thy God chasteneth thee. 

6 Therefore thou shalt keep the commandments of the Lord 
thy God, to walk in his ways, and to fear him. 

7 For the Lord thy God bringeth thee into a good land, a land 
of brooks of water, of fountains and depths that spring out of 
valleys and hills; 

8 A land of wheat, and barley, and vines, and fig trees, and 
pomegranates; a land of oil olive, and honey; 

9 A land wherein thou shalt eat bread without scarceness, thou 
shalt not lack any thing in it; a land whose stones are iron, and 
©ut of whose hills thou mayest dig brass. 

40 When thou hast eaten and art full, then thou shalt bless the 
Lord thy God for the good land which he hath given thee. 

\\ Beware that thou forget not the Lord thy God, in not keeping 
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his commandments, and his judgments, and his statutes, which 
I command thee this day: 

12 Lest when thou hast eaten and art full, and hast built goodly 
houses, and dwelt therein; 

13 And when thy herds and thy flocks multiply, and thy silver 
and thy gold is multiplied, and all that thou hast is multiplied; 

14 Then thine heart be lifted up, and thou forget the Lord thy 
God, which brought thee forth out of the land of Egypt, from the 
house of bondage; 

15 Who led thee through that great and terrible wilderness, 
wherein were fiery serpents, and scorpions, and drought, where 
there was no water; who brought thee forth water out of the 
rock of flint; 

16 Who fed thee in the wilderness with manna, which thy 
fathers knew not, that he might humble thee, and that he might 
prove thee, to do thee good at thy latter end; 

17 And thou say in thine heart, My power and the might of 
mine hand hath gotten me this wealth. 

18 But thou shalt remember the Lord thy God: for it is he that 
giveth thee power to get wealth, that he may establish his cove¬ 
nant which he sware unto thy fathers, as at this day. 

19 And it shall be, if thou do at all forget the Lord thy God, 
and walk after other gods, and serve them, and worship them, I 
testify against you this day that ye shall surely perish. 

20 As the nations which the Lord destroyeth before your face, 
so shall ye perish; because ye would not be obedient unto the 
voice of the Lord your God. 


CHAPTER IX. 

1 Hear, 0 Israel: Thou art to pass over Jordan this day, to go 
in to possess nations greater and mightier than thyself, cities 
great and fenced up to heaven, 

2 A people great and tall, the children of the Anakim, whom 
thou knowest, and of whom thou hast heard say, Who can stand 
before the children of Anak! 

3 Understand therefore this day, that the Lord thy God is he 
which goeth over before thee; as a consuming fire he shall de¬ 
stroy them, and he shall bring them down before thy face: so 
shalt thou drive them out, and destroy them quickly, as the Lord 
hath said unto thee. 

4 Speak not thou in thine heart, after that the Lord thy God 
hath cast them out from before thee, saying, For my righteous¬ 
ness the Lord hath brought me in to possess this land, and for the 
wickedness of these nations the Lord doth drive them out from 
before thee. 

5 Not for thy righteousness, or for the uprightness of thine 
heart, dost thou go to possess their land • but for the wickedness 
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of these nations the Lord thy God doth drive them out from before 
thee, and that he may perform the word which the Lord sware 
unto thy fathers, Abraham, Isaac, and Jacob. 

6 Understand therefore, that the Lord thy God giveth thee not 
this good land to possess it for thy righteousness; for thou art 
a stiffnecked people. 

7 Remember, and forget not, how thou provokedst the Lord thy 
God to wrath in the wilderness: from the day that thou didst 
depart out of the land of Egypt, until ye came unto this place, ye 
have been rebellious against the Lord. 

8 Also in Horeh ye provoked the Lord to wrath, so that the 
Lord was angry with you to have destroyed you. 

9 When I was gone up into the mount to receive the tables of 
stone, even the tables of the covenant which the Lord made with 
you, then I abode in the mount forty days and forty nights, I 
neither did eat bread nor drink water: 

10 And the Lord delivered unto me two tables of stone written 
with the finger of God; and on them was written according to all 
the words, which the Lord spake with you in the mount out of 
the midst of the fire in the day of the assembly. 

11 And it came to pass at the end of forty days and forty nights, 
that the Lord gave me the two tables of stone, even the tables of 
the covenant. 

12 And the Lord said unto me, Arise, get thee down quickly 
from hence; for thy people which thou hast brought forth out of 
Egypt have corrupted themselves; they are quickly turned aside 
out of the way which I commanded them; they have made them 
a molten image. 

13 Furthermore the Lord spake unto me, saying, I have seen 
this people, and, behold, it is a stiffnecked people: 

14 Let me alone, that I may destroy them, and blot out their 

name from under heaven: and I will make of thee a nation , 
mightier and greater than they. f 

15 So I turned and came down from the mount, and the mount 
burned with fire: and the two tables of the covenant tvere in my 
two hands. 

16 And I looked, and, behold, ye had sinned against the Lord 
your God, and had made you a molten calf: ye had turned aside 
quickly out of the way which the Lord had commanded you. 

17 And I took the two tables, and cast them out of my two 
hands, and brake them before your eyes. 

18 And I fell down before the Lord, as at the first, forty days 
and forty nights: I did neither eat bread, nor drink water, because 
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of all your sins which ye sinned, in doing wickedly in the sight of 
the Lord, to provoke him to anger. 

19 For I was afraid of the anger and hot displeasure, where¬ 
with the Lord was wroth against you to destroy you. But the 
Lord hearkened unto me at that time also. 

20 And the Lord was very angry with Aaron to have destroyed 
him: and I prayed for Aaron also the same time. 

21 And I took your sin, the calf which ye had made, and burnt 
it with fire, and stamped it, and ground it very small, even until 
it was as small as dust: and I cast the dust thereof into the brook 
that descended out of the mount. 

22. And at Taberah, and at Massah, and at Kibroth-hattaavah, 
ye provoked the Lord to wrath. 

23 Likewise when the Lord sent you from Kadesh-barnea, say¬ 
ing, Go up and possess the land which I have given you; then ye 
rebelled against the commandment of the Lord your God, and ye 
believed him not, nor hearkened to his voice. 

24 Ye have been rebellious against the Lord from the day that 
I knew you. 

25 Thus I fell down before the Lord forty days and forty nights, 
as I fell down at the first; because the Lord had said he would 
destroy you. 

26 I prayed therefore unto the Lord, and said, 0 Lord God, 
destroy not thy people and thine inheritance, which thou hast 
redeemed through thy greatness, which thou hast brought forth 
out of Egypt with a mighty hand. 

27 Remember thy servants, Abraham, Isaac, and Jacob; look 
not unto the stubbornness of this people, nor to their wickedness, 
nor to their sin: 

28 Lest the land whence thou broughtest us out say, Because 
the Lord was not able to bring them into the land which he prom¬ 
ised them, and because he hated them, he hath brought them 
out to slay them in the wilderness. 

29 Yet they are thy people and thine inheritance, which thou 
broughtest out by thy mighty power and by thy stretched out arm. 

CHAPTER X. 


1 At that time the Lord said unto me, Hew thee two tables of 
$tone like unto the first, and come up unto me into the mount, and 
make thee an ark of wood. 

2 And I will write on the tables the words that were in the first 
tables which thou brakest. and thou shalt put them in the ark. 
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3 And I made an ark of shittim wood, and hewed two tables of 
stone like unto the first, and went up into the mount, having the 
two tables in mine hand. 

4 And he wrote on the tables, according to the first writing, the 
ten commandments, which the Lord spake unto you in the mount 
out of the midst of the fire in the day of the assembly : and the 
Lord gave them unto me. 

5 And T turned myself and came down from the mount, and put 
the tables in the ark which I had made; and there they be, as the 
Lord commanded me. 

6 And the children of Israel took their journey from Beeroth 
of the children of Jaakan to Mosera: there Aaron died, and there 
he was buried; and Eleazar his son ministered in the priest’s office 
in his stead. 

7 From thence they journeyed unto Gudgodah; and from Gud- 
godah to Jotbatha, a land of rivers of waters. 

8 At that time the Lord separated the tribe of Levi, to bear 
the ark of the covenant of the Lord, to stand before the Lord to 
minister unto him, and to bless in his name, unto this day. 

9 Wherefore Levi hath no part nor inheritance with his breth¬ 
ren; the Lord is his inheritance, according as the Lord thy God 
promised him. 

10 And I stayed in the mount, according to the first time, forty 
days and forty nights; and the Lord hearkened unto me at that 
time also, and the Lord would not destroy thee. 

11 And the Lord said unto me, Arise, take thy journey before 
the people, that they may go in and possess the land,* which I 
sware unto their fathers to give unto them. 

12 And now, Israel, what doth the Lord thy God require of thee, 
but to fear the Lord thy God, to walk in all his ways, and to love 
him, and to serve the Lord thy God with all thy heart and with 
all thy soul, 

13 To keep the commandments of the Lord, and his statutes, 
which I command thee this day for thy good? 

14 Behold, the heaven and the heaven of heavens is the Lord’s 
thy God, the earth also, with all that therein is . 

15 Only the Lord had a delight in thy fathers to love them, and 
he chose their seed after them, even you above all people, as at 
this day. 

16 Circumcise therefore the foreskin of your heart, and be no 
more stiffnecked. 

17 For the Lord your God is God of gods, and Lord of lords, a 
great God, a mighty, and a terrible, which regardeth not persons, 
nor taketh reward: 

18 He doth execute the judgment of the fatherless and widow. 
®ud loveth the stranger, in giving him food and raiment. 
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19 Love ye therefore the stranger: for ye were strangers in the 
land of Egypt. 

20 Thou shalt fear the Lord thy God; him shalt thou serve, and 
to him shalt thou cleave, and swear by his name. 

21 He is thy praise, and he is thy God, that hath done for thee 
these great and terrible things, which thine eyes have seen. 

22 Thy fathers went down into Egypt with threescore and ten 
persons; and now the Lord thy God hath made thee as the stars of 
heaven for multitude. 


CHAPTER XI. 


1 Therefore thou shalt love the Lord thy God, and keep his 
charge, and his statutes, and his judgments, and his commandments, 
always. 

2 And know ye this day: for I speak not with your children 
which have not known, and which have not seen the chastisement 
of the Lord your God, his greatness, his mighty hand, and his 
stretched out arm, 

3 And his miracles, and his acts, which he did in the midst of 
Egypt unto Pharaoh the king of Egypt, and unto all his land; 

4 And what he did unto the army of Egypt, unto their horses, 
and to their chariots; hov/ he made the water of the Red Sea to 
overflow them as they pursued after you, and how the Lord hath 
destroyed them unto this day; 

5 And what he did unto you in the wilderness, until ye came 
into this place; 

6 And what he did unto Dathan and Abiram, the sons of Eliab, 
the son of Reuben: how the earth opened her mouth, and swal¬ 
lowed them up, and their households, and their tents, and all the 
substance that followed them, in the midst of all Israel: 

7 But your eyes have seen all the great acts of the Lord which 
he did. 

8 Therefore shall ye keep all the commandments which I com¬ 
mand you in this day, that ye may be strong, and go in and possess 
the land, whither ye go to possess it; 

9 And that ye may prolong your days in the land, which the 
Lord sware unto your fathers to give unto them and to their seed, 
a land that floweth with milk and honey. 

10 For the land, whither thou goest in to possess it, is not as 

the land of Egypt, from whence ye came out, where thou sowedst 
thy seed, and wateredst it with thy foot, as a garden of herbs: 
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11 But the land, whither ye go to possess it, is a land of hills 
and valleys, and drinketh water of the rain of heaven: 

12 A land which the Lord thy God careth for: the eyes of the 
Lord thy God are always upon it, from the beginning of the year 
even unto the end of the year. 

13 And it shall come to pass, if ye shall hearken diligently unto 
my commandments which I command you this day, to love the 
Lord your God, and to serve him with all your heart and with all 
your soul, 

14 That I will give you the rain of your land in his due season, 
the first rain and the latter rain, that thou mayest gather in thy 
corn, and thy wine, and thine oil. 

15 And I will send grass in thy fields for thy cattle, that thou 
mayest eat and be full. 

16 Take heed to yourselves, that your heart be not deceived, ana 
ye turn aside, and serve other gods, and worship them; 

17 And then the Lord’s wrath be kindled against you, and he 
shut up the heaven, that there be no rain, and that the land yield 
not her fruit; and lest ye perish quickly from off the good land 
which the Lord giveth you. 

18 Therefore shall ye lay up these my words in your heart and 
in your soul, and bind them for a sign upon your hand, that they 
may be as frontlets between your eyes. 

19 And ye shall teach them your children, speaking of them 
when thou sittest in thine house, and when thou walkest by the 
way, when thou liest down, and when thou risest up. 

20 And thou shalt write them upon the door posts of thine 
house, and upon thy gates: 

21 That your days may be multiplied, and the days of your 
children, in the land which the Lord sware unto your fathers to 
give them, as the days of heaven upon the earth. 

22 For if ye shall diligently keep all these commandments which 
I Gommand you, to do them, to love the Lord your God, to walk in 
all his ways, and to cleave unto him; 

23 Then will the Lord drive out all these nations from before 
you, and ye shall possess greater nations and mightier than your¬ 
selves. 

24 Every place whereon the soles of your feet shall tread shall 
be yours: from the wilderness and Lebanon, from the river, the 
river Euphrates, even unto the uttermost sea shall your border be. 

25 There shall no man be able to stand before you: for the Lord 
vour God shall lay the fear of you and the dread of you upon all 
the land that ye shall tread upon, as he hath said unto you.* 


•Haphtorah: Isaiah XLIX. 14—Lt. S. 
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DEUTERONOMY, XII. 


UECTION 47. REEH, PlfcO. 

26 Behold, I set before you this day a blessing and a curse; 

27 A blessing, if ye obey the commandments of the Lord your 
God, which I command you this day: 

28 And a curse, if ye will not obey the commandments of the 
Lord your God, but turn aside out of the way which I command 
you this day, to go after other gods, whieh ye have not known. 

29 And it shall come to pass, when the Lord thy God hath 
brought thee in unto the land whither thou goest to possess it, 
that thou shalt put the blessing upon mount Gerizim, and the 
curse upon mount Ebal. 

30 Behold, they are on the other side Jordan, by the way where 
the sun goeth down, in the land of the Ganaanites, which dwell 
in the plain over against Gilgal, beside the plains of Moreh. 

31 For ye shall pass over Jordan to go in to possess the land 
which the Lord your God giveth you, and ye shall possess it, and 
dwell therein. 

32 And ye shall observe to do all the statutes and judgments 
which I set before you this day. 

CHAPTER XII. 

1 These arc the statutes and judgments, which ye shall observe 
to do in the land, which the Lord God of thy fathers giveth thee to 
possess it, all the days that ye live upon the earth. 

2 Ye shall utterly destroy all the places, therein the nations 
which ye shall possess served their gods, upon ';he high moun¬ 
tains, and upon the hills, and under every green tree: 

3 And ye shall overthrow their altars, and break ILur pillars, 
and burn their groves with fire; and ye shall hew d wn t le graven 
images of their gods, and destroy the names of t 1 ie m oi t of that 
place. 

4 Ye shall not do so unto the Lord your Go'. 

5 But unto the place which the Lord your Goa shall e’ A oose out 
of all your tribes to put his name there, even unto his habitation 
shall ye seek, and thither thou shalt come: 

6 And thither ye shall bring your burnt offerings, and your 
sacrifices, and your tithes, and heave offerings of your hand, and 
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your vows, and your freewill offerings, and the firstlings of your 
herds and of your Hocks: 

7 And there ye shall eat before the Lord your God, and ye shall 
rejoice in all that ye put your hand unto, ye and your households, 
wherein the Lord thy God hath blessed thee. 

8 Ye shall not do after all the things that we do here this day, 
every man whatsoever is right in his own eyes. 

9 For ye are not as yet come to the rest and to the inheritance, 
which the Lord your God giveth you. 

10 But when ye go over Jordan, and dwell in the land which the 
Lord your God giveth you to inherit, and when he giveth you rest 
from all your enemies round about, so that ye dwell in safety; 

11 Then it shall come to pass that the place which the Lord 
your God shall choose to cause his name to dwell there, thither 
shall ye bring all that I command you; your burnt offerings, and 
your sacrifices, your tithes, and the heave offering of your hand, 
and all your choice vows which ye vow unto the Lord: 

12 And ye shall rejoice before the Lord your God, ye, and your 
sons, and your daughters, and your menservants, and your maid¬ 
servants, and the Levite that is within your gates; forasmuch as 
he hath no part nor inheritance with you. 

13 Take heed to thyself that thou offer not thy burnt offerings 
in every place that thou seest: 

14 But in the place which the Lord shall choose in one of thy 
tribes, there thou shalt offer thy burnt offerings, and there thou 
shalt do all that I command thee. 

15 Notwithstanding thou mayest kill and eat flesh in all thy 
gates, after all the lust of thy soul, according to the blessing of 
the Lord thy God which he hath given thee: the unclean and the 
clean may eat thereof, as of the roebuck, and as of the hart. 

16 Only ye shall not eat the blood; ye shall pour it upon the 
earth as water. 

17 Thou mayest not eat within thy gates the tithe of thy corn, 
or of thy wine, or of thy oil, or the firstlings of thy herd or of 
thy flock, nor any of thy vows which thou vowest, nor thy free¬ 
will offerings/or heave offering of thine hand: 

18 But thou must eat them before the Lord thy God in the 
place which the Lord thy God shall choose, thou, and thy son, 
and thy daughter, and thy manservant, and thy maidservant, and 
the Levite that is within thy gates: and thou shalt rejoice before 
the Lord thy God in all that thou puttest thine hands unto. 

19 Take heed to thyself that thou forsake not the Levite as long 
as thou livest upon thy land. 

20 When the Lord thy God shall enlarge thy border, as he hath 
promised thee, and thou shalt say, I will eat flesh, because thy 
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DEUTERONOMY, XIII. 


soul iongeth to eat flesh; thou mayest eat flesh, after all the lust 
of thy soul. 

21 If the place which the Lord thy God hath chosen to put his 
name there be too far from thee, then thou shalt kill of thy herd 
and of thy flock, which the Lord hath given thee, as I have com¬ 
manded thee, and thou shalt eat in thy gates after all the lust 
of thy soul. 

22 Even as the roebuck and the hart is eaten, so thou shalt eat 
them: the unclean and the clean shall eat of them alike. 

23 Only be sure that thou eat not the blood: for the blood is 
the life; and thou mayest not eat the life with the flesh. 

24 Thou shalt not eat it; thou shalt pour it upon the earth as 
water. 

25 Thou shalt not eat it; that it may go well with thee, and with 
thy children after thee, when thou shalt do that which is right in 
the sight of the Lord. 

26 Only thy holy things which thou hast, and thy vows, thou 
shalt take, and go unto the place which the Lord shall choose: 

27 And thou shalt offer thy burnt offerings, the flesh and the 
blood, upon the altar of the Lord thy God: and the blood of thy 
sacrifices shall be poured out upon the altar of the Lord thy God, 
and thou shalt eat the flesh. 

28 Observe and hear all these words which I command thee, 
that it may go well with thee, and with thy children after thee for 
ever, when thou doest that which is good and right in the sight of 
the Lord thy God. 

29 When the Lord thy God shall cut off the nations from before 
thee, whither thou goest to possess them, and thou succeedest 
them, and dwellest in their land; 

30 Take heed to thyself that thou be not snared by following 
them, after that they be destroyed from before thee; and that thou 
enquire not after their gods, saying, How did these nations serve 
their gods? even so will I do likewise. 

31 Thou shalt not do so unto the Lord thy God: for every 
abomination to the Lord, which he hateth, have they done unto 
their gods; for even their sons and their daughters they have 
:burnt in the fire to their gods. 

CHAPTER XIII. 

1 What thing soever I command you, observe to do it: thou 
shalt not add thereto, nor diminish from it. 

2 If there arise among you a prophet, or a dreamer of dreams, 
and giveth thee a sign or a wonder, 
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3 And the sign or the wonder come to pass, whereof he spake 
unto thee, saying, Let us go after other gods, which thou hast 
not known, and let us serve them; 

4 Thou shalt not hearken unto the words of that prophet, or 
that dreamer of dreams: for the Lord your God proveth you, to 
know whether ye love the Lord your God with all your heart and 
with all your soul. 

5 Ye shall walk after the Lord your God, and fear him, and keep 
his commandments, and obey his voice, and ye shall serve him, 
and cleave unto him. 

6 And that prophet, or that dreamer of dreams, shall be put to 
death; because he hath spoken to turn you away from the Lord 
your God, which brought you out of the land of Egypt, and re¬ 
deemed you out of the house of bondage, to thrust thee out of the 
way which the Lord thy God commanded thee to walk in. So shalt 
thou put the evil away from the midst of thee. 

7 If thy brother, the son of thy mother, or thy son, or thy 
daughter, or the wife of thy bosom, or thy friend, which is as 
thine own soul, entice thee secretly, saying, Let us go and serve 
other gods, which thou hast not known, thou, nor thy fathers; 

8 Namely , of the gods of the peoples which are round about you, 
nigh unto thee, or far from thee, from the one end of the earth 
even unto the other end of the earth; 

9 Thou shalt not consent unto him, nor hearken unto him; 
neither shall thine eye pity him, neither shalt thou spare, neither 
shalt thou conceal him: 

10 But thou shalt surely kill him; thine hand shall be first upon 
him to put him to death, and afterwards the hand of all the people. 

11 And thou shalt stone him with stones, that he die; because 
he hath sought to thrust thee away from the Lord thy God, which 
brought thee out of the land of Egypt, from the house of bondage. 

12 And all Israel shall hear, and fear, and shall do no more any 
such wickedness as this is in thy midst. 

13 If thou shalt hear say in one of thy cities, which the Lord 
thy God hath given thee to dwell there, saying, 

14 Certain men, wicked fellows, are gone out from thy midst, 
and have withdrawn the inhabitants of their city, saying, Let 
us go and serve other gods, which ye have not known; 

15 Then shalt thou enquire, and make search, and ask dili¬ 
gently: and, behold, if it be truth, and the thing certain, that such 
abomination is wrought in thy midst; 

16 Thou shalt surely smite the inhabitants of that city with the 
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edge of the sword, destroying it utterly, and all that is therein, 
and the cattle thereof, with the edge of the sword. 

17 And thou shalt gather all the spoil of it into the midst of the 
street thereof, and shalt burn with fire the city, and all the spoil 
thereof entirely, for the Lord thy God: and it shall be an heap 
for ever; it shall not be built again. 

18 And there shall cleave nought of the cursed thing to thine 
hand: that the Lord may turn from the fierceness of his anger, 
and shew thee mercy, and have compassion upon thee, and mul¬ 
tiply thee, as he hath sworn unto thy fathers; 

19 When thou shalt hearken to the voice of the Lord thy God, 
to keep all his commandments which I command thee this day, 
to do that which is right in the eyes of the Lord thy God. 

CHAPTER XIV. 

1 Ye are the children of the Lord your God: ye shall not cut 
yourselves, nor make any baldness between your eyes for the dead. 

2 For thou art an holy people unto the Lord thy God, and the 
Lord hath chosen thee to be a peculiar people unto himself, above 
all the nations that are upon the earth. 

3 Thou shalt not eat any abominable thing. 

4 These are the beasts which ye shall eat: the ox, the sheep, and 
the goat, 

5 The hart, and the roebuck, and the fallow deer, and the wild 
goat, and the antelope, and the wild ox, and the chamois. 

6 And every beast that parteth the hoof, and cleaveth the cleft 
into two claws, and cheweth the cud among the beasts, that ye 
shall eat. 

7 Nevertheless these ye shall not eat of them that chew the 
cud, or of them that divide the cloven hoof; as the camel, and the 
hare, and the coney: for they chew the cud, hut divide not the 
hoof; therefore they are unclean unto you. 

8 And the swine, because it divideth the hoof, yet cheweth not 
the cud, it is unclean unto you: ye shall not eat of their flesh, nor 
touch their dead carcase. 

9 These ye shall eat of all that are in the waters: all that have 
fins and scales shall ye eat: 

10 And whatsoever hath not fins and scales ye may not eat; it is 
unclean unto you. 

11 Of all clean birds ye shall eat. 

12 But these are they of which ye shall not eat: the eagle, and 
the ossifrage, and the ospray, 

13 And the glede, and the kite, and the vulture after his kind, 

14 And every raven after his kind, 

15 And the owl, and the night hawk, and the cuckow, and the 
hawk after hi* kitr*. 
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16 The little owl, and the great owl and the swan, 

17 And the pelican, and the gier eagle, and the cormorant, 

18 And the stork, and the heron after her kind, and the lapwing, 
and the bat. 

19 And every creeping thing that flieth is unclean unto you: 
they shall not be eaten. 

20 But of all clean fowls ye may eat. 

21 Ye shall not eat of any thing that dieth of itself: thou shalt 
give it unto the stranger that is in thy gates, that he may eat it; 
or thou mayest sell it unto an alien: for thou art an holy people 
\into the Lord thy God. Thou shalt not seethe a kid in his moth¬ 
er’s milk. 

22 Thou shalt truly tithe all the increase of thy seed, that the 
field bringeth forth year by year. 

23 And thou shalt eat before the Lord thy God, in the place 
which he shall choose to place his name there, the tithe of thy 
corn, of thy wine, and of thine oil, and the firstlings of thy herds 
and of thy flocks; that thou mayest learn to fear the Lord thy God 
always. 

24 And if the way be too long for thee, so that thou art not able 
to carry it; or if the place be too far from thee, which the Lord 
thy God shall choose to set his name there, when the Lord thy God 
hath blessed thee: 

25 Then shalt thou turn it into money and bind up the money in 
thine hand, and shalt go unto the place which the Lord thy God 
shall choose: 

26 And thou shalt bestow that money for whatsoever thy soul 
lusteth after, for oxen, or for sheep, or for wine, or for strong 
drink, or for whatsoever thy soul asketh of thee: and thou shalt 
eat there before the Lord thy God, and thou shalt rejoice, thou, 
and thine household, 

27 And the Levite that is within thy gates; thou shalt not for¬ 
sake him; for he hath no part nor inheritance with thee. 

28 At the end of three years thou shalt bring forth all the tithe 
of thine increase the same year, and shalt lay it up within thy 
gates: 

29 And the Levite, (because he hath no part nor inheritance 
with thee,) and the stranger, and the fatherless, and the widow, 
which are within thy gates, shall come, and shall eat and be satis¬ 
fied; that the Lord thy God may bless thee in all the work of thine 
hand which thou doest. 


CHAPTER XY. 

1 At the end of every seven years thou shalt make a release. 

2 And this is the manner of the release: Every creditor that 
lendeth ought unto his neighbour shall release it; he shall not 
exact it of his neighbour, or of his brother; because a release 
hath been proclaimed unto the Lord. 

3 Of a foreigner thou mayest exact it again: but that which is 
thine with thy brother thine hand shall release; 
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4 But there shall be no poor among you; for the Lord shall 
greatly bless thee in the land which the Lord thy God giveth 
thee for an inheritance to possess it: 

5 Only if thou carefully hearken unto the voice of the Lord thy 
God, to observe to do all these commandments which I command 
thee this day. 

6 For the Lord thy God blesseth thee, as he promised thee: and 
thou shalt lend unto many nations, but thou shalt not borrow; and 
thou shalt reign over many nations, but they shall not reign over 
thee. 

7 If there be with thee a poor man of one of thy brethren 
within any of thy gates in thy land which the Lord thy God giveth 
thee, thou shalt not harden thine heart, nor shut thine hand from 
thy poor brother: 

8 But thou shalt open thine hand wide unto him, and shalt 
surely lend him sufficient for his need, in that which he wanteth. 

9 Beware that there be not a wicked thought in thine heart, say¬ 
ing, The seventh year^ the year of release, is at hand; and thine 
eye be evil against thy poor brother, and thou givest him nought; 
and he cry unto the Lord against thee, and it be sin unto thee. 

10 Thou shalt surely give him, and thine heart shall not be 
grieved when thou givest unto him: because that for this thing 
the Lord thy God shall bless thee in all thy works, and in all that 
thou puttest thine hand unto. 

11 For the poor shall never cease out of the land: therefore I 
command thee, saying, Thou shalt open thine hand wide unto thy 
brother, to thy poor, and to thy needy, in thy land. 

12 And if thy brother, an Hebrew man, or an Hebrew woman, be 
sold unto thee, he shall serve thee six years; and in the seventh 
year thou shalt let him go free from thee. 

13 And when thou sendest him out free from thee, thou shalt 
not let him go away empty: 

14 Thou shalt furnish him liberally out of thy flock, and out of 
thy floor, and out of thy winepress: of that wherewith the Lord 
thy God hath blessed thee thou shalt give unto him. 

15 And thou slialt remember that thou wast a bondman in the 
land of Egypt, and the Lord thy God redeemed thee: therefore I 
command thee this thing to-day. 

16 And it shall be, if he say unto thee, I will not go away from 
thee; because he loveth thee and thine house, because he is well 
with thee; 

17 Then thou shalt take an awl, and thrust it through his ear 
unto the door, and he shall be thy servant for ever. And also unto 
thy maidservant thou shalt do likewise. 

18 It shall not seem hard unto thee, when thou sendest him 
away free from thee; for to the double of the hire of an hireling 
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hath he served thee six years: and the Lord thy God shall biess 
thee in all that thou doest. 

19 All the firstling males that come of thy herd and of thy flock 
thou shalt sanctify unto the Lord thy God: thou shalt do no work 
with the firstling of thine ox, nor shear the Hustling of thy 
sheep. 

20 Thou shalt eat it before the Lord thy God year by year in 
the place which the Lord shall choose, thou and thy household. 

21 And if there be any blemish therein, as if it be lame, or 
blind, or have any ill blemish, thou shalt not sacrifice it unto the 
Lord thy God. 

22 Thou shalt eat it within thy gates: the unclean and the clean 
person shall eat it alike, as the roebuck, and as the hart. 

23 Only thou shalt not eat the blood thereof; thou shalt pour it 
upon the ground as water. 

CHAPTER XYI. 

1 Observe the month of Abib, and keep the passover unto the 
Lord thy God: for in the month of Abib the Lord thy God brought, 
thee forth out of Egypt by night. 

2 Thou shalt therefore sacrifice the passover unto the Lord thy 
God, of the flock and the herd, in the place which the Lord shall 
choose to place his name there. 

3 Thou slialt eat no leavened bread with it; seven days shalt 
thou eat unleavened bread therewith, even the bread of affliction; 
for thou earnest forth out of the land of Egypt in haste: that thou 
mayest remember the day when thou earnest forth out of the land 
of Egypt all the days of thy life. 

4 And there shall be no leavened bread seep with thee in all thy 
border seven days; neither shall there any thing of the flesh, 
which thou sacrificedst the first day at even, remain all night until 
the morning. 

5 Thou mayest not sacrifice the passover within any of thy 
gates, which the Lord thy God giveth thee: 

6 But at the place which the Lord thy God shall choose to place 
his name in, there thou shalt sacrifice the passover at even, at the 
going down of the sun, at the season that thou earnest forth out of 
Egypt. 

7 And thou shalt roast and eat it in the place which the Lord 
thy God shall choose: and thou shalt turn in the morning, and go 
unto thy tents 

8 Six days thou shalt eat unleavened bread: and on the seventh 
day shall be a solemn assembly to the Lord thy God: thou shalt do 
no work therein . 

9 Seven weeks shalt thou number unto thee: begin to number 
the seven weeks from such time as thou beginnest to put the sickle 
to the corn. 

10 And thou shalt keep the feast of weeks unto the Lord thy 
God with a tribute of a freewill offering of thine hand, which thou 
shalt give unto the Lord thy God , according as the Lord thy God 
hath blessed thee: 
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11 And thou shalt rejoice before the Lord thy God, thou, and 
thy son, and thy daughter, and thy manservant, and thy maid¬ 
servant, and the Levite that is within thy gates, and the stranger, 
and the fatherless, and the widow, that are in thy midst, in the 
place which the Lord thy God hath chosen to place his name 
there. 

12 And thou shalt remember that thou wast a bondman in 
Egypt: and thou shalt observe and do these statutes. 

13 Thou shalt observe the feast of tabernacles seven days, after 
that thou hast gathered in from thy threshing-floor and from thy 
wine-press. 

14 And thou shalt rejoice in thy feast, thou, and thy son, and 
thy daughter, and thy manservant, and thy maidservant, and the 
Levite, the stranger, and the fatherless, and the widow, that are 
within thy gates. 

15 Seven days shalt thou keep a solemn feast unto the Lord thy 
God in the place which the Lord shall choose: because the Lord 
thy God shall bless thee in all thine increase, and in all the works 
of thine hands, therefore thou shalt surely rejoice. 

16 Three times in a year shall all thy males appear before the 
Lord thy God in the place which he shall choose; in the feast of 
unleavened bread, and in the feast of weeks, and in the feast of 
tabernacles: and they shall not appear before the Lord empty: 

17 Every man shall give as he is able, according to the blessing 
of the Lord thy God which he hath given thee * 

SECTION 48. SHOPHETIM, D'ttDty. 

18 Judges and officers shalt thou make thee in all thy gates 
which the Lord thy God giveth thee, throughout thy tribes: and 
they shall judge the people with just judgment. 

19 Thou shalt not wrest judgment; thou shalt not respect per¬ 
sons, neither take a gift: for a gift doth blind the eyes of the wise, 
and pervert the words of the righteous. 

20 That which is altogether just shalt thou follow, that thou 
mayest live, and inherit the land which the Lord thy God giveth 
thee. 

21 Thou shalt not plant thee a grove of any trees near unto 
the altar of the Lord thy God, which thou shalt make thee. 

22 Neither shalt thou set thee up any pillar; which the Lord 
thy God hateth. 


CHAPTER XVII. 


1 Thou shalt not sacrifice unto the Lord thy God any ox, or 
aheep, wherein is a blemish, or any evilfavouredness: for that is 
dn abomination unto the Lord thy God. 

2 If there be found in thy midst, within any of thy gates which 
the Lord thy God giveth thee, man or woman, that hath wrought 


*Haiyhtorali: Isaiah. LIV. 11—LV. 5, 
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wickedness in the sight of the Lord thy God, in transgressing his 
covenant, 

3 And hath gone and served other gods, and worshipped them, 
either the sun, or moon, or any of the host of heaven, which I 
have not commanded; 

4 And it be told thee, and thou hast heard of it, and enquired 
diligently, and, behold, it be true, and the thing certain, that such 
abomination is wrought in Israel: 

5 Then shalt thou bring forth that man or that woman, which 
have committed that wicked thing, unto thy gates, even that man 
or that woman, and shalt stone them with stones, till they die. 

6 At the mouth of two witnesses, or three witnesses, shall he 
that is worthy of death be put to death; but at the mouth of one 
witness he shall not be put to death. 

7 The hands of the witnesses shall be first upon him to put 
him to death, and afterward the hands of all the people. So 
thou shalt put the evil away from thy midst. 

8 If there arise a matter too hard for thee in judgment, between 
blood and blood, between plea and plea, and between stroke and 
stroke, being matters of controversy within thy gates: then shalt 
thou arise, and get thee up into the place which the Lord thy God 
shall choose; 

9 And thou shalt come unto the priests the Levites, and unto the 
judge that shall be in those days, and enquire; and they shall shew 
thee the sentence of judgment: 

10 And thou shalt do according to the sentence, which they of 
that place which the Lord shall choose shall shew thee; and thou 
shalt observe to do according to all that they inform thee: 

11 According to the sentence of the law which they shall teach 
thee, and according to the judgment which they shall tell thee, thou 
shalt do: thou shalt not decline from the sentence which they shall 
shew thee, to the right hand, nor to the left. 

12 And the man that will do presumptuously, and will not heark¬ 
en unto the priest that standeth to minister there before the Lord 
thy God, or unto the judge, even that man shall die: and thou shalt 
put away the evil from Israel. 

13 And all the people shall hear, and fear, and do no more pre¬ 
sumptuously. 

14 When thou art come unto the land which the Lord thy God 
giveth thee, and shalt possess it, and shalt dwell therein, and shalt 
say, I will set a king over me, like as all the nations that are about 
me; 

15 Thou shalt in any wise set him king over thee, whom the 
Lord thy God shall choose: one from among thy brethren shalt 
thou set king over thee: thou mayest not set a stranger over 
thee, which is not thy brother. 
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16 But he shall not multiply horses to himself, nor cause the 
people to return to Egypt, to the end that he should multiply 
horses: forasmuch as the Lord hath said unto you, Ye shall hence¬ 
forth return no more that way. 

17 Neither shall he multiply wives to himself, that his heart 
turn not away: neither shall he greatly multiply to himself silver 
and gold. 

'• 18 And it shall be, when he sitteth upon the throne of his king¬ 

dom, that he shall write him a copy of this law in a book out of 
that which is before the priests the Levites: 

19 And it shall be with him, and he shall read therein all the 
days of his life: that he may learn to fear the Lord his God, to 
keep all the words of this law and these statutes, to do them: 

20 That his heart be not lifted up above his brethren, and that 
he turn not aside from the commandment, to the right hand, or to 
the left: to the end that he may prolong his days in his kingdom, 
he, and his children, in the midst of Israel. 

CHAPTER XVIII. 

1 The priests the Levites, and all the tribe of Levi, shall have no 
part nor inheritance with Israel: they shall eat the offerings of 
the Lord made by fire, and his inheritance. 

2 Therefore shall they have no inheritance among their breth¬ 
ren : the Lord is their inheritance, as he hath said unto them. 

3 And this shall be the priest’s due from the people, from them 
that offer a sacrifice, whether it be ox or sheep; and they shall 
give unto the priest the shoulder, and the two cheeks, and the 
maw. 

4 The firstfruit also of thy corn, of thy wine, and of thine oil, 
and the first of the fleece of thy sheep, shalt thou give him. 

5 For the Lora thy God hath chosen him out of all thy tribes, to 
stand to minister in the name of the Lord, he and his sons for 
ever. 

6 And if a Levite come from any of thy gates out of all Israel, 
where he sojourned, and come with all the desire of his mind unto 
the place which the Lord shall choose; 

.7 Then he shall minister in the name of the Lord his God, as 
all his brethren the Levites do , which stand there before the Lord. 

8 They shall have like portions to eat, beside that which cometh 
of the sale of his patrimony. 

9 When thou art come into the land which the Lord thy God 
giveth thee, thou shalt not learn to do after the abominations of 
those nations. 

10 There shall not be found among you any one that maketh his 
son or his daughter to pass through the fire, or that useth divina¬ 
tion, or an observer of times, or an enchanter, or a sorcerer. 

11 Or a charmer, or a consul ter with familiar spirits, ora 
wizard, or a necromancer. 
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12 For all that do these things are an abomination unto the 
Lord: and because of these abominations the Lord thy God doth 
drive them out from before thee. 

13 Thou shalt be perfect with the Lord thy God. 

14 For these nations, which thou shalt possess, hearkened unto 
observers of times, and unto diviners: but as for thee, the Lord thy 
God hath not suffered thee so to do . 

15 The Lord thy God will raise up unto thee a Prophet from the 
midst of thee, of thy brethren, like unto me; unto him ye shall 
hearken; 

16 According to all that thou desiredst of the Lord thy God in 
Horeb in the day of the assembly, saying, Let me not hear again 
the voice of the Lord my God, neither let me see this great fire any 
more, that I die not. 

17 And the Lord said unto me, They have well spoken that which 
they have spoken. 

18 I will raise them up a prophet from among their brethren, 
like unto thee, and will put my words in his mouth; and he shall 
speak unto them all that I shall command him. 

19 And it shall come to pass, that whosoever will not hearken 
unto my words which he shall speak in my name, I will require it 
of him. 

20 But the prophet, which shall presume to speak a word in my 
name, wdiich I have not commanded him to speak, or that shall 
speak in the name of other gods, even that phophet shall die. 

21 And if thou say in thine heart, How shall we know the word 
which the Lord hath not spoken? 

22 When a prophet speaketh in the name of the Lord, if the 
thing follow not, nor come to pass, that is the thing which the Lord 
hath not spoken, but the prophet hath spoken it presumptuously: 
thou shalt not be afraid of him. 


CHAPTER XIX. 

1 When the Lord thy God hath cut off the nations, whose land 
the Lord thy God giveth thee, and thou succeedest them, and dwel- 
lest in their cities, and in their houses; 

2 Thou shalt separate three cities for thee in the midst of thy 
land, which the Lord thy God giveth thee to possess it. 

3 Thou shalt prepare thee a way, and divide the border of thy 
land, which the Lord thy God giveth thee to inherit, into three 
parts, that every slayer may flee thither. 

4 And this is the case of the slayer, which shall flee thither, that 
he may live: whoso killeth his neighbour ignorantly, whom he 
hated not in time past; 

5 As when a man goeth into the wood with his neighbour to hew 
wood, and his hand fetcheth a stroke with the ax to cut down the 
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tree, and the head slippeth from the helve, and lighteth upon his 
neighbour, that he die; he shall flee unto one of those cities, and 
live: 

6 Lest the avenger of the blood pursue the slayer, while his 
heart is hot, and overtake him, because the way is long, and slay 
him; whereas he was not worthy of death, inasmuch as he hated 
him not in time past. 

7 Wherefore I command thee, saying, Thou shalt separate three 
cities for thee. 

8 And if the Lord thy God enlarge thy border, as he hath sworn 
unto thy fathers, and give thee all the land which he promised to 
give unto thy fathers; 

9 If thou shalt keep all these commandments to do them, which 
I command thee this day, to love the Lord thy God, and to walk 
ever in his ways; then shalt thou add three cities more for thee, 
beside these three: 

10 That innocent blood be not shed in thy land, which the Lord 
thy God giveth thee for an inheritance, and so blood be upon thee. 

11 But if any man hate his neighbour, and lie in wait for him, 
and rise up against him, and smite him mortally that he die, and 
fleeth into one of these cities: 

12 Then the elders of his city shall send and fetch him thence, 
and deliver him into the hand of the avenger of blood, that he may 
die. 

13 Thine eyes shall not pity him, but thou shalt put away the 
guilt of innocent blood from Israel, that it may go well with thee. 

14 Thou shalt not remove thy neighbour’s landmark, which they 
of old time have set in thine inheritance, which thou shalt inherit 
in the land that the Lord thy God giveth thee to possess it. 

15 One witness shall not rise up against a man for any iniquity, 
or for any sin, in any sin that he sinneth: at the mouth of two 
witnesses, or at the mouth of three witnesses, shall the matter be 
established. 

16 If a false witness rise up against any man to testify against 
him that ivhich is wrong; 

17 Then both the men, between whom the controversy is, shall 
stand before the Lord, before the priests and the judges, which 
shall be in those days; 

18 And the judges shall make diligent inquisition: and, behold, 
if the witness be a false witness, and has testified falsely against 
his brother; 

19 Then shall ye do unto him, as he had thought to have done 
unto his brother: so shalt thou put the evil away from thy midst. 

20 And those which remain shall hear, and fear, and shall hence¬ 
forth commit no more any such evil in thy midst. 
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21 And thine eyes shall not pity; but life shall go for life, eye 
for eye, tooth for tooth, hand for hand, foot for foot 

CHAPTER XX. 

1 When thou goest out to battle against thine enemies, and 
seest horses, and chariots, and a people more than thou, be not 
afraid of them: for the Lord thy God is with thee, which brought 
thee up out of the land of Egypt. 

2 And it shall be, when ye are come nigh unto the battle, that 
the priest shall approach and speak unto the people, 

3 And shall say unto them, Hear, 0 Israel, ye approach this day 
unto battle against your enemies: let not your hearts faint, fear 
not, and do not tremble, neither be ye terrified because of them; 

4 For the Lord your God is he that goeth with you, to fight for 
you against your enemies, to save you. 

5 And the officers shall speak unto the people, saying, What 
man is there that hath built a new house, and hath not dedicated 
it? let him go and return to his house, lest he die in the battle, 
and another man dedicate it. 

6 And what man is he that hath planted a vineyard, and hath 
not yet made use of it? let him also go and return unto his house, 
lest he die in the battle, and another man make use of it. 

7 And what man is there that hath betrothed a wife, and hath 
not taken her? let him go and return unto his house, lest he die in 
the battle, and another man take her. 

8 And the officers shall speak further unto the people, and they 
shall say, What man is there that is fearful and fainthearted? let 
him go and return unto his house, lest his brethren’s heart faint as 
well as his heart. 

9 And it shall be, when the officers have made an end of speaking 
unto the people, that they shall make captains of armies at the 
head of the people. 

10 When thou comest nigh unto a city to fight against it, then 
proclaim peace unto it. 

11 And it shall be, if it make thee answer of peace, and open 
unto thee, then it shall be, that all the people that is found therein 
shall be tributary unto thee, and shall serve thee. 

12 And if it will make no peace with thee, but will make war 
against thee, then thou shalt besiege it: 

13 And when the Lord thy God hath delivered it into thine hands, 
thou shalt smite every male thereof with the edge of the sword: 

14 Put the women, and the little ones, and the cattle, and all 
that is in the city, even all the spoil thereof, shalt thou take unto 
thyself; and thou shalt eat the spoil of thine enemies, which the 
Lord thy God hath given thee. 

15 Thus shalt thou do unto all the cities which are very far off 
from thee, which are not of the cities of these nations. 
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16 But of the cities of these people, which the Lord thy God doth 
give thee for an inheritance, thou shalt save alive nothing that 
breatheth: 

17 But thou shalt utterly destroy them: namely , the Hittite, 
and the Amorite, the Canaanite, and the Perizzite, the Hivite, and 
the Jebusite; as the Lord thy God hath commanded thee: 

18 That they teach you not to do after all their abominations, 
which they have done unto their gods; so should ye sin against the 
Lord your God. 

19 When thou shalt besiege a city a long time, in making war 
against it to take it, thou shalt not destroy the trees thereof by 
forcing an ax against them: for thou mayest eat of them, and thou 
shalt not cut them down (for the tree of the field is man’s life) 
to employ them in the siege: 

20 Only the trees which thou knowest that they be not trees for 
meat, thou shalt destroy and cut them down; and thou shalt build 
bulwarks against the city that maketh war with thee, until it be 
subdued. 


CHAPTER XXI. 


1 If one be found slain in the land which the Lord thy God 
giveth thee to possess it, lying in the field, and it be not known 
who hath slain him: 

2 Then thy elders and thy judges shall come forth, and they shall 
measure unto the cities which are round about him that is slain: 

3 And it shall be, that the city which is next unto the slain man, 
sve n the elders of that city shall take an heifer, which hath not 
been wrought with, and which hath not drawn in the yoke; 

4 And the elders of that city shall bring down the heifer unto a 
rough valley, which is neither tilled nor sown, and shall break 
the heifer’s neck there in the valley: 

5 And the priests the sons of Levi shall come near; for them the 
Lord thy God hath chosen to minister unto him, and to bless in the 
name of the Lord; and by their word shall every controversy and 
every stroke be iried: 

6 And all the elders of that city, that are next unto the slain 
man , shall wash their hands over the heifer with the broken neck 
in the valley: 

7 And they shall answer and say, Our hands have not shed this 
blood, neither have our eyes seen it. 

8 Forgive, 0 Lord, unto thy people Israel, whom thou hast 
redeemed, and lay not innocent blood unto thy people of Israel’s 
charge.* And the blood shall be forgiven them. 

9 So shalt thou put away the guilt of innocent blood from 
among you, when thou shalt do that which is right in the sight 
of the Lord * 


♦Haphtorali: Isaiah LI. 12—LII. 12. 
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SECTION 49. KI-THETZE, tftfrPD. 

10 When thou goest forth to war against thine enemies, and the 
Lord thy God hath delivered them into thine hands, and thou hast 
taken them captive, 

11 And seest among the captives a beautiful woman, and hast a 
desire unto her, that thou wouldest have her to thy wife; 

12 Then thou shalt bring her home to thine house; and she shall 
shave her head, and pare her nails; 

13 And she shall put the raiment of her captivity from off her, 
and shall remain in thine house, and bewail her father and her 
mother a full month: and after that thou shalt go in unto her, and 
be her husband, and she shall be thy wife. 

14 And it shall be, if thou have no delight in her, then thou 
shalt let her go whither she will; but thou shalt not sell her at all 
for money, thou shalt not make a slave of her, because thou 
hast humbled her. 

15 If a man have two wives, one beloved, and another hated, and 
they have born him children, both the beloved and the hated; and 
if the firstborn son be hers that was hated: 

16 Then it shall be, when he maketh his sons to inherit that 
which he hath, that he may not make the son of the beloved first¬ 
born before the son of the hated, which is indeed the firstborn: 

17 But he shall acknowledge the son of the hated for the first¬ 
born, by giving him a double portion of all that he hath: for he is 
the beginning of his strength; the right of the firstborn is his. 

18 If a man have a stubborn and rebellious son, which will not 
obey the voice of his father, or the voice of his mother, and that , 
when they have chastened him, will not hearken unto them: 

19 Then shall his father and his mother lay hold on him, and 
bring him out unto the elders of his city, and unto the gate of his 
place; 

20 And they shall say unto the elders of his city, This our son 
is stubborn and rebellious, he will not obey our voice; he is a 
glutton, and a drunkard. 

21 And all the men of his city, shall stone him with stones, that 
he die: so shalt thou put evil away from among you; and all Israel 
shall hear, and fear. 

22 And if a man have committeed a sin worthy of death, and he 
be to be put to death, and thou hang him on a tree: 

23 His body shall not remain all night upon the tree, but thou 
shalt in any wise bury him that day; (for he that is hanged is 
accursed of God:) that thou defile not thy land which the Lord 
thy God giveth thee for an inheritance. 


CHAPTER XXII. 

1 Thou shalt not see thy brother’s ox or his sheep go astray^ 
hide thyself from them: thou shalt in any case bring them 
unto thy brother. 
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2 And if thy brother be not nigh unto thee, or if thou know him 
not, then thou shalt bring it unto thine own house, and it shall be 
with thee until thy brother seek after it, and thou shalt restore 
it to him again. 

3 In like manner shalt thou do with his ass; and so shalt thou 
do with his raiment; and with all lost thing of thy brother’s, which 
he hath lost, and thou hast found, shalt tho’~ ^o likewise: thou 
mayest not hide thyself. 

4 Thou shalt not see thy brother’s ass or his ox fall down by 
the way, and hide thyself from them: thou shalt surely help him 
to lift them up again. 

5 The woman shall not wear that which pertaineth unto a 
man, neither shall a man put on a woman’s garment: for all that 
do so are an abomination unto the Lord thy God. 

6 If a bird’s nest chance to be before thee in the way in any tree, 
or on the ground, whether they be young ones, or eggs, and the dam 
sitting upon the young, or upon the eggs, thou shalt not take the 
dam over the young: 

7 But thou shalt in any wise let the dam go, and take the young 
to thee; that it may be well with thee, and that thou mayest pro¬ 
long thy days. 

8 When thou buildest a new house, then thou shalt make a 
battlement for thy roof, that thou bring not blood upon thine house, 
if any man fall from thence. 

9 Thou shalt not sow thy vineyard with divers seeds: lest the 
fruit of thy seed which thou hast sown, and the fruit of thy vine¬ 
yard, be defiled. 

10 Thou shalt not plow with an ox and an ass together. 

11 Thou shalt not wear a garment of divers sorts, as of wooller 
and linen together. 

12 Thou shalt make thee fringes upon the four quarters of thy 
vesture, wherewith thou coverest thyself . 

13 If any man take a wife, and go in unto her, and hate her, 

14 And give occasions of speech against her, and bring up an 
evil name upon her, and say, I took this woman, and when I came 
to her, I found her not a maid: 

15 Then shall the father of the damsel, and her mother, take and 
bring forth the tokens of the damsel’s virginity unto the elders of 
the city in the gate: 

16 And the damsel’s father shall say unto the elders, I gave my 
daughter unto this man to wife, and he hateth her; 

17 And, lo, he hath given occasions of speech against her , say¬ 
ing, I found not thy daughter a maid; and yet these are the tokens 
of my daughter’s virginity. And they shall spread the cloth before 
the elders of the city. 
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18 And the elders of that city shall take that man and chastise 
him; 

19 And they shah amerce him in an hundred shekels of silver, 
and give them unto the father of the damsel, because he hath 
brought up an evil name upon a virgin of Israel: and she shall be 
bis wife; he may not put her away all his days. 

20 But if this thing be true, and the tokens of virginity be not 
found for the damsel: 

21 Then they shall bring out the damsel to the door of her 
father’s house, and the men of her city shall stone her with stones 
that she die: because she hath wrought folly in Israel, to play the 
whore in her father’s house: so shalt thou put evil away from 
thy midst. 

22 If a man be found lying with a woman married to an hus¬ 
band, then they shall both of them die, both the man that lay with 
the woman, and the woman: so shalt thou put away evil from 
Israel. 

23 If a damsel that is a virgin be betrothed unto an husband, 
and a man find her in the city, and lie with her; 

24 Then ye shall bring them both out unto the gate of that city, 
and ye shall stone them with stones that they die; the damsel, be¬ 
cause she cried not, being in the city; and the man, because he 
hath humbled his neighbour’s wife: so thou shalt put away evil 
from thy midst. 

25 But if a man find a betrothed damsel in the field, and the 
man force her, and lie with her: then the man only that lay with 
her shall die: 

26 But unto the damsel thou shalt do nothing: there is in the 
damsel no sin worthy of death: for as when a man riseth against 
his neighbour, and slayeth him, even so is this matter: 

27 For he found her in the field, and the betrothed damsel cried, 
and there was none to save her. 

28 If a man find a damsel that is a virgin, which is not betrothed, 
and lay hold on her, and lie with her, and they be found; 

29 Then the man that lay with her shall give unto the damsel’s 
father fifty shekels of silver, and she shall be his wife; because he 
hath humbled her, he may not put her away all his days. 

CHAPTER XXIII. 

1 A man shall not take his father’s wife, nor uncover his fath¬ 
er’s skirt. 

2 He that is wounded in the stones, or hath his privy member 
cut off, shall not enter into the congregation of the Lord. 

3 A bastard shall not enter into the congregation of the Lord; 
even to his tenth generation shall he not enter into the congrega¬ 
tion of the Lord. 
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4 An Ammonite or Moabite shall not enter into the congregation 
of the Lord; even to their tenth generation shall they not enter 
into the congregation of the Lord for ever: 

5 Because they met you not with bread and with water in the 
way, when ye came forth out of Egypt; and because they hired 
against thee Balaam the son of Beor of Pethor of Mesopotamia, 
to curse thee. 

6 Nevertheless the Lord thy God would not hearken unto Balaam; 
but the Lord thy God turned the curse into a blessing unto thee, 
because the Lord thy God loved thee. 

7 Thou shalt not seek their peace nor their prosperity all thy 
days for ever. 

8 Thou shalt not abhor an Edomite; for he is thy brother: thou 
shalt not abhor an Egyptian; because thou wast a stranger in his 
land. 

9 The children that are begotten of them shall enter into the 
congregation of the Lord in their third generation. 

10 When thou goest forth in camp against thine enemies, then 
keep thee from every wicked thing. 

11 If there be among you any man, that is not clean by reason 
of uncleanness that chanceth him by night, then shall he go abroad 
out of the camp, he shall not come within the camp: 

12 But it shall be, when evening cometh on, he shall wash him¬ 
self with water: and when the sun is down, he shall come into the 
camp again. 

13 Thou shalt have a place also without the camp, whither thou 
shalt go forth abroad: 

14 And thou shalt have a paddle upon thy weapon; and it shall 
be, when thou wilt ease thyself abroad, thou shalt dig therewith, 
and shalt turn back and cover that which cometh from thee: 

15 For the Lord thy God walketh in the midst of thy camp, to 
deliver thee, and to give up thine enemies before thee; therefore 
shall thy camp be holy: that he see no unclean thing in thee, and 
turn away from thee. 

16 Thou shalt not deliver unto his master the servant which is. 
escaped from his master unto thee: 

17 He shall dwell with thee, even in thy midst, in that place 
which he shall choose in one of thy gates, where it liketh him 
best: thou shalt not oppress him. 

18 There shall be no whore of the daughters of Israel, nor a 
sodomite of the sons of Israel. 

19 Thou shalt not bring the hire of a whore, or the price of a 
dog, into the house of the Lord thy God for any vow: for even both 
these are abomination unto the Lord thy God. 

20 Thou shalt not lend upon usury to thy brother; usury of 
money, usury of victuals, usury of any thing that is lent upon 
usury: 

21 Unto a stranger thou mayest lend upon usury; but unto thy 
brother thou shalt not lend upon usury: that the Lord thy God 
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may bless thee in all that thou settest thine hand to in the land 
whither thou goest to possess it. 

22 When thou shalt vow a vow unto the Lord thy God, thou 
shalt not slack to pay it: for the Lord thy God will surely re¬ 
quire it of thee; and it would be sin in thee. 

23 But if thou shalt forbear to vow, it shall be no sin in thee. 

24 That which is gone out of thy lips thou shalt keep and per¬ 
form; even a freewill offering, according as thou hast vowed Unto 
the Lord thy God, which thou hast promised with thy mouth. 

25 When thou comest into thy neighbour’s vineyard, then thou 
mayest eat grapes thy fill at thine own pleasure; but thou shalt 
not put any in thy vessel. 

26 When thou comest into the standing corn of thy neighbour, 
then thou mayest pluck the ears with thine hand; but thou shalt 
not move a sickle unto thy neigbour’s standing corn. 

CHAPTER XXIV. 

1 When a man hath taken a wife, and married her, and it come 
to pass that she find no favour in his eyes, because he hath found 
some uncleanness in her: then let him write her a bill of divorce¬ 
ment, and give it in her hand, and send her out of his house. 

2 And when she is departed out of his house, she may go and 
be another man’s wife. 

3 And if the latter husband hate her, and write her a bill of 
divorcement, and giveth it in her hand, and sendeth her out of his 
house; or if the latter husband die, which took her to be his wife; 

4 Her former husband, which sent her away, may not take her 
again to be his wife, after that she is defiled; for that is abomina¬ 
tion before the Lord: and thou shalt not cause the land to sin, 
which the Lord thy God giveth thee for an inheritance. 

5 When a man hath taken a new wife, he shall not go out to 
war, neither shall he be charged with any business: but he shall 
be free at home one year, and shall cheer up his wife which he 
hath taken. 

6 No man shall take the nether or the upper millstone to pledge: 
for he taketh a man's life to pledge. 

7 If a man be found stealing any of his brethren of the children 
of Israel, and maketh a slave of him, or selleth him; then that 
thief shall die: and thou shalt put evil.away from among you. 

8 Take heed in the plague of leprosy, that thou observe dili¬ 
gently, and do according to all that the priests the Levites shall 
teach you: as I commanded them, so ye shall observe to do. 

9 Remember what the Lord thy God did unto Miriam by the way, 
after that ye were come forth out of Egypt. 

10 When thou dost lend thy brother any thing, thou shalt not 
go into his house to fetch his pledge. 
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11 Thou shalt stand abroad, and the man to whom thou dost 
lend shall bring out the pledge abroad unto thee. 

12 And if the man be poor, thou shalt not sleep with his pledge: 

13 In any case thou shalt deliver him the pledge again when the 
sun goeth down, that he may sleep in his own raiment, and bless 
thee: and it shall be righteousness unto thee before the Lord thy 
God. 

14 Thou shalt not oppress an hired servant that is poor and 
needy, whether he be of thy brethren, or of thy strangers that are 
in thy land within thy gates: 

15 At his day thou shalt give him his hire, neither shall the sun 
go down upon it; for he is poor, and setteth his heart upon it: lest 
he cry against thee unto the Lord, and it be sin unto thee. 

16 The fathers shall not be put to death for the children, neither 
shall the children be put to death for the fathers: every man shall 
be put to death for his own sin. 

17 Thou shalt not pervert the judgment of the stranger, nor of 
the fatherless; nor take a widow’s raiment to pledge: 

18 But thou shalt remember that thou wast a bondman in Egypt, 
and the Lord thy God redeemed thee thence: therefore I command 
thee to do this thing. 

19 When thou cuttest down thine harvest in thy field, and hast 
forgot a sheaf in the field, thou shalt not go again to fetch it: it 
shall be for the stranger, for the fatherless, and for the widow: 
that the Lord thy God may bless thee in all the work of thine hands. 

20 When thou beatest thine olive tree, thou shalt not go over 
the boughs again: it shall be for the stranger, for the fatherless, 
and for the widow. 

21 When thou gatherest the grapes of thy vineyard, thou shalt 
not glean it afterward: it shall be for the stranger, for the father¬ 
less, and for the widow. 

22 And thou shalt remember that thou wast a bondman in the 
land of Egypt: therefore I command thee to do this thing. 

CHAPTER XXV. 

1 If there be a controversy between men, and they come unto 
judgment, that the judges may judge them; then they shall justify 
the righteous, and condemn the wicked. 

2 And it shall be, if the wicked man be worthy to be beaten, that 
the judge shall cause him to lie down, and to be beaten before his 
face, according to his fault, by a certain number. 

3 Forty stripes he may give him, and not exceed: lest, if he 
should exceed, and beat him above these with many stripes, then 
thy brother should seem vile unto thee. 

4 Thou shalt not muzzle the ox when he treadeth out the corn. 

5 If brethren dwell together, and one of them die, and have no 
child, the wife of the dead shall not marry without unto a stranger: 
her husband’s brother shall go in unto her, and take her to him 
to wife* and perform the duty of an husband’s brother unto her. 

6 And it shall be. that the firstborn which she beareth shall 
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succeed in the name of his brother ivhich is dead, that his name 
be not put out of Israel. 

7 And if the man like not to take his brother’s wife, then let 
his brother’s wife go up to the gate unto the elders, and say, My 
husband’s brother refuseth to raise up unto his brother a name 
in Israel, he will not perform the duty of my husband’s brother. 

8 Then the elders of his city shall call him, and speak unto him: 
and if he stand to it, and say, I like not to take her; 

9 Then shall his brother’s wife come unto him in the presence 
of the elders, and loose his shoe from off his foot, and spit in his 
face, and shall answer and say, So shall it be done unto th^t man 
that will not build up his brother’s house. 

10 And his name shall be called in Israel, The house of him that 
hM,h his shoe loosed. 

11 When men strive together one with another, and the wife of 
the one draweth near for to deliver her husband out of the hand 
of him that smiteth him, and putteth forth her hand, and taketh 
him by the secrets: 

12 Then thou shalt cut off her hand, thine eyes shall not pity 
her. 

13 Thou shalt not have in thy bag divers weights, a great and a 
small. 

14 Thou shalt not have in thine house divers measures, a great 
and a small. 

15 BUt Thou shalt have a perfect and just weight, a perfect and 
just measure shalt thou have: that thy days may be lengthened in 
the land which the Lord thy God giveth thee. 

16 For all that do such things, and all that do unrighteously, are 
an abomination unto the Lord thy God. 

17 Remember what Amalek did unto thee by the way, when ye 
were come forth out of Egypt: 

18 How he met thee by the way, and smote the hindmost of thee, 
even all that were feeble behind thee, when thou wast faint and 
weary; and he feared not God. 

19 Therefore it shall be, when the Lord thy God hath given thee 
rest from all thine enemies round about, in the land which the 
Lord thy God giveth thee for an inheritance to possess it that thou 
shalt blot out the remembrance of Amalek from under heaven; thou 
shalt not forget it * 

SECTION 50. KI-THABO, 

CHAPTER XXVI. 

1 And it shall be, when thou art come in unto the land which 
the Lord thy God giveth thee for an inheritance, and possessest it, 
and dwellest therein; 

2 That thou shalt take of the first of all the fruit of the earth, 
which thou shalt bring of thy land that the Lord thy God giveth 
thee, and shalt put it in a basket, and shalt go unto the place which 
the Lord thy God shall choose to place his name there. 


♦Haphtorah: Isaiah LTV, 3.10. 
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3 And thou shalt go unto the priest that shall be in those days, 
and say unto him, I profess this day unto the Lord thy God, that I 
am come unto the country which the Lord sware unto our fathers 
for to give us. 

4 And the priest shall take the basket out of thine hand, and set 
it down before the altar of the Lord thy God. 

5 And thou shalt speak and say before the Lord thy God, A 
Syrian ready to perish was my father, and he went down into 
Egypt, and sojourned there with a few, and became there a nation, 
great, mighty, and populous: 

6 And the Egyptians treated us ill, and afflicted us, and laid 
upon us hard bondage: 

7 And when we cried unto the Lord God of our fathers, the lord 
heard our voice, and looked on our affliction, and our labour, and 
our oppression: 

8 And the Lord brought us forth out of Egypt with a mighty 
hand, and with an outstretched arm, and with great terribleness, 
and with signs, and with wonders: 

9 And he hath brought us into this place, and hath given us this 
land, even a land that floweth with milk and honey. 

10 And now, behold, I have brought the firstfruits of the land, 
which thou, O Lord, hast given me. And thou shalt set it before 
the Lord thy God, and worship before the Lord thy God : 

11 And thou shalt rejoice in every good thing which the Lord 
thy God hath given unto thee, and unto thine house, thou, and the 
Levite, and the stranger that is in thy midst. 

12 When thou hast made an end of tithing all the tithes of thine 
increase the third year, which is the year of tithing, and hast given 
it unto the Levite, the stranger, the fatherless, and the widow, that 
they may eat within thy gates, and be filled; 

13 Then thou shalt say before the Lord thy God, I have brought 
away the hallowed things out of mine house, and also have given 
them unto the Levite, and unto the stranger, to the fatherless, and 
to the widow, according to all thy commandments which thou hast 
commanded me: I have not transgressed thy commandments, 
neither have I forgotten them: * 

14 I have not eaten thereof in my mourning, neither have I taken 
away ought thereof for any unclean use , nor given ought thereof 
for the dead: but I have hearkened to the voice of the Lord my 
God, and have done according to all that thou hast commanded me. 

15 Look down from thy holy habitation, from heaven, and bless 
thy people Israel, and the land which thou hast given us, as thou 
swarest unto our fathers, a land that floweth with milk and honey, 

16 This day the Lord thy God hath commanded thee to do these 
&$atutes and judgments: thou shalt therefore keep and do them 
with all thine heart, and with all thy soul- 
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17 Thou hast avouched the Lord this day to be thy God, and to 
walk in his ways, and to keep his statutes, and his commandments, 
and his judgments, and to hearken unto his voice: 

18 And the Lord hath avouched thee this day to be his peculiar 
people, as he hath promised thee, and that thou shouldest keep 
all his commandemnts; 

19 And to make thee high above all nations which he hath made, 
for a praise, and for a name, and for an honour; and that thou 
mayest be an holy people unto the Lord thy God, as he hath 
spoken. 


CHAPTER XXVII. 

1 And Moses with the elders of Israel commanded the people, 
saying, Keep all the commandments which I command you this 
day. 

2 And it shall be on the day when ye shall pass over Jordan 
unto the land which the Lord thy God giveth thee, that thou shalt 
set thee up great stones, and plaster them with plaster : 

3 And thou shalt write upon them all the words of this law. 
when thou art passed over, that thou mayest go in unto the land 
which the Lord thy God giveth thee, a land that floweth with 
milk and honey; as the Lord God of thy fathers hath promised 
thee. 

‘4 Therefore it shall be when ye be gone over Jordan, that ye 
shall set up these stones, which I command you this day, in mount 
Ebal, and thou shalt plaster them with plaster. 

5 And there shalt thou build an altar unto the Lord thy God, an 
altar of stones: thou shalt not lift up any iron tool upon them. 

6 Thou shalt build the altar of the Lord thy God of whole 
stones: and thou shalt offer burnt offerings thereon unto the Lord 
thy God: 

7 And thou shalt offer peace offerings, and shalt eat there, and 
rejoice before the Lord thy God. 

8 And thou shalt write upon the stones all the words of this 
law very plainly. 

9 And Moses and the priests the Levites spake unto all Israel, 
saying, Take heed, and hearken, 0 Israel; this day thou art be¬ 
come the people of the Lord thy God. 

10 Thou shalt therefore obey the voice of the Lord thy God, 
and do his commandments and his statutes, which I command thee 
this day. 

11 And Moses charged the people the same day, saying, 

12 These shall stand upon mount Gerizim to bless the people, 
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when ye are come over Jordan; Simeon, and Levi, and Judah, and 
Issachar. and Joseph, and Benjamin: 

13 And these shall stand upon mount Ebal to curse; Reuben, 
Gad, and Asher, and Zebulun, Dan, and Naphtali. 

14 And the Levites shall speak, and say unto all the men of 
Israel with a loud voice. 

15 Cursed be the man that maketh any graven or molten image, 
an abomination unto the Lord, the work of the hands of the crafts¬ 
man, and putteth it in a secret place. And all the people shall 
answer and say, Amen. 

16 Cursed be he that esteemeth lightly his father or his mother, 
And all the people shall say, Amen. 

17 Cursed be he that removeth his neighbour’s landmark. And 
all the people shall say, Amen. 

18 Cursed be he that maketh the blind to wander out of the 
way. And all the people shall say, Amen. 

19 Cursed be he that perverteth the judgment of the stranger, 
fatherless, and widow. And all the people shall say, Amen. 

20 Cursed be he that lieth with his father’s wife; because he 
uncovereth his father’s skirt. And all the people shall say, Amen. 

21 Cursed be he that lieth with any manner of beast. And all 
the people shall say, Amen. 

22 Cursed be he that lieth with his sister, the daughter of his 
father, or the daughter of his mother. And all the people shall 
say, Amen. 

23 Cursed be he that lieth with his mother in law. And all the 
people shall say, Amen. 

24 Cursed be he that smiteth his neighbour secretly. And all 
the people shall say, Amen. 

25 Cursed be he that taketh reward to slay an innocent person. 
And all the people shall say, Amen. 

26 Cursed be he that confirmeth not all the words of this law to 
do them. And all the people shall say, Amen. 

CHAPTER XXVIII. 

1 And it shall come to pass, if thou shalt hearken diligently 
unto the voice of the Lord thy God, to observe and to do all his 
commandments which I command thee this day, that the Lord thy 
God will set thee on h igh above all nations of the earth: 

2 And all these blessings shall come on thee, and overtake thee, 
if thou shalt hearken unto the voice of the Lord thy God. 

3 Blessed shalt thou be in the city, and blessed shalt thou be 
in the field. 

4 Blessed shall be the fruit of thy body, and the fruit of thy 
ground, and the fruit of thy cattle, the increase of thy kine, and 
the multiplication of thy flock. 

5 Blessed shall be thy basket and thy kneading-trough. 

6 Blessed shalt thou be when thou comest in, and blessed shalt 
thou be when thou goest out. 

7 The Lord shall cause thine enemies that rise up against thee 
to be smitten before thy face: they shall come out against thee one 
way, and flee before thee seven ways. 
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8 The Lord shall command the blessing upon thee in thy store¬ 
houses, and in all that thou settest thine hand unto; and he shall 
bless thee in the land which the Lord thy God giveth thee. 

9 The Lord shall establish thee an holy people unto himself, as 
he hath sworn unto thee, if thou shalt keep the commandments 
of the Lord thy God, and walk in his ways. 

10 And all people of the earth shall see that thou art called by 
the name of the Lord; and they shall be afraid of thee. 

11 And the Lord shall give thee abundance for thy good, in the 
fruit of thy body, and in the fruit of thy cattle, and in the fruit of 
thy ground, in the land which the Lord sware unto thy fathers to 
give thee. 

12 The Lord shall open unto thee his good treasure, the heaven 
to give the rain unto thy land in his season, and to bless all the 
work of thine hand: and thou shalt lend unto many nations, and 
thou shalt not borrow. 

13 And the Lord shall make thee the head, and not the tail; and 
thou shalt be above only, and thou shalt not be beneath; if that 
thou hearken unto the commandments of the Lord thy God, which 
I command thee this day, to observe and to do them: 

14 And thou shalt not go aside from any of the words which J 
command thee this day, to the right hand, or to the left, to go after 
other gods to serve them. 

15 But it shall come to pass, if thou wilt not hearken unto the 

voice of the Lord thy God, to observe to do all his commandments 
and his statutes which I command thee this day; that all these 
curses shall come upon thee, and overtake thee: 

16 Cursed shalt thou be in the city, and cursed shalt thou be 
in the field. 

17 Cursed shall be thy basket and thy kneading-trough. 

18 Cursed shall be the fruit of thy body, and the fruit of thy 
land, the increase of thy kine, and the multiplication of thy sheep. 

19 Cursed shalt thou be when thou comest in, and cursed shalt 
thou be when thou goest out. 

20 The Lord shall send upon thee cursing, vexation, and rebuke, 
in all that thou settest thine hand unto for to do, until thou be 
destroyed, and until thou perish quickly; because of the wicked¬ 
ness of thy doings, whereby thou hast forsaken me. 

21 The Lord shall make the pestilence cleave unto thee, until 
he have consumed thee from off the land, whither thou goest to 
possess it. 

22 The Lord shall smite thee with a consumption, and with a 
fever, and with an inflammation, and with an extreme burning, 
and with the sword, and with blasting, and with mildew; and they 
shall pursue thee until thou perish. 

23 And thy heaven that is over thy head shall be brass, and the 
earth that is under thee shall be iron. 

24 The Lord shall make the rain of thy land powder and dust: 
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from heaven shall it come down upon thee, until thou be de¬ 
stroyed. 

25 The Lord shall cause thee to be smitten before thine 
enemies: thou shall go out one way against them, and flee seven 
ways before them: and shalt be a terror unto all the kingdoms 
of the earth. 

26 And thy carcase shall be meat unto all fowls of the air, and 
unto the beasts of the earth, and no man shall fray them away. 

27 The Lord will smite thee with the botch of Egypt, and with 
the emerods, and with the scab, and with the itch, whereof thou 
canst not be healed. 

28 The Lord shall smite thee with madness, and blindness, and 
astonishment of heart: 

29 And thou shalt grope at noonday, as the blind gropeth in 
darkness, and thou shalt not prosper in thy ways: and thou shalt 
be only oppressed and spoiled evermore, and no man shall save 
thee. 

30 Thou shalt betroth a wife, and another man shall lie with 
her: thou shalt build an house, and thou shalt not dwell therein: 
thou shalt plant a vineyard, and shalt not use the fruit thereof. 

31 Thine ox shall be slain before thine eyes, and thou shalt not 
eat thereof : thine ass shall be violently taken away from before 
thy face, and shall not be restored to thee: thy sheep shall be 
given unto thine enemies, and thou shalt have none to rescue them. 

32 Thy sons and thy daughters shall be given unto another* 
people, and thine eyes shall look, and fail with longing for them 
all the day long: and there shall be no might in thine hand. 

33 The fruit of thy land, and all thy labours, shall a nation* 
which thou knowest not eat up; and thou shalt be only oppressed 
and crushed always: 

34 So that thou shalt be mad for the sight of thine eyes which 
thou shalt see. 

35 The Lord shall smite thee in the knees, and in the legs, with 
a sore botch that cannot be healed, from the sole of thy foot unto 
the top of thy head. 

36 The Lord shall bring thee, and thy king which thou shalt 
set over thee, unto a nation which neither thou nor thy fathers 
have known; and there shalt thou serve other gods, wood and 
stone. 

37 And thou shalt become an astonishment, a proverb, and a 
byword, among all nations whither the Lord shall lead thee. 

38 Thou shalt carry much seed out into the field, and shalt 
gather but little in; for the locust shall consume it, 

39 Thou shalt plant vineyards, and dress them, but shalt neither 
drink of the wine, nor gather the grapes; for the worms shall eat 
them. 

40 Thou shalt have olive trees throughout all thy borders, but 
thou shalt not anoint thyself with the oil; for thine olive shall 
cast his fruit. 

41 Thou shalt beget sons and daughters, but they shall not be 
with thee; for they shall go into captivity. 

42 All thy trees and fruit of thy land shall the locust consume. 

43 The stranger that is within thee shall get up above thee very 
high; and thou shalt come down very low. 
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44 He shall lend to thee, and thou shalt not lend to him: he 
shall be the head, and thou be the tail. 

45 Moreover all these curses shall come upon thee, and shall 
pursue thee, and overtake thee, till thou be destroyed; because 
thou hearkenedst not unto the voice of the Lord thy God, to keep 
his commandments and his statutes which he commanded thee: 

46 And they shall be upon thee for a sign and for a wonder, and 
upon thy seed for ever. 

47 Because thou servedst not the Lord thy God with joyfulness, 
and with gladness of heart, for the abundance of all things; 

48 Therefore shalt thou serve thine enemies which the Lord 
shall send against thee, in hunger, and in thirst, and in nakedness, 
and in want of all things: and he shall put a yoke of iron upon thy 
neck, until he have destroyed thee. 

49 The Lord shall bring a nation against thee from far, from 
the end of the earth, as swift as the eagle flieth; a nation whose 
tongue thou shalt not understand; 

50 A nation of fierce countenance, which shall not regard the 
person of the old, nor shew favour to the young: 

51 And he shall eat the fruit of thy cattle, and the fruit of thy 
land, until thou be destroyed: which also shall not leave thee 
either corn, wine, or oil, or the increase of thy kine, or the 
multiplication of thy sheep, until he have destroyed thee. 

52 And he shall besiege thee in all thy gates, until thy high and 
fenced walls come down, wherein thou trustedst, throughout all 
thy land: and he shall besiege thee in all thy gates throughout all 
thy land, which the Lord thy God hath given thee. 

53 And thou shalt eat the fruit of thine own body, the flesh of 
thy sons and of thy daughters, which the Lord thy God hath given 
thee, in the siege, and in the straitness, wherewith thine enemies 
shall distress thee: 

54 So that the man that is tender among you, and very delicate, 
his eye shall be evil toward his brother, and toward the wife of 
his bosom, and toward the remnant of his children which he shall 
leave: 

55 So that he will not give to any of them of the flesh of his 
children whom he shall eat: because he hath nothing left him in 
the siege, and in the straitness, wherewith thine enemies shall 
distress thee in all thy gates. 

56 The tender and delicate woman among you, which would 
not adventure to set the sole of her foot upon the ground for 
delicateness and tenderness, her eye shall be evil toward the hus¬ 
band of her bosom, and toward her son, and toward her daughter, 

57 And toward her young one that cometh out from between her 
feet, and toward her children which she shall bear :• for she shall 
eat them for want of all things secretly in the siege and straitness, 
wherewith thine enemy shall distress thee in thy gates. 
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58 If thou wilt not observe to do all the words of this law that 
are written in this book, that thou mayest fear this glorious and 
fearful name, the Lord thy God; 

59 Then the Lord will make thy plagues wonderful, and the 
plagues of thy seed, even great plagues, and of long continuance, 
and sore sickness, and of long continuance. 

60 Moreover he will bring upon thee all the diseases of Egypt, 
which thou wast afraid of; and they shall cleave unto thee. 

61 Also every sickness, and every plague, which is not written 
in the book of this law, them will the Lord bring upon thee, until 
thou be destroyed. 

62 And ye shall be left few in number, whereas ye were as the 
stars of heaven for multitude; because thou wouldest not obey the 
voice of the Lord thy God. 

63 And it shall come to pass, that as the Lord rejoiced over you 
to do you good, and to multiply you; so the Lord will rejoice over 
you to destroy you, and to bring you to nought; and ye shall be 
plucked from off the land whither thou goest to possess it. 

64 And the Lord shall scatter thee among all people, from the 
one end of the earth even unto the other; and there thou shalt 
serve other gods, which neither thou nor thy fathers have known, 
even wood and stone. 

65 And among these nations shalt thou find no ease, neither 
shall the sole of thy foot have rest: but the Lord shall give thee 
there a trembling heart, and failing of eyes, and sorrow of mind: 

66 And thy life shall hang in doubt before thee; and thou shalt 
fear night and day, and shalt have none assurance of thy life: 

67 In the morning thou shalt say, Would God it were even! and 
at even thou shalt say, Would God it were morning! for the fear 
of thine heart wherewith thou shalt fear, and for the sight of 
thine eyes which thou shalt see. 

68 And the Lord shall bring thee into Egypt again with ships, 
by the way whereof I spake unto thee, Thou shalt see it no more 
again: and there ye shall be sold unto your enemies for bondmen 
and bondwomen, and no man shall buy you. 

69 These are the words of the covenant, which the Lord com¬ 
manded Moses to make with the children of Israel in the land of 
Moab, beside the covenant which he made with them in Horeb. 

CHAPTER XXIX. 

1 And Moses called unto all Israel, and said unto them, Ye have 
seen all that the Lord did before your eyes in the land of Egypt 
unto Pharaoh, and unto all his servants, and unto all his land; 
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2 The great temptations which thine eyes have seen, the signs, 
and those great miracles: 

3 Yet the Lord hath not given you an heart to perceive, and 
eyes to see, and ears to hear, unto this day. 

4 And I have led you forty years in the wilderness: your clothes 
are not waxen old upon you, and thy shoe is not waxen old upon 
thy foot. 

5 Ye have not eaten bread, neither have ye drunk wine or strong 
drink: that ye might know that I am the Lord your God. 

6 And when ye came unto this place, Sihon the king of Heshbon, 
and Og the king of Bashan, came out against us unto battle, and 
we smote them: 

7 And we took their land, and gave it for an inheritance unto 
the Reubenites, and to the Gadites, and to the half tribe of Man- 
asseh. 

8 Keep therefore the words of this covenant, and do them, that 
ye may prosper in all that ye do.* 


SECTION 51. NITZABIM, 


9 Ye stand this day all of you before the Lord your God; your 
captains of your tribes, your elders, and your officers, with all the 
men of Israel. 

10 Your little ones, your wives, and thy stranger that is in thy 
camp, from the hewer of thy wood unto the drawer of thy water; 

11 That thou shouldest enter into covenant with the Lord thy 
God, and into his oath, which the Lord thy God maketh with thee 
this day: 

12 That he may establish thee to-day for a people unto him¬ 
self, and that he may be unto thee a God, as he hath said unto 
thee, and as he hath sworn unto thy fathers, to Abraham, to Isaac, 
and to Jacob. 

13 Neither with you only do I make this covenant and this oath; 

14 But with him that standeth here with us this day before the 
Lord our God, and also with him that is not here with us this day: 

15 (For ye know we have dwelt in the land of Egypt; and how 
we came through the nations which ye passed by; 

16 And ye have seen their abominations, and their idols, wood 
and stone, silver and gold, which were among them:) 

17 Lest there should be among you man, or woman, or family, 
or tribe, whose heart turneth away this day from the Lord our 
God, to go and serve the gods of these nations; lest there should 
be among you a root that beareth gall and wormwood; 

18 And it come to pass, when he heareth the words of n urse, 


♦Hapbtorah: Isaiah LX. 1-22. 
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that he bless himself in his heart, saying, I shall have peace, 
though I walk in the imagination of mine heart, to add drunken¬ 
ness to thirst: 

19 The Lord will not pardon him, but then the anger of the 
Lord and his jealousy shall smoke against that man, and ail the 
curse that is written in this book shall lie upon him, and the 
Lord shall blot out his name from under heaven. 

20 And the Lord shall separate him unto evil out of all the 
tribes of Israel, according to all the curses of the covenant that 
are written in this book of the law: 

21 So that the generation to come of your children that shall 
rise up after you, and the stranger that shall come from a far land, 
shall say, when they see the plagues of that land, and the sickness 
which the Lord hath laid upon it; 

22 And that the whole land thereof is brimstone, and salt, and 
Burning, that it is not sown, nor beareth, nor any grass groweth 
therein, like the overthrow of Sodom, and Gomorrah, Admah, and 
Zeboim, which the Lord overthrew in his anger, and in his wrath: 

23 Even all nations shall say, Wherefore hath the Lord done 
thus unto this land? what meaneth the heat of this great anger? 

24 Then men shall say, Because they have forsaken the covenant 
of the Lord God of their fathers, which he made with them when 
he brought them forth out of the land of Egypt: 

25 For they went and served other gods, and worshipped them, 
gods whom they knew not, and whom he had not given unto them: 

26 And the anger of the Lord was kindled against this land, to 
bring upon it all the curse that is written in this book: 

27 And the Lord rooted them out of their land in anger, and in 
wrath, and in great indignation, and cast them into another land, 
as it is this day. 

28 The secret things belong unto the Lord our God: but those 
things which are revealed belong unto us and to our children for 
ever, that we may do all the words of this law. 

CHAPTER XXX. 


1 And it shall come to pass, when all these things are come upon 
thee, the blessing and the curse, which I have set before thee, and 
thou shalt call them to mind among all the nations, whither the 
Lord thy God hath driven thee. 

2 And shalt return unto the Lord thy God, and shalt obey his 

voice according to all that I command thee this day, thou and thy 
children, with all thine heart, and with all thy soul; 
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3 That then the Lord thy God will turn thy captivity, and have 
compassion upon thee, and will return and gather thee from all 
the nations, whither the Lord thy God hath scattered thee. 

4 If any of thine be driven out unto the outmost parts of 
heaven, from thence will the Lord thy God gather thee: 

5 And the Lord thy God will bring thee into the land which thy 
fathers possessed, and thou shalt possess it; and he will do thee 
good, and multiply thee above thy fathers. 

6 And the Lord thy God will circumcise thine heart, and the 
heart of thy seed, to love the Lord thy God with all thine heart, 
and w T ith all thy soul, that thou mayest live. 

7 And the Lord thy God will put all these curses upon thine 
enemies, and on them that hate thee, which persecuted thee. 

8 And thou shalt return and obey the voice of the Lord, and do 
all his commandments which I command thee this day. 

9 And the Lord thy God will give thee abundance in every work 
of thine hand, in the fruit of thy body, and Li the fruit of thy 
cattle, and in the fruit of thy land, for cood: for the Lord will 
again rejoice over thee for good, as he rejoiced over thy fathers: 

10 If thou shalt hearken unto the voice of the Lord thy God, to 
keep his commandments and his statutes which are written in this 
book of the law, and if thou turn unto the Lord thy God with all 
thine heart, and with all thy soul. 

11 For this commandment which I command thee this day, it 
is not hidden from thee, neither is it far off. 

12 It is not in heaven, that thou shouldest say, Who shall go up 
for us to heaven, and bring it unto us, and cause us to hear it, that 
we may do it? 

13 Neither is it beyond the sea, that thou shouldest say, Who 
shall go over the sea for us, and bring it unto us, and cause us 
to hear it, that we may do it? 

14 But the word is very nigh unto thee, in thy mouth, and in 
thy heart, that thou mayest do it. 

15 See, I have set before thee this day life and good, and death 
and evil; 

16 In that I command thee this day to love the Lord thy God, 
to walk in his ways, and to keep his commandments and his 
statutes and his judgments, that thou mayest live and multiply: 
and the Lord thy God shall bless thee in the land whither thou 
goest to possess it. 

17 But if thine heart turn away, so that thou wilt not hear, but 
shalt be drawn away, and worship other gods, and serve them; 

18 I announce unto you this day, that ye shall surely perish. 
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and that ye shall not prolong your days upon the land, whither 
thou passest over Jordan to go to possess it. 

19 1 call heaven and earth to witness this day against you, that 
I have set before you life and death, blessing and cursing: there¬ 
fore choose life, that both thou and thy seed may live: 

20 That thou mayest love the Lord thy God, and that thou 
mayest obey his voice, and that thou mayest cleave unto him: 
for he is thy life, and the length of thy days: that thou mayest 
dwell in the land which the Lord sware unto thy fathers, to 
Abraham, to Isaac, and to Jacob, to give them.* 


SECTION 52. VAYELECH, 

CHAPTER XXXI. 

1 And Moses went and spake these words unto all Israel. 

2 And he said unto them, I am an hundred and twenty years 
old this day; I can no more go out and come in: also the Lord 
hath said unto me, Thou shalt not go over this Jordan. 

3 The Lord thy God, he will go over before thee, and he will 
destroy these nations from before thee, and thou shalt possess 
them: and Joshua, he shall go over before thee, as the Lord hath 
said. 

4 And the Lord shall do unto them as he did to Sihon and to 
Og, kings of the Amorites, and unto the land of them, whom he 
destroyed. 

5 And the Lord shall give them up before your face, that ye 
may do unto them according unto all the commandments which I 
have commanded you. 

6 Be strong and of a good courage, fear not, nor be afraid of 
them: for the Lord thy God, he it is that doth go with thee; he 
will not fail thee, nor forsake thee. 

7 And Moses called unto Joshua, and said unto him in the sight 
of all Israel, Be strong and of a good courage: for thou must go 
with this people unto the land which the Lord hath sworn unto 
their fathers to give them; and thou shalt cause them to inherit 
it. 


8 And the Lord, he it is that doth go before thee; he will be with 
thee, he will not fail thee, neither forsake thee: fear not, neither 
be dismayed. 

9 And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests 
the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of the Lord, 
and unto all the elders of Israel. 

10 And Moses commanded them, saying, At the end of every 
seven years, in the appointed time of the year of release, in the 
feast of tabernacles, 


♦Haphtorah: Isaiah LXI. 10—LXIII. 9. 
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11 When all Israel is come to appear before the Lord thy God 
in the place which he shall choose, thou shalt read this law before 
all Israel in their hearing. 

12 Gather the people together, men, and women, and children, * 
and thy stranger that is within thy gates, that they may hear, and 
that they may learn, and fear the Lord your God, and observe to 
do all the words of this law: 

13 And that their children, which have not known any thing , 
may hear, and learn to fear the Lord your God, as long as ye live 
in the land whither ye go over Jordan to possess it. 

14 And the Lord said unto Moses, Behold, thy days approach 
that thou must die: call Joshua, and present yourselves in the 
tabernacle of the congregation, that I may give him a charge. And 
Moses and Joshua went, and presented themselves in the taber¬ 
nacle of the congregation. 

15 And the Lord appeared in the tabernacle in a pillar of a cloud: 
and the pillar of the cloud stood over the door of the tabernacle. 

16 And the Lord said unto Moses, Behold, thou shalt sleep with 
thy fathers; and this people will rise up, and go a whoring after 
the gods of the strangers of the land, whither they go to be among 
them, and will forsake me, and break my covenant which I have 
made with them. 

17 Then my anger shall be kindled against them in that day, 
and I will forsake them, and I will hide my face from them, and 
they shall be devoured, and many evils and troubles shall befall 
them; so that they will say in that day, Are not these evils come 
upon us, because our God is not among us? 

18 And I will surely hide my face in that day for all the evils 
which they shall have wrought, in that they are turned unto other 
gods. 

19 Now therefore write ye this song for you, and teach it the 
children of Israel: put it in their mouths, that this song may be a 
witness for me against the children of Israel. 

20 For when I shall have brought them into the land which I 
sware unto their fathers, that floweth with milk and honey; and 
they shall have eaten and filled themselves, and waxen fat; then 
will they turn unto other gods, and serve them, and provoke me, 
and break my covenant. 

21 And it shall come to pass, when many evils and troubles are 
befallen them, that this song shall testify against them as a 
witness; for it shall not be forgotten out of the mouths of their 
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seed: for I know their imagination which they go about, even 
now, before I have brought them into the land which I sware. 

22 Moses therefore wrote this song the same day, and taught 
it the children of Israel. 

23 And he gave Joshua the son of Nun a charge, and said, Be 
strong and of a good courage: for thou shalt bring the children of 
Israel into the land which I sware unto them: and I will be with 
thee. 

24 And it came to pass, when Moses had made an end of writing 
the words of this law in a book, until they were finished, 

25 That Moses commanded the Levites, which bare the ark of 
the covenant of the Lord, saying, 

26 Take this book of the law, and put it in the side of the ark 
of the covenant of the Lord your God, that it may be there for a 
witness against thee. 

27 For I know thy rebellion, and thy stiff neck: behold, while 
I am yet alive with you this day, ye have been rebellious against 
the Lord; and how much more after my death? 

28 Gather unto me all the elders of your tribes, and your officers, 
that I may speak these words in their ears, and call heaven and 
earth to witness against them. 

29 For I know that after my death ye will utterly corrupt your¬ 
selves, and turn aside from the way which I have commanded you; 
and evil will befall you in the latter days; because ye will do evil 
in the sight of the Lord, to provoke him to anger through the work 
of your hands. 

30 And Moses spake in the ears of all the congregation of Israel 
the words of this song, until they were ended.* 

SECTION 53. HAAZINU, U'WiT 
CHAPTER XXXII. 

1 Give ear, 0 ye heavens, and I will speak; and hear, 0 earth, 
the words of my mouth. 

2 My doctrine shall drop as the rain, my speech shall distil as 
the dew, as the small rain upon the tender herb, and as the showers 
upon the grass: 

3 Because I will call the name of the Lord: ascribe ye great¬ 
ness unto our God. 

ik He is the Rock, his work is perfect: for all his ways are judg¬ 
ment : a God of truth and without iniquity, just and right is he. 

5 They have corrupted themselves; they are not his children 
because of their blemish; they are a perverse and crooked genera¬ 
tion. 


♦Haphtorah: Isaiah LV. 6—LVI. 8. 
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6 Do ye thus requite the Lord, 0 foolish people and unwise? is 
not he thy father that hath bought thee? hath he not made thee, 
and established thee? 

7 Remember the days of old, consider the years of many genera¬ 
tions: ask thy father, and he will shew thee; thy elders, and they 
will tell thee. 

8 When the Most High divided to the nations their inheritance, 
when he separated the sons of Adam, he set the bounds of the 
peoples according to the number of the children of Israel. 

9 For the Lord’s portion is his people; Jacob is the lot of his 
inheritance. 

10 He found him in a desert land, and in the waste howling 
wilderness; he led him about, he instructed him, he kept him as 
the apple of his eye. 

11 As an eagle stirreth up her nest, fluttereth over her young, 
spreadeth abroad her wings, taketh them, beareth them on her 
wings: 

12 So the Lord alone did lead him, and there was no strange god 
with him. 

13 He made him ride on the high places of the earth, that he 
might eat the increase of the fields; and he made him to suck 
honey out of the rock, and oil out of the flinty rock; 

14 Butter of kine, and milk of sheep, with fat of lambs, and 
rams of the breed of Bash an, and goats, with the fat of kidneys 
of wheat; and of the blood of the grape thou drankest wine. 

15 But Jeshurun waxed fat, and kicked: thou art waxen fat, 
thou art grown thick, thou art covered with fatness; then he for¬ 
sook God which made him, and lightly esteemed the Rock of his 
fialvation. 

16 They provoked him to jealousy with strange gods, with 
abominations provoked they him to anger. 

17 They sacrificed unto devils, not to God; to gods whom they 
knew not, to new gods that came newly up, whom your fathers 
feared not. 

18 Of the Rock that begat thee thou art unmindful, and hast 
forgotten God that formed thee. 

19 And when the Lord saw it, he abhorred them, because of the 
provoking of his sons, and of his daughters. 

20 And he said, I will hide my face from them, I will see what 
their end shall be: for they are a very froward generation, children 
in whom is no faith. 

21 They have moved me to jealousy with that which is not God; 
they have prooked me to anger with their vanities: and I will 
move them to jealousy with those which are not a people; I will 
provoke them to anger with a foolish nation. 
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22 For a fire is kindled in mine anger, and shall burn unto the 
lowest hell, and shall consume the earth with her increase, and 
set on fire the foundations of the mountains. 

23 I will heap mischiefs upon them; I will spend mine arrows 
upon them. 

24 They shall be burnt with hunger, and devoured with burning 
heat, and with bitter destruction: I w!ill also send the teeth of 
beasts upon them, with the poison of serpents crawling in the 
dust. 

25 The sword shall destroy without, and terror within; both the 
young man and the virgin, the suckling also with the man of gray 
hairs. 

26 I said, I would scatter them into corners, 1 would make the 
remembrance of them to cease from among men: 

27 Were it not that I feared the wrath of the enemy, lest their 
adversaries should behave themselves strangely, and lest they 
should say, Our hand is high, and the Lord hath not done all this. 

28 For they are a nation void of counsel, neither is there any 
understanding in them. 

29 0 that they were wise, that they understood this, that they 
would consider their latter end? 

30 How should one chase a thousand, and two put ten thousand 
to flight, except their Rock had sold them, and the Lord had de¬ 
livered them up? 

31 For their rock is not as our Rock, even our enemies them¬ 
selves being judges. 

32 For their vine is of the vine of Sodom, and of the fields of 
Gomorrah: their grapes are grapes of gall, their clusters are 
bitter: 

33 Their wine is the poison of dragons, and the cruel venom of 
asps. 

34 Is not this laid up in store with me, and sealed up among 
my treasures? 

35 To me belongetli vengeance, and recompense, at the time 
when their foot shall slip: for the day of their calamity is at 
hand, and the things that shall come upon them make haste. 

36 For the Lord shall judge his people, and repent himself for 
his servants, when he seeth that their power is gone, and there is 
none shut up, or left. 

37 And he shall say, Where are their gods, their rock in whom 
they trusted, 

38 Which did eat the fat of their sacrifices, and drank the wine 
of their drink offerings? let them rise up and help you, and be 
your protection. 
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39 See now that I, even I, am he, and there is no god with me: I 
kill, and I make alive; I wound, and I heal: neither is there any 
that can deliver out of my hand. 

40 For I lift up my hand to heaven, and say, I live for ever. 

41 If I whet my glittering sword, and mine hand take hold on 
judgment; I will render vengeance to mine enemies, and will re¬ 
ward them that hate me. 

42 I will make mine arrows drunk with blood, and my sword 
shall devour flesh; and that with the blood of the slain and of the 
captives, from the bared head of the enemy. 

43 Rejoice, 0 ye nations, with his people: for he will avenge 
the blood of his servants, and will render vengeance to his adver¬ 
saries, and will be merciful unto his land, and to his people. 

44 And Moses came and spake all the words of this song in the 
ears of the people, he, and Hoshea the son of Nun. 

45 And Moses made an end of speaking all these words to all 
Israel: 

46 And he said unto them, Set your hearts unto all the words 
which I testify among you this day, which ye shall command your 
children to observe to do, all the words of this law. 

47 For it is not a vain thing for you; because it is your life: 
and through this thing ye shall prolong your days in the land, 
whither ye go over Jordan to possess it. 

48 And the Lord spake unto Moses that selfsame day, saying, 

49 Get thee up into this mountain Abarim, unto mount Nebo, 
which is in the land of Moab, that is over against Jericho; and 
behold the land of Canaan, which I give unto the children of Israel 
for possession: 

50 And die in the mount whither thou goest up, and be gathered 
unto thy people; as Aaron thy brother died in mount Hor, and 
was gathered unto his people: 

51 Because ye trespassed against me among the children of Is¬ 
rael at the waters of Meribah-Kadesh, in the wilderness of Zin; 
because ye sanctified me not in the midst of the children of Israel. 

52 For thou shalt see the land before thee; but thou shalfc vat 
go thither unto the land which I give the children of Israel. 
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SECTION 54. VEZOTH HABBERACHAH, PDTin DKtk 
CHAPTER XXXIII. 

1 And this is the blessing, wherewith Moses the man of God 
blessed the children of Israel before his death. 

2 And he said, The Lord came from Sinai, and rose up from 
Seir unto them; he shined forth from mount Paran, and he came 
with ten thousands of saints: from his right hand went a fiery law 
for them. 

3 Y~ea, he loved the people; all his saints are in thy hand; and 
they were prostrate at thy feet; every one shall receive of thy 
words. 

4 Moses commanded us a law, even the inheritance of the con¬ 
gregation of Jacob. 

5 And he was king in Jeshurun when the heads of the people 
and the tribes of Israel were gathered together. 

6 Let Reuben live, and not die; and let not his men be few. 

7 And this is the blessing of Judah: and he said, Hear, Lord, 
the voice of Judah, and bring him unto his people: let his hands 
be sufficient for him; and be thou an help to him from his enemies. 

8 And of Levi he said, Let thy Thummim and thy Urim be with 
thy holy one, whom thou didst prove at Massah, and with whom 
thou didst strive at the waters of Meribah; 

9 Who said unto his father and to his mother, I have not seen 
him; neither did he acknowledge his brethren, nor knew his own 
children: for they have observed thy word, and kept thy covenant. 

10 They shall teach Jacob thy judgments, and Israel tny law: 
they shall put incense before thee, and whole burnt sacrifice upon 
thine altar. 

11 Bless, Lord, his substance, and accept the work of his hands: 
smite through the loins of them that rise against him, and of them 
that hate him, that they rise not again. 

12 And of Benjamin he said, The beloved of the Lord shall 
dwell in safety by him; and the Lord shall cover him all the day 
long, and he shall dwell between his shoulders. 

13 And of Joseph he said, Blessed of the Lord be his land, for the 
precious things of heaven, for the dew, and for the deep that 
coucheth beneath, 

14 And for the precious fruits brought forth by the sun, and 
for the precious things put forth by the moon, 

15 And for the chief things of the ancient mountains, and for 
the precious things of the lasting hills, 

16 And for the precious things of the earth and fulness thereof, 
and for the good will of him that dwelt in the bush: let the bless¬ 
ing come upon the head of Joseph, and upon the top of the head 
of him that was the prince of his brethren. 

17 His glory is like the firstling of his bullock, and his horns 
are like the horns of unicorns: with them he shall push the people 
together to the ends of the earth: and they are the ten thousands 
of Ephraim, and they are the thousands of Manasseh. 

18 And of Zebulun he said, Rejoice, Zebulun, in thy going out; 
and, Issachar, in thy tents. 

19 They shall call the people unto the mountain; there they 
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shall offer sacrifices of righteousness: for they shall suck of the 
abundance of the seas, and of treasures hid in the sand. 

20 And of Gad he said, Blessed be he that enlargeth Gad: he 
dwelleth as a lion, and teareth the arm with the crown of the 
head. 

21 And he provided the* first part for himself, because there 
the portion of the lawgiver was hidden; and he came with the 
heads of the people, he executed the justice of the Lord, and his 
judgments with Israel. 

22 And of Dan he said, Dan is a lion’s whelp: he leapeth from 
Bashan. 

23 And of Naphtali he said, 0 Naphtali, satisfied with favour, 
and full with the blessing of the Lord: possess thou the west and 
the south. 

24 And of Asher he said, Let Asher be blessed with children; lei, 
him be acceptable to his brethren, and let him dip his foot in oil. 

25 Thy shoes shall be iron and brass; and as tiiy days, so shall 
thy strength be. 

26 There is none like unto the God of Jeshurun, who rideth upon 
the heaven in thy help, and in his excellency on the skies. 

27 The eternal God is thy refuge, ar J underneath are the ever¬ 
lasting arms: and he shall thrust out tne enemy from before thee: 
and shall say, Destroy them. 

28 Israel then shall dwell in safety alone: the fountain of Jacob 
shall be upon a land of corn and wine; also his heavens shall drop 
down dew. 

29 Happy art thou, 0 Israel: who is like unto thee, 0 people 
saved by the Lord, the sheild of thy help, and who is the sworn of 
thy excellency! and thine enemies shall be servile unto thee; 
and thou shalt tread upon their high places. 

CHAPTER XXXIV. 

1 And Moses went up from the plains of Moab ilnto the mountain 
of Nebo, to the top of Pisgah, that is over against Jericho. And 
the Lord shewed him all the land of Gilead, unto Dan. 

2 And all Naphtali, and the land of Ephraim, and Manasseh, and 
all the land of Judah, unto the utmost sea, 

3 And the south, and the plain of the valley oi Jericho, the city 
of palm trees, unto Zoar. 

4 And the Lord said unto him, This is the land which I sware 
unto Abraham, unto Isaac, and unto Jacob, saying, I will give it 
unto thy seed: I have caused thee to see if with thine eyes, but 
thou shalt not go over thither. 

5 So Moses the servant of the Lord died there in the land of 
Moab, according to the word of the Lord. 

6 And he buried him in a valley in the land of Moab, over against 
Beth-peor: but no man knoweth of his sepulchre unto this day. 

7 And Moses was an hundred and twenty years old when he 
died: his eye was not dim, nor his vigor abated. 

8 And the children of Israel wept for Moses in the plains of 
Moab thirty days: so the days of weeping and mourning for Moses 
were ended 
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DEUTERONOMY, XXXIV. 


9 And Joshua the son of Nun was full of the spirit of wisdom; 
for Moses had laid his hands upon him: and the children of Israel 
hearkened unto him, and did as the Lord commanded Moses. 

10 And there arose not a prophet since in Israel like unto Moses, 
whom the Lord knew face to face, 

11 In all the signs and the wonders, which the Lord sent him to 
do in the land of Egypt to Pharaoh, and to all his servants, and to 
all his land, 

12 And in all that mighty hand, and in all the great terror which 
Moses shewed in the sight of all Israel.* 


♦Haphtorah: Joshua I. 1-3&. 
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Each person who is called to the reading of the Law says the following blessing 1 , 
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BLESSINGS OF THE TORAH 


Each person who is called to the reading of the Law 
says the following blessing: 

Bless ye the Lord, who is blessed. 

Congregation: 

Blessed be the Lord, who is blessed for ever and ever¬ 
more. 

He repeats the response of the Congregation , and continues: 
Blessed art thou, O Lord our God, King of the Universe, 
who hast chosen us from all peoples, and hast given us thy 
Law. Blessed art thou, O Lord, giver of the Law. 

After the reading of a Section of the Law , he says the following 

blessing: 

Blessed art thou, O Lord our God, King of the Universe, 
who hast given us the Law of truth, and hast planted ever¬ 
lasting life in our midst. Blessed art thou, O Lord, giver of 
the Law. 


BLESSINGS OF THE HAFTARAH. 

Benedictions before the Readhig of the Prophets . 

Blessed art thou, O Lord our God, King of the Universe, 
who hast chosen good prophets and hast found pleasure in 
their words, which were spoken in truth. Blessed art thou, 
O Lord, who hast chosen the Law, and Moses thy servant, 
and prophets of truth and righteousness. 

Benedictiojis after the Reading of Prophets . 

Blessed art thou, O Lord our God, King of the Universe, 
I&ck of all worlds, righteous throughout all generations. 
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BLESSINGS AFTER HAFTARAH 


O faithful God, who sayest and doest, who speakest and 
fulfillest, whose words are all truth and righteousness. 
Faithful art thou, O Lord our God, and faithful are thy 
words, and not one of thy words shall return void; for thou 
art a faithful and merciful God and King. Blessed art thou, 
O Lord God, who art faithful in all thy words. Cong. Amen. 

Have mercy upon Zion, for it is the home of our life, and 
save her that is grieved in spirit speedily, in our days. Blessed 
art thou, O Lord, who causest Zion to rejoice in her children. 

Cong. Amen . 

Make us to rejoice, O Lord our God, in Elijah the prophet, 
thy servant, and in the kingdom of the house of David thine 
anointed. Soon may he come and gladden our hearts. Suffer 
not a stranger to sit upon his throne, nor let others any longer 
inherit his glory; for by thy holy Name thou didst swear unto 
him, that his lamp should not be quenched for ever. Blessed 
art thou, O Lord, the Shield of David. Cong. Amen. 

For the Law, for the divine service, for the prophets, and 
for this Sabbath day, which thou, O Lord our God hast 
given us for holiness and for rest, for honour and for glory. 

For all these we thank and bless thee, O Lord our God, 
blessed be thy name by the mouth of every living being 
continually, and for ever. Blessed art thou, O Lord, who 
sanctifiest the Sabbath. Cong. Amen. 
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HA* TAR AH OF BERESHITH 

HAFTARAH OF BERESHITH. 

ISAIAH XLII. 5—25. XLIII. 1—10. 

5 Thus saith God the Lord, he that created the heavens, and 
stretched them out: he that spread forth the earth, and that which 
cometh out of it; he that giveth breath unto the people upon it, 
and spirit to them that walk therein: 

6 I the Lord have called thee in righteousness, and will hold thine 
hand, and will keep thee, and give thee for a covenant of the people, 
for a light of the nations. 

7 To open the blind eyes, to bring out the prisoners from the 
prison, and them that sit in darkness out of the prison house. 

8 I am the Lord: that is my name: and my glory will I not give 
to another, neither my praise to graven images. 

9 Behold, the former things are come to pass, and new things do 
I declare: before they spring forth I tell you of them. 

10 Sing unto the Lord a new song, and his praise from the end 
of the earth, ye that go down to the sea, and all that is therein; 
the isles, and the inhabitants thereof. 

11 Let the wilderness and the cities thereof lift up their voice , 
the villages that Kedar doth inhabit: let the inhabitants of the rock 
Sing, let them shout from the top of the mountains. 

12 Let them give glory unto the Lord, and declare his praise in 
the islands. 

13 The Lord shall go forth as a mighty man, he shall stir up 
jealousy like a man of war: he shall cry, yea, roar; he shall prevail 
against his enemies. 

14 I have long time holden my peace; I have been still, and 
refrained myself: now will I cry like a travailing woman; I will 
gasp and pant at once. 

15 I will make waste mountains and hills, and dry up all their 
herbs; and I will make the rivers islands, and I will dry up the 
pools. 

16 And I will bring the blind by a way that they knew not; I will 
lead them in paths that they have not known: I will make darkness 
light before them, and crooked things straight. These things will 
I do unto them, and not forsake them. 

17 They shall be turned back, they shall be greatly ashamed, 
that trust in graven images, that say to the molten images, Ye are 
our gods. 

18 Hear, ye deaf; and look, ye blind, that ye may see. 

19 Who is blind, but my servant? or deaf, as my messenger that 
I sent? who is blind as he that is perfect, and blind as the Lord’s 
servant? 

20 Seeing many things, but thou observest not; opening the ears, 
but he heareth not. 

21 The Lord is well pleased for his righteousness’ sake; he will 
magnify the law, and make it honourable. 

(The Sefardim congregations stop here, the Ashkenasim continue .) 

22 But this is a people robbed and spoiled; they are all of them 
snared in holes, and they are hid in prison houses: they are for a 
prey, and none delivereth; for a spoil, and none saith, Restore. 

23 Who among you will give ear to this? who will hearken and 
hear for the time to come? 
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HAFTARAH OF NOAH 


24 Who gave Jacob for a spoil, and Israel to the robbers? did 
not the Lord, he against whom we have sinned; for they would not 
walk in his ways, neither were they obedient unto his law. 

25 Therefore he hath poured upon him the fury of his anger, 
and the strength of battle: and it hath set him on fire round about, 
yet he knew not; and it burned him, yet he laid it not to heart. 

1 But now thus saith the Lord that created thee, 0 Jacob, and 
he that formed thee, 0 Israel, Fear not: for I have redeemed thee, 
I have called thee by thy name; thou art mine. 

2 When thou passest through the waters, I will be with thee; 
and through the rivers, they shall not overflow thee: when thou 
walkest through the fire, thou shalt not be burned; neither shall 
the flame kindle upon thee. 

3 For I am the Lord thy God, the Holy One of Israel, thy Saviour:' 
I gave Egypt for thy ransom, Ethiopia and Seba for thee. 

4 Since thou wast precious in my sight, thou hast been honour- 
able, and I have loved thee: therefore will I give men for thee, and 
people for thy life. 

5 Fear not; for T am with thee: I will bring thy seed from the 
east, and gather thee from the west; 

6 I will say to the north, Give up; and to the south, Keep not 
back: bring my sons from far, and my daughters from the ends 
of the earth; 

7 Even every one that is called by my name: for I have created 
him for my glory, I have formed him; yea, I have made him. 

8 Bring forth the blind people that have eyes, and the deaf that 
have ears. 

9 Let all the nations be gathered together, and let the people be 
assembled: who among them can declare this, and shew us former 
things? let them bring forth their witnesses, that they may be 
justified: or let them hear, and say, It is truth. 

10 Ye are my witnesses, saith the Lord, and my servant whom 
I have chosen: that ye may know and believe me, and understand 
that I am he: before me there was no God formed, neither shall 
there be after me. 


HAFTARAH OF NOAH. 

ISAIAH LIY. 1—17. LY. 1—5. 

1 Sing, 0 barren, thou that didst not bear; break forth into 
singing, and cry aloud, thou that didst not travail with child: for 
more are the children of the desolate than the children of the 
married wife, saith the Lord. 

2 Enlarge the place of thy tent, and let them stretch forth the 
curtains of thine habitations: spare not, lengthen thy cords, and 
strengthen thy stakes; 

3 For thou shalt break forth on the right hand and on the left: 
and thy seed shall inherit the nations, and make the desolate 
cities to be inhabited. 

4 Fear not; for thou shalt not be ashamed: neither be thou 
confounded; for thou shalt not be put to shame: for thou shalt 
forget the shame of thy youth, and shalt not remember the re* 
proach of thy widowhood any more. 
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HAFTARAH OF NOAH 


5 For thy Maker is thine husband; the Lord of hosts is his 
name; and thy redeemer the Holy One of Israel; The God of the 
whole earth shall he be called. 

6 For the Lord hath called thee as a woman forsaken and 
grieved in spirit, and as a wife of youth, that was refused, saith 
thy God. 

7 For a small moment have I forsaken thee; but with great 
mercies will I gather thee. - 

8 In a little wrath I hid my face from thee for a moment; but 
with everlasting kindness will I have mercy on thee, saith the 
Lord thy redeemer. 

9 For this is as the waters of Noah unto me: for as I have 
sworn that the waters of Noah should no more go over the earth; 
so have I sworn that I would not be wroth with thee, nor rebuke 
thee. 

10 For the mountains shall depart, and the hills be removed; 
but my kindness shall not depart from thee, neither shall the 
covenant of my peace be removed, saith the Lord that hath mercy 
on thee. 

(The Sefardim end here. The Ashkenasim continue .) 

11 0 thou afflicted, tossed with tempest, and not comforted, 
behold, I will lay thy stones with fair colours, and lay thy 
foundations with sapphires. 

12 And I will make thy windows of agates, and thy gates of 
carbuncles, and all thy borders of pleasant stones. 

13 And all thy children shall be taught of the Lord; and great 
shall be the peace of thy children. 

14 In righteousness shalt thou be established: thou shalt be 
'far from oppression; for thou shalt not fear: and from terror; 
for it shall not come near thee. 

15 Behold, they shall surely gather together, but not by me: 
whosoever shall gather together against thee shall fall for thy 
sake. 

16 Behold, I have created the smith that bloweth the coals in 
the fire, and that bringeth forth an instrument for his work; and 
I have created the waster to destroy. 

17 No weapon that is formed against thee shall prosper; and 
every tongue that shall rise against thee in judgment thou shalt 
condemn. This is the heritage of the servants of the Lord, and 
their righteousness is of me, saith the Lord. 

LV. 1—5. 

1 Ho, every one that thirsteth, come ye to the waters, and he 
that hath no money; come ye, buy, and eat; yea, come, buy wine 
and milk without money and without price. 

2 Wherefore do ye spend money for that which is not bread? 
and your labour for that which satisfieth not? hearken diligently 
unto me, and eat ye that which is good, and let your soul delight 
itself in fatness. 

3 Incline your ear, and come unto me: hear, and your soul 
shall live; and I will make an everlasting covenant with you, 
even the sure mercies of David. 

4 Behold, I have made him a witness to the people, a leader 
and commander of nations. 

5 Behold, thou shalt call a nation that thou knowest not, and 
nations that knew not thee shall run unto thee because of ttis 
Lord thy God, and for the Holy One of Israel; for he hath glori- 
&e& thee. 
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HAFTARAH OF LECH LECHA. 

ISAIAH XI. 27—31. XL. 1—16. 

27 Why sayest thou, 0 Jacob, and speakest, 0 Israel, My way 
is hid from the Lord, and my judgment is passed over from my 
God? 

28 Hast thou not known? hast thou not heard, that the ever¬ 
lasting God, the Lord, the Creator of the ends of the earth, fainteth 
not, neither is weary? there is no searching of his understanding. 

29 He giveth power to the faint; and to them that have no 
might he increaseth strength. 

30 Even the youths shall faint and be weary, and the young 
men shall utterly stumble: 

31 But they that wait upon the Lord shall renew their strength; 
they shall mount up with wings as eagles; they shall run, and not 
he weary; and they shall walk, and not faint. 


XL. 1—16. 

1 Keep silence before me, 0 islands; and let the peoples renew 
their strength: let them come near; then let them speak: let us 
come near together to judgment. 

2 Who raised up the righteous man from the east, called him 
to his foot, gave the nations before him, and made him rule over 
kings? he gave them as the dust to his sword, and as driven 
stubble to his bow. 

3 He pursued them, and passed safely; even by the way that 
he had not gone with his feet. 

4 Who hath wrought and done it, calling the generations from 
the beginning? I the Lord, the first, and with the last, I am he. 

5 The isles saw it, and feared; the ends of the earth were afraid, 
drew near, and came. 

6 They helped every one his neighbour; and every one said to 
his brother, Be of good courage. 

7 So the carpenter encouraged the goldsmith, and he that 
smootheth with the hammer him that smote the anvil, saying, It 
is ready for the soldering: and he fastened it with nails, that it 
should not be moved. 

8 But thou, Israel, art my servant, Jacob whom I have chosen, 
the seed of Abraham my friend. 

9 Thou whom I have taken from the ends of the earth, and 
called thee from the chief men thereof, and said unto thee, Thou 
art my servant; I have chosen thee, and not cast thee away. 

10 Fear thou not; for I am with thee: be not dismayed; for I 
am thy God: I will strengthen thee; yea, I will help thee; yea, I 
will uphold thee with the right hand of my righteousness. 

11 Behold, all they that were incensed against thee shall be 
ashamed and confounded: they shall be as nothing; and they that 
strive with thee shall perish. 

12 Thou shalt seek them, and shalt not find them, even them 
that contended with thee: they that war against thee shall be as 
nothing, and as a thing of nought. 

13 For I the Lord thy God will hold thy right hand, saying unto 
thee, Fear not; I will help thee. 

14 Fear not, thou worm Jacob, and ye men of Israel; I will help 
thee, saith the Lord, and thy redeemer, the Holy One of Israel. 

15 Behold, I will make thee a new sharp threshing instrument 
having teeth: thou shalt thresh the mountains, and beat them 
small, and shalt make the hills as chaff. 
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HAFTARAH OF VAYERA 


16 Thou shalt fan them, and the wind shall carry them away, 
and the whirlwind shall scatter them: and thou shalt rejoice in 
the Lord, and shalt glory in the Holy One of Israel. 


HAFTARAH OF VAYERA. 

2 KINGS IV. 1—37. 

1 Now there cried a certain woman of the wives of the sons of 
the prophets unto Elisha, saying, Thy servant my husband is 
dead; and thou knowest that thy servant did fear the Lord: and 
the creditor is come to take unto him my two sons to be bondmen. 

2 And Elisha said unto her, What shall I do for thee? tell me, 
what hast thou in the house? And she said, Thine handmaid 
hath not any thing in the house, save a pot of oil. 

3 Then he said, Go, borrow thee vessels abroad of all thy 
neighbours, even empty vessels; borrow not a few. 

4 And when thou art come in, thou shalt shut the door upon 
thee and upon thy sons, and shalt pour out into all those vessels, 
and thou shalt set aside that which is full. 

5 So she went from him, and shut the door upon her and upon 
her sons, who brought the vessels to her; and she poured out. 

6 And it came to pass, when the vessels were full, that she 
said unto her son, Bring me yet a vessel. And he said unto her, 
There is not a vessel more. And the oil stayed. 

7 Then she came and told the man of God. And he said, Go, 
sell the oil, and pay thy debt, and live thou and thy children of 
the rest. 

8 And it fell on a day, that Elisha passed to Shunem, where was 
a great woman; and she constrained him to eat bread. And so 
it was, that as oft as he passed by, he turned in thither to eat 
bread. 

9 And she said unto her husband, Behold now, I perceive 
that this is an holy man of God, which passeth by us continually. 

10 Let us make a little chamber, I pray thee, on the wall; and 
let us set for him there a bed, and a table, and a stool, and a 
candlestick: and it shall be, when he cometh to us, that he shall 
turn in thither. 

11 And it fell on a day, that he came thither, and he turned into 
the chamber, and lay there. 

12 And he said to Gehazi his servant, Call this Shunammite. 
And when he had called her. she stood before him. 

13 And he said unto him, Say now unto her, Behold, thou hast 
been careful for us with all this care; what £<? to be done for thee? 
wouldst thou be spoken for to the king, or to the captain of the 
host? And she answered, \ dwell among mine own people. 
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14 And he said, What then is to be done for her? And Gehazi 
answered, Verily she hath no child, and her husband is old. 

15 And she said, Call her. And when he called her, she stood 
in the door. 

16 And he said, About this season, at the same time next year, 
thou shalt embrace a son. And she said, Nay, my lord, thou 
man of God, do not lie unto thine handmaid. 

17 And the woman conceived, and bare a son at that season 
and Elisha had said unto her, at the same time next year. 

18 And when the child was grown, it fell on a day, that he 
went out to his father to the reapers. 

19 And he said unto his father, My head, my head. And he 
said to a lad, Carry him to his mother. 

20 And when he had taken him, and brought him to his mother 
he sat on her knees till noon, and then died. 

21 And she went up, and laid him on the bed of the man of 
God, and shut the door upon him, and went out. 

22 And she called unto her husband, and said, Send me, I pray 
thee, one of the young men, and one of the asses, that I may run 
to the man of God, and come again. 

23 And he said, Wherefore wilt thou go to him to-day? it is 
neither new moon, nor sabbath. And she said, It shall he well. 

(The Se far dim end here.) 

24 Then she saddled an ass, and said to her servant, Drive, and 
go forward; slack not thy riding for me, except I bid thee. 

25 So she went and came unto the man of God to mount Carmel. 
And it came to pass, when the man of God saw her afar off, that 
he said to Gehazi his servant, Behold, yonder is that Shunammite: 

26 Run now, I pray thee, to meet her, and say unto her, Is it 
well with thee? is it well with thy household? is it well with the 
child? And she answered, It is well. 

27 And when she came to the man of God to the hill, she caught 
him by the feet: but Gehazi came near to thrust her away. And 
the man of God said, Let her alone; for her soul is vexed within 
her: and the Lord hath hid it from me, and hath not told me. 

28 Then she said, Did I desire a son of my lord? did I not say, 
Do not deceive me? 

29 Then he said to Gehazi, Gird up thy loins, and take my staff 
in thine hand, and go thy way: if thou meet any man, salute him 
not; and if any salute thee, answer him not again: and lay my 
staff upon the face of the child. 

30 And the mother of the child said, As the Lord liveth, and as 
thy soul liveth, I will not leave thee. And he arose, and followed 
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HAFTARAH OF CHAYE SARAH 


31 And Gehazi passed on before them, and laid the staff upon 
the face of the child; but there was neither voice, nor hearing. 
Wherefore he went again to meet him, and told him, saying, The 
child is not awaked. 

32 And when Elisha was come into the house, behold, the child 
was dead, and laid upon his bed. 

33 He went in therefore, and shut the door upon them twain, 
and prayed unto the Lord. 

34 And he went up, and lay upon the child, and put his mouth 
upon his. mouth, and his eyes upon his eyes, and his hands upon 
his hands: and he stretched himself upon the child; and the flesh 
of the child waxed warm. 

35 Then he returned, and walked in the house to and fro; and 
went up, and stretched himself upon him: and the child sneezed 
seven times, and the child opened his eyes. 

36 And he called Gehazi, and said, Call this Shunammite. So 
he called her. And when she was come in unto him, he said, 
Take up thy son. 

37 Then she went in, and fell at his feet, and bowed herself to 
the ground, and took up her son, and went out. 


HAFTARAH OF CHAYE SARAH. 

1 KINGS I. 1—31. 

1 Now king David was old and stricken in years: and they cov¬ 
ered him with clothes, but he got no heat. 

2 Wherefore his servants said unto him, Let there be sought 
for my lord the king a young virgin: and let her stand before the 
king, and let her cherish him, and let her lie in thy bosom, that 
my lord the king may get heat. 

3 So they sought for a fair damsel throughout all the borders 
of Israel, and found Abishag a Shunammite, and brought her to 
the king. 

4 And the damsel was very fair, and cherished the king, and 
ministered to him: but the king knew her not. 

5 Then Adonijah the son of Haggith exalted himself, saying, 
I will be king: and he prepared him chariots and horsemen, and 
fifty men to run before him. 

6 And his father had not displeased him at any time in saying, 
Why hast thou done so? and he also was a very goodly man ; and 
his mother bare him after Absalom. 

7 And he conferred with Joab the son of Zeruiah, and with 
Abiathar the priest: and they following Adonijah helped him . 

8 But Zadok the priest, and Benaiah the son of Jehoiada, and 
Nathan the prophet, and Shimei, and Rei, and the mighty men 
which belonged to David, were not with Adonijah. 
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9 And Adonijah slew sheep and oxen and fatted cattle by the 
stone of Zoheleth, which is by En-rogel, and called all his 
brethren the king’s sons, and all the men of Judah the king’s 
servants: 

10 But Nathan the prophet, and Benaiah, and the mighty men, 
and Solomon his brother, he called not. 

11 Wherefore Nathan spake unto Bath-sheba the mother of 
Solomon, saying, Hast thou not heard that Adonijah the son of 
Haggith doth reign, and David our lord knowith it not? 

12 Now therefore come, let me, I pray thee, give thee counsel, 
that thou mayest save thine own life, and the life of thy son 
Solomon. 

13 Go and get thee in unto king David, and say unto him, Didst 
not thou, my lord, O king, swear unto thine handmaid, saying, 
Assuredly Solomon thy son shall reign after me, and he shall sit 
upon my throne? why then doth Adonijah reign? 

14 Behold, while thou yet talkest there with the king, I also 
will come in after thee, and confirm thy words. 

15 And Bath-sheba went in unto the king into the chamber: and 
the king was very old; and Abishag the Shunammite ministered 
unto the king. 

16 And Bath-sheba bowed, and did obeisance unto the king. 
And the king said, What wouldest thou? 

17 And she said unto him, My lord, thou swarest by the Lord 
thy God unto thine handmaid, saying , Assuredly Solomon thy son 
shall reign after me. and he shall sit upon my throne. 

18 And now, behold, Adonijah reigneth; and now, my lord the 
king, thou knowest it not: 

19 And he hath slain oxen and fatted cattle and sheep in abun¬ 
dance, and hath called all the sons of the king, and Abiathar the 
priest, and Joab the captain of the host: but Solomon thy servant 
hath he not called. 

20 And thou, my lord, 0 king, the eyes of all Israel are upon 
thee, that thou shouldest tell them who shall sit on the throne of 
my lord the king after him. 

21 Otherwise it shall come to pass, when my lord the king shall 
sleep with his fathers, that I and my son Solomon shall be counted 
offenders. 

22 And, lo, while she yet talked with the king, Nathan the 
prophet also came in. 

23 And they told the king, saying, Behold, Nathan the prophet. 
And when he was come in before the king, he bowed himself be¬ 
fore the king with his face to the ground. 

24 And Nathan said, My lord, 0 king, hast thou said, Adonijah 
shall reign after me, and he shall sit upon my throne? 

25 For he is gone down this day, and hath slain oxen and fatted 
oattle and sheep in abundance, and hath called all the king’s sons*' 
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if HAFTARAH OF TOLEDOTH YITZCHAK 

and the captains of the host, and Abiathar the priest; and, behold, 
they eat and drink before him, and say, Long live king Adonijah. 

26 But me, even me thy servant, and Zadok the priest, and 
Benaiah the son of Jehoiada, and thy servant Solomon, hath he 
not called. 

27 Is this thing done by my lord the king, and thou hast not 
shewed it unto thy servant, who should sit on the throne of my 
lord the king after him? 

28 Then king David answered and said, Call me Bath-sheba. 
And she came into the king’s presence, and stood before the king* 

29 And the king sware, and said, As the Lord liveth, that hath 
redeemed my soul out of all distress, 

30 Even as I sware unto thee by the Lord God of Israel, saying, 
Assuredly Solomon thy son shall reign after me, and he shall sit 
upon my throne in my stead; even so will I certainly do this day. 

31 Then Bath-sheba bowed with her face to the earth, and did 
reverence to the king, and said, Let my lord king David live for 
ever. 


HAFTARAH OF TOLEDOTH YITZCHAK 
MALACHI I. 1—14. II. 1—7. 

1 The utterance of the word of the Lord to Israel by Malachi. 

2 I have loved you, saith the Lord. Yet ye say, Wherein hast 
thou loved us? Was not Esau Jacob’s brother? saith the Lord: 
yet I loved Jacob, 

3 And I hated Esau, and laid his mountains and his heritage 
waste for the dragons of the wilderness. 

4 Whereas Edom saith, We are impoverished, but we will 
return and build the desolate places; thus saith the Lord of hosts, 
They shall build, but I will throw down; and they shall call them, 
The border of wickedness, and, The people against whom the 
Lord hath indignation for ever. 

5 And your eyes shall see, and ye shall say, The Lord will 
be magnified beyond the border of Israel. 

6 A son honoureth his father, and a servant his master: if 
then I be di father, where is mine honour? and if I be & master, 
where is my fear? saith the Lord of hosts unto you, 0 priests, 
that despise my name. And ye say, Wherein have we despised 
thy name? 

7 Ye offer polluted bread upon mine altar; and ye say, wherein 
have we polluted thee? In that ye say, The table of the Lord 
is contemptible. 

3 And if ye offer the blind for sacrifice, is it not evil? and if 
ye offer the lame and sick, is it not evil? offer it now unto thy 
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HAFTARAH OF TOLEDOTH YITZCHAK 


governor; will he be pleased with thee, or accept thy person? 
saith the Lord of hosts. 

9 And now, I pray you, beseech God that he will he gracious 
unto us: this hath been by your means: will he regard your 
persons? saith the Lord of hosts. 

10 0 that there were one among you that would shut the doors, 
that ye might not kindle ft re on mine altar for nought. I have no 
pleasure in you, saith the Lord of hosts, neither will I accept an 
offering at your hand. 

11 For from the rising of the sun even unto the going down of 
the same my name shall be great among the nations; and in 
every place incense shall be burnt and offered unto my name, and 
a pure offering: for my name shall be great among the nations, 
saith the Lord of hosts. 

12 But ye have profaned it, in that ye say, The table of the 
Lord is polluted; and the fruit thereof, even his meat, is con¬ 
temptible. 

13 Ye said also, Behold, what a weariness ts it! and ye have 
snuffed at it, saith the Lord of hosts; and ye brought that which 
was torn, and the lame, and the sick; thus ye brought an offering: 
should I accept this of your hand? saith the Lord. 

14 But cursed be the deceiver, which hath in his flock a male, 
and voweth, and sacrificeth unto the Lord a corrupt thing: for 
I am a great king, saith the Lord of hosts and my name is dread¬ 
ful among the nations. 


II. 

1 And now, 0 ye priests, this commandment is for you. 

2 If ye will not hear, and if ye will not lay it to heart, to give 
glory unto my name, saith the Lord of hosts, I will even send a 
curse upon you, and I will curse your blessings: yea, I have 
cursed them already, because ye do not lay it to heart. 

3 Behold, I will corrupt your seed and spread dung upon your 
faces, even the dung of your solemn feasts; and one shall take 
you away with it. 

4 And ye shall know that I have sent this commandment unto 
you, that my covenant might be with Levi, saith the Lord of 
hosts. 

5 My covenant was with him of life and peace; and I gave them 
to him for the fear wherewith he feared me, and was afraid 
before my name. 

6 The law of truth was in his mouth, and iniquity was not 
found in his lips: he walked with me in peace and equity, and 
did turn many away from iniquity. 

7 For the priest’s lips should keep knowledge, and they should 
seek the law at his mouth: for he is the messenger of the Lord 
of hoots. 
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HAFTARAH OF VAYETZE 


HOSE A XL 7—11. XII. 1—12. 

Some Ashkenasim commence Haftarah of Vayetze at Page 14 elimi 
nating the following . 

7 And my people are bent to backsliding from me: though they 
called them to the Most High, none at all would exalt him . 

8 How shall 1 give thee up, Ephraim? how shall I deliver thee, 
Israel? how shall I make thee as Admah? how shall I set thee as 
Zeboim? mine heart is turned within me, my repentings are kin¬ 
dled together. 

9 I will not execute the fierceness of mine anger, I will not 
return to destroy Ephraim: for I am God, and not man; the Holy 
One in the midst of thee: and I will not enter in wrath. 

10 They shall walk after the Lord: he shall roar like a lion: 
when he shall roar, then the children shall tremble from the 
west. 

11 They shall tremble as a gird out of Egypt, and as a dove 
out of the land of Assyria: and I will place them in their houses, 
saith the Lord. 


XII. 

1 Ephraim compasseth me about with lies, and the house of 
Israel with deceit: but Judah yet ruleth with God, and is faith¬ 
ful with the saints. 

2 Ephraim pursueth wind, and followeth after the east wind: 
he daily increaseth lies and desolation; and they do make a cove¬ 
nant with the Assyrians, and oil is carried into Egypt. 

3 The Lord hath also a controversy with Judah, and will punish 
Jacob according to his ways; according to his doings will he 
recompense him. 

4 He took his brother by the heel in the womb, and by his 
strength he had power with God: 

5 Yea, he had power over the angel, and prevailed: he wept, 
and made supplication unto him: he found him in Beth-el, and 
there he spake with us; 

6 Even the Lord God of hosts; the Lord is his memorial. 

7 Therefore turn thou to thy God: keep mercy and judgment, 
and wait on thy God continually. 

8 He is a merchant, the balances of deceit are in his hand: 
he loveth to oppress. 

9 And Ephraim said, Yet I am become rich, I have found me 
out substance: in all my labours they shall find none iniquity in 
tne that were sin. 

10 And I that am the Lord thy God from the land of Egypt 
will yet make thee to dwell in tabernacles, as in the days of the 
solemn feast. 

11 I have also spoken by the prophets, and I have multiplied 
Visions, and used similitudes, by the ministry of the prophets. 

12 Is there iniquity in Gilead? surely they are vanity: they 
sacrifice bullocks in Gilgal; yea, their altars are as heaps in the 
furrows of the fields. 

(Sefardim include the next page up to drouaht .) 
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HAFTARAH OF VAYISHLAGH 


HOSEA XII. 13—15. XIII. 1—15. XIV. 1—10. 

According to the Ashkenasim (some Congregations begin Haftarah 
of Vayishlach on page 14, “The Vision of Obadiah”) 

13 And Jacob fled into the country of Syria, and Israel served 
for a wife, and for a wife he kept sheep . 

14 And by a prophet the Lord brought Israel out of Egypt, and 
by a prophet was he preserved. 

15 Ephraim provoked him to anger most bitterly: therefore 
shall he leave his blood upon him, and his reproach shall his 
Lord return unto him. 

XIII. 

1 When Ephraim spake there was trembling, he exalted himself 
in Israel; but when he offended in Baal, he died. 

2 And now they sin more and more, and have made them molten 
images of their silver, and idols according to their own pnder- 
standing, all of it the work of the craftsmen: they say of them, 
Let them that sacrifice men kiss the calves. 

3 Therefore they shall be as the morning cloud, and as the 
early dew that passeth away, as the chaff that is driven with the 
whirlwind out of the floor, and as the smoke out of the chimney. 

4 Yet I am the Lord thy God from the land of Egypt, and 
thou shalt know no god but me: for there is no saviour beside 
me. 

5 I did know thee in the wilderness, in the land of great 
drought. ( Sefardim end here for Haftarah of Vayetze.) 6 According 
to their pasture, so were they filled; they were filled, and their 
heart was exalted; therefore have they forgotten me. 7 Therefore I 
will be unto them as a lion; as a leopard by the way will I observe 
them: 

8 I will meet them as a bear that is bereaved of her whelps\ 
and will rend the caul of their heart, and there will I devour 
them like a lion: the wild beast shall tear them. 

9 Thou hast destroyed thyself, 0 Israel; for thou art against me, 
against thy help. 

10 Where is thy king now, that he may save thee in ail thy 
cities? and thy judges of whom thou saidst, Give me a king and 
princes. 11 I gave thee a king in mine anger, and took him away 
in my wrath. 

12 The iniquity of Ephraim is bound up; his sin is hid. 

13 The sorrows of a travailing woman shall come upon him: 
he is an unwise son; for he should not stay long in the place of 
the breaking forth of children. 

14 I will ransom them from the power of the grave; I will 
redeem them from death: 0 death, where are thy plagues? 0 grave, 
where is thy destruction? repentance shall be hid from mine 
eyes, 15 Though he grow luxuriantly between meadows, an east 
wind shall come, the wind of the Lord shall come up from the 
wilderness, and his spring shall become dry, and his fountain shall 
be dried up: he shall spoil the treasure of all precious things. 

XIV. 

1 Samaria shall become desolate; for she hath rebelled against 
her God: they shall fall by the sword: their infants shall be 
dashed in pieces, and their women with child shall be ripped up. 

2 0 Israel, return unto the Lord thy God: for thou hast fallen 
by thine iniquity. 
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HAFTARAH OF YAYISHLACH 


15 

3 Take with you words, and turn to the Lord: say unto him, 
Take away all iniquity, and receive us graciously: so will we 
render as bullocks the words of our lips. 

4 Asshur shall not save us: we will not ride upon horses: 
neither will we say any more to the work of our hands, Ye are 
our gods: for in thee the fatherless findeth mercy. 

5 I will heal their backsliding, I will love them freely: for 
mine anger is turned away from him. 

6 I will be as the dew unto Israel: he shall grow as the lily, 
and cast forth his roots as Lebanon. 

7 His branches shall spread, and his beauty shall he as the 
olive tree, and his smell as Lebanon. 

8 They that dwell under his shadow shall return; they shall 
revive as the corn, and grow as the vine: the scent thereof shall 
be as the wine of Lebanon. 

9 Ephraim shall say , What have I to do any more with idols? 

I have heard him, and observed him: I am like a green fir tree. 
From me is thy fruit found. 

10 Who is wise, and he shall understand these things ? prudent, 
and he shall know them? for the ways of the Lord are right, 
and the just shall walk in them: but the transgressors shall fall 
therein. 

[According to the Sefardim .) 

OBADIAH I. 

1 The vision of Obadiah. Thus saith the Lord God concerning 
Edom; We have heard a rumour from the Lord, and an ambas¬ 
sador is sent among the heathen, Arise ye, and let us rise up 
against her in battle. 

2 Behold, I have made thee small among the nations; thou art 
greatly despised. 

3 The pride of thine heart hath deceived thee, thou that 
dwellest in the clefts of the rock, whose habitation is high; that 
saith in his heart, Who shall bring me down to the ground? 

4 Though thou exalt thyself as the eagle, and though thou set 
thy nest among the stars, thence will I bring thee down, saith the 
Lord. 

5 If thieves came to thee, if robbers by night, (how art thou 
cut off!) would they not have stolen till they had enough? if 
the grape-gatherers came to thee, would they not leave some 
grapes? 

6 How are the things of Esau searched out! how are his 
hidden things sought up! 

7 All the men of thy confederacy have brought thee even to 
the border: the men that were at peace with thee have deceived 
thee, and prevailed against thee: they that eat thy bread have 
laid a wound under thee: there is none understanding in him. 

8 Shall I not in that day, saith the Lord, even destroy the wise 
men out of Edom, and understanding out of the mount of Esau? 

9 And thy mighty men , 0 Teman, shall be dismayed, to the 
end that every one of the mount of Esau may be cut off by 
slaughter. 

10 For thy violence against thy brother Jacob shame shall cover 
thee, and thou shalt be cut off for ever. 
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HAFTARAH OF VAYESHE3 


11 In the day that thou stoodest on the other side, in the day 
that the strangers carried away captive his forces, and foreigners 
entered into his gates, and cast lots upon Jerusalem, even thou 
wast as one of them. 

12 But thou shouldest not have looked on the day of thy brother 
in the day that he became a stranger: neither shouldest thou have 
rejoiced over the children of Judah in the day of their destruc¬ 
tion; neither shouldest thou have spoken proudly in the day of 
distress. 

13 Thou shouldest not have entered into the gate of my people 
in the day of their calamity; yea, thou shouldest not have looked 
on their affliction in the day of their calamity, nor have laid hands 
on their substance in the day of their calamity; 

14 Neither shouldest thou have stood in the crossway, to cut 
off those of his that did escape; neither shouldest thou have 
delivered up those of his that did remain in the day of distress. 

15 For the day of the Lord is near upon all the nations: as 
thou hast done, it shall be done unto thee: thy reward shall return 
upon thine own head. 

16 For as ye have drunk upon my holy mountain, so shall all 
the nations drink continually, yea, they shall drink, and they 
shall swallow down, and they shall be as though they had not 
been, 

17 But upon mount Zion shall be deliverance, and there shall 
be holiness; and the house of Jacob shall possess their possessions. 

18 And the house of Jacob shall be a fire, and the house of 
Joseph a flame, and the house of Esau for stubble, and they shall 
kindle in them, and devour them; and there shall not be any 
remaining of the house of Esau; for the Lord hath spoken it 

19 And they of the south shall posseess the mount of Esau; and 
they of the plain the Philistines: and they shall possess the fields 
of Ephraim, and the fields of Samaria: and Benjamin shall possess 
Gilead. 

20 And the captivity of this host of the children of Israel shall 
possess that of the Ganaanites, even unto Zarephath; and the 
captivity of Jerusalem, which is in Sepharad, shall possess the 
cities of the south. 

21 And saviours shall come up on mount Zion to judge the 
mount of Esau; and the kingdom shall be the Lord’s. 


HAFTARAH OF VAYESHEB. 

AMOS II. 6—16. III. 1—8. 

((// the first Sabbath of Eanucah should fall on this Sabbath, th& 
Haftarah il Ronni Vesimchee” Page 96 is read.) 

6 Thus saith the Lord: For three transgressions of Israel, and 
for four, I will not turn away the punishment thereof; because 
they sold the righteous for silver, and the poor for a pair of, 
shoes; 

7 That pant after the dust of the earth on the head of the 
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poor, and turn aside the way of the meek; and a man and his 
father will go in unto the same maid, to profane my holy name: 

8 And they lay themselves down upon clothes laid to pledge 
by every altar, and they drink the wine of the condemned in 
the house of their god. 

9 Yet destroyed I the Amorite before them, whose height was 
like the height of the cedars, and he teas strong as the oaks; yet 
I destroyed his fruit from above, and his roots from beneath. 

10 Also I brought you up from the land of Egypt, and led you 
forty years through the wilderness, to possess the land of the 
Amorite. 

11 And I raised up of your sons for prophets, and of your 
young r men for Nazarites. Is it not even thus, 0 ye children of 
Israel? saith the Lord. 

12 But. ye gave the Nazarites wine to drink; and commanded the 
prophets, saying, Prophesy not. 

13 Behold, I will press you down, as a cart presseth that is 
full of sheaves. 

14 Therefore the flight shall perish from the swift, and the 
strong shall not strengthen his force, neither shall the mighty 
deliver himself: 

15 Neither shall he stand that handleth the bow; and he that is 
swift of foot shall not deliver himself : neither shall he that rideth 
the horse deliver himself. 

16 And he that is courageous among the mighty shall flee away 
naked in that day, saith the Lord. 


III. 

1 Hear this word that the Lord hath spoken against you, 0 
children of Israel, against the whole family which I brought up 
from the land of Egypt, saying, 

2 You only have I known of all the families of the earth: there¬ 
fore I will punish you for all your iniquities. 

3 Can two walk together, except they be agreed? 

4 Will a lion roar in the forest, when he hath no prey? will 
a young lion cry out of his den, if he have taken nothing? 

5 Can a bird fall in a snare upon the earth, where no gin is 
for him? shall one take up a snare from the earth, and have 
taken nothing at all? 

6 Shall a trumpet be blown in the city, and the people not be 
afraid? shall there be evil in a city, and the Lord hath not done 
it? 

7 Surely the Lord God will do nothing, but he revealeth his 
secret unto his servants the prophets. 

8 The lion hath roared, who will not fear? the Lord God hath 
spoken, who can but prophesy? 
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HAFTARAH OF MIKETZ 


HAFTARAH OF MIKETZ. 

I KINGS III. 15—28. IV. 1. 

(If the first Sabbath of Ranucah should fall on this Sabbath, the Haf - 
tarali “Roni Yesimchee” (p. 96) is read; but if it should be the 

second Sabbath, the Haf tar ah ct Vayaas Hirom” (p . 99) is read.) 

15 And Solomon awoke; and, behold, it was a dream. And he 
came to Jerusalem, and stood before the ark of the covenant of 
the Lord, and offered up burnt offerings, and offered peace offer¬ 
ings, and made a feast to all his servants. 

16 Then came there two women, that were harlots, unto the 
king, and stood before him. 

17 And the one woman said, 0 my lord, I and this woman dwell 
in one house; and I was delivered of a child with her in the 
house. 

18 And it came to pass the third day after that I was delivered, 
that this woman was delivered also: and we were together; there 
was no stranger with us in the house, save we two in the house. 

19 And this woman’s child died in the night; because she over¬ 
laid it. 

20 And she arose at midnight, and took my son from beside 
me, while thine handmaid slept, and laid it in her bosom, and 
laid her dead child in my bosom. 

21 And when I rose in the morning to give my child suck, 
behold, it was dead: but when I had considered it in the morning, 
behold, it was not my son, which I did bear. 

22 And the other woman said, Nay; but the living is my son, 
and the dead is thy son. And this said, No; but the dead is thy 
son, and the living is my son. Thus they spake before the king. 

23 Then said the king, The one saith, This is my son that 
liveth, and thy son is the dead: and the other saith, Nay; but thy 
son is the dead, and my son is the living. 

24 And the king said, Bring me a sword. And they brought a 
sword before the king. 

25 And the king said, Divide the living child in two, and give 
half to the one, and half to the other. 

26 Then spake the woman whose the living child was unto the 
king, for her affection toward her son was kindled, and she said, 0 
my lord, give her the living child, and in no wise slay it. But the 
other said, Let it be neither mine nor thine, but divide it. 

27 Then the king answered and said, Give her the living child, 
and in no wise slay it: she is the mother thereof. 

,, 28 And all Israel heard of the judgment which the king had 
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HAFTARAH OF VAYEGASH 


judged.; and they feared the king: for they saw that the wisdom 
of God was in him, to do judgment. 


IV. 

1 So king Solomon was king over all Israel. 


HAFTARAH OF VAYEGASH. 

EZEKIEL XXXVII. 15—28. 

15 The word of the Lord came again unto me, saying, 

16 Moreover, thou son of man, take thee one stick, and write 
upon it, For Judah, and for the children of Israel his companions: 
then take another stick, and write upon it, For Joseph, the stick 
of Ephraim, and for all the house of Israel his companions: 

17 And join them one to another into one stick; and they shall 
become one in thine hand. 

18 And when the children of thy people shall speak unto thee, 
saying, Wilt thou not tell us what thou meanest by these? 

19 Say unto them, Thus saith the Lord God; Behold, I will take 
the stick of Joseph, which is in the hand of Ephraim, and the 
tribes of Israel his fellows, and will put them with him, even with 
the stick of Judah, and make them one stick, and they shall be 
one in mine hand. 

20 And the sticks whereon thou writest shall be in thine hand 
before their eyes. 

21 And say unto them, Thus saith the Lord God; Behold, I will 
take the children of Israel from among the nations, whither they 
be gone, and will gather them on every side, and bring them into 
their own land: 

22 And I will make them one nation in the land upon the moun¬ 
tains of Israel; and one king shall be king to them all: and they 
shall be no more two nations, neither shall they be divided into 
two kingdoms any more at all: 

23 Neither shall they defile themselves any more with their 
idols, nor with their detestable things, nor with any of their 
transgressions: but I will save them out of all their dwellingplaces, 
wherein they have sinned, and will cleanse them: so shall they be 
my people, and I will be their God. 

24 And David my servant shall be king over them; and they all 
shall have one shepherd: they shall also walk in my judgments, 
and observe my statutes, and do them. 

25 And they shall dwell in the land that I have given unto Jacob 
my servant, wherein your fathers have dwelt; and they shall 
dwell therein, even they 5 and their children, and their children^ 
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20 HAFTARAH OF VAYCHEE 

children for ever; and my servant David shall be their prince 
for ever. 

26 Moreover I will make a covenant of peace with them; it shall 
be an everlasting covenant with them: and I will place them, and 
multiply them, and will set my sanctuary in the midst of them 
for evermore. 

27 My tabernacle also shall be with them: yea, I will be their 
God, and they shall be my people. 

28 And the heathen shall know that I the Lord do sanctify 
Israel, when my sanctuary shall be in the midst of them for ever¬ 
more. 


HAFTARAH OF YAYCHEE. 

I KINGS II. 1—12. 

1 Now the days of David drew nigh that he should die; and he 
charged Solomon his son, saying, 

2 I go the way of all the earth: be thou strong therefore, and 
shew thyself a man; 

3 And keep the charge of the Lord thy God, to walk in his ways, 
to keep his statutes, and his commandments, and his judgments, 
and his testimonies, as it is written in the law of Moses, that thou 
mayest prosper in all that thou doest, and whithersoever thou 
turnest thyself: 

4 That the Lord may establish his word which he spake con¬ 
cerning me, saying, If thy children take heed to their way, 
to walk before me in truth with all their heart and with all their 
soul, there shall not fail thee (said he) a man on the throne of 
Israel. 

5 Moreover thou knowest also what Joab the son of Zeruiah did 
to me, and what he did to the two captains of the hosts of Israel, 
unto Abner the son of Ner, and unto Amasa the son of Jether, 
whom he slew, and shed the. blood of war in peace, and put the 
blood of war upon his girdle that was about his loins, and in his 
shoes that were on his feet. 

6 Do therefore according to thy wisdom, and let not his hoary 
head go down to the grave in peace. 

7 But shew kindness unto the sons of Barzillai the Gileadite, 
and let them be of those that eat at thy table: for so they came 
near to me when I fled because of Absalom thy brother. 

8 And, behold, thou hast with thee Shimei the son of Gera, a 
Benjamite of Bahurim, which cursed me with a grievous curse 
in the day when I went to Mahanaim: but he came down to meet 
me at Jordan, and I sware to him by the Lord, saying, I will not 
put thee to death with the sword. 

9 Now therefore hold him not guiltless: for thou art a wise 
man, and knowest what thou oughtest to do unto him, and thou 
shalt bring down his hoary head to the grave with blood. 

10 And David slept with his fathers, and was buried in the city 
of David. 

11 And the days that David reigned over Israel were forty 
years: seven years reigned he in Hebron, and thirty and three, 
years reigned he in Jerusalem. 

12 Then sat Solomon upon the throne of David his father: and 
his kingdom was established greatly. 
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HAFTARAH OF SHEMOTH 


HAFTARAH OF SHEMOTH. 

JEREMIAH I. 1—19. II. 1—3. 

{According to the Sefardim.) 

1 The words of Jeremiah the son of Hilkiah, of the priests that 
were in Anathoth in the land of Benjamin: 

2 To whom the word of the Lord came in the days of Josiah 
the son of Amon king of Judah, in the thirteenth year of his 
reign. 

3 It came also in the days of Jehoiakim the son of Josiah king 
of Judah, unto the end of the eleventh year of Zedekiah the son 
of Josiah king of Judah, unto the carrying away of Jerusalem 
captive in the fifth month. 

4 Then the word of the Lord came unto me, saying, 

5 Before I formed thee in the belly I knew thee; and before 
thou earnest forth out of the womb I sanctified thee, and I ordained 
thee a prophet unto the nations. 

6 Then said I, Ah, Lord God! behold, I cannot speak: for I am 
a child. 

7 But the Lord said unto me, Say not, I am a child: for thou 
shalt go to all that I shall send thee, and whatsoever I command 
thee thou shalt speak. 

8 Be not afraid of them: for I am with thee to deliver thee, 
saith the Lord. 

9 Then the Lord put forth his hand, and touched my mouth. 
And the Lord said unto me, Behold, I have put my words in thy 
mouth. 

10 See, I have this day set thee over the nations and over the 
kingdoms, to root out, and to pull down, and to destroy, and to 
throw down, to build, and to plant. 

11 Moreover the word of the Lord came unto me, saying, Jere¬ 
miah, what seest thou? And I said, I see a rod of an almond tree. 

12 Then said the Lord unto me, Thou hast well seen: for I 
will hasten my word to perform it. 

13 And the word of the Lord came unto me the second time, 
saying. What seest thou? And I said, I see a seething pot; and 
the face thereof is toward the north. 

14 Then the Lord said unto me, Out of the north evil shall 
break forth upon all the inhabitants of the land. 

15 For, lo, I will call all the families of the kingdoms of 
north, saith the Lord; and they shall come, and they shall sc; 
every one his throne at the entering of the gates of Jerusalem. 
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22 HAFTARAH OF SHEMOTH 

and against all the walls thereof round about, and against all the 
cities of Judah. 

16 And I will utter my judgments against them touching all 
their wickedness, in that they have foresaken me, and have burned 
incense unto other gods, and worshipped the works of their own 
hands. 

17 Thou therefore gird up thy loins, and arise, and speak unto 
them all that I command thee: be not dismayed before them, 
lest I confound thee before them. 

18 For, behold, I have made thee this day a defenced city, and 
an iron pillar, and brazen walls against the whole land, against 
the kings of Judah, against the princes thereof, against the priests 
thereof, and against the people of the land. 

19 And they shall fight against thee; but they shall not prevail 
against thee; for I am with thee, saith the Lord, to deliver thee. 

II. 

1 Moreover the word of the Lord came to me, saying, 

2 Go and cry in the ears of Jerusalem, saying, Thus saith the 
Lord; I remember for thee the kindness of thy youth, the love of 
thine espousals, when thou wentest after me in the wilderness, 
in a land that was not sown. 

3 Israel was holiness unto the Lord, and the firstfruits of his 
increase: all that devour him shall offend; evil shall come upon 
them, saith the Lord. 


HAFTARAH OF SHEMOTH. 

ISAIAH XXVII. 6—13. XVIII. 1—13. XXIX. 22—23. 

{According to the Ashkenasim.) 

6 In the days to come Jacob shall take root: Israel shall blossom 
and bud, and fill the face of the world with fruit. 

7 Hath he smitten him, as he smote those that smite him? or 
is he slain according to the slaughter of them that are slain by 
him? 

8 In measure, when thou sendest her away, thou dost contend 
with her: he stayeth his rough wind in the day of the east wind. 

9 By this therefore shall the iniquity of Jacob be purged; and 
this is all the fruit of the taking away of his sin; when he maketh 
all the stones of the altar as chalkstones that are beaten in sunder, 
the groves and images shall not stand up. 

10 Yet the defenced city shall be desolate, and the habitation 
forsaken, and left like a wilderness: there shall the calf feed, and 
there shall he lie down, and consume the branches thereof. 

11 When the boughs thereof are withered, they shall be broken 
off: the women come, and set them on fire: for it is a people of 
no understanding: therefore he that made them will not have 
mercy on them, and he that formed them will shew them no favour. 

12 And it shall come to pass in that day, that the Lord shat’ 
beat off from the channel of the river unto the stream of Egyp' 

ye shall be gathered one by one, 0 ye children of Israel, 



23 


wap niaarr 
Bppfipi&x ^.5 a-15^7 ixsi ^ipaittfaypn* 
Tp^ahTa tfiaj pra nw rirmri anaapxa 
15-jsiip ’as 933 pat; ana!? 'gap rasa rnp? m 
pn rfiC w?) oaap-s’j mn-ba bm 
fin;?? op dii| aap *vto “na anra •’rrxb vaxi 

s . - .j- vv; viat -J- ut vjv: t r 1 • “s 

fintt? ™pann dpre j-rapx 1 ? tot D'aatf 
irn.xan •ga ^33 na^a nirni : : anax ''rap nm 
•nttfx rp_ nnaa jrraaa ain) x5 'ifrrby -itfx 
K¥i5Di*3 jnssypa’ iaaa mira rinix ntfvr nx-t* 
mxan rnw ^a may 1 ? nixaa rnrr» nrr 
mapi aa^arrPr ypvb aa$a pppi nay pxtp? 
^yn *Tafea? iitf pa rfex-asf :Sriytf rran% wt>o 
iafn-}a iyn prna iypa3 ‘natfa x-ajt pa 
hip ix^a rrorw^a ■a : njwte pa niha 
raatf ppaTixirrinj-ni’ mu :apa *?a nxa 
p5 ip ia^ ia la 1 ? la a : dmfld pnra^na ^aa 

l«TT l>“ TT. J - T T <- J* * |T T a U" * " T T I** •• 2 

TWai naiy wa^ 2dtf •twdePronpsp 
nXi arrax naxnttfx :nn am-Px wp mnx 
jnaty xiax *6i rwanan nxn in^n nnaarr 
p9ip p9 ip 1a 5 ? ia ia^ ia mnnai drprr'm 
matyii mnx wai w ?ra^ d^ "m tty tot 

f=? n^nippai 
T3»i"Tr»36iap»i»i3’ flnrxS cmas-nx rne 

>TT 17" iS I "Si - •* <T w l AT T l “p V (TT 

w w^n 1 lanpa nt’ra n^inuna 'a jmrn 
•:«nsri r^x-nxiapy U7inp"nx wham 

w |-sr i* # ts* #•• v: v: l -:r Jl? v *1: •; 

«xixi maan 

. • * . co' n *3 '»*p»n*a 

-p Pxn^? np-nxrappa np^ s ppx nax-na 
GW 'Tlh D3 ^*^31*33 «D3 *i^X CTCW!7 

_ J.. ••• “it • srlj’S t JT J*.’ -: *-|T 

t'« “>'n» 




23 


HAFTARAH OF VAERA 

13 And it shall come to pass in that day, that the great trumpet 
shall be blown, and they shall come which were ready to perish 
in the land of Assyria, and the outcasts in the land of Egypt, and 
shall worship the Lord in the holy mount at Jerusalem. 


XXVIII. 


1 Woe to the crown of pride, to the drunkards of Ephraim, 
whose glorious beauty is a fading flower, which are on the head 
of the fat valleys of them that are overcome with wine! 

2 Behold, the Lord hath a mighty and strong one, ivhich as a 
tempest of hail and a destroying storm, as a flood of mighty waters 
overflowing, shall cast down to the earth with the hand. 

3 The crown of pride, the drunkards of Ephraim, shall be trod¬ 
den under feet: 

4 And the glorious beauty, which is on the head of the fat 
valley, shall be a fading flower, and as the hasty fruit before the 
summer; which when he that looketh upon it seeth, while it is 
yet in his hand he eateth it up. 

5 In that day shall the Lord of hosts be for a crown of glory, 
and for a diadem of beauty, unto the residue of his people, 

6 And for a spirit of judgment to him that sitteth in judgment, 
and for strength to them that turn the battle to the gate. 

7 But they also have erred through wine, and through strong 
drink are out of the way; the priest and the prophet have erred 
through strong drink, they are swallowed up of wine, they are 
out of the way through strong drink; they err in vision, they 
stumble in judgment. 

8 For all tables are full of vomit and filthiness, so that there is 
no place clean . 

9 Whom shall he teach knowledge? and whom shall he make 
to understand doctrine? them that are weaned from the milk, and 
drawn from the breasts. 

10 For precept must be upon precept, precept upon precept; 
line upon line, line upon line; here a little, and there a little: 

11 For with stammering lips and another tongue will he speak 
to this people. 

12 To whom he said, This is the rest wherewith ye may cause 
the weary to rest; and this is the refreshing: yet they would not 
hear. 

13 But the word of the Lord was unto them precept upon pre¬ 
cept, precept upon precept, line upon line, line upon line; here 
a little, and there a little; that they might go, and fall backward, 
and be broken, and snared, and taken. 


XXIX. 

22 Therefore thus saith the Lord, who redeemed Abraham, con¬ 
cerning the house of Jacob, Jacob shall not now be ashamed, 
neither shall his face now wax pale. 

23 But when he seeth his children, the work of mine hands, in 
the midst of him, they shall sanctify my name, and sanctify the 
Holy One of Jacob, and shall fear the God of Israel. 


HAFTARAH OF VAERA. 

EZEKIEL XXVIII. 25—26. XXIX. 1—21. 

25 Thus saith the Lord God; When I shall have gathered the 
house of Israel from the peoples among whom they are scattered 
and shall be sanctified in them in the sight of the nations theD 
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2? HAFTARAH OF VAERA 

shall they dwell in their land that I have given to my servant 
Jacob. 

26 And they shall dwell safely therein, and shall build houses, 
and plant vineyards; yea, they shall dwell with confidence, when 
I have executed judgments upon all those that despise them round 
about them; and they shall know that I am the Lord their God. 

XXIX. 

1 In the tenth year, in the tenth month , in the twelfth day of 
the month, the word of the Lord came unto me, saying, 

2 Son of man, set thy face against Pharaoh king of Egypt, and 
prophesy against him, and against all Egypt: 

3 Speak, and say, Thus saith the Lord God: Behold, I am against 
thee, Pharaoh king of Egypt, the great dragon that lieth in the 
midst of his rivers, which hath said, My river is mine own, and 
I have made it for myself. 

4 But I will put hooks in thy jaws, and I will cause the fish 
of thy rivers to stick unto thy scales, and I will bring thee up out 
of the midst of thy rivers, and all the fish of thy rivers shall 
stick unto thy scales. 

5 And I will leave thee thrown into the wilderness, thee and 
all the fish of thy rivers: thou shalt fall upon the open fields; thou 
shalt not be brought together, nor gathered: I have given thee for 
meat to the beasts of the field and to the fowls of the heaven. 

6 And all the inhabitants of Egypt shall know that I am the 
Lord because they have been a staff of reed to the house of Israel. 

7 When they took hold of thee by thy hand, thou didst break, 
and rend all their shoulder: and when they leaned upon thee, 
thou brakest, and madest all their loins to be at a stand. 

8 Therefore thus saith the Lord God; Behold, I will bring a 
sword upon thee, and cut off man and beast out of thee. 

9 And the land of Egypt shall be desolate and waste; ana they 
shall know that I am the Lord: because he hath said, The river 
is mine, and I have made it. 

10 Behold, therefore I am against thee, and against thy rivers, 
and I will make the land of Egypt utterly waste and desolate, 
from the tower of Seveneh even unto the border of Ethiopia. 

11 No foot of man shall pass through it, nor foot of beast shall 
pass through i(^ neither shall it be inhabited forty years. 

12 And I will make the land of Egypt desolate in the midst of the 
countries that are desolate, and her cities among the cities that are 
laid waste shall be desolate, forty years: and I will scatter the 
Egyptians among the nations, and will disperse them through the 
countries. 

13 Yet thus saith the Lord God; At the end of forty years will 
I gather the Egyptians from the peoples whither they were scat¬ 
tered; 
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HAFTARAH OF BO 


14 And I will bring again the captivity of Egypt, and will 
cause them to return into the- land of Pathros, into the land of 
their habitation; and they shall be there a base kingdom. 

15 It shall be the basest of the kingdoms; neither shall it exalt 
itself any more above the nations: for I will diminish them, that 
they shall no more rule over the nations. 

16 And it shall be no more the confidence of the house of 
Israel, which bringeth their iniquity to remembrance, when they 
shall look after them: but they shall know that I am the Lord 
God. 

17 And it came to pass in the seven and twentieth year, in the 
first month , in the first day of the month, the word of the Lord 
came unto me, saying, 

18 Son of man, Nebuchadrezzar king of Babylon caused his army 
to serve a great service against Tyrus: every head was made bald, 
and every shoulder was peeled: yet had he no wages, nor his 
army, for Tyrus, for the service that he had served against it: 

19 Therefore thus saith the Lord God; Behold, I will give the 
land of Egypt unto Nebuchadrezzar king of Babylon; and he shall 
take her multitude, and take her spoil, and take her prey; and 
it shall be the wages for his army. 

20 I have given him the land of Egypt as his reward for which 
he served, because they wrought for me, saith the Lord God. 

21 In that day will I cause the horn of the house of Israel 
to bud forth, and I will give thee the opening of the mouth in 
the midst of them: and they shall know that I am the Lord. 


HAFTARAH OF BO. 

JEREMIAH XLVI. 13—28. 

13 The word tlkit the Lord spake to Jeremiah the prophet, how 
Nebuchadrezzar king of Babylon should come and smite the land 
of Egypt. 

14 Declare ye in Egypt, and publish in Migdol, and publish in 
Noph and in Tahpanhes: say ye, Stand fast, and prepare thee; 
for the sword shall devour round about thee. 

15 Why are thy valiant men swept away? they stood not, 
because the Lord did drive them. 

16 He made many to fall, yea, one fell upon another: and they 
said, Arise, and let us go again to our own people, and to the 
land of our nativity, from the oppressing 6word. 

17 They did cry there, Pharaoh king of Egypt is but a noise; 
he hath passed the time appointed. 

18 As I live, saith the King, whose name is the Lord of hosts, 
Surely as Tabor is among the mountains, and as Carmel by the 
sea, so shall he come. 

19 0 thou daughter dwelling in Egypt, make thee equipments of 
e^ile: for Noph shall be waste and desolate without an inhabitant 
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HAFTARAH OF BESHALACH 


20 Egypt is like a very fair heifer, but destruction cometh; it 
cometh out of the north. 

21 Also her hired men are in the midst of her like fatted bul¬ 
locks; for they also are turned back, and are fled away together: 
they did not stand., because the day of their calamity was come 
upon them, and the time of their visitation. 

22 The voice thereof shall go like a serpent; for they shall 
march with an army, and come against her with axes, as hewers 
of wood. 

23 They shall cut down her forest, saith the Lord, though it 
cannot be searched; -because they are more than the grasshoppers, 
and are innumerable. 

24 The daughter of Egypt shall be confounded: she shall be 
delivered into the hand of the people of the north. 

25 The Lord of hosts, the God of Israel, saith; Behold, I will 
punish Amon of No, and Pharaoh, and Egypt, with their gods, and 
their kings; even Pharaoh, and all them that trust in him: 

26 And I will deliver them into the hand of those that seek 
their lives, and into the hand of Nebuchadrezzar king of Baby¬ 
lon, and into the hand of his servants: and afterward it shall 
be inhabited, as in the days of old, saith the Lord. 

27 But fear not thou, 0 my servant Jacob, and be not dismayed 
0 Israel; for, behold, I will save thee from afar off, and thy seed 
from the land of their captivity; and Jacob shall return, and be 
in rest and at ease, and none shall make, him afraid. 

28 Fear thou not, 0 Jacob my servant, saith the Lord: for I am 
with thee; for I will make a full end of all the nations whither 
I have driven thee: but I will not make a full end of thee, but 
correct thee in measure; yet will I not leave thee wholly unpun¬ 
ished. 


HAFTARAH OF BESHALACH. 

JUDGES IV. 4—24. V. 1—31. 

{According to Ashkenazim .) 

4 And Deborah, a prophetess, the wife of Lapidoth, she judged 
Israel at that time. 

5 And she dwelt under the palm tree of Deborah between Ramah 
and Beth-el in mount Ephraim: and the children of Israel came 
up to her for judgment. 

6 And she sent and called Barak the son of Abinoam out of 
Eiedesh-naphtali, and said unto him, Hath not the Lord God of 
Israel commanded, saying , Go and draw toward mount Tabor, and 
tdke with thee ten thousand men of the children of Naphtali and 
of the children of Zebulun? 

7 And I will draw unto thee to the river Kishon Sisera, the 
captain of Jabin’s army, with his chariots and his multitude; and 
I will deliver him into thine hand. 
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HAFTARAH OF BESHALACH 


8 And Barak said unto her, if thou wilt go with me, then I will 
go: but if thou wilt not go with me, then I will not go. 

9 And she said, I will surely go with thee: notwithstanding the 
journey that thou takest shall not he for thine honour; for the 
Lord shall sell Sisera into the hand of a woman. And Deborah 
arose, and went with Barak to Kedesh. 

10 And Barak called Zebulun and Naphtali to Kedesh; and he 
went up with ten thousand men at his feet: and Deborah went up 
with him. 

11 Now Heber the Kenite, which was of the children of Hobab 
the father in law of Moses, had severed himself from the Kenites, 
and pitched his tent unto the plain of Zaanaim, which is by Kedesh. 

12 And they shewed Sisera that Barak the son of Abinoam was 
gone up to mount Tabor. 

13 And Sisera gathered together all his chariots, even nine hun¬ 
dred chariots of iron, and all the people that were with him, from 
Harosheth of the Gentiles unto the river of Kishon. 

, 14 And Deborah said unto Barak, Up; for this is the day in 
which the Lord hath delivered Sisera into thine hand: is not the 
Lord gone out before thee? So Barak went down from mount 
Tabor, and ten thousand men after him. 

15 And the Lord discomfited Sisera, and all his chariots, and all 
his host, with the edge of the sword before Barak; so that Sisera 
lighted down off his chariot, and fled away on his feet. 

16 But Barak pursued after the chariots, and after the host, 
unto Harosheth of the Gentiles: and all the host of Sisera fell upon 
the edge of the sword; and there was not a man left. 

17 But Sisera fled away on his feet to the tent of Jael the 
wife of Heber the Kenite: for there was peace between Jabin the 
king of Hazor and the house of Heber the Kenite. 

18 And Jael went out to meet Sisera, and said unto him, Turn 
in, ray lord, turn in to me; fear not. And when he had turned in 
unto her into the tent, she covered him with a mantle. 

19 And he said unto her. Give me, I pray thee, a little water 
to drink; for I am thirsty. And she opened a bottle of milk, and 
gave him drink, and covered him. 

20 Again he said unto her, Stand in the door of the tent, and 
it shall be, when any man doth come and enquire of thee, and 
say, Is there any man here? that thou shalt say, No. 

21 Then Jael Heber’s wife took a nail of the tent, and took 
an hammer in her hand, and went softly unto him, and smote 
the nail into his temples, and it pierced into the ground: for h© 
was fast asleep and weary. So he died. 

22 And, behold, as Barak pursued Sisera, Jael came ori to mee* 
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him, and said unto him, Come, and I will shew thee the man whom 
thou seekest. And when he came into her tent , behold, Sisera 
lay dead, and the nail was in his temples. 

23 So God subdued on that day Jabin the king of Canaan 
before the children of Israel. 

24 And the hand of the children of Israel prospered, and pre¬ 
vailed against Jabin the king of Canaan, until they had destroyed 
Jabin king of Canaan. 

(Ashkenasim stop here and Sefardim begin.) 

V. 

1 Then sang Deborah and Barak the son of Abincam on that 
day, saying. 

2 For that the leaders in Israel led, and the people willingly 
offered themselves, bless ye the Lord. 

3 Hear, 0 ye kings; give ear, 0 ye princes; I, even I, will sing 
unto the Lord; I will sing praise to the Lord God of Israel. 

4 Lord, when thou wentest out of Seir, when thou marchedst 
out of the field of Edom, the earth trembled, and the heavens 
dropped, the clouds also dropped water. 

5 The mountains melted from before the Lord, even that Sinai 
from before the Lord God of Israel. 

6 In the days of Shamgar the son of Anath, in the days of Jael, 
the highways were unoccupied, and the travellers walked through 
byways. 

7 The rulers ceased in Israel, they ceased, until that I Deborah 
arose, that 1 arose a mother in Israel. 

8 They chose new gods; then was war in the gates: was there a 
shield or spear seen among forty thousand in Israel? 

9 My heart is toward the governors of Israel, that offered them¬ 
selves willingly among the people. Bless ye the Lord. 

10 Speak, ye that ride on white asses, ye that sit in judgment, 
and walk by the way. 

11 Louder than the voice of those who march in rows in the 
places of drawing water, there shall they rehearse the righteous 
acts of the Lord, even the righteous acts of his rule in Israel: then 
shall the people of the Lord go down to the gates. 

12 Awake, awake, Deborah: awake, awake, utter a song: arise, 
Barak, and lead thy captivity captive, thou son of Abinoam. 

13 Then he made him that remaineth have dominion over the 
nobles among the people: the Lord made me have dominion over 
the mighty. 

14 They whose root is out of Ephraim were against Ama lek; 
after thee, Benjamin, among thy people; out of Madhir came down 
governors, and out of Zebulun they that handle the pen of the 
writer. 

15 And the princes of Isaachar were with Deborah; even Issa- 
char, and also Barak: he was sent on foot into the valley. For 
£b«a divisions of Reuben there were great thoughts of heart. 
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HAFTARAE OF YITHRO 


16 Why abodest thou among the sheepfolds, to hear the bleat- 
ings of the flocks? For the divisions of Reuben there were great 
searchings of heart. 

17 Gilead abode beyond Jordan: and why did Dan remain in 
ships? Asher continued on the sea shore, and abode in his 
breaches. 

18 Zebulun and Naphtali were a people that jeoparded their 
lives unto the death in the h'gh places of the field. 

19 The kings came and fought, then fought the kings of Canaan 
in Taanach by the waters of Megiddo; they took no gain of money. 

20 They fought from heaven; the stars in their courses fought 
against Sisera. 

21 The river of Kishon swept them away, that ancient river, 
the river Kishon. O my soul, thou hast trodden along with 
strength. 

22 Then were the horsehoofs broken by the prancings, the 
prancings of their mighty ones. 

23 Curse ye Meroz, said the angel of the Lord, curse ye bitterly 
the inhabitants thereof; because they came not to the help of 
the Lord, to the help of the Lord against the mighty. 

24 Blessed above women shall Jaei the wife of Heber the 
Kenite be, blessed shall she be above women in the tent. 

25 He asked water, and she gave him milk; she brought forth 
butter in a lordly dish. 

26 She put her hand to the nail, and her right hand to the 
workmen’s hammer; and she hammered Sisera, she struck his 
head, yea, she pierced and struck through his temples. 

27 At her feet he bowed, he fell, he lay down: at her feet he 
bowed, he fell: where he bowed, there he fell down dead. 

28 The mother of Sisera looked out at a window, and cried 
through the lattice, Why is his chariot so long in coming? why 
tarry the wheels of his chariots? 


HAFTARAH OF YITHRO. 

ISAIAH VI. 1—13. VII. 1—6. IX. 5—6. 

1 In the year that king Uzziah died I saw also the Lord sitting 
Upon a throne, high and lifted up, and his train filled the temple. 

2 Above him stood tne seraphim: each one had six wings; with 
twain he covered his face, and with twain he covered his feek 
^nd with twain he did flv. 
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HAFTARAH OF YTTHRO 


3 And one cried unto another, and said, Holy, holy, holy, is the 
Lord of hosts: the whole earth is full of his glory. 

4 And the posts of the door moved at the voice of him that 
cried, and the house was filled with smoke. 

5 Then said I, Woe is me! for I am undone; because I am a 
man of unclean lips, and I dwell in the midst of a people of 
unclean lips: for mine eyes have seen the king, the Lord of hosts. 

6 Then flew one of the seraphim unto me, having a live coal 
in his hand, which he had taken with the tongs from off the altar: 

7 And he laid it upon my mouth, and said, Lo, this hath touched 
thy lips; and thine iniquity is taken away, and thy sin purged. 

8 Also I heard the voice of the Lord, saying, Whom shall I 
send, and who will go for us? Then said I, Here am I; send me. 

9 And he said, Go, and tell this people, You do hear, but 
understand not; you do see, but pereeive not. 

10 Make the heart of this people fat, and make their ears 
heavy, and shut their eyes; lest they see with their eyes, and 
hear with their ears, and understand with their hearts and con¬ 
vert, and be healed. 

11 Then said I, Lord, how long? And he answered, Until the 
cities be wasted without inhabitant, and the houses without man, 
and the land be utterly desolate. 

12 And the Lord have removed men far away, and there be a 
great forsaking in the midst of the land. 

13 And should a tenth part remain, it shall again be eaten up; 
yet as a terebinth, and as an oak, whose stock remaineth, when 
they cast their leaves: so shall remain the stock of the holy seed. 

{The Sefardim stop here , the Ashkenasim continue.) 


VII. 


1 And it came to pass in the days of Ahaz the son of Jotham, 
the son of Uzziah, king of Judah, that Rezin the king of Syria, 
and Pekah the son of Remaliah, king of Israel, went up toward 
Jerusalem to war against it, but could not prevail against it. 

2 And it was told the house of David, saying, Syria is encamped 
with Ephraim. And his heart was moved, and the heart of 
bis people, as the trees of the wood are moved with the wind. 

3 Then said the Lord unto Isaiah, Go forth now to meet Ahaz, 
ihou, and Shear-jashub thy son, at the end of the conduit of the 
upper pool in the highway of the fuller’s field; 

4 And say unto him, Take heed, and be quiet; fear not, neither 
be fainthearted for the two tails of these smoking firebrands, for 
the fierce anger of Rezin with Syria, and of the son of Remaliah 
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HAFTARAH OF MISHPATIM 


3 1 


5 Because Syria, Ephraim, and the son of Remaliah, have taken 
evil counsel against thee, saying, 

6 Let us go up against Judah, and vex it, and let us make a 
breach therein for us, and set a king in the midst of it, even the 
son of Tabeal: 


IX. 

5 For unto us a child is born, unto us a son is given: and the 
government is upon his shoulder: and his name shall be called 
Wonderful, Counsellor of the Mighty God, of the Everlasting 
Father, Prince of Peace. 

6 Of the increase of his government and peace there shall be 
no end, upon the throne of David, and upon his kingdom, to order 
it, and to establish it with judgment and with justice from hence¬ 
forth even for ever. The zeal of the Lord of hosts will perform 
this. 


HAFTARAH OF MISHPATIM. 

JEREMIAH XXXIV. 8—22. XXXIII. 25—26. 

(If this should be Sabbath Shekalim the Eaftarah for that day is 
said . .Page 100 for Sefardim and page 101 for Ashkenasim even on 
Roch Chodesh or Mochor Chodesh.) 

8 This is the word that came unto Jeremiah from the Lord, after 
that the king Zedekiah had made a covenant with all the people 
which were at Jerusalem, to proclaim liberty unto them; 

~ 9 That every man should let his manservant, and every man his 
maidservant, being an Hebrew or an Hebrewess, go free; that none 
should serve himself of them, to ivit, of a Jew his brother. 

10 Now when all the princes, and all the people, which had 
entered into the covenant, heard that every one should let his 
manservant, and every one his maidservant, go free, that none 
should serve themselves of them any more, then they obeyed, and 
let them go. 

11 But afterward they turned, and caused the servants and the 
handmaids, whom they had let go free, to return, and brought them 
into subjection for servants and for handmaids.' 

12 Therefore the word of the Lord came to Jeremiah from the 
Lord, saying, 

13 Thus saith the Lord, the God of Israel; I made a covenant 
with your fathers in the day that I brought them forth out of the 
land of Egypt, out of the house of bondmen, saying, 

14 At the end of seven years let ye go every man his brother 
an Hebrew, which hath been sold unto thee; and when he hath 
served thee six years, thou shalt let him go free from thee: but 
your fathers hearkened not unto me, neither inclined their ear. 

15 And ye were now turned, and had done right in my sight, in 
proclaiming liberty every man to his neighbour; and ye had inada 
a covenant before me in the bouse which is called by my name: 
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iiAFTARAH OF TERUMAH 


32 


16 But ye turned and polluted my name, and caused every man 
his servant, and every man his handmaid, whom he had set at 
liberty at their pleasure, to return, and brought them into subjec¬ 
tion, to be unto you for servants and for handmaids. 

17 Therefore thus saith the Lord; Ye have not hearkened unto 
me, in proclaiming liberty, every one to his brother, and every 
man to his neighbour: behold, I proclaim a liberty for you, saith 
the Lord, to the sword, to the pestilence, and to the famine; and 
I will make you a terror unto all the kingdoms of the earth. 

18 And I will give the men that have transgressed my covenant, 
which have not performed the words of the covenant which they 
had made before me, when they cut the calf in twain, and passed 
between the parts thereof, 

19 The princes of Judah, and the princes of Jerusalem, the 
chamberlains, and the priests, and all the people of the land, which 
passed between the parts of the calf; 

20 I will even give them into the hand of their enemies, and 
into the hand of them that seek their life: and their dead bodies 
shall be for meat unto the fowls of the heaven, and to the beasts 
of the earth. 

21 And Zedekiah king of Judah and his princes will I give into 
the hand of their enemies, and into the hand of them that seek 
their life, and into the hand of the king of Babylon’s army, which 
are gone up from you. 

22 Behold, I will command, saith the Lord, and cause them to 
return to this city; and they shall fight against it, and take it, and 
burn it with fire: and I will make the cities of Judah a desolation 
without an inhabitant. 


XXXIII. 

25 Thus saith the Lord; If my covenant be not with day and 
night, and if I have not appointed the ordinances of heaven and 
earth; 

26 Then will I cast away the seed of Jacob, and David my 
servant, so that I will not take any of his seed to be rulers over the 
seed of Abraham, Isaac, and Jacob: for I will cause their captivity 
to return, and have mercy on them. 


HAFTARAH OF TERUMAH. 

I. KINGS Y. 26—32. YI. 1—13. 

26 And the Lord gave Solomon wisdom, as he promised him: 
and there was peace between Hiram and Solomon; and they two 
made a league together. 

27 And king Solomon raised a levy out of all Israel; and the 
levy was thirty thousand men. 

28 And he sent them to Lebanon, ten thousand a month by 
courses: a month they were in Lebanon, and two months at home: 
and Adoniram was over the levy. 

29 And Solomon had threescore and ten thousand that bare 
burdens, and fourscore thousand hewers in the mountains; 
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HAFTARAH OF TERUMAH 


30 Besides the chief of Solomon’s officers which were over the 
work, three thousand and three hundred, which ruled over the 
people that wrought in the work. 

31 And the king commanded, and they quarried great stones, 
costly stones, to lay the foundation of the house with hewed 
stones. 

32 And Solomon’s builders and Hiram’s builders did hew them, 
and the Gibelites: so they prepared timber and stones to build 
the house. 


VL 

1 And it came to pass in the four hundred and eightieth year 
after the children of Israel were come out of the land of Egypt, 
in the fourth year of Solomon’s reign over Israel, in the month 
Ziv, which is the second month, that he began to build the house 
of the Lord. 

2 And the house which king Solomon built for the Lord, the 
length thereof was threescore cubits, and the breadth thereof 
twenty cubits , and the height thereof thirty cubits. 

3 And the porch before the temple of the house, twenty cubits 
was the length thereof, according to the breadth of the house; and 
ten cubits was the breadth thereof before the house. 

4 And for the house he made closed transparent windows. 

5 And against the wall of the house he built a gallery round 
about, against the walls of the house round about, both of the 
temple and of the inner sanctuary: and he made side-chambers 
round about: 

6 The nethermost gallery was five cubits broad, and the middle 
was six cubits broad, and the third was seven cubits broad: 
for without in the wall of the house he made narrowed rests 
round about, that the beams should not be fastened in the walls 
of the house. 

7 And the house, when it was in building, was built of stones 
made ready while quarrying: so that there was neither hammer 
nor ax nor any tool of iron heard in the house, while it was in 
building. 

8 The door for the middle side-chamber was in the right side of 
the house: and they went up with winding stairs into the middle 
chamber , and out of the middle into the third. 

9 So he built the house, and finished it; and covered the house 
with beams and boards of cedar. 

10 And he built the gallery against all the house, five cubits 
high: and they rested on the house with timber of cedar. 

11 And the word of the Lord came to Solomon, saying, 

12 Concerning this house which thou art in building, if thou 
wilt walk in my statutes, and execute my judgments, and keep all 
my commandments to walk in them: then will I perform my word 
with thee, which I spake unto David thy father; 

13 And I will dwell among the children of Israel, and will not 
forsake my people Israel. 



♦ jmn mtDfcrr 
rna 'o Is o'vpbb to '» 5:6 

’afrfnn’fern? ^r??rT9-n^'3»B^p?!|S" 
’’¥* lappr-DS’ sn'Mij-nK vnjs’ qrnwra 

WfW "Bpf w pm n».,«n» 

TTO? tcpt^p ns; aprar’a 

in-ffii-bs-ns noenj qrj#’ ahai nnis jrjn 
**r^*T5P njin ns;: on« vnprrta-nH; 
nairijnn'^ttfis sw lapD war?? ijj 
nm ngg maxa baW? nna , 1 ^ :nsj,jj rnin 
itjp rrria^"bx iibajiatn naxn ^ni na&i 
nnmn-iy’nsn P’D^ JnattSi aa nrhnsn rni 
.Tirana! rm nag arni mss op? mirnivi 
*W ^ niaxransn^np .•nw.jnsn^ 

«rao i-TO «?» jp* vppi 

m-ftr? op» »nS?? BjW b's-ism s jpts 

©W ^ *TO: W] w* ’« SB 1 =^. 

aiam msai r::is as ani mtwi santa ttS 

.1": TAVj* f | "J” t” W . "i» «*,!“. (,* 

vhwbbi a'?n nas nj'pnni .laxrt nnix a^ 

•“febs **»} %» 3s tot’ sctjp-to 

nwij w?»n? TOsn aira rnian nipn tfw 

03 TW.Brfep tr;!?3T^npre; :n^ typifi 

T® W5 1 9 $, 3?$ “?? '?S TO? P’i? m v i? 
JSTS?? .-inn:; taia 

aiso ^afr^Sl nngn ni3? ra-«-?Ki vnrp 
iBi^nsanrf ib? dk nnp^.ninn.MiiniKnxarn 
anpri $d b?hi i WjpS? pina njarr ij^ 
•jistop 03M*n$ iKtsrn nxao? ovari anjr - ^ 
Bi?n -garpn x^jp ^=?: f# w? 

9 W ♦*9*tw«ro .*9 »ww ,»9 rnma .*9 wnrxg 


HAFTARAH OF TETZAYE 


HAFTARAH OF TETZAVE. 

EZEKIEL XLIII. 10—27. 

[(// this should he Sabbath Zechor, the Haftarah for that day is 

said.) 

10 Thou son of man, shew the house to the house of Israel, that 
they may be ashamed of their iniquities: and let them measure 
the pattern. 

11 And if they be ashamed of all that they have done, shew 
them the form of the house, and the fashion thereof, and the 
goings out thereof, and the comings in thereof, and all the forms 
thereof, and all the ordinances thereof, and all the forms thereof, 
and all the laws thereof: and write it in their sight, that they 
may keep the whole form thereof, and all the ordinances thereof, 
and do them. 

12 This is the law of the house; Upon the top of the mountain 
the whole limit thereof round about shall be most holy. Behold, 
this is the law of the house. 

13 And these are the measures of the altar after the cubits: 
The cubit is a cubit and an hand breadth; even the bottom shall be 
a cubit, and the breadth a cubit, and the border thereof by the 
edge thereof round about shall be a span: and this shall be the 
upper surface of the altar. 

14 And from the bottom upon the ground even to the lower 
settle shall be two cubits, and the breadth one cubit: and from 
the lesser settle eeven to the greater settle shall be four cubits, 
and the breadth one cubit. 

15 So the altar shall be four cubits; and from the altar and 
upward shall be four hours. 

16 And the altar shall be twelve cubits long, twelve broad, 
square in the four squares thereof. 

17 And the settle shall be fourteen cubits long and fourteen 
broad in the four squares thereof; and the border about it shall be 
half a cubit; and the bottom thereof shall be a cubit about; and 
his stairs shall look toward the east. 

18 And he said unto me, Son of man, thus saith the Lord God; 
These are the ordinances of the altar in the day when they shall 
make it, to offer burnt offerings thereon, and to sprinkle blood 
thereon. 

19 And thou shalt give to the priests the Levites that be of the 
seed of Zadok, which are near unto me, to minister unto me, 
saith the Lord God, a young bullock for a sin offering. 

20 And thou shalt take of the blood thereof, and put it on the 
four horns of it, and on the four corners of the settle, and upon 
the border round about: thus shalt thou cleanse it and make 
atonement for it. 

21 Thou shalt take the bullock also of the sin offering, and he 
shall burn it in the appointed place of the house, without the 
sanctuary. 

22 And on the second day thou shalt offer a kid of the goats 
without blemish for a sin offering; and they shaiJ cleanse the 
altar, as they did cleanse it with the bullock. 

23 When thou hast made an end of cleansing it, thou shalt offer 
a young bullock without blemish, and a ram out of the flock 
without blemish. 
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HAFTARAH OF KE THISSA 


24 And thou Shalt offer them before the Lord, and the priests 
shall cast salt upon them, and they shall offer them up for a burnt 
offering unto the Lord. 

25 Seven days shalt thou prepare every day a goat for a sin 
offering: they shall also prepare a young bullock, and a ram out 
of the flock, without blemish. 

26 Seven days shall they atone for the altar and purify it; and 
they shall consecrate it. 

27 And when these days are expired, it shall be, that upon the 
eighth day, and so forward, the priests shall make your burnt 
offerings upon the altar, and your peace offerings; and I will 
accept you, saith the Lord God. 


HAFTARAH OF KE THISSA. 

I. KINGS XVIII. 1—39. 

{According to the Ashkenasim.) 

1 And it came to pass after many days, that the word of the 
Lord came to Elijah, in the third year, saying, Go, shew thyself 
unto Ahab; and I will send rain upon the earth. 

2 And Elijah went to shew himself unto Ahab. And there was 
a sore famine in Samaria. 

3 And Ahab called Obadiah, which was governor of his house. 
(Now Obadiah feared the Lord greatly: 

4 For it was so, when Jezebel cut off the prophets of the Lord, 
that Obadiah took an hundred prophets, and hid them by fifty in 
a cave, and fed them with bread and water.) 

5 And Ahab, said unto Obadiah, Go into the land, unto all foun¬ 
tains of water, and unto all brooks: peradventure we may find 
grass to save the horses and mules alive, that we lose not all 
the beasts. 

6 So they divided the land between them to pass throughout it: 
Ahab went one way by himself, and Obadiah went another way 
by himself. 

7 And as Obadiah was in the way, behold, Elijah met him: and 
he knew him, and fell on his face, and said, Art thou my lord 
Elijah? 

8 And he answered him, T am: go tell thy lord, Behold, Elijah 
is here . 

9 And he said, What have I sinned, that thou wouldest deliver 
thy servant into the hand of Ahab, to slay me? 

10 As the Lord thy God liveth, there is no nation or kingdom, 
whither my lord hath not sent to seek thee: and when they said, 
Ee is not there; he took an oath of the kingdom and nation that 
they found thee not. 

11 And now thou sayest, Go, tell thy lord, Behold, Elijah is 
here . 
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HAFTARAH OF KE THISSA 


12 And it shall come to pass, as soon as I am gone from thee, 
that the spirit of the Lord shall carry thee whither I know not; 
and so when I come and tell Ahab, and he cannot find thee, he 
shall slay me: but I thy servant fear the Lord from my youth. 

13 Was it not told my lord what I did when Jezebel slew the 
prophets of the Lord, how I hid an hundred men of the Lord’s 
prophets by fifty in a cave, and fed them with bread and water? 

14 And now thou sayest, Go, tell thy lord, Behold, Elijah is 
here: and he shall slay me. 

15 And Elijah said, As the Lord of hosts liveth, before whom I 
stand, I will surely shew myself unto him to-day, 

16 So Obadiah went to meet Ahab, and told him: and Ahab 
went to meet Elijah. 

17 And it came to pass, when Ahab saw Elijah, that Ahab said 
unto bim, Art thou he that troubleth Israel? 

18 And he answered, I have not troubled Israel; but thou, and 
thy father’s house, in that ye have forsaken the commandments 
of the Lord, and thou hast followed the Baalim. 

19 Now therefore send, and gather to me all Israel unto mount 
Carmel, and the prophets of Baal four hundred and fifty, and the 
prophets of the groves four hundred, which eat at Jezebel’s table. 


(The Sefardim and Italians commence here,) 

20 So Ahab sent unto all the children of Israel, and gathered 
the prophets together unto mount Carmel. 

21 And Elijah came unto all the people, and said, How long halt 
ye between two opinions? if the Lord be God, follow him: 
but if Baal, then follow him. And the people answered him not 
a word. 

22 Then said Elijah unto the people, I, even I only, remain a 
prophet of the Lord; but Baal’s prophets are four hundred and 
fifty men. 

23 Let them therefore give us two bullocks; and let them choose 
one bullock for themselves, and cut it in pieces, and lay it on 
wood, and put no fire under: and I will dress the other bullock, 
and lay it on wood, and put no fire under: 

24 And call ye on the name of your gods, and I will call on 
the name of the Lord: and the God that answereth by fire, let 
him be God. And all the people answered and said, It is well 
spoken. 

25 And Elijah said unto the prophets of Baal, Choose you one 
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bullock for yourselves, and dress it first; for ye are many; and 
call on the name of your gods, but put no fire under . 

26 And they took the bullock which was given them, and they 
dressed it, and called on the name of Baal from morning even 
until noon, saying, 0 Baal, hear us. But there was no voice, nor 
any that answered. And they leaped about the altar which was 
made. 

27 And it came to pass at noon, that Elijah mocked them, and 
said, Cry aloud: for he is a god; either he is talking, or he is 
retiring, or he is in a journey, or peradventure he sleepeth, and 
must be awaked. 

28 And they cried aloud, and cut themselves after their manner 
with knives and lancets, till the blood gushed out upon them. 

29 And it came to pass, when midday was past, and they proph¬ 
esied until the time of the offering of the evening sacrifice, that 
there was neither voice, nor any to answer, nor any attention. 

30 And Elijah said unto all the people, Come near unto me. And 
all the people came near unto him. And he repaired the altar 
of the Lord that was broken down. 

31 And Elijah took twelve stones, according to the number of 
the tribes of the sons of Jacob, unto whom the word of the Lord 
came, saying, Israel shall be thy name: 

32 And with the stones he built an altar in the name of the 
Lord: and he made a trench about the altar, as great as would 
contain two measures of seed. 

33 And he put the wood in order, and cut the bullock in pieces, 
and laid him on the wood, 

34 And he said, Fill four jars with water, and let them pour 
it upon the burnt offering and upon the wood; and he said, Do 
it the second time. And they did it the second time. And he 
said, Do it the third time. And they did it the third time. 

35 And the water ran about the altar; and he filled the trench 
also with water. 

36 And it came to pass at the time of the offering of the eve- 
ning sacrifice, that Elijah the prophet came near, and said, Lord 
God of Abraham, Isaac, and of Israel, let it be known this day 
that thou art God in Israel, and that I am thy servant, and that 
I have done all these things at thy word. 

37 Answer me, 0 Lord, answer me, that this people may know 
that thou art the Lord God, and that thou hast turned their heart 
back again, 

38 Then the fire of the Lord fell, and consumed the burnt sac¬ 
rifice, and the wood, and the stones, and the dust, and licked up 
the water that was in the trench. 

39 And when all the people saw it, they fell on their faces: 
and they said, The Lord, he is the God; the Lord, he is the Goa. 
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HAFTARAH OF YAYAKHEL. 

I. KINGS YII. 13—26. 

{According to the Se far dim.) 

13 And king Solomon sent and fetched Hiram out of Tyre. 

14 He was a widow’s son of the tribe of Naphtali, and his father 
was a man of Tyre, a worker in brass: and he was filled with 
wisdom, and understanding, and cunning to work all works in 
brass. And he came to king Solomon, and wrought all his work. 

15 For he cast two pillars of brass, eighteen cubits was the 
height of one pillar, and a line of twelve cubits did compass about 
the second pillar. 

16 And he made two chapiters of molten brass, to set upon the 
tops of the pillars: the height of the one chapiter was five cubits, 
and the height of the other chapiter was five cubits: 

17 And nets of checker work, and wreaths of chain work, for 
the chapiters which were upon the top of the pillars; seven for 
the one chapiter, and seven for the other chapiter. 

18 And he made the pillars, and two rows of pomegranates 
round about upon the one network, to cover the chapiters that 
were upon the top: and so did he for the other chapiter. 

19 And the chapiters that were upon the top of the pillars were 
of lily work in the porch, four cubits. 

20 And the chapiters upon the two pillars rose also above, near 
the belly which was by the network: and the pomegranates were 
two hundred in rows round about upon the other chapiter. 

21 And he set up the pillars in the porch of the temple: and 
he set up the right pillar, and called the name thereof Jachin: 
and he set up the left pillar, and called the name thereof Boaz. 

22 And upon the top of the pillars was lily work: so was the 
work of the pillars finished. 

23 And he made a molten sea, ten cubits from the one brim to 
the other: it was round all about, and his height was five cubits: 
and a line of thirty cubits did compass it round about. 

24 And under the brim of it round about there were knobs 
compassing it, compassing about the sea, which was ten cubits 
wide: the knobs were in two rows, and were cast in the same 
casting with it. 

25 It stood upon twelve oxen, three looking toward the north, 
Sind three looking toward the west, and three looking toward the 
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HAFTARAH OF VAYAKHEL 


south, and three looking toward the east: and the sea was set 
above upon them, and all their hinder parts were inward. 

26 And it was an hand breadth thick, and the brim thereof was 
wrought like the brim of a cup, with flowers of lilies: it contained 
'‘wo thousand baths. 


HAFTARAH OF VAYAKHEL. 

{According to the Ashkenasim.) 

i(This Haftarah is also said by the Sefardim on Sabbath Pekude.) 

I. KINGS VII. 40—50. 

{If this should be Parshe Shekolim the Haftarah for that day, page 
101, is said by Ashkenasim and page 100 by Sefardim even on Rosh 
Chodesh or on Mochor Chodosh, then this Haftarah is read on 

Parshe Pekude .) 

40 And Hiram made the lavers, and the shovels, and the basins. 
So Hiram made an end of doing all the work that he made to king 
Solomon for the house of the Lord: 

41 The two pillars, and the two howls of the chapiters that 
were on the top of the pillars: and the two networks, to cover the 
two bowls of the chapiters which were upon the top of the pillars; 

42 And four hundred pomegranates for the two networks, even 
two rows of pomegranates for one network, to cover the two bowls 
of the chapiters that were upon the pillars; 

43 And the ten bases, and ten lavers on the bases; 

44 And one sea, and twelve oxen under the sea; 

45 And the pots, and the shovels, and the basins; and all these 
vessels, which Hiram made to king Solomon for the house of the 
Lord, were of bright brass. 

46 In the plain of Jordan did the king cast them, in the clay 
ground between Succoth and Zarethan. 

47 And Solomon left all the vessels unweighed, because they 
were exceeding many: neither was the weight of the brass found 
out. 

48 And Solomon made all the vessels that pertained unto the 
house of the Lord: the altar of gold, and the table whereupon the 
shewbread was , of gold. 

49 And the candle£ticks of pure gold, five on the right side , and 
five on the left, before the inner sanctuary, with the flowers, and 
the lamps, and the tongs of gold, 

50 And the bowls, and the snuffers, and the basins, and the 
spoona and the censers of pure gold; and the hinges both for the 
doors of the inner house, the most holy place , and for the doors 
of the house, to wit , of the temple, of gold. 
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HAFTARAH OF PEKUDE 
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HAFTARAH OF PEKUDE. 

(For this Sabbath the Sefardim read “Vayaas Hiram ” page 39.)’ 

{According to the Ashkenasim.) 

I. KINGS VII. 51. VIII. 1—21. 

51 So was ended all the work that king Solomon made for the 
house of the Lord. And Solomon brought in the things which 
David his father had dedicated; even the silver, and the gold, and 
the vessels, did he put among the treasures of the house of the 
Lord. 


vn. 

1 Then Solomon assembled the elders of Israel, and all the 
heads of the tribes, the chief of the fathers of the children of 
Israel, unto king Solomon in Jerusalem, that they might bring up 
the ark of the covenant of the Lord out of the city of David, 
which is Zion. 

2 And all the men of Israel assembled themselves unto king 
Solomon at the feast in the month Ethanim, which is the seventh 
month. 

3 And all the elders of Israel came, and the priests took up the 
ark. 

4 And they brought up the ark of the Lord, and the taDernacle 
of the congregation, and all the holy vessels that were in the 
tabernacle, even those did the priests and the Levites bring up. 

5 And king Solomon, and all the congregation of Israel, that 
were assembled unto him, were with him before the ark, sacrific¬ 
ing sheep and oxen, that could not be told nor numbered for 
multitude. 

6 And the priests brought in the ark of the covenant of the 
Lord unto his place, into the inner sanctuary of the house, to the 
most holy place, even under the wings of the cherubim. 

7 For the cherubim spread forth their two wings over the 
place of the ark,. and the cherubim covered the ark and the staves 
thereof above. 

8 And they made the staves so long, that the ends of the staves 
were seen out in the holy place before the inner sanctuary, and 
they were not seen without: and there they are unto this day. 

9 There was nothing in the ark save the two tables of stone 
which Moses put there at Horeb, when the Lord made a covenant 
with the children of Israel, when they came out of the land of 
Egypt. 

10 And it came to pass, when the priests were come out of the 
holy place, that the cloud filled the house of the Lord. 

11 So that the priests could not stand to minister because of 
the cloud: for the glory of the Lord had filled the house of the 
Lord. 

12 Then spake Solomon, The Lord said that he would dwell in 
the thick darkness. 

13 I have surely built thee an house to dwell in, a settled place 
for thee to abide in for ever. 
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HAFTARAH OF VAYIKRA 


14 And the king turned his face about, and blessed all the con 
gregation of Israel: (and all the congregation of Israel stood:) 

15 And he said, Blessed be the Lord God of Israel, which spake 
with his mouth unto David my father, and hath with his hand 
fulfilled it, saying, 

16 Since the day that I brought forth my people Israel out of 
Egypt, I chose no city out of all the tribes of Israel to build an 
house, that my name might be therein; but I chose David to be 
over my people Israel. 

17 And it was in the heart of David my father to build an 
house for the name of the Lord God of Israel. 

18 And the Lord said unto David my father, Whereas it was in 
thine heart to build an house unto my name, thou didst well that 
it was in thine heart. 

19 Nevertheless thou shalt not build the house; hut thy son 
that shall come forth out of thy loins, he shall build the house 
unto my name. 

20 And the Lord hath performed his word that he spake, and 
I am risen up in the room of David my father, and sit on the 
throne of Israel, as the Lord promised, and have built an house 
for the name of the Lord God of Israel. 

21 And I have set there a place for the ark, wherein is the 
covenant of the Lord, which he made with our fathers, when he 
brought them out of the land of Egypt. 


HAFTARAH OF VAYIKRA. 

ISAIAH XLIII. 21—28. XLIV. 1—23. 

21 This people have I formed for myself; they shall shew forth 
my praise. 

22 But thou hast not called upon me, 0 Jacob; but thou hast 
been weary of me, 0 Israel. 

23 Thou hast not brought me the small cattle of thy burnt 
offerings; neither hast thou honoured me with thy sacrifices. I 
have not caused thee to serve with an offering, nor wearied thee 
with incense. 

24 Thou hast bought me no sweet cane with money, neither 
hast thou filled me with the fat of thy sacrifices: but thou hast 
made me to serve with thy sins, thou hast wearied me with thine 
iniquities. 

25 I, even I, am he that blotteth out thy transgressions for 
mine own sake, and will not remember thy sins. 

26 Put me in remembrance: let us plead together: declare 
thou, that thou mayest be justified. 

27 Thy first father hath sinned, and thy teachers have trans¬ 
gressed against me. 

28 Therefore I have profaned the princes of the sanctuary, and 
have given Jacob to the curse, and Israel to reproaches. 


XLIV. 


1 Yet now hear, O Jacob my servant; and Israel, whom I have 
chosen: 

2 Thus saith the Lord that made thee, and formed thee from 
the womb, which will help thee; Fear not, 0 Jacob, my servant; 
and thou, Jesurun, whom I have chosen. 

3. For as I will pour water upon him that is thirsty, and floods 
upon the dry ground: I will pour my spirit upon thy seed, and 
t'v blessing upon thine offspring: 



*npn mean 42 

•by iranaa nsn raa inasi is ?pxsxs-by Tirol 
apatoa xnp’ rm nx ntr? nax’ m: a:a-nr 
nax-na :nsa* nxntenDualfivw it anrna 

- I IV -: I" T: • r t, t , r t < s • vs 

3»5nw»r> m n m trc tea ^rra? sre 

<™ «■?!?? we» : ==Tte i* 7¥?sp\i^ 

nxan ntfxi wtixi obiy-py ^aiTa *9 nriy’4 
^i|)y ; aty,* 7 *iKa xbrj innjrHxj hrrannx siaVrbj 
• 9 a nii yx T i nyto nibx tfrr ny nnxi vnanj 
nw-ba DTTam ’inn aba to-nr stitc 
" ir-’a ito’fya^iyT-bai ixnto nan nTnai 
toe vnan-ba ? n : wi T^nb nco baai ?x 
to’ nnr nar aba mranan mthm 

;•• 1 -: :• -:r* t \ > < :I“V ivrjr* • i* # «>• tit: 

inns’ niapaai ansa ^aai nsaa pna tann jnn’ 
pantos nayxi ash-aa inayna nb ^!3 
intya’ nn&o innxri’ p nb craa ty’nn : nan 
trx nnana in&an_’ innxrif ninani J niyspaa 
m*™ Jno'na^ bnxnnxsina 

: w atfai nX y &3 na’-’saai'ryaxn nbxi nnn 
naxi p’ternx sarin ana ripn nya^ anx^ rrm 
:ia^*n 3 an baa vfvs inntrn nx an 9 

, it t : ■ - . .viv Jr v, T s •- .•• - j‘ K- , vist 

ns wr baX’ to rsnny ^x*iaa *p& wen 

c t iv: • •• jt t . : v e •• j : Ij-t • v 

: mx Tpxn Tian nxn naxn crpn^x ya^n 
bbann inntyn ibrn^a’ i^aa^ niry bxb innxBh 
to’Xbi tt xb : nnx nx ’o nb’sn naxn rbx 
-bx ansnxw J ariab ^oTna annn mxna na o 
Tx'iap T^nT nsn naxb niap-X^i nan’xbi ia? 
+vw baxV to hbsxan 1 ? rbnany tox’ n«i 
bnin a*? nax nan sniaax ya bia 9 ntaax ,naain 5 

r )•• v •• jv 1; v 1 {•• ) s v v;iv Jt •• if' 

nan s^n»n» .pna yap .xitt fn , nan ba npj 




42 HAFTARAH OF VAYIKRA 

4 And they shall spring up as among the grass, as willows by 
the water courses. 

5 One shall say, I am the Lord ? s; and another shall call himself 
by the name of Jacob; and another shall subscribe with his hand 
unto the Lord, and surname himself by the name of Israel. 

6 Thus saith the Lord the king of Israel, and his redeemer the 
Lord of hosts; I am the first, and I am the last; and beside me 
there is no God. 

7 And who, as I, shall call, and shall declare it, and set it in 
order for me, since I appointed the ancient people? and the things 
that are coming, and shall come, let them declare. 

8 Fear ye not, neither be afraid: have not I told thee from 
that time, and have declared it? ye are even my witnesses. Is 
there a God beside me? yea, there is no God; I know not any . 

9 They that make a graven image are all of them vanity; and 
their delectable things shall not profit; and they are their own 
witnesses; they see not, nor know; that they may be ashamed. 

10 Who hath formed a god, or molten a graven image that is 
profitable for nothing? 

11 Behold, all his fellows shall be ashamed: and the workmen, 
they are of men: let them all be gathered together, let them stand 
up; they shall fear, they shall be ashamed together. 

12 The smith maketh an axe and worketb it in the coals, and 
fashioneth it with hammers, and worketh it with the strength of 
his arms: yea, he is hungry, and his strength faileth: he drinketh 
no water, and is faint, 

13 The carpenter stretcheth out his rule; he marketh it out 
with a line; he fitteth it with planes, and he marketh it out with 
the compass, and maketh it after the figure of a man, according 
to the beauty of a man; that it may dwell in a house. 

14 He heweth him down cedars, and taketh the cypress and 
the oak, which he strengthened for himself among the trees of 
the forest; he planted an ash, and the rain doth nourish it. 

15 Then shall it be for a man to burn: for he will take there¬ 
of, and warm himself; yea, he kindleth it, and baked bread; yea, 
he maketh a god, and worshipped it; he maketh it a graven 
image, and bowed down thereto. 

16 He burned half thereof in the fire; with half thereof he 
eateth flesh; he roasted roast, and is satisfied: yea, he warmeth 
himself, and saith, Aha, I am warm, I have seen the fire: 

17 And the residue thereof he maketh a god, even his graven 
image: he bowed down unto it, and worshipped it, and prayeth 
unto it, and saith, Deliver me; for thou art my god. 

18 They have not known nor understood: for he hath shut 
their eyes, that they cannot see; and their hearts, that they can¬ 
not understand. 

19 And none considereth in his heart, neither is there knowl¬ 
edge nor understanding to say, I have burned half of it in the 
fire: yea, also I have baked bread upon the coals thereof: I have 
roasted flesh, and eaten it: and shall I make the residue thereof 
an abomination? shall I bow down to a block of wood? 
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43 HAFTARAH OF TZAV 

20 He feedeth on ashes: a deceived heart hath turned him 
aside, that he cannot deliver his soul, nor say, Is there not a lie 
in my right hand? 

21 Remember these, 0 Jacob and Israel; for thou art my 
servant: I have formed thee; thou art my servant: O Israel, thou 
shalt not be forgotten of me. 

22 I have blotted out, as a thick cloud, thy transgressions, and, 
as a cloud, thy sins: return unto me; for I have redeemed thee. 

23 Sing, 0 ye heavens; for the Lord hath done it: shout, ye 
lower parts of the earth: break forth into singing, ye mountains, 
O forest, and every tree therein: for the Lord hath redeemed 
Jacob, and glorified himself in Israel. 

HAFTARAH OF TZAY. 

JEREMIAH VII. 21—34. VIII. 1—3. IX. 22—23. 

21 Thus saith the Lord of hosts, the God of Israel; Add your 
burnt offerings unto your sacrifices, and eat flesh. 

22 For I spake not unto your fathers, nor commanded them in 
the day that I brought them out of the land of Egypt, concerning 
burnt offerings or sacrifices: 

23 But this thing commanded I them, saying, Obey my voice, 
and I will be your God, and ye shall be my people: and walk ye in 
all the ways that I have commanded you, that it may be well unto 
you. 

24 But they hearkened not, nor inclined their ear, but walked 
in the counsels and in the imagination of their evil heart, and 
went backward, and not forward. 

25 Since the day that your fathers came forth out of the land 
of Egypt unto this day I have even sent unto you all my servants 
the prophets, daily rising up early and sending them: 

26 Yet they hearkened not unto me, nor inclined their ear, but 
hardened their neck: they did worse than their lathers. 

27 Therefore thou shalt speak all these words unto them; but 
they will not hearken to thee: thou shalt also call unto them; 
but they will not answer thee. 

28 And thou shalt say unto them, This is a nation that obeyeth 
not the advice of the Lord their God, nor receiveth correction: 
truth is perished, and is cut off from their mouth. 

29 Cut off thine hair, 0 Jerusalem, and cast it away, and take 
up a lamentation on high places; for the Lord hath rejected and 
forsaken the generation of his wrath. 

30 For the children of Judah have done evil in my sight, saith 
the Lord: they have set their abominations in the house which 
is called by my name, to pollute it. 

31 And they have built the high places of Topheth, which is in 
the valley of the son of Hinnom, to burn their sons and their 
daughters in the fire; which I commanded them not, neither cams 
it into my heart. 

32 Therefore, behold, the days come, saith the Lord, that 
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HAFTARAH OF SHEMINi 
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shall no more be called Topheth, nor The valley of the son of Hin- 
nom, but The valley of Slaughter: for they shall bury in Topheth, 
till there be no place. 

33 And the carcases of this people shall be meat for the fowls 
of the heaven, and for the beasts of the earth; and none shall fray 
them away. 

34 Then will I cause to cease from the cities of Judah, and from 
the streets of Jerusalem, the voice of mirth, and the voice of glad¬ 
ness, the voice of the bridegroom, and the voice of the bride: for 
the land shall be desolate. 


VIII. 

1 At that time saith the Lord, they shall bring out the bones 
of the kings cf Judah, and the bones of his princes, and the bones 
of the priests, and the bones of the prophets, and the bones of the 
inhabitants of Jerusalem, out of their graves: 

2 And they shall spread them before the sun, and the moon, 
and all the host of heaven, whom they have loved, and whom they 
have served, and after whom they have walked, and whom they 
have sought, and whom they have worshipped; they shall not be 
gathered, nor be buried; they shall be for dung upon the face of 
the earth. 

3 And death shall be chosen rather than life by all the residue 
of them that remain of this evil family, which remain in all the 
places whither I have driven them, saith the Lord of hosts. 


IX. 


22 Thus saith the Lord, Let not the wise man glory in his wis¬ 
dom, neither let the mighty man glory in his might, let not the 
rich man glory in his riches: 

23 But let him that glorieth glory in this, that he understandeth 
and knoweth me, that I am the Lord which exercise lovingkind¬ 
ness, judgment, and righteousness, in the earth: for in these 
things I delight, saith the Lord 

HAFTARAH OF SHEMINI. 

2 SAMUEL VI. 1—23. VII. 1—17. 

1 Again, David gathered together all the chosen men of Israel, 
thirty thousand. 

2 And David arose, and went with all the people that were with 
him from Baale-judah, to bring up from thence the ark of God, 
whose name is called by the name of the Lord of hosts that dwell- 
eth between the cherubim. 

3 And they set the ark of God upon a new cart, and brought it 
out of the house of Abinadab that was in Gibeah; and Uzzah and 
Ahio, the sons of Abinadab, drave the new cart. 

4 And they brought it out of the house of Abinadab which was 
at Gibeah, accompanying the ark of God: and Ahio went before 
the ark. 
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HAFTARAH OF SHEMINI 


5 And David and all the house of Israel played before the Lord 
on all manner of instruments made of fir wood, even on harps, and 
on psalteries, and on timbrels, and on sistrums, and on cymbals. 

6 And when they came to Nachon’s threshing-floor, Uzzah put 
forth his hand to the ark of God, and took hold of it; for the oxen 
shook it. 

7 And the anger of the Lord was kindled against Uzzah; and 
God smote him there for his error; and there he died by the ark of 
God. 

8 And David was displeased, because the Lord had made a breach 
upon Uzzah: and he called the name of the place Perez-uzzah to 
this day. 

9 And David was afraid of the Lord that day, and said, How shall 
the ark of the Lord come to me? 

10 So David would not remove the ark of the Lord unto him into 
the city of David: but David carried it aside into the house of 
Obed-edom the Gittite. 

11 ^nd the ark of the Lord continued in the house of Obed-edom 
the Gittite three months: and the Lord blessed Obed-edom, and all 
his household. 

12 And it was told king David, saying, The Lord hath blessed 
the house of Obed-edom, and all that pertaineth unto him, because 
of the ark of God. So David went and brought up the ark of God 
from the house of Obed-edom into the city of David with gladness. 

13 And it was so, that when they that bare the ark of the Lord 
had gone six paces, he sacrificed oxen and fatlings. 

14 And David danced before the Lord with all his might; and 
David was girded with a linen ephod. 

15 So David and all the house of Israel brought up the ark of 
the Lord with shouting, and with the sound of the trumpet. 

16 And as the ark of the Lord came into the city of David, 
Michal Saul’s daughter looked through a window, and saw king 
David leaping and dancing before the Lord, and she despised him 
in her heart. 

17 And they brought in the ark of the Lord, and set it in his 
place, in the midst of the tabernacle that David had pitched for it: 
and David offered burnt offerings and peace offerings before the 
Lord. 

18 And as soon as David had made an end of offering burnt offer¬ 
ings and peace offerings, he blessed the people in the name of the 
Lord of hosts. 

19 And he dealt among all the people even among the whoJe 
multitude of Israel, as well to the women as men, to every one a 
cake of bread, and a good piece of flesh , and a flagon of wine. So 
aU the people departed every one to his house. 

(Fhe Sefardim end here and continue 16, 17 Page 47.). 

20 Then David returned to bless his household. And Michal the 
daughter of Saul came out to meet David, and said, How glorious 
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HAFTARAH OF SHEMINI 


was the king of Israel to-day, who uncovered himself to-day in 
the eyes of the handmaids of his servants, as one of the vain fellows 
shamelessly uncovereth himself I 

21 And David said unto Michal, It was before the Lord, which 
chose me before thy father, and before all his house, to appoint me 
ruler over the people of the Lord, over Israel; therefore will I play 
before the Lord. 

22 And I will yet be more vile than thus, and will be base in 
mine own sight; and of the maidservants which thou hast spoken 
of, of them shall I be had in honour. 

23 Therefore Michal the daughter of Saul had no child unto the 
day of her death. 


YII 

1 And it came to pass, when the king sat in his house, and the 
Lord had given him rest round about from all his enemies; 

2 That the king said unto Nathan the prophet. See now, I dwell 
in. au house of cedar, but the ark of God dwelleth within a cur¬ 
tain-tent. 

3 And Nathan said to the king, Go, do all that is in thine heart; 
for the Lord is with thee. 

{Italians end here.) 

4 And it came to pass that night, that the word of the Lord 
came unto Nathan, saying. 

5 Go and tell my servant David, Thus saith the Lord, Shalt thou 
build me an house for me to dwell in? 

6 For I have not dwelt in an house since the time that I 
brought up the children of Israel out of Egypt, even to this day, 
but have walked in a tent and in a tabernacle. 

7 In all the places wherein I have walked with all the children 
of Israel spake I a word with any of the tribes of Israel, whom I 
commanded to feed my people Israel, saying, Why build ye not 
me an house of cedar? 

8 Now therefore so shalt thou say unto my servant David, Thus 
saith the Lord of hosts, I took thee from the sheepcote, from fol¬ 
lowing the sheep, to be ruler over my people, over Israel; 

9 And I was with thee whithersoever thou wentest, and have cut 
off all thine enemies out of thy sight, and have made thee a great 
name, like unto the name of the great men that are in the earth. 

10 Moreover I will appoint a place for my people Israel, and will 
plant them, that they may dwell in a place of their own, and move 
no more; neither shall the children of wickedness afflict them any 
more, as beforetime. 

11 And as since the time that I commanded judges to be over 
my people Israel, and have caused thee to rest from ail thine 
enemies. Also the Lord telleth thee that he will make thee an 
house. 
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HAFTARAH OF TAZRIA 


12 And when thy days be fulfilled, and thou shalt sleep' with thy 
fathers, I will set up thy seed after thee, which shall proceed out 
of thy bowels, and I will establish his kingdom. 

13 He shall build an house for my name, and I will establish the 
throne of his kingdom for ever. 

14 I will be his father, and he shall be my son. If he commit 
iniquity, I will chasten him with the rod of men, and with the 
Stripes of the children of men; 

15 But my mercy shall not depart away from him, as I took it 
from Saul, whom I put away before thee. 

16 And thine house and thy kingdom shall be established for 
ever before thee: thy throne shall he established for ever. 

17 According to all these words, and according to all this vision, 
so did Nathan speak unto David. 


HAFTARAH OF TAZRIA. 

(When Tazria is read alone.) 

(When it is read together with Mezorah the Haftarah begins 

page 49.) 

2 KINGS IV. 42—44. V. 1—19. 

42 And there came a man from Baal-shalisha, and brought the 
man of God bread of the firstfruits, twenty loaves of barley, and 
full ears of corn in his bag. And he said, Give unto the people, 
that they may eat. 

43 And his servitor said, What, should I set this before an hun¬ 
dred men? He said again, Give the people, that they may eat 
for thus saith the Lord, They shall eat, and shall leave thereof . 

44 So he set it before them, and they did eat, and left thereof 
according to the word of the Lord. 

Y. 

1 Now Naaman, vcaptain of the host of the king of Syria, was a 
great man with his master, and honourable, because by him the 
Lord had given deliverance unto Syria: he was also a mighty man 
in valour, but he was a leper. 

2 And the Syrians had gone out by companies, and had brought 
away captive out of the land of Israel a little maid; and she 
waited on Naaman’s wife. 

3 Aiid she said unto her mistress, Would God my lord were 
with the prophet that is in Samaria! for he would recover him of 
his leprosy. 

4 And one went in, and told his lord, saying, Thus and thus 
said the maid that is of the land of Israel. 

5 And the king of Syria said, Go to, go, and I will send a letter 
unto the king of Israel. And he departed, and took with him ten 
talents of silver, and six thousand pieces of gold, and ten changes 
of raiment. 

6 Aqd he bro.ught. the letter to the king of Israel, saying, Now 
when this letter,is^coiue unto thee, behold, I< have .therewith sent 
N&ainan my servant to thee, that thou mayest recover him of his 
leprosy; 

7 And it came to pass, when the king of Israel had read the 
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48 HAFTARAK OF TAZRIA 

letter, that he rent his clothes, and said, Am I God, to kill and to 
make alive, that this man doth send unto me to recover a man of 
his leprosy? wherefore consider, I pray you, and see how he 
seeketh a quarrel against me. 

8 And it was so, when Elisha the man of God had heard that 
the king of Israel had rent his clothes, that he sent to the king, 
saying, Wherefore hast thou rent thy clothes? let him come now 
to me, and he shall know that there is a prophet in Israel. 

9 So Naaman came with his horses and with his chariot, and 
stood at the door of the house of Elisha. 

10 And Elisha sent a messenger unto him, saying, Go and wash 
in Jordan seven times, and thy flesh shall come again to thee, and 
thou shalt be clean. 

11 But Naaman was wroth, and went away, and said, Behold, 
I thought, He will surely come out to me, and stand, and call on 
the name of the Lord his God, and wave his hand over the place, 
and recover the leper. 

12 Are not Abana and Pharpar, rivers of Damascus, better than 
all the waters of Israel? may I not wash in them, and be clean? 
So he turned and went away in a rage. 

13 And his servants came near, and spake unto him, and said, 
My father, if the prophet had bid thee do some great thing, 
wouldest thou not have done it? how much rather then, when he 
saith to thee, Wash, and be clean? 

14 Then went he down, and dipped himself seven times in 
Jordan, according to the saying of the man of God: and his flesh 
came again like unto the flesh of a little child, and he was clean. 

15 And he returned to the man of God, he and all his company, 
and came, and stood before him: and he said, Behold, now I know 
that there is no God in all the earth, but in Israel: now there¬ 
fore, I pray thee, take a present of thy servant, 

16 But he said, As the Lord liveth, before whom I stand, I will 
receive none. And he urged him to take it; but he refused. 

17 And Naaman said, Shall there not then, I pray thee, be given 
to thy servant two mules’ burden of earth? for thy servant will 
henceforth offer neither burnt offering nor sacrifice unto other 
gods, but unto the Lord. 

18 In this thing the Lord pardon thy servant, that when my 
master goeth into the house of Rimmon to worship there, and 
he leaneth on my hand, and I bow myself in the house of Rimmon: 
when I bow down myself in the house of Rimmon, the Lord par¬ 
don thy servant in this thing. 

*i9 And he said unto him Go in peace. So he departed from him 
some way. 
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3 And there were four leprous men at the entering in of the 
gate: and they said one to another, Why sit we here until we die? 

4 If we say, We will enter into the city, then the famine is in 
the city, and we shall die there: and if we sit still here, we die 
also. Now therefore come, and let us fall unto the host of the 
Syrians: if they save us alive, we shall live; and if they kill us, 
.we shall but die. 

5 And they rose up in the twilight, to go unto the camp of the 
Syrians: and when they were come to the uttermost part of the 
camp of Syria, behold, there was no man there. 

6 For the Lord had made the host of the Syrians to hear a 
noise of chariots, and a noise of horses, even the noise of a great 
host: and they said one to another, Lo, the king of Israel hath 
hired against us the kings of the Hittites, and the kings of the 
Egyptians, to come upon us. 

7 Wherefore they arose and fled in the twilight, and left their 
tents, and their horses, and their asses, even the camp as it was , 
and fled for their life. 

8 And when these lepers came to the uttermost part of the 
camp, they went into one tent, and did eat and drink, and carried 
thence silver, and gold, and raiment, and went and hid it; and 
came again, and entered into another tent, and carried thence also 
and went and hid it 

9 Then they said one to another, We do not well: this day is 
a day of good tidings, and we hold our peace: if we tarry till the 
morning light, punishment will overtake us: now therefore 
come, that we may go and tell the king’s household. 

10 So they came and called unto the porters of the city: and 
they told them, saying, We came to the camp of the Syrians, and, 
behold, there was no man there, neither voice of man, but horses 
tied, and asses tied, and the tents as they were . 

11 And he called the porters; and they told it to the king’s house 
within. 

12 And the king arose in the night, and said unto his servants, 
I will now shew you what the Syrians have done to us. They 
know that we be hungry; therefore are they gone out of the camp 
to hide themselves in the field, saying, When they come out of 
the city, we shall catch them alive, and get into the city. 

13 And one of his servants answered and said, Let some take, 
I pray thee, five of the horses that remain, which are left in the 
eity, (behold, they are as all the multitude of Israel that are lef? 
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HAFTARAH OF AGHARAY MOTH 


in it: behold, i say , they are even as all the multitude of Israel 
that are consumed:) and let us send and see. 

14 They took therefore two chariots with horses; and the king 
sent after the host of the Syrians, saying, Go and see. 

15 And they went after them unto Jordan: and, lo, all the way 
was full of garments and vessels, which the Syrians had cast away 
in their haste. And the messengers returned, and told the king. 

16 And the people went out, and spoiled the tents of the Syrians. 
So a measure of fine flour was sold for a shekel, and two measures 
of barley for a shekel, according to the word of the Lord. 

17 And the king appointed the lord on whose hand he leaned 
to have the charge of the gate: and the people trode upon him 
in the gate, and he died, as the man of God had said, who spake 
when the king came down to him. 

18 And it came to pass as the man of God had spoken to the 
king, saying, Two measures of barley for a shekel, and a measure 
of fine flour for a shekel, shall be to-morrow about this time in 
the gate of Samaria: 

19 And that lord answered the man of God, and said, Now, 
behold, if the Lord should make windows in heaven, might such a 
thing be? And he said, Behold, thou shalt see it with thine eyes, 
but shalt not eat thereof. 

20 And so it fell out unto him: for the people trode upon him 
in the gate, and he died. 

HAFTARAH OF ACHARAY MOTH. 

(In some congregations the next Haftarah is recited instead while 
this Haftarah is recited on Par she Kedoshim.) 

EZEKIEL XXII. 1—19. 

1 Moreover the word of the Lord came unto me, saying, 

2 Now, thou son of man, wilt thou judge, wilt thou judge the 
bloody city? yea, thou shalt shew her all her abominations. 

3 Then say thou, Thus saith the Lord God, The city sheddeth 
blood in the midst of it, that her time may come, and maketh 
idols against herself to defile herself . 

4 Thou art become guilty in thy blood that thou hast shed; 
and hast defiled thyself in thine idols which thou hast made; 
and thou hast caused thy days to draw near, and are come even 
unto thy years: therefore have I made thee a reproach unto the 
nations, and a mocking to all countries. 

5 Those that be near, and those that be far from thee, shaK 
mock thee, 0 thou impure of name, and full of confusion. 
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HAFTARAH OF KEDOSHIM 


6 Behold, the princes of Israel, every one were in thee to their 
power to shed blood. 

7 In thee have they esteemed light father and mother; in the 
midst of thee have they dealt by oppression with the stranger: 
in thee have they vexed the fatherless and the widow. 

8 Thou hast despised mine holy things, and hast violated my 
sabbaths. 

9 In thee are men that carry tales to shed blood: and in thee 
they eat upon the mountains: in the midst of thee they commit 
lewdness. 

10 In thee have they discovered their fathers’ nakedness: in 
thee have they humbled her that was set apart for pollution. 

11 And one hath committed abomination with his neighbour’s 
wife; and another hath lewdly defiled his daughter in law; and 
another in thee hath humbled his sister, his father’s daughter. 

12 In thee have they taken gifts to shed blood; thou hast taken 
usury and increase, and thou hast greedily gained of thy neigh¬ 
bours by extortion, and hast forgotten me, saith the Lord God. 

13 Behold, therefore I have smitten mine hand at thy dishonest 
gain which thou hast made, and at thy blood which hath been 
in the midst of thee. 

14 Can thine heart endure, or can thine hands be strong, in 
the days that I shall deal with thee? I the Lord have spoken it, 
and will do it 

15 And I will scatter thee among the nations, and disperse thee 
in the countries, and will consume thy filthiness out of thee. 

16 And thou shalt be profaned in thyself in the sight of the 
nations, and thou shalt know that I am the Lord. 

{Sefardim end here. The Ashkenasim continue .) 

17 And the word of the Lord came unto me, saying, 

18 Son of man, the house of Israel is to me become dross: all 
they are brass, and tin, and iron, and lead, in the midst of the 
furnace; they are even the dross of silver. 

19 Therefore thus saith the Lord God; Because ye are all 
become dross, behold, therefore, I will gather you into the midst of 
Jerusalem. 


HAFTARAH OF KEDOSHIM. 

{According to the Ashkenasim .) 

{In some congregations the previous Haftarah is recited here white 
this Haftarah is recited on Parshe Aharay Moth.) 

AMOS IX. 7—15. 

7 Are ye not as children of the Ethiopians unto me, 0 children 
of Israel? saith the Lord. Have not I brought up Israel out of 
the land of Egypt? and the Philistines from Caphtor, and the 
Syrians from Kir? 

8 Behold, the eyes of the Lord God are upon the sinful king¬ 
dom, and I will destroy it from off the face of the earth; saving 
that I will not utterly destroy the house of Jacob, saith the Lord, 
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HAFTARAH OF KEDOSHIM 


9 For, lo, I will command, and I will sift the house of Israel 
among all nations, like as corn is sifted in a sieve, yet shall not 
the least grain fall upon the earth. 

10 All the sinners of my people shall die by the sword, which 
say, The evil shall not overtake nor prevent us. 

11 In that day will I raise up the tabernacle of David that is 
fallen, and close up the breaches thereof; and I will raise up his 
ruins, and I will build it as in the days of old: 

12 That they may possess the remnant of Edom, and of all the 
heathen, which are called by my name, saith the Lord that doeth 
this. 

13 Behold, the days come, saith the Lord, that the plowman 
shall overtake the reaper, and the treader of grapes him that 
soweth seed; and the mountains shall drop sweet wine, and all the 
hills shall melt. 

14 And I will bring again the captivity of my people of Israel, 
and they shall build the waste cities, and inhabit them; and they 
shall plant vineyards, and drink the wine thereof; they shall also 
make gardens, and eat the fruit of them. 

15 And I will plant them upon their land, and they shall no 
more be pulled up out of their land which I have given them, 
saith the Lord thy God. 

HAFTARAH OF KEDOSHIM. 

{According to the Sefardim and Italians .) 

EZEKIEL XX. 1—20. 

1 And it came to pass in the seventh year, in the fifth month , 
the tenth day of the month, that certain of the elders of Israel 
came to enquire of the Lord, and sat before me. 

{The Sefardim commence here.) 

2 Then came the word of the Lord unto me, saying, 

3 Son of man, speak unto the elders of Israel, and say unto 
them. Thus saith the Lord God; Are ye come to enquire of me? 
As I live, saith the Lord God, I will not be enquired of by you. 

4 Wilt thou judge them, son of man, wilt thou judge them ? 
cause them to know the abominations of their fathers: 

5 And say unto them, Thus saith the Lord God; In the day 
when I chose Israel, and lifted up mine hand unto the seed of 
the house of Jacob, and made myself known unto them in the land 
of Egypt, when I lifted up mine hand unto them, saying, I am 
the Lord your God; 

6 In the day that I lifted up mine hand unto them, to bring 
them forth of the land of Egypt into a land that I had spied out for 
them, flowing with milk and honey, which is the glory of alt 
lauds: 
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HAFTARAH OF EMOR 


7 Then said I unto them, Cast ye away. every man the abomina* 
tions of his eyes, and defile not yourselves with the idols of Egypt: 

I am the Lord your God. 

8 But they rebelled against me, and would not hearken unto 
me: they did not every man cast away the abominations of their 
eyes, neither did they forsake the idols of Egypt: then I said, 

I will pour out my fury upon them, to accomplish my anger 
against them in the midst of the land of Egypt. 

9 But I wrought for my name’s sake, that it should not be 
profaned before the nations, among whom they were, in whose 
sight I made myself known unto Ihem, in bringing them forth 
out of the land of Egypt. 

10 Wherefore I caused them to go forth out of the land of 
Egypt, and brought them into the wilderness. 

11 And I gave them my statutes, and shewed them my judg¬ 
ments, which if a man do, he shall even live in them. 

12 Moreover also I gave them my sabbaths, to be a sign between 
me and them, that they might know that I am the Lord that 
sanctify them. 

13 But the house of Israel rebelled against me in the wilder¬ 
ness: they walked not in my statutes, and they despised my 
judgments, which if a man do, he shall even live in them; and 
my sabbaths they greatly violated; then I said, I would pour out 
my fury upon them in the wilderness, to consume them. 

14 But I wrought for my name’s sake, that it should not be 
profaned before the nations, in whose sight I brought them out. 

15 Yet also I lifed up my hand unto them in the wilderness, 
that I would not bring them into the land which I had given 
them, flowing with milk and honey, which is the glory of aJi 
lands; 

16 Because they despised my judgments, and walked not in my 
statutes, but violated my sabbaths: for their heart went after 
their idols. 

17 Nevertheless mine eye spared them from destroying them, 
neither did I make an end of them in the wilderness. 

18 But I said unto their children in the wilderness, Walk ye 
not in the statutes of your fathers, neither observe their judg¬ 
ments, nor defile yourselves with their idols: 

19 I am the Lord your God; walk in my statutes, and keep my 
judgments, and do them; 

20 And hallow my sabbaths; and they shall be a sign between 
me and you, that ye may know that I am the Lord your God. 

HAFTARAH OF EMOR. 

EZEKIEL XLIY. 15—31. 

15 But the priests the Levites, the sons of Zadok, that kept thfr 
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HAFTARAH OF EMOR 


charge of my sanctuary when the children of Israel went astray 
from me, they shall come near to me to minister unto me, and 
they shall stand before me to offer unto me the fat and the blood, 
saith the Lord God: 

16 They shall enter into my sanctuary, and they shall come 
near to my table, to minister unto me, and they shall keep my 
charge. 

17 And it shall come to pass, that when they enter in at the 
gates of the inner court, they shall he clothed with linen gar¬ 
ments; and no wool shall come upon them, whiles they minister 
in the gates of the inner court, and within. 

18 They shall have linen bonnets upon their heads, and shall 
have linen breeches upon their loins; they shall not gird them¬ 
selves with any thing that causeth sweat. 

19 And when they go forth into the outer court, even into the 
outer court to the people, they shall put off their garments 
wherein they minister, and lay them in the holy chambers, and 
they shall put on other garments; and they shall not sanctify the 
people with their garments. 

20 Neither shall they shave their heads, nor suffer their locks 
to grow long; they shall only poll their heads. 

21 Neither shall any priest drink wine, when they enter into 
the inner court. 

22 Neither shall they take for their wives a widow, nor her 
that is put away: but they shall take maidens of the seed of the 
house of Israel, or a widow that is the widow of a priest. 

23 And they shall teach my people the difference between the 
holy and profane, and cause them to discern between the unclean 
and the clean. 

24 And in controversy they shall stand in judgment; and they 
shall judge it according to my judgments: and they shall keep my 
laws and my statutes in all my appointed times; and they shall 
hallow my sabbaths. 

25 And they shall come at no dead person to defile themselves: 
but for father, or for mother, or for son, or for daughter, for 
brother, or for sister that hath had no husband, they may defile 
themselves. 

26 And after he is cleansed, they shall reckon unto him seven 
days. 

27 And in the day that he goeth into the sanctuary, unto the 
inner court, to minister in the sanctuary, he shall offer his sin 
offering, saith the Lord God. 

28 And it shall be unto them for an inheritance: I am their 
inheritance: and ye shall give them no possession in Israel: I am 
their possession. 

29 They shall eat the meat offering, and the sin offering, and 
the trespass offering; and every dedicated thing in Israel shall be 
theirs. 

30 And the first of all the firstfruits of all things, and every 
oblation of all, of every sort of your oblations, shall be for the 
priests: ye shall also give unto the priest the first of your dough, 
that he may cause the blessing to rest in thine house. 
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HAFTARAH OF BEHAR SINAI 


31 The priests shall not eat of any thing that is dead of itself, 
or torn, whether it be fowl or beast. 

HAFTARAH OF BEHAR SINAI. 

{When the Parsheoth are separated.) 

JEREMIAH XXXII. 6—27. 

6 And Jeremiah said, The word of the Lord came unto me, say* 
ing, 

7 Behold Hanamel the son of the Shallum thine uncle shall come 
unto thee, saying, Buy thee my field that is in Anathoth: for the 
right of redemption is thine to buy it. 

8 So Hanamel mine uncle’s son came to me in the court of the 
prison according to the word of the Lord, and said unto me, Buy 
my field, I pray thee, that is in Anathoth, which is in the country 
of Benjamin: for the right of inheritance is thine, and the redemp¬ 
tion is thine; buy it for thyself. Then I knew that this was the 
word of the Lord. 

9 And I bought the field of Hanamel my uncle’s son, that was 
in Anathoth, and weighed him the money, even seventeen shekels 
of silver. 

10 And I inscribed in a deed, and sealed it, and took witnesses, 
and weighed him the money in the balances. 

11 So I took the deed of the purchase, both that which was 
sealed according to the law and custom, and that which was open: 

12 And I gave the deed of the purchase unto Baruch the son of 
Neriah, the son of Mahseiah, in the sight of Hanamel mine uncle’s 
son , and in the presence of the witnesses that subscribed the deed 
of the purchase, before all the Jews that sat in the court of the 
prison. 

13 And I charged Baruch before them, saying, 

14 Thus saith the Lord of hosts, the God of Israel; Take these 
deeds, this deed of the purchase, both which is sealed, and this 
deed which is open; and put them in an earthen vessel, that they 
may continue many days. 

15 For thus saith the Lord of hosts, the God of Israel; Houses 
and fields and vineyards shall be bought again in this land. 

16 Now when I had delivered the deed of the purchase unto 
Baruch the son of Neriah, I prayed unto the Lord, saying, 

17 Ah Lord God! behold, thou hast made the heaven and the 
earth by thy great power and stretched out arm, and there is 
nothing too hard for thee: 

18 Thou shewest lovingkindness unto thousands, and recom¬ 
penses! the iniquity of the fathers into the bosom of their children 
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56 HAFTARAH OF BECHUKOTHAI 

after them: the great, the mighty God, the Lord of hosts, is his 
name, 

19 Great in counsel, and mighty in work: for thine eyes are 
open upon all the ways of the sons of men: to give every one 
according to his ways, and according to the fruit of his doings: 

20 Which hast set signs and wonders in the land of Egypt, even 
unto this day, and in Israel, and among other men; and hast made 
thee a name, as at this day; 

21 And hast brought forth thy people Israel out of the land of 
Egypt with signs, and with wonders, and with a strong hand, and 
with a stretched out arm, and with great terror; 

22 And hast given them this land, which thou didst swear to 
their fathers to give them, a land flowing with milk and honey. 

{Many congregations end here.) 

23 And they came in, and possessed it; but they obeyed not thy 
voice, neither walked in thy law; they have done nothing of all 
that thou commandest them to do: therefore thou hast caused 
all this evil to come upon them: 

24 Behold the mounts, they are come unto the city to take it; 
and the city is given into the hand of the Chaldeans, that fight 
against it, because of the sword, and of the famine, and of the 
pestilence: and what thou hast spoken is come to pass; and, behold, 
thou seest it 

25 And thou hast said unto me, 0 Lord God, Buy thee the field 
for money, and take witnesses; for the city is given into the hand 
of the Chaldeans. 

26 Then came the word of the Lord unto Jeremiah, saying, 

27 Behold, I am the Lord, the God of all flesh: is there any 
thing too hard for me? 

HAFTARAH OF BECHUKOTHAI. 

JEREMIAH XVI. 19—21. XVII. 1—14. 

19 0 Lord, my strength, and my fortress, and my refuge in the 
day of affliction, the nations shall come unto thee from the ends 
of the earth, and shall say, Surely our fathers have inherited lies, 
vanity, and things wherein there is no profit. 

20 Shall a man make gods unto himself, and they are no gods? 

21 Therefore, behold, I will this once cause them to know, I 
will cause them to know mine hand and my might; and they shall 
know that my name is The Lord. 

XVII. 

1 The sin of Judah is written with a pen of iron, and with the 
point of a diamond: it is graven upon the table of their heart, and 
upon the horns of your altars; 
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2 Whilst their children remember the^r altars and their groves 
by the green trees upon the high hills. 

3 0 my mountain in the field, I will give thy substance and all 
ttiy treasures to the spoil, and thy high places for sin, throughout 
all thy borders. 

4 And thou, even thyself, shalt discontinue from thine heritage 
that I gave thee; and I will cause thee to serve thine enemies in 
the land which thou knowest not: for ye have kindled a fire in 
mine anger, which shall burn for ever. 

5 Thus saith the Lord; Cursed be the man that trusteth in man, 
and maketh flesh his arm, and whose heart departeth from the 
Lord. 

6 For he shall be like the heath in the desert, and shall not see 
when good cometh; but shall inhabit the parched places in the 
wilderness, in a salt land and not inhabited. 

7 Blessed is the man that trusteth in the Lord, and whose hope 
the Lord is. 

8 For he shall be as a tree planted by the waters, and that 
spreadeth out her roots by the river, and shall not see when heat 
cometh, but her leaf shall be green; and shall not be careful in 
the year of drought, neither shall cease from yielding fruit. 

9 The heart is deceitful above all things , and desperately sick: 
Who can know it? 

10 I the Lord search the heart, I try the reins, even to give 
every man according to his ways, and according to the fruit of 
his doings. 

11 As the partridge sitteth on eggs , and hatcheth ihern not; so 
he that getteth riches, and not by right, shall leave them in the 
midst of his days, and at his end shall be a fool. 

12 A glorious high throne from the beginning is the place of our 
sanctuary. 

13 0 Lord, the hope of Israel, all that forsake thee shall be 
ashamed, and they that depart from me shall be written in the 
earth, because they have forsaken the Lord, the fountain of living 
waters. 

14 Heal me, 0 Lord, and I shall be healed; save me, and I shall 
be saved: for thou art my praise. 


HAFTARAH OF BAMIDBAR. 

HOSEA II. 1—22. 

1 Yet the number of the children of Israel shall be as the sand 
of the sea, which cannot be measured nor numbered; and it shall 
com 3 to pass, that in the place where it was said unto them, Ye 
are not my people, there it shall be said unto them, Ye are the 
sons of the living God. 

2 Then shall the children of Judah and the children of Israel 
be gathered together, and appoint themselves one head, and they 
shall come up out of the land, for great shall be the day of Jezreel. 

3 Say ye unto your brethren, Ammi; and to your sisters, Ru- 
haniah. 
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2 Whilst their children remember the^r altars and their groves 
by the green trees upon the high hills. 

3 0 my mountain in the field, I will give thy substance and all 
thy treasures to the spoil, and thy high places for sin, throughout 
all thy borders. 

4 And thou, even thyself, shalt discontinue from thine heritage 
that I gave thee; and I will cause thee to serve thine enemies in 
the land which thou knowest not: for ye have kindled a fire in 
mine anger, which shall burn for ever. 

5 Thus saith the Lord; Cursed be the man that trusteth in man, 
and maketh flesh his arm, and whose heart departeth from the 
Lord. 

6 For he shall be like the heath in the desert, and shall not see 
when good cometh; but shall inhabit the parched places in the 
wilderness, in a salt land and not inhabited. 

7 Blessed is the man that trusteth in the Lord, and whose hope 
the Lord is. 

8 For he shall be as a tree planted by the waters, and that 
spreadeth out her roots by the river, and shall not see when heat 
cometh, but her leaf shall be green; and shall not be careful in 
the year of drought, neither shall cease from yielding fruit. 

9 The heart is deceitful above all things , and desperately sick: 
Who can* know it? 

10 T the Lord search the heart, 1 try the reins, even to give 
every man according to his ways, and according to the fruit of 
his doings. 

11 As the partridge sitteth on eggs , and hatcheth ihem not; so 
he that getteth riches, and not by right, shall leave them in the 
midst of his days, and at his end shall be a fool. 

12 A glorious high throne from the beginning is the place of our 
sanctuary. 

13 0 Lord, the hope of Israel, all that forsake thee shall he 
ashamed, cmrf they that depart from me shall be written in the 
earth, because they have forsaken the Lord, the fountain of living 
waters. 

14 Heal me, 0 Lord, and I shall be healed; save me, and I shall 
be saved: for thou art my praise. 


HAFTARAH OF BAMIDBAR. 

HOSEA II. 1—22. 

1 Yet the number of the children of Israel shall be as the sand 
of the sea, which cannot be measured nor numbered; and it shall 
com 3 to pass, that in the place where it was said unto them, Ye 
are not my people, there it shall be said unto them, Ye are the 
sons of the living God. 

2 Then shall the children of Judah and the children of Israel 
be gathered together, and appoint themselves one head, and they 
shall come up out of the land, for great shall be the day of Jezreel. 

3 Say ye unto your brethren, Ammi; and to your sisters, Ru- 
hamah.. 
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HAFTARAH OF BAMIDBAR 


4 Plead with your mother, plead: for she is not my wife, neither 
am I her husband: let her therefore put away her whoredoms 
out of her sight, and her adulteries from between her breasts; 

5 Lest I strip her naked, and set her as in the day that she was 
born, and make her as a wilderness, and set her like a dry land, 
and slay her with thirst. 

6 And I will not have mercy upon her children; for they be the 
children of whoredom. 

7 For their mother hath played the harlot: she that conceived 
them hath done shamefully: for she said, I will go after my 
lovers, that give me my bread and my water, my wool and my 
flax, mine oil and my drink. 

8 Therefore* behold, I will hedge up thy way with thorns, and 
make a wall, that she shall not find her paths. 

9 And she shall follow after her lovers, but she shall not over¬ 
take them; and she shall seek them, but shall not find them; 
then shall she say, I will go and return to my first husband; for 
then was it better with me than now. 

10 For she did not know that I gave her corn, and wine, and oil, 
and multiplied her silver and gold, which they prepared for 
Baal. 

11 Therefore will I return, and take away my corn in the time 
thereof, and my wine in the season thereof, and will recover my 
wool and my flax given to cover her nakedness. 

12 And now will I discover her lewdness in the sight of her 
lovers, and none shall deliver her out of mine hand. 

13 I will also cause all her mirth to cease, her feast days, her 
new moons, and her sabbaths, and all her solemn feasts. 

14 And I will destroy her vines and her fig trees, whereof she 
hath said, These are my rewards that my lovers have given me: 
and I will make them a forest, and the beasts of the field shall 
eat them. 

15 And I will visit upon her the days of the Baalim, wherein 
she burned incense to them, and she decked herself with her ear¬ 
rings and her jewels, and she went after her lovers, and forgat me 
saith the Lord. 

16 Therefore, behold, I will allure her, and bring her into the 
wilderness, and speak comfortably unto her. 

17 And I will give her her vineyards from thence, and the 
valley of Achor for a door of hope: and she shall sing there, as 
in the days of her youth, and as in the day when she came up out 
of the land of Egypt. 

f8 And it shall be at that day, saith the Lord, that thou shalt 
call me Ishi; and shalt call me no more Baali. 

.19 For I will take away the names of Baalim out of her mouth, 
aiid they shall no more be remembered by their name. 

20 And in that day will I make a covenant for them with the 
beasts of the field, and with the fowls of heaven, and with the 
creeping things of the ground: and I will break the bow and 
the sword and the battle out of the earth, and will make them 
to-lie down safely. 


•cnaa maan 69 

=aTO P tw$i . '■ TO a'FEprq n»? 

1=TO? -iwp’TO?’ snx? -b T!*l 

-TTO TO CFJ$» ip TITO) 


• ktc nnasn 

.a"’ ]dd n'tssi^a 


ptta lattfi to nnaapa mnaa nn« ttf'K rm 
ntltn-j k «w°'?jK , 7aKn»T.:<TO'» K^ihnps? ifri>K] 
mm iw K?i mpsrnK Nrnp mx nakn 
■wnash p Wrrwi K3 ma&n nnsn: a nw 

Kb iTilffl 19 TO,™ •$! '9 i mrb? 'biXn 

»rp i?» nsr TO? TO TO? TO 

stem ta'ntfbe to bx-fer,nx jntfvi? brr xnj 

•»?K K3 BtWJgl tPK n'fiK? n^Kp naKffl fT^Sri 

nka k-Sj mbxn nx^a nxnaa" inanai 
naxn rb Tmfe «-nxi Kin rmrs trtfpxttf 

» TO wjp* 

taan-pnain mm mn?x mra nkaa-?a ^axn 
um a naxn nim-nx nip nnrn :inia aipp 
anin "li^K nil? xrkim nrijtf n#x avibxnT tPx 

Crtja bij?9 BPfftja yj$2 J TOB TO .TO-™ 

rojm ntti nf Kjr^K nij? ornxn pxpa Kan 
pini n&xn nnam i nay rx mftji ffuai nitoa 
*T?x ’bx nxu nil rj* loxro w^b 1JEQ 

TO TO wtfx nnx Di}» TOTO-'TO n1 £ » 
msxrr^x irone* 'X? nan lb na^i tf’xn 
rrm-no nnan Kn s nns? nua naKn : m nasn 
pSVninT na^3 : naan 

TOTOTO i’TOo nfsn-b? 'TOTO % 

JBJB I • ■» 




59 


HAFTARAH OF NASO 


21 And I will betroth thee unto me for ever; yea, I will betroth 
thee unto me in righteousness, and in judgment, and in loving¬ 
kindness, and in mercies. 

22 I will even betroth thee unto me in faithfulness: and thou 
shalt know the Lord. 


HAFTARAH OF NASO. 

JUDGES XIII. 2—25. 

2 And there was a certain man of Zorah, of the family of the 
Danites, whose name was Manoah; and his wife was barren, and 
bare not. 

3 And the angel of the Lord appeared unto the woman, and 
said unto her, Behold now, thou art barren, and bearest not: but 
thou shalt conceive, and bear a son. 

4 Now therefore beware, I pray thee, and drink not wine nor 
strong drink, and eat not any unclean thing: 

5 For, lo, thou shalt conceive, and bear a son; and no razor 
shall come on his head: for the child shall be a Nazarite unto 
God from the womb: and he shall begin to deliver Israel out of the 
hand of the Philistines. 

6 Then the woman came and told her husband, saying, A man 
of God came unto me, and his countenance was like the counte¬ 
nance of an angel of God, very terrible: but I asked him not 
whence he was , neither told he me his name: 

7 But he said unto me, Behold, thou shalt conceive, and bear a 
son; and now drink no wine nor strong drink, neither eat any 
unclean thing: for the child shall be a Nazarite to God from the 
womb to the day of his death. 

8 Then Manoah intreated the Lord, and said, 0 my Lord, let 
the man of God which thou didst send come again unto us, and 
teach us what we shall do unto the child that shall be born. 

9 And God hearkened to the voice of Manoah; and the angel of 
God came again unto the woman as she sat in the field: but Ma¬ 
noah her husband was not with her. 

10 And the woman made haste, and ran, and told her hus¬ 
band, and said unto him, Behold, the man hath appeared unto me, 
that came unto me the other day. 

11 And Manoah arose, and went after his wife, and came to the 
man, and said unto him, Art thou the man that spakest unto the 
woman? And he said, I am. 


12 And Manoah said, Now let thy words come to pass. What 
shall be the proceeding with the child and his work? 
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haftarah ofbehaalothecha 


14 She may not eat of any thing that cometh of the 'vine, neither 
let her drink wine or strong drink, nor eat any unclean thing: 
all that I commanded her let her observe. 

15 And Manoah said unto the angel of the Lord, I pray thee, let 
us detain thee, until we shall have made ready a kid for thee. 

16 And the angel of the Lord said unto Manoah, Though thou 
detain me, I will not eat of thy bread: and if thou wilt offer a 
burnt offering, thou must offer it unto the Lord. For Manoah 
knew not that he was an angel of the Lord. 

17 And Manoah said unto the angel of the Lord, ,What is thy 
name, that when thy sayings com? to pass we may do thee honour? 

18 And the angel of the Lord said unto him, Why askest thou 
thus after my name, seeing it is secret? 

19 So Manoah took a kid with a meat offering, and offered it 
upon a rock unto the Lord: and the angel did wondrously; and 
Manoah and his wife looked on. 

20 For it came to pass, when the flame went up toward heaven 
from off the altar, that the angel of the Lord ascended in the 
flame of the altar. And Manoah and his wife looked on it, and 
fell on their faces to the ground. 

21 But the angel of the Lord did no more appear to Manoah 
and to his wife. The Manoah knew that he was an angel of the 
Lord. 

22 And Manoah said unto his wife. We shall surely die, because 
we have seen God. 

23 But his wife said unto him. If the Lord were pleased to kill 
us, he would not have received a burnt offering and a meat offer¬ 
ing at our hands, neither would he have shewed us all these 
things, nor would as at this time have told us such things as these. 

24 And the woman bare a son, and called his name Samson: 
and the child grew, and the Lord blessed him. 

25 And the Spirit of the Lord began to move him at times in 
the camp of Dan between Zorah and Eshtaol. 

HAFTARAH OF BEHAALOTHECHA. 

ZECHARIAH II. 14—17. III. 1—10. IV. 1—7. 

14 Sing and rejoice, 0 daughter of Zion: for, lo, I come, and 
I will dwell in the midst of thee, saith the Lord. 

15 And many nations shall be joined to the Lord in that day, 
and shall be my people: and I will dwell in the midst of thee, and 
thou shalt know that the Lord of hosts hath sent me unto thee. 

16 And the Lord shall inherit Judah his portion in the holy 
land, and shall choose Jerusalem again. 

17 Be silent, 0 all flesh, before the Lord: for he is raised up 
out of his holy habitation. 


III. 

1 And he shewed me Joshua the high priest standing before the 
angel of the Lord, and Sstan standing at his right hand to resist 
him. 
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6f HAFTARAH OF BEHAALOTHEGHA 

2 And the Lord said unto Satan, The Lord rebuke thee, 0 Satan; 
even the Lord that hath chosen Jerusalem rebuke thee: is not 
this a brand plucked out of the fire? 

3 Now Joshua was clothed with filthy garments, and stood be¬ 
fore the angel. 

4 And he answered and spake unto those that stood before him, 
saying, Take away the filthy garments from him, And unto him 
he said, Behold, I have caused thine iniquity to pass from thee, and 
I will clothe thee with costly garments. 

5 And I said, Let them set a fair mitre upon his head. So they 
set a fair mitre upon his head, and clothed him with garments. 
And the angel of the Lord stood by. 

6 And the angel of the Lord warned Joshua, saying, 

7 Thus saith the Lord of hosts; if thou wilt walk in my ways, 
and if thou wilt keep my charge, then thou shalt also judge my 
house, and shalt also keep my courts, and I will give thee places 
to walk among these that stand by. 

8 Hear now, O Joshua the high priest, thou, and thy fellows 
that sit before thee: for they are men of distinction: for, behold, 
I will bring forth my servant the Sprout of David . 

9 For behold the stone that I have laid before Joshua; upon one 
stone shall be seven eyes: behold, I will engrave the graving 
thereof, saith the Lord of hosts, and I will remove the iniquity of 
that land in one day. 

10 In that day, saith the Lord of hosts, shall ye call every man 
his neighbour under the vine and under the fig tree. 

IV. 

1 And the angel that talked with me came again, and waked 
me, as a man that is wakened out of sleep. 

2 And said unto me. What seest thou? And I said, I have 
looked, and behold a candlestick all of gold, with a bowl upon the 
top of it, and its seven lamps thereon, and seven pipes to the 
seven lamps, which are upon the top thereof: 

3 And two olive trees by it, one upon the right side of the bowl, 
and the other upon the left side thereof. 

4 So I answered and spake to the angel that talked with me, 
saying, What are these, my lord? 

5 Then the angel that talked with me answered and said unto 
me, Knowest thou not what these be? And I said, No, my lord.. 

6 Then he answered and spake unto me, saying, This is thfc 
word of the Lord unto Zerubbabel, saying, Not by might, nor by- 
power, but by my spirit, saith the Lord of hosts. 
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HAFTARAH OF SHELACH LEGHA 


7 Who art thou, 0 great mountain? before Zerubbabel thou 
shalt become a plain: and he shall bring forth the headstone 
with shouts of, Grace, grace unto it. 

HAFTARAH OF SHELACH LECHA. 

JOSHUA II. 

1 And Joshua the son of Nun sent out of S’^ittim two men as 
spies secretly, saying, Go view the land, even Jericho. And they 
went, and came into an harlot’s house, named Rahab, and lodged 
there. 

2 And it was told the king of Jericho, saying. Behold, there came 
men in hither to-night of the children of Israel to search out the 
country. 

3 And the king of Jericho sent unto Rahab, saying, Bring forth 
the men that are come to thee, which are entered into thine house: 
for they be come to search out all the country. 

4 And the woman took the two men, and hid them, and said thus, 
There came men unto me, but I knew not whence they were . 

5 And it came to pass about the time of shutting of the gate, 
when it was dark, that the men went out: whither the men went I 
know not: pursue after them quickly; for ye shall overtake them. 

6 But she had brought them up to the roof of the house, and 
hid them with the stalks of flax, which she had laid in order upon 
the roof. 

7 And the men pursued after them the way to Jordan unto the 
fords: and as soon as they which pursued after them were gone 
out, they shut the gate. 

8 And before they were laid down, she came up unto them upon 
the roof; 

9 And she said unto the men, I know that the Lord hath given 
you the land, and that your terror is fallen upon us, and that all 
the inhabitants of the land faint because of you. 

10 For we have heard how the Lord dried up the water of the 
Red Sea for you, when ye came out of Egypt; and what ye did unto 
the two kings of the Amorite that were on the other side Jordan, 
Sihon, and Og, whom ye utterly destroyed. 

11 And as soon as we had heard these things , our hearts did 
melt, neither did there remain any more courage in any man, be¬ 
cause of you: for the Lord your God, he is God in heaven above, 
and in earth benealh. 

12 Now therefore, I pray you, swear unto me by the Lord, since 
I have shewed you kindness, that ye will also shew kindness unto 
my father’s house, and give me a true token: 
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HAFTARAH OF KORAH 


13 And that ye will save alive my father, and my mother, and 
my brethren, and my sisters, and all that they have, and deliver 
our lives from death. 

14 And the men answered her, Our life for yours, if ye utter 
not this our business. And it shall be, when the Lord hath given 
us the land, that we will deal kindly and truly with thee. 

15 Then she let them down by a cord through the window: for 
her house was upon the town wall, and she dwelt upon the wall. 

16 And she said unto them, Get you to the mountain, lest the 
pursuers meet you; and hide yourselves there three days, until the 
pursuers be returned: and afterward may ye go your way. 

17 And the men said unto her, We ivill be blameless of this 
thine oath which thou hast made us swear. 

18 Behold, when we come into the land, thou shalt bind this 
line of scarlet thread in the window which thou didst let us down 
by: and thou shalt bring thy father, and thy mother, and thy 
brethren, and all thy father’s household, home unto thee. 

19 And it shall be, that whosoever shall go out of the doors of 
thy house into the street, his blood shall be upon his head, and 
we will be guiltless: and whosoever shall be with thee in the house, 
his blood shall be on our head, if any hand be upon him. 

20 And if thou utter this our business, then we will be quit of 
thine oath which thou hast made us to swear. 

21 And she said, According unto your words, so be it. And she 
sent them away, and they departed: and she bound the scarlet line 
in the window. 

22 And they went, and came unto the mountain, and abode there 
three days, until the pursuers were returned: and the pursuers 
sought them throughout all the way, but found them not. 

23 So the two men returned, and descended from the mountain, 
and passed over, and came to Joshua the son of Nun, and told him 
all things that befell them: 

24 And they said unto Joshua, Truly the Lord hath delivered 
into our hands all the land; for even all the inhabitants of the 
country do faint because of us. 

HAFTARAH OF KORAH. 

I. SAMUEL XI. 14—15. XII. 1—22. 

14 Then said Samuel to the people. Come, and let us go to 
Gilgal, and renew the kingdom there. 

15 And all the people went to Gilgal; and there they made 
Saul king before the Lord in Gilgal; and there they sacrificed 
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HAFTARAH OF KORAH 


sacrifices of peace offerings before the Lord; and there Saul and 
all the men of Israel rejoiced greatly. 


XII. 


1 And Samuel said unto all Israel, Behold, I have hearkened 
unto your voice in all that ye said unto me, and have made a 
king over you. 

2 And now, behold, the king walketh before you: and I am 
old and grayheaded; and, behold my sons are with you: and I 
have walked before you from my childhood unto this day. 

3 Behold, here I am: witness against me. before the Lord, and 
before his anointed: whose ox have I taken? or whose ass have 
I taken? or whom have I defrauded? whom have I oppressed? or 
of whose hand have I received any bribe to blind mine eyes 
therewith? and I will restore it you. 

4 And they said, Thou hast not defrauded us, nor oppressed 
us, neither hast thou taken ought of any man’s hand. 

5 And he said unto them. The Lord is witness against you, 
and his anointed is witness this day, that ye have not found 
ought in my hand. And they answered, He is witness. 

6 And Samuel said unto the people, It is the Lord that ad¬ 
vanced Moses and Aaron, and that brought your fathers up out 
of the land of Egypt. 

7 Now therefore stand still, that I may reason with you before 
the Lord of all the righteous acts of the Lord, which he did to 
you and to your fathers. 

8 When Jacob was come into Egypt, and your fathers cried 
unto the Lord, then the Lord sent Moses and Aaron, which brought 
forth your fathers out of Egypt, and made them dwell in this 
place. 

9 And when they forgat the Lord their God, he sold them into 
the hand of Sisera, captain of the host of Hazor, and into the 
hand of the Philistines, and into the hand of the king of Moab, 
and they fought against them. 

10 And they cried unto the Lord, and said, We have sinned, 
because we have forsaken the Lord, and have served Baalim and 
Ashtaroth: but now deliver us out of the hand of our enemies, 
and we will serve thee. 

11 And the Lord sent Jerubbaal, and Bedan, and Jephthab, 
and Samuel, and delivered you out of the hand of your enemies 
on every side, and ye dwelled safe. 

12 And when ye saw that Nahash the king of the children of 
Ammon came against you, ye said unto me, Nay; but a king shall 
reign over us: when the Lord your God was your king. 

13 Now therefore behold the king whom ye have chosen, and 
whom ye have desired! and behold, the Lord hath set a king 
over you. 


rnp n,T) npaarr » 

ink egrjSB^i iKp^aa :*|ba eaa'ba 

"D 2 anrn nw Vna ridri | abi ibipa* ani'aii 
jaarf^a pjjt ppa Da^^aTOK^an-ojinnk 
niT' •ia-nV annai' rfi.T Vi,pa* fein kVa’a i 
in^pn nn?rni jaaviiaani Baa njipi nirni 
ibaVrbrr&y nirr> nia nn binan nanrrna Vani 
niyp }np nirr^a anpa ai?n a^an-rap aibq 
TOa arr&a Via * nan nansn-ia iam ini naai 
innmrr^a baiattf anpn :n?a cab Pia^p mm 
nka arm^a xnrn mn ai*a naai n^p njrrj 
baibtf V** abmba Vpkn : baiatirna) nimpna 
■’a niarbai tjVfba mm.Va. imnairnra V?ann 
naan jij 9$ ia| batf? mn ipinaan-^a-ba yam 
-ba na nnVa ana lanVrba narn-ba paia$ 
-na an-iaai p|t Vnaainibn-^a Rankin rirnn 


niiab nin; Vam\ binphai maraiarna 

: arb ib aana 

IT i * »v : v 

♦npn nnaan 

♦ k"’ pD mswla 

nn? nfa“]5 Kim b$ maa mn "naban nnpp 
D'aa V nabrnaa nbni : nna^na nrba nbin 
-s? i 1 ? rex’;, n.n?-nx ^ha;i ,-if xn-'j? wto 
rcwi »%«33» nfx-j3 '? irax-rrM ^jp 
nns-bx aip HP PS?! vpix^m rep; 
r»s-'» iipk^riB'pn o'pj* 

?xnto'-Ds par;.?? njgjnRip 'b'A! TST®* 

13W 




65 


HAFTARAH OF CHUCKATH 


14 If ye will fear the Lord, and serve him, and obey his voice, 
and not rebel against the commandment of the Lord, then shall 
both ye and also the king that reigneth over you continue follow¬ 
ing the Lord your God: 

15 But if ye will not obey the voice of the Lord, but rebel 
against the commandment of the Lord, then shall the hand of the 
Lord be against you, as it was against your fathers. 

16 Now therefore stand and see this great thing, which the 
Lord will do before your eyes, 

17 Is it not wheat harvest to-day? I will call unto the Lord, 
and he shall send thunder and rain; that ye may perceive and see 
that your wickedness is great, which ye have done in the sight 
of the Lord, in asking you a king. 

18 So Samuel called unto the Lord; and the Lord sent thunder 
and rain that day: and all the people greatly feared the Lord 
and Samuel. 

19 And all the people said unto Samuel, Pray for thy servants 
unto the Lord thy God, that we die not: for we have added unto 
all our sins this evil, to ask us a thing. 

20 And Samuel said unto the people, Fear not: ye have done 
all this wickedness: yet turn not aside from following the Lord, 
but serve the Lord with all your heart. 

21 And turn ye not aside: for then should ye go after vain 
things , which cannot profit nor deliver; for they are vain. 

22 For the Lord will not forsake his people for his great 
nams’s sake: because it hath pleased the Lord to make you his 
people. 


HAFTARAH OF CHUCKATH. 

JUDGES XI. 1—33. 

1 Now Jephthah the Gileadite was a mighty man of valour, and 
he was the son of an harlot: and Gilead begat Jephthah. 

2 And Gilead's wife bare him sons; and his wife’s sons grew 
up, and they thrust out Jephthah, and said unto him, Thou shalt 
not inherit in our father’s house; for thou art the son of a strange 
woman. 

3 Then Jephthah fled from his brethren, and dwelt in the land 
of Tob: and there were gathered vain men to Jephthah, and went 
out with him. 

4 And it came to pass in process of time, that the children of 
Ammon made war against Israel. 

5 And it was so, that when the children of Ammon made war 
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HAFTARAH OF CHUCKATH 


against Israel, the elders of Gilead went to fetch Jephthah out of 
the land of Tob: 

6 And they said unto Jephthah, Come, and be our captain, that 
we may fight with the children of Ammon. 

7 And Jephthah said unto the elders of Gilead, Did not ye hate 
me, and expel me out of my father’s house? and why are ye come 
unto me now when ye are in distress? 

8 And the elders of Gilead said unto Jephthah, Therefore we 
turn again to thee now, that thou mayest go with us, and fight 
against the children of Ammon, and be our head over all the in¬ 
habitants of Gilead. 

9 And Jephthah said unto the elders of Gilead, If ye bring me 
home again to fight against the children of Ammon, and the Lord 
deliver them before me, shall I be your head? 

10 And the elders of Gilead said unto Jephthah, The Lord he 
witness between us, if we do not so according to thy words. 

11 Then Jephthah went with the elders of Gilead, and the 
people made him head and captain over them: and Jephthah 
uttered all his words before the Lord in Mizpah. 

12 And Jephthah sent messengers unto the king of the children 
of Ammon, saying, What hast tbou to do with me, that thou art 
come against me to fight in my land? 

13 And the king of the children of Ammon answered unto the 
messengers of Jephthah, Because Israel took away my land, when 
they came up out of Egypt, from Arnon even unto Jabbok, and 
unto Jordan: now therefore restore those lands again peaceably. 

14 And Jephthah sent messengers again unto the king of the 
children of Ammon: 

15 And said unto him, Thus saith Jephthah, Israel took not 
away the land of Moab, nor the land of the children of Ammon: 

16 But when Israel came up from Egypt, and walked through 
the wilderness unto the Red Sea, and came to Kadesh; 

17 Then Israel sent messengers unto the king of Edom, saying. 
Let me, I pray thee, pass through thy land: but the king of Edom 
would not hearken thereto . And in like manner they sent unto 
the king of Moab: hut he would not consent: and Israel abode in 
Kadesh. 

18 Then they went along the wilderness, and compassed the 
land of Edom, and the land of Moab, and came by the east side of 
the land of Moab, and pitched on the other side of Arnon, but 
came not within the border of Moab: for Arnon was the border 
of Moab. 

19 And Israel sent messengers unto Sihon king of the Amorites, 
the king of Heshbon; and Israel said unto him. Let us pass, we 
pray thee, through thy land into my place. 
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HAFTARAH OF BALAK 


20 But Sihon trusted not Israel to pass through his border: but 
Sihon gathered all his people together, and pitched in Jahaz, and 
fought against Israel. 

21 And the Lord God of Israel delivered Sihon and all his 
people into the hand of Israel, and they smote them: so Israel 
possessed all the land of the Amorites, the inhabitants of that 
country. 

22 And they possessed all the border of the Amorites, from 
Arnon even unto Jabbok, and from the wilderness even unto 
Jordan. 

23 So now the Lord God of Israel hath dispossessed the Amo¬ 
rites from before his people Israel, and shouldest thou possess it? 

24 Wilt not thou possess that which Chemosh thy god giveth 
thee to possess? So whomsoever the Lord our God shall drive out 
from before us, them will we possess. 

25 And now art thou any thing better than Balak the son of 
Zippor, king of Moab? did he ever strive against Israel, or did he 
ever fight against them. 

26 While Israel dwelt in Heshbon and her towns, and in Aroer 
and her towns, and in all the cities that be along by the borders 
cf Arnon, three hundred years? why therefore did ye not recover 
them within that time? 

27 Wherefore I have not sinned against thee, but thou doest 
me wrong to war against me: the Lord the judge be judge this 
day between the children of Israel and the children of Ammon. 

28 Yet the king of the children of Ammon hearkened not unto 
the words of Jephthah which he sent him. 

29 Then the Spirit of the Lord came upon Jephthah, and he 
passed over Gilead, and Manasseh, and passed over Mizpeh of 
Gilead, and from Mizpeh of Gilead he passed over unto the chil¬ 
dren of Ammon. 

30 And Jephthah vowed unto the Lord, and said. If thou shalt 
without fail deliver the children of Ammon into mine hands. 

31 Then it shall be, that whatsoever cometh forth of the doors 
of my hou^e to meet me, when I return in peace from the chil¬ 
dren of Ammon, shall surely be the Lord’s, and I will offer it up 
for a burnt offering. 

32 So Jephthah passed over unto the children of Ammon to 
fight against them; and the Lord delivered them into his hands. 

33 And he smote them from Aroer, even till thou come to Min- 

nith, even twenty cities, and unto Abel-cheramim, with a very 
neat slaughter. Thus the children of Ammon were be¬ 

fore the children of Israel. 

HAFTARAH OF BALAK. 

MICHA Y. G—14. VI. 1—8. 

6 And the remnant of Jacob shall be in the midst of many 
peoples as a dew from the Lord, as the showers upon the grass, 
that tarrieth not_for man, nor waiteth for the sons of men. 
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HAFTARAH OF PINECHAS 


7 And the remnant of Jacob shall be among the nations in the 
midst of many peoples as a lion among the beasts of the forest, as 
a young lion among the flocks of sheep: who, if he go through, 
both treadeth down, and teareth in pieces, and none can deliver. 

8 Thine hand shall be lifted up upon thine adversaries, and 
all thine enemies shall be cut off. 

9 And it shall come to pass in that day, saith the Lord, that I 
will cut off thy horses out of the midst of thee, and I will destroy 
thy chariots: 

10 And I will cut off the cities of thy land, and throw down all 
thy strong holds: 

11 And I will cut off witchcrafts out of thine hand; and thou 
shalt have no more soothsayers: 

12 Thy graven images also will I cut off, and thy standing 
images out of the midst of thee; and thou shalt no more worship 
the work of thine hands. 

13 And I will pluck up thy groves out of the midst of thee: so 
will I destroy thy cities. 

14 And I will execute vengeance in anger and fury upon the 
nations which obeyed not. 


VI. 

1 Hear ye now what the Lord saith; Arise, contend thou before 
the mountains, and let the hills hear thy voice. 

2 Hear ye, 0 mountains, the Lord's controversy, and ye strong 
foundations of the earth: for the Lord hath a controversy with 
his people, and he will plead with Israel. 

3 0 my people, what have I done unto thee? and wherein have 
I wearied thee? testify against me. 

4 For I brought thee up out of the land of Egypt, and redeemed 
thee out of the house of servants; and I sent before thee Moses, 
Aaron, and Miriam. 

5 0 my people, remember now what Balak king of Moab con¬ 
sulted, and what Balaam the son of Beor answered him from 
Shittim unto Gilgal; that ye may know the righteousness of the 
Lord. 

6 Wherewith shall I come before the Lord, and bow myself 
before the high God? shall I come before him with burnt offer¬ 
ings, with calves of a year old? 

7 Will the Lord be pleased with thousands of rams, or with 
ten thousands of rivers of oil? shall I give my firstborn for my 
transgression, the fruit of my body for the sin of my soul? 

8 He hath shewed thee, 0 man, what is good; and what doth 
the Lord require of thee, but to do justly, and to love mercy, and 
to walk humbly with thy God? 

HAFTARAH OF PINECHAS. 

(If this sabbath should happen after the 11 th of Tamuz, the Haftarah 
“Dibre Yirmayahu” ( Matoth) (page 70) is said.) 

I. KINGS XVIII. 46. XIX. 1—21. 

46 And the nand of the Lord was on Elijah; and he girded up 
fiis loins, and ran before Ahab to the entrance of Jezreel. 
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HAFTARAH OF PINECHAS 
XIX. 


1 And Ahab told Jezebel all that Elijah had done, and withal, 
how he had slain all the prophets with the sword. 

2 Then Jezebel sent a messenger unto Elijah, saying, So let the 
gods do to me , and more also, if I make not thy life as the life of 
one of them by to-morrow about this time. 

3 And when he saw that , he arose, and went for his life, and 
came to Beer-sheba, which belongeth to Judah, and left his serv¬ 
ant there. 

4 But he himself went a day’s journey into the wilderness, and? 
came and sat down under a juniper tree: and he requested for 
himself that he might die; and said, It is enough; now, 0 Lord, 
take away my life; for I am not better than my fathers. 

5 And as he lay and slept under a juniper tree, behold, then 
an angel touched him, and said unto him, Arise and eat. 

6 And he looked, and, behold, there was a cake baken on the 
coals, and a cruse of water at his head. And he did eat and drink, 
and laid down again. 

7 And the angel of the Lord came again the second time, and 
touched him, and said, Arise and eat; because the journey is too 
great for thee. 

8 And he arose, and did eat and drink, and went in the strength 
of that meat forty days and forty nights unto Horeb the mount 
of God. 

9 And he came thither unto a cave, and lodged there; and, be¬ 
hold, the word of the Lord came to him, and he said unto him, 
What doest thou here, Elijah? 

10 And he said, I have been very jealous for the Lord God of 
hosts: for the children of Israel have forsaken thy covenant, 
thrown down thine altars, and slain thy prophets with the sword; 
and I, even I only, am left; and they seek my life, to take it away 0 

11 And he said, Go forth, and stand upon the mount before 
the Lord. And, behold, the Lord passed by, and a great and strong 
wind rent the mountains, and brake in pieces the rocks before 
the Lord; but the Lord was not in the wind: and after the wind 
an earthquake; but the Lord was not in the earthquake: 

12 And after the earthquake a fire; but the Lord was not in the 
fire: and after the fire a still small voice. 

13 And it was so, when Elijah heart it, that he wrapped his 
face in his mantle, and went out, and stood in the entering in of 
the cave. And, behold, there came a voice unto him, and said, 
What doest thou here, Elijah? 

14 And he said, I have been very jealous for the Lord God of 
hosts: because the children of Israel have forsaken thy covenant, 
thrown down thine altars, and slain thy prophets with the sword: 
and I, even I only, am left; and they seek my life, to take it 
away* 
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HAFTARAH OF MATTOTH 


15 And tne Lord said unto him. Go, return on thy way to the 
wilderness of Damascus: and when thou comest, anoint Hazael 
to be king over Syria: 

16 And Jehu the son of Nimshi shalt thou anoint to be king 
over Israel: and Elisha the son of Shaphat of Abel-meholah shalt 
thou anoint to be prophet in thy room. 

17 And it shall come to pass, that him that escapeth the sword 
of Hazael shall Jehu slay: and him that escapeth from the sword 
of Jehu shall Elisha slay. 

18 Yet I have left me seven thousand in Israel, all the knees 
which have not bowed unto Baal, and every mouth which hath 
not kissed him. 

19 So he departed thence, and found Elisha the son of Shaphat, 
who was plowing with twelve yoke of oxen before him, and he 
with the twelfth: and Elijah passed by him, and cast his mantle 
upon him. 

20 And he left the oxen, ran after Elijah, and said, Let me, 
I pray thee, kiss my father and my mother, and then I will follow 
thee. And he said unto him. Go back again: for what have I 
done to thee? 

21 And he returned back from him, and took a yoke of oxen, 
and slew them, and boiled their flesh with the instruments of the 
oxen, and gave unto the people, and they did eat. Then he arose, 
and went after Elijah, and ministered unto him. 

HAFTARAH OF MATTOTH. 

(When Mattoth and Masse are combined then the Haftarah for Masve 

is only read.) 

JEREMIAH I. 1—19. II. 1—3. 

1 The words of Jeremiah the son of Hilkiah, of the priests that 
were in Anathoth in the land of Benjamin: 

2 To whom the word of the Lord came in the days of Josiah 
the son of Amon king of Judah, in the thirteenth year of his 
reign. 

3 It came also in the days of Jehoiakim the son of Josiah king 
of Judah, unto the end of the eleventh year of Zedekiah the son 
of Josiah king of Judah, unto the carrying away of Jerusalem 
captive in the fifth month. 

4 Then the word of the Lord came unto me, saying, 

5 Before I formed thee in the belly I knew thee; and before 
thou earnest forth out of the womb, I sanctified thee, and I ordained 
thee a prophet unto the nations. 

6 Then said I, Ah, Lord God! behold, I cannot speak: for I am 
a child. 

7 But the Lord said unto me, Say not, I am a child: for thou 
shalt go to all that I shall send thee, and whatsoever I command 
thee thou shalt speak. 
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71 HAFTARAH OF MATTOTH 

8 Be not afraid of them: for I am with thee to deliver thee, 
saitb the Lord. 

9 Then the Lord put forth his hand, and touched my mouth. 
And the Lord said unto me, Behold, I have put my words in thy 
mouth. 

10 See, I have this day set thee over the nations and over the 
kingdoms, to root out, and to pull down, and to destroy, and to 
throw down, to build, and to plant. 

11 Moreover the word of the Lord came unto me, saying, Jere¬ 
miah, what seest thou? And I said, I see a rod of an almond tree. 

12 Then said the Lord unto me, Thou hast well seen: for I 
will hasten my word to perform it. 

13 And the word of the Lord came unto me the second time, 
saying, What seest thou? And I said, I see a seething pot; and 
the face thereof is toward the north. 

14 Then the Lord said unto me, Out of the north evil shall 
break forth upon all the inhabitants of the land. 

15 For, lo, I will call all the families of the kingdoms of the 
north, saith the Lord; and they shall come, and they shall set 
every one his throne at the entering of the gates of Jerusalem, 
and against all the walls thereof round about, and against all the 
cities of Judah. 

16 And I will utter my judgments against them touching all 
their wickedness, in that they have forsaken me, and have burned 
incense unto other gods, and worshipped the works of their own 
hands. 

17 Thou therefore gird up thy loins, and arise, and speak unto 
them all that I command thee: be not dismayed before them, 
lest I confound thee before them. 

18 For, behold, I have made thee this day a defenced city, and 
an iron pillar, and brazen walls against the whole land, against 
the kings of Judah, against the princes thereof, against the priests 
thereof, and against the people of the land. 

19 And they shall fight against thee; but they shall not prevail 
against thee; for I am with thee, saith the Lord, to deliver thee e 

II. 

1 Moreover the word of the Lord came to me, saying, 

2 Go and cry in the ears of Jerusalem, saying, Thus saith the 
Lord; I remember for thee the kindness of thy youth, the love of 
thine espousals, when thou wentest after me in the wilderness, 
in a land that was not sown. 

3 Israel was holiness unto the Lord, and the firstfruits of his 
increase: all that devour him shall offend; evil shall come upon 
them, saith the Lord. 
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HAFTARAH OF MASEI 


HAFTARAH OF MASEI. 

JEREMIAH II. 4—28. III. 4. IV. 1—2. 

4 Hear ye the word of the Lord, 0 house of Jacob, and all the 
families of the house of Israel: 

5 Thus saith the Lord, What iniquity have your fathers found 
in me, that they are gone far from me, and have walked after 
vanity, and are become vain? 

6 Neither said they, Where is the Lord that brought us up out 
of the land of Egypt, that led us through the wilderness, through 
a land of deserts and of pits, through a land of drought, and of 
the shadow of death, through a land that no man passed through, 
and where no man dwelt? 

7 And I brought you into a plentiful country, to eat the fruit 
thereof and the goodness thereof; but when ye entered, ye defiled 
my land, and made mine heritage an abomination. 

8 The priests said not, Where is the Lord? and they that handle 
the law knew me not: the pastors also transgressed against me, 
and the prophets prophesied by Baal, and walked after things that 
do not profit. 

9 Wherefore I will yet plead with you, saith the Lord, and with 
your children’s children will I plead. 

10 For pass over the isles of Chittim, and see; and send unto 
Kedar, and consider diligently, and see if there be such a thing. 

11 Hath a nation changed their gods, which are yet no gods? 
but my people have changed their glory for that which doth not 
profit. 

12 Be. astonished, 0 ye heavens, at this, and be horribly afraid, 
be ye very desolate, saith the Lord. 

13 For my people have committed two evils; they have for¬ 
saken me the fountain of living waters, to hew them out cisterns, 
broken cisterns, that can hold no water. 

14 Is Israel a servant? is he a homeborn slave? why is he 
spoiled? 

15 The young lions roared upon him, and yelled, and they made 
his land waste: his cities are burned without inhabitant. 

16 Also the children of Noph and Tahapanhes have broken the 
crown of thy head. 

17 Hast thou not procured this unto thyself, in that thou hast 
forsaken the Lord thy God, when he led thee by the way? 

18 And now what hast thou to do in the way of Egypt, to drink 
the waters of Shihor? or what hast thou to do in the way of 
Assyria, to “drink the waters of the river? 

19 Thine own wickedness shall correct thee, and thy backslid- 
ings shall reprove thee: know therefore and see that it is an 
evil thing and bitter, that thou hast forsaken the Lord thy God, 
and that my fear is not in thee, saith the Lord God of hosts. 

20 For of old time I have broken thy yoke, and burst thy bands; 
and thou saidst, I will not transgress; when upon every high hill 
aTMl urnier every green tree thou wanderest. playing the harlot, 
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HAFTARAH Of DEBARIM 


21 Yet I had planted thee a noble vine, wholly a right seed: 
hew then art thou turned into wild shoots of a strange vine 
unto me? 

22 For though thou wash thee with nitre, and take thee much 
soap, yet thine iniquity is marked before me, saith the Lord God. 

23 How canst thou say, I am not polluted, I have not gone after 
Baalim? see thy way in the valley, know what thou hast done: 
thou art a swift dromedary traversing her ways; 

24 A wild ass used to the wilderness, that snuffeth up the wind 
at her pleasure; in her lust who can turn her away? all they 
that seek her will not weary themselves; in her month they shall 
find her. 

25 Withhold thy foot from being unshod, and thy throat from 
thirst: but thou saidst, There is no hope: no; for I have loved 
strangers, and after them will I go. 

26 As the thief is ashamed when he is found, so is the house of 
Israel ashamed; they, their kings, their princes, and their priests, 
and their prophets. 

27 Saying to a stock, Thou art my father; and to a stone, Thou 
hast brought me forth: for they have turned their back unto me, 
and not their face: hut in the time of their trouble they will say, 
Arise, and save us. 

28 But where are thy gods that thou hast made thee? let them 
arise, if they can save thee in the time of thy trouble; for accord¬ 
ing to the number of thy cities are thy gods, 0 Judah. 

The Sefardim add the following two verses — 

IV. 

1 If thou wilt return, 0 Israel, saith the Lord, return unto me: 
and if thou wilt put away thine abominations out of my sight, 
then shalt thou not remove. 

2 And thou shalt swear, The Lord liveth, in truth, in judgment, 
and in righteousness; and the nations shall bless themselves in 
liim, and in him shall they glory. 

The Ashkenasim add the following verse — 

III. 

4 Wilt thou not from this time cry unto me, My father, thou 
art the guide of my youth? 

HAFTARAH OF DEBARIM. 

ISAIAH I. 1—27. 

1 The vision of Isaiah the son of Amoz, which he saw concern¬ 
ing Judah and Jerusalem in the days of Uzziah, Jothan, Ahaz, and 
Hezekiah, kings of Judah. 

2 Hear, 0 heavens, and give ear, 0 earth: for the Lord hath 
spoken, I have nourished and brought up children, and they have 
rebelled against me. 

3 Th ox knoweth his owner, and the ass his master’s crib: but 
Israel doth not know, my people doth not consider. 

4 Ah! sinful nation, a people laden with iniquity, a seed of evil¬ 
doers, children that are corrupters: they have forsaken the Lord. 
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HAFTARAH OF DEBARIM 


they have provoked the Holy One of Israel unto anger, they ar@ 
gone away backward. 

5 Why should ye be stricken any more? why will ye revolt more 
and more: the whole head is sick, and the whole heart faint. 

6 From the sole of the foot even unto the head thxre is no 
soundness in it; but wounds, and bruises, and putrefying sores: 
they have not been pressed out, neither bound up, neither mollified 
with ointment. 

7 Your country is desolate, your cities are burned with fire: 
your land, strangers devour it in your presence, and ** is desolate, 
as overthrown by strangers. 

8 And the daughter of Zion is left as a hut in a vineyard, as a 
lodge in a garden of cucumbers, as a watch-tower. 

9 Except the Lord of hosts had left unto us a very small rem¬ 
nant, we should have been as Sodom, and we should have been 
like unto Gomorrah. 

10 Hear the word of the Lord, ye rulers of Sodom; give ear unto 
the law of our God, ye people of Gomorrah. 

11 To what purpose is the multitude of your sacrifices unto 
me? saith the Lord: I am full of the burnt offering of rams, and 
the fat of fed beasts; and I delight not in the blood of bullocks, or 
of lambs, or of he-goats. 

12 When ye come to appear before me, who hath required this 
at your hand, to tread my courts? 

13 Bring no more vain oblations; incense is an abomination 
unto me; call no more assemblies on new moons and sabbaths, 
I cannot bear iniquity with solemn meeting. 

14 Your new moons and your appointed feasts my soul hateth: 
they are a trouble unto me; I am weary to bear them. 

15 And when ye spread forth your hands, I will hide mine eyes 
from you: yea, when ye make many prayers, I will not hear: your 
hands are full of blood. 

16 Wash you, make you clean; put away the evil of your doings 
from before mine eyes; cease to do evil; 

17 Learn to do well; seek judgment, relieve the oppressed, judge 
the fatherless, plead for the widow. 

18 Come now, and let us reason together, saith the Lord: though 
your sins be as scarlet, they shall be as white as snow; though they 
be red like crimson, they shall be as wool. 

19 If ye be willing and obedient, ye shall eat the good of the 
land: 

20 But if ye refuse and rebel, ye shall be devoured with the 
sword: for the mouth of the Lord hath spoken it. 

21 How is the faithful city become an harlot! it was full of 
judgment; righteousness lodged in it; but now murderers. 

22 Thy silver is become dross, thy wine mixed with water: 

23 Thy princes are rebellious, and companions of thieves: every 
one loveth gifts, and followeth after rewards: they judge not the 
fatherless, neither doth the cause of the widow come unto them. 

24 Therefore saith the Lord, the Lord of hosts, the mighty 
One of Israel, Ah, I will ease me of mine adversaries, and avenge 
me Of mine enemies. 
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HAFTARAH OF VAETHCHANNAR 


25 And I will turn my hand upon thee, and purge away thy 
dross, and take away all thy tin: 

26 And I will restore thy judges as at the first, and thy counsel¬ 
lors as at the beginning: afterward thou shalt be called, The city 
•of righteousness, the faithful city. 

27 Zion shall be redeemed with judgment, and her converts with 
righteousness. 


HAFTARAH OF YAETHCHANNAN 
ISAIAH XL. 1—26. 

1 Comfort ye, comfort ye my people, saith your God. 

2 Speak ye comfortably to Jerusalem, and cry unto her, that 
her time is accomplished, that her iniquity is pardoned: for 
she hath received of the Lord’s hand double for all her sins. 

3 The voice of him that crieth in the wilderness, Prepare ye 
the way of the Lord, make straight in the desert a highway for 
our God. 

4 Every valley shall be exalted, and every mountain and hill 
shall be made low: and the crooked shall be made straight, and 
the rough places plain: 

5 And the glory of the Lord shall be revealed, and all flesh 
shall see it together: for the mouth of the Lord hath spoken it. 

6 The voice said, Cry. And he said, What shall I cry? All 
flesh is grass, and all the goodliness thereof is as the flower of 
the field: 

7 The grass withereth, the flower fadeth: because the spirit 
of the Lord bloweth upon it: surely the people is grass. 

8 The grass withereth, the flower fadeth: but the word of our 
God shall stand for ever. 

9 0 Zion, that bringest good tidings, get thee up into the high 
mountain; 0 Jerusalem, that bringest good tidings, lift up thy 
voice with strength; lift it up, be not afraid; say unto the cities 
of Judah, Behold your God! 

10 Behold, the Lord God will come with strong hand , and his 
arm shall rule for him: behold, his reward is with him, and his 
work before him. 

11 He shall feed his flock like a shepherd: he shall gather the 
lambs with his arm, and carry them in his bosom, and shall gently 
lead those that are with young. 

12 Who hath measured the waters in the hollow of his hand, 
and meted out heaven with the span, and comprehended the dust 
of the earth in a measure, and weighed the mountains in scales, 
and the hills in a balance? 

13 Who hath directed the Spirit of the Lord, or being his 
counsellor hath taught him? 

14 With whom took he counsel, and who instructed him, and 
taught him in the path of judgment, and taught him knowledge, 
and shewed to him the way of understanding? 

15 Behold, the nations are as a drop of a bucket, and are 
counted as the small dust of the balance: behold, he taketh up 
the isles as a very little thing. 

16 And Lebanon is not sufficient to burn, nor the beasts thereof 
sufficient for a burnt offering. 

17 All nations before him are as nothing; and they are counted 
vto him less than nothing, and vanity. 
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76 HAFTARAH OF EKEB 

18 To wnom then will ye liken God? or what likeness will ye 
compare unlo him? 

19 The graven image, a workman melted it, and the goldsmith 
spreadeth it over with gold, and casteth silver chains. 

20 He that is so impoverished that he hath no ablation chooseth 
a tree that will not rot; he seeketh unto him a cunning workman 
to prepare a graven image, that shall not be moved. 

21 Have ye not known? have ye not heard? hath it not been 
told ymi from the beginning? have ye not understood from the 
foundations of the earth? 

22 It is he that sitteth upon the circle of the earth, and the 
inhabitants thereof are as grasshoppers; that stretch eth out the 
heavens as a curtain, and spreadeth them out as a tent to dwell 
in: 

23 That bringeth the princes to nothing; he maketh the judges 
of the earth as vanity. 

24 Yea, they shall not be planted; yea, they shall not be sown: 
yea, their stock shall not take root in the earth: and he shall also 
blow upon them, and they shall wither, and the whirlwind shall 
take them away as stubble. 

25 To whom then will ye liken me, or shall I be equal? saith 
the Holy One. 

26 Lift up your eyes on high, and behold who hath created 
these things, that bringeth out their host by number: he calleth 
them all by names by the greatness of his might, for that he is 
strong in power; not one fail eth. 

HAFTARAH OF EKEB. 

ISAIAH XLIV. 14—26. L. 1—11. LI. 1—3. 

14 But Zion said, The Lord hath forsaken me, and my Lord 
hath forgotten me. 

15 Can a woman forget her sucking child, that she should not 
have compassion on the son of her womb? yea, they may forget, 
yet will I not forget thee. 

16 Behold, I have graven thee upon the palms of my hands; 
thy walls are continually before me. 

17 Thy children shall make haste; thy destroyers and they that 
made thee waste shall go forth of thee. 

18 Lift up thine eyes round about, and behold: all these gather 
themselves together, and come to thee. As I live, saith the Lord, 
thou shalt surely clothe thee with them all, as with an ornament, 
and bind them on thee, 'as a bride doeth . 

19 For thy waste and thy desolate places, and the land of thy 
destruction, shall even now be too narrow by reason of the in¬ 
habitants, and thy destroyers shall be far away. 

20 The children which thou hast lost, shall say again in thine 
ears, The place is too straight for me: give place to me that I may 
dwell. 

21 Then shalt thou say in thine heart, Who hath begotten me 
these, seeing I have lost my children, and am desolate, a captive, 
and removing to and fro? and who hath brought up these? Be¬ 
hold, I was left alone; these, where had they been ? 

22 Thus saith the Lord God, Behold, I will lift up mine hand 
Vo the nations, and set up my standard to the people: and they 
shall bring thy sons in their arms, and thy daughters shall be 
carried upon their shoulders. 
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HAFTARAH OF EKEB 


23 And kings shall be thy nursing fathers, and their queens 
thy nursing mothers: they shall bow down to thee with their face 
toward the earth, and lick up the dust of thy feet; and thou shalt 
know that I am the Lord: for they shall not be ashamed that wait 
for me. 

24 Shall the prey be taken from the mighty, or the lawful cap¬ 
tive delivered? 

1 25 But thus saith the Lord, Even the captives of the mighty 

shall be taken away, and the prey of the terrible shall be de¬ 
livered: for I will contend with him that contendeth with thee, 
and I will save thy children. 

26 And I will feed them that oppress thee with their own flesh; 
and they shall he drunken with their own blood, as with sweet 
wine: and all flesh shall know that I the Lord am thy Saviour 
and thy redeemer, the mighty one of Jacob. 

L. 

1 Thus saith the Lord, Where is the bill of your mother's 
divorcement, whom I have put away? or which of my creditors 
is it to whom I have sold you? Behold, for your iniquities have 
ye sold yourselves, and for your transgressions is your mother 
put away. 

2 Wherefore, when I came, was there no man? when I called, 
was there none to answer? Is my hand shortened at all, that it 
cannot redeem? or have I 1 no power to deliver? behold, at my 
rebuke I dry up the sea, I make the rivers a wilderness: their 
fish stinketh, because there is no water, and dieth for thirst 

3 I clothe the heavens with blackness, and I make sackcloth 
their covering. 

4 The Lord God hath given me the tongue of the learned, that 
I should know how to speak a word in season to him that is 
weary: he wakeneth morning by morning, he wakeneth mine ear 
to hear as the learned. 

5 The Lord God hath opened mine ear, and I was not rebellious, 
neither turned away back. 

6 I gave my back to the smiters, and my cheeks to them that 
plucked off the hair: I hid not my face from shame and spitting. 

7 For the Lord God will help me; therefore shall I not be con¬ 
founded: therefore have I set my face like a flint, and I know that 
I shall not be ashamed. 

8 He is near that justifieth me; who will contend with me? let 
us stand together: who is mine adversary? let him come near to 
me. 

9 Behold, the Lord God will help me; who is he that shall con¬ 
demn me? lo, they all shall wax old as a garment; the moth shall 
eat them up. 

10 Who is among you that feareth the Lord, that obeyeth the 
voice of his servant, that walketh in darkness, and hath no light? 
let him trust in the name of the Lord, and stay upon his God. 

11 Behold, all ye that kindle a fire, that compass yourselves 
about with sparks: walk in the light of your fire, and in the 
sparks that ye have kindled. This shall ye have of mine hand; 
ye shall lie down in sorrow. 


LI. 

1 Hearken to me, ye that follow after righteousness, ye that 
seek the Lord: look unto the rock whence ye are hewn, and to 
the hole of the oit whence ye are digged. 
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HAFTARAH OF REEH—OF SHOPHETIM 


2 Look unto Abraham your father, and unto Sarah that bare 
you: for I called him alone, and blessed him, and increased him. 

3 For the Lord shall comfort Zion: he will comfort all her 
waste places; and he will make her wilderness like Eden, and 
her desert like the garden of the Lord; joy and gladness shall be 
found therein, thanksgiving, and the voice of melody. 

HAFTARAH OF REEH. 

(If this sabbath is the New Moon or Mochor Chodesh then the Eaf - 
tar ah for the t( New Moon' 9 is read or Mochor Chodesh . In many 
congregations , however, only the following Eaftarah is read in any 

event.) 

ISAIAH LIY. 11—17. LY. 1—5. 

11 O thou afflicted, tossed with tempest, and not comforted, 
behold, I will lay thy stones with fair colours, and lay thy 
foundations with sapphires. 

12 And I will make thy windows of agates, and thy gates of 
carbuncles, and all thy borders of pleasant stones. 

13 And all thy children shall be taught of the Lord; and great 
shall be the peace of thy children. 

14 In righteousness shalt thou be established: thou shalt be 
far from oppression; for thou shalt not fear: and from terror; 
for it shall not come near thee. 

15 Behold, they shall surely gather together, but not by me: 
whosoever shall gather together against thee shall fall for thy 
sake. 

16 Behold, I have created the smith that bloweth the coals in 
the fire, and that bringeth forth an instrument for his work; and 
I have created the waster to destroy. 

17 No weapon that is formed against thee shall prosper; and 
every tongue that shall rise against thee in judgment thou shalt 
condemn. This is the heritage of the servants of the Lord, and 
their righteousness is of me, saith the Lord. 

LY. 

1 Ho, every one that thirsteth, come ye to the waters, and he 
that hath no money; come ye, buy, and eat; yea, come, buy wine 
and milk without money and without price. 

2 Wherefore do ye spend money for that which is not bread? 
and your labour for that which satisfieth not? hearken diligently 
unto me, and eat ye that which is good, and let your soul delight 
itself in fatness. 

3 Incline your ear, and come unto me: hear, and your soul 
shall live; and I will make an everlasting covenant with you, 
even the sure mercies of David. 

4 Behold, I have made him a witness to the people, a leader 
and commander of nations. 

5 Behold, thou shalt call a nation that thou knowest not, and 
nations that knew not thee shall run unto thee because of the 
Lord thy God, and for the Holy One of Israel; for he hath glori¬ 
fied thee. 


HAFTARAH OF SHOPHETIM. 

ISAIAH LI. 12—23. LII. i—12. 

12 I, even I, am he that comforteth you: who art thou, that 
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HAFTARAH OF SHOPHETIM 


thou shouldest be afraid of a man that shall die, and of the son 
of man which shall be made as grass; 

13 And forgettest the Lord thy maker, that hath stretched forth 
the heavens, and laid the foundations of the earth; and hast 
feared continually every day because of the fury of the oppressor, 
as if he were ready to destroy? and where is the fury of the 
oppressor? 

14 The captive exile hasteneth that he may be loosed, and tha£ 
he should not die in the pit, nor that his bread should fail. 

15 But I am the Lord thy God, that breaketh the sea, that its 
waves roar: the Lord of hosts is his name. 

16 And I have put my words in thy mouth, and I have covered 
thee in the shadow of mine hand, that 1 may plant the heavens, 
and lay the foundations of the earth, and say unto Zion, Thou art 
my people. 

17 Awake, awake, stand up, 0 Jerusalem, which hast drunk at 
the hand of the Lord the cup of his fury; thou hast drunken the 
dregs of the cup of trembling, and wrung them out. 

18 There is none to guide her among all the sons whom she 
bath brought forth; neither is there any that taketh her by the 
hand of all the sons that she hath brought up. 

19 These two things are come unto thee; who shall be sorry 
for thee? desolation, and destruction, and the famine, and the 
sword: by whom shall I comfort thee? 

20 Thy sons have fainted, they lie at the head of all the streets, 
as a wild bull in a net: they are full of the fury of the Lord, the 
rebuke of thy God. 

21 Therefore hear now this, thou afflicted, and drunken, but 
not with wine; 

22 Thus saith thy lord the Lord, and thy God that pleadeth 
the cause of his people, Behold, I have taken out of thine hand 
the cup of trembling even the dregs of the cup of my fury; thou 
shalt no more drink it again; 

23 But I will put it into the hand of them that afflict thee: 
which have said to thy soul, Bow down, that we may go over: and 
thou hast laid thy body as the ground, and as the street, to them 
that went over. 


LII. 

1 Awake, awake; put on thy strength, 0 Zion; put on thy 
beautiful garments, O Jerusalem, the holy city: for henceforth 
there shall no more come into thee the uncircumcised and *he 
unclean. 

2 Shake thyself from the dust; arise, and sit down, 0 Jerusa¬ 
lem : loose thyself from the bands of thy neck, 0 captive daughter 
of Zion. 

3 For thus saith the Lord, Ye have sold yourselves for nought; 
and ye shall be redeemed without money. 

4 For thus saith the Lord God, My people went down aforetime 
into Egypt to sojourn there; and the Assyrian oppressed them 
without cause. 

5 Now therefore, what have I here, saith the Lord, that my 
people is taken away for nought? they that rule over them make 
them to howl, saith the Lord; and my name continually every day 
is blasphemed. 

6 Therefore my people shall know my name: therefore they 
shall know in that day that I am he that doth speak: behold. 
it is I. 

7 How beautiful upon the mountains are the feet of him that 
ftringeth good tidings* that publisheth peace; that bringeth good 
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SO HAFTARAH OF KE THETZE 

tidings of good, that publisheth salvation; that saith unto Zion, 
Thy God reigneth! 

8 Thy watchmen shall lift up the voice; with the voice together 
shall they sing: for they shall see eye to eye, when the Lord shall 
bring again Zion. 

9 Break forth into joy, sing together, ye waste places of Jerusa¬ 
lem: for the Lord hath comforted his people, he hath redeemed 
Jerusalem. 

10 The Lord hath made bare his holy arm in the eyes of all the 
nations; and all the ends of the earth shall see the salvation of 
our God. 

11 Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no un¬ 
clean thing; go ye out of the midst of her; be ye clean, that bear 
the vessels of the Lord. 

12 For ye shall not go out with haste, nor go by flight: for the 
Lord will go before you; and the God of Israel will be your 
rearguard. 


HAFTARAH OF KE THETZE. 

ISAIAH LIV. 1—10. 

1 Sing, 0 barren, thou that didst not bear; break forth into 
singing, and cry aloud, thou that didst not travail with child: for 
more are the children of the desolate than the children of the 
married wife, saith the Lord. 

2 Enlarge the place of thy tent, and let them stretch forth the 
curtains of thine habitations: spare not, lengthen thy cords, and 
strengthen thy stakes: 

3 For thou shalt break forth on the right hand and on the left; 
and thy seed shall inherit the nations, and make the desolate 
cities to be inhabited. 

4 Fear not; for thou shalt not be ashamed: neither be thou 
confounded; for thou shalt not be put to shame: for thou shalt 
forget the shame of thy youth, and shalt not remember the re¬ 
proach of thy widowhood any more. 

5 For thy Maker is thine husband; the Lord of hosts is his 
name; and thy redeemer the Holy One of Israel; The God of the 
whole earth shall he be called. 

6 For the Lord hath called thee as a woman forsaken and 
grieved in spirit, and as a wife of youth, that was refused, saith 
thy God. 

7 For a small moment have I forsaken thee; but with great 
mercies will I gather thee. 

8 In a little wrath I hid my face from thee for a moment; but 
with everlasting kindness will 1 have mercy on thee, saith the 
Lord thy redeemer. 

9 For this is as the waters of Noah unto me: for as I have 
sworn that the waters of Noah should no more go over the earth; 
so have I sworn that I would not be wroth with thee, nor rebuke 
thee. 

10 For the mountains shall depart, and the hills be removed; 
but my kindness shall not depart from thee, neither shall the 
covenant of my peace be removed, saith the Lord that hath mercy 
on thee. 
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JAFTARAH OF KE THABO 


HAFTARAH OF KE THABO. 

ISAIAH LX. 

1 Arise, shine; for thy light is come, and the glory of the 
Lord is risen upon thee. 

2 For, behold, the darkness shall cover the earth, and gross 
darkness the people: but the Lord shall arise upon thee, and his 
glory shall be seen 5 upon thee. 

3 And the nations shall come to thy light, and kings to the 
brightness of thy rising. 

4 Lift up thine eyes round about, and see: all they gather 
themselves together, they come to thee: thy sons shall come from 
far, and thy daughters shall be nursed at thy side. 

5 Then thou shalt see, and be brightened up, and thine heart shall 
stand in awe, and be enlarged; because the abundance of the sea 
shall be converted unto thee, the wealth of nations shall come unto 
thee. 

6 The multitude of camels shall cover thee, the dromedaries 
of Midian and Ephah; all they from Sheba shall come: they shall 
bring gold and incense; and they shall shew forth the praises of 
the Lord. 

7 All the flocks of Kedar shall be gathered together unto thee, 
the rams of Nebaioth shall minister unto thee: they shall come 
up with acceptance on mine altar, and I will glorify the house 
of my glory. 

8 Who are these that fly as a cloud, and as the doves to their 
windows? 

9 Surely the isles shall wait for me, and the ships of Tarshish 
first, to bring thy sons from far, their silver and their gold with 
them, unto the name of the Lord thy God, and to the Holy One 
of Israel, because he hath glorified thee. 

10 And the sons of strangers shall build up thy walls, and their 
kings shall minister unto thee; for in my wrath I smote thee, 
but in my favour have I had mercy on thee. 

11 Therefore thy gates shall be open continually; they shall 
not be shut day nor night; that men may bring unto thee the 
wealth of nations, and that their kings may be led. 

12 For the nation and kingdom that will not serve thee shall 
perish; yea, those nations shall be utterly wasted. 

13 The glory of Lebanon shall come unto thee, the fir tree, 
the pine tree, and the box together, to beautify the place of my 
sanctuary; and I will make the place of my feet glorious. 

14 The sons also of them that afflicted thee shall come bending 
unto thee; and all they that despised thee shall bow themselves 
down at the soles of thy feet; and they shall call thee, The city 
of the Lord, The Zion of the Holy One of Israel. 

15 Whereas thou hast been forsaken and hated, so that no 
man went through thee, I will make thee an eternal excellency, 
a joy of many generations. 

16 Thou shalt also suck the milk of the nations, and shalt 
suck the breast of kings: and thou shalt know that I the Lord am 
thy saviour and thy redeemer, the Mighty One of Jacob. 

17 For brass I will bring gold, and for iron I will bring silver, 
and for wood brass, and for stones iron: I will also make thy 
officers peace, and thine exactors righteousness. 

18 Violence shall no more be heard in thy land, wasting nor 
destruction within thy borders; but thou shalt call thy wall* 
Salvation, and thy gates Praise. 
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HAFTARAH OF ATTEM NITZABIM 


19 The sun shall be no more thy light by day; neither for 
brightness shall the moon give light unto thee; but the Lord 
shall be unto thee an everlasting light, and thy God thy glory. 

20 Thy sun shall no more go down; neither shall thy moon 
withdraw itself; for the Lord shall be thine everlasting light, and 
the days of thy mourning shall be ended 

21 Thy people also shall be all righteous: they shall inherit the 
land for ever, the branch of my planting, the work of my hands, 
that I may be glorified. 

22 A little one shall become a thousand, and a small one a 
numerous nation: I the Lord will hasten it in his time. 

HAFTARAH OF ATTEM NITZABIM. 

ISAIAH LXI. 10—11. LXII. 1—12. LXIII. l—9. 

10 I will greatly rejoice in the Lord, my soul shall be joyful in 
my God; for he hath clothed me with the garments of salvation, 
he hath covered me with the robe of righteousness, as a bride¬ 
groom decketh himself with ornaments, and as a bride adorneth 
herself with her jewels. 

11 For as the earth bringeth forth her bud, and as the garden 
causeth the seeds that are sown in it to spring forth; so the 
Lord God will cause righteousness and praise to spring forth 
before all the nations. 


LXII. 

1 For Zion’s sake will I not hold my peace, and for Jerusalem’s 
sake I will not rest, until the righteousness thereof go forth as 
brightness, and the salvation thereof as a lamp that burneth. 

2 And the nations shall see thy righteousness, and all kings thy 
glory: and thou shalt be called by a new name, which the mouth 
of the Lord shall name. 

3 Thou shalt also be a crown of glory in the hand of the Lord, 
and a royal diadem in the hand of thy God. 

4 Thou shalt no more be termed Forsaken; neither shall thy 
land any more be termed Desolate: but thou shalt be called 
Hephzibah, and thy land Beulah: for the Lord delighteth in thee, 
and thy land shall be married. 

5 For as a young man marrieth a virgin, so shall thy sons marry 
thee: and as the bridegroom rejoiceth over the bride, so shail 
thy God rejoice over thee. 

6 I have set watchmen upon thy walls, 0 Jerusalem, which 
shall never hold their peace day nor night: ye that make mention 
of the Lord, keep not silence, 

7 And give him no rest, till he establish, and till he make 
Jerusalem a praise in the earth. 

8 The Lord hath sworn by his right hand, and by the arm of 
his strength, Surely I will no more give thy corn to be meat for 
thine enemies; and the sons of the stranger shall not drink thy 
wine, for the which thou hast laboured: 

9 But they that have gathered it shall eat it, and praise the 
Lord; and they that have brought it together shall drink it in the 
courts of my holiness. 
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HAFTARAH OF VAYELECH 


10 Go through, go through the gates; prepare ye the way of 
the people: cast up, cast up the highway; gather out the stones; 
lift up a standard for the people. 

11 Behold, the Lord hath proclaimed unto the end of the world, 
Say ye to the daughter of Zion, Behold, thy salvation cometh; 
behold, his reward is with him, and his work before him. 

12 And they shall call them, The holy people, The redeemed 
of the Lord: and thou shalt be called, Sought out, A city not 
forsaken. 

LXIII. 

1 Who is this that cometh from Edom, with dyed garments 
from Bozrah? this that is glorious in his apparel, travelling in 
the greatness of his strength? I that speak in righteousness, 
mighty to save. 

2 Wherefore art thou red in thine apparel, and thy garments 
like him that treadeth in the wine press? 

3 I have trodden the winepress alone; and of the people there 
was none with me: for I will tread them in mine anger, and 
trample them in my fury; and their blood shall be sprinkled upon 
my garments, and I will stain all my raiment. 

4 For the day of vengeance is in mine heart, and the year of 
my redeemed is come. 

5 And I looked, and there was none to help; and I wondered that 
there was none to uphold; therefore mine own arm brought 
salvation unto me; and my fury, it upheld me. 

6 And I will tread down the people in mine anger, and make 
them drunk in my fury, and I will bring down their strength to 
the earth. 

7 I will mention the lovingkindness of the Lord, and the 
praises of the Lord, according to all that the Lord hath bestowed 
on us, and the great goodness toward the house of Israel, which 
he hath bestowed on them according to his mercies, and according 
to the multitude of his lovingkindnesses. 

8 For he said, Surely they are my people, children that will 
not lie: so he was their saviour. 

9 In all their affliction he was afflicted, and the angel of his 
presence saved them: in his love and in his pity he redeemed 
them; and he bare them, and carried them all the days of old. 

HAFTARAH OF VAYELECH. 

{According to the Sefardim.) 

{When Nitzabim and Vayelech are combined the following Haftarah 
is read on Haazinu until “Transgressors shall fall therein ” page 84 
and continue with “Blow the Trumpet ” page 85.) 

HOSEA XIV. 2—10. MICHA VII. 18—20. 

2 0 Israel, return unto the Lord thy God; for thou hast fallen 
by thine iniquity. 

3 Take with you words, and turn to the Lord: say unto him. 
Take away all iniquity, and receive us graciously: so will we 
render as bullocks the words of our lips. 

4 Asshur shall not save us: we will not ride upon horses: 
neither will we say any more to the work of our hands, Ye aro 
our gods: for in thee the fatherless findeth mercy. 

5 I will heal their backsliding, I will love them freely? 
mine anger is turned away from him. 
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HAFTARAH OF VAYELECH 


6 I will be as the dew unto Israel: he shall grow as tue lily, 
and cast forth his roots as Lebanon. 

7 His branches shall spread, and his beauty shall be as the 
olive tree, and his smell as Lebanon. 

8 They that dwell under his shadow shall return; they shall 
revive as the corn, and grow as the vine: the scent thereof shall 
be as the wine of Lebanon. 

9 Ephraim shall say , What have I to do any more with idols? 
I have heard him, and observed him: I am like a green fir tree. 
From me is thy fruit found. 

10 Who is wise, and he shall understand these things ? prudent, 
and he shall know them? for the ways of the Lord are right, 
and the just shall walk in them: but the transgressors shall fall 
therein. 

VII. 

18 Who is a God like unto thee, that pardoneth iniquity, and 
passeth by the transgression of the remnant of his heritage? he 
retaineth not his anger for ever, because he delighteth in mercy. 

19 He will turn again, he will have compassion upon us; he will 
subdue our iniquities; and thou wilt cast all their sins into the 
depths of the sea. 

20 Thou wilt perform the truth to Jacob, and the mercy to 
Abraham, which thou hast sworn unto our fathers from the days 
of old. 

HAFTARAH OF VAYELECH. 

(ALSO FOR MINCHA OF FAST DAYS.) 

(.According to the Ashkenasim .) 

ISAIAH XL. 6—13. LVI. 1—8. 

6 Seek ye the Lord while he may be found, call ye upon him 
while he is near: 

7 Let the wicked forsake his way, and the unrighteous man 
'his thoughts: and let him return unto the Lord, and he will have 
mercy upon him; and to our God, for he will abundantly pardon. 

8 For my thoughts are not your thoughts, neither are your 
ways my ways, saith the Lord. 

9 For as the heavens are higher than the earth, so are my 
ways higher than your ways, and my thoughts than your thoughts. 

10 For as the rain cometh down, and the snow from heaven, 
-and returneth not thither, but watereth the earth, and maketh 
it bring forth, and bud, that it may give seed to the sower, and 
•bread to the eater: 

11 So shall my word be that goeth forth out of my mouth: it 
rshall not return unto me void, but it shall accomplish that which 
I please, and it shall prosper in the thing whereto I sent it. 

12 For ye shall go out with joy, and be led forth with peace: 
the mountains and the hills shall break forth before you into 
singing, and all the trees of the field shall clap their hands. 

13 Instead of the thorn shall come up the fir tree, and instead 
of the brier shall come up the myrtle tree: and it shall be to the 
Lord for a name, for an everlasting sign that shall not be cut off. 

LVI. 

1 Thus saith the Lord, Keep ye judgment, and do justice; for 
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85 - HAFTARAH OF HAAZINU 

my salvation n near to come, and my righteousness to be re¬ 
vealed. 

2 Blessed is the man that doeth this, and the son of man that 
layeth hold on it; that keepeth the sabbath from violating it, and 
keepeth his hand from doing any evil. 

3 Neither let the son of the stranger, that hath joined himself 
to the Lord, speak, saying, The Lord hath utterly separated me 
from his people: neither let the eunuch say, Behold, I am a dry 
tree. 

4 For thus saith the Lord concerning the sterile that keep my 
sabbaths, and choose that which pleaseth me, and take hold of 
ray covenant; 

5 Even unto them will I give in mine house and within my 
walls a place and a name better than of sons and of daughters: 
I will give them an everlasting name, that shall not be cut off. 

6 Also the sons of the stranger, that join themselves to the 
Lord, to serve him, and to love the name of the Lord, to be his 
servants, every one that keepeth the sabbath from violating it, 
and taketh hold of my covenant; 

7 Even them will I bring to my holy mountain, and make them 
joyful in my house of prayer: their burnt offerings and their 
sacrifices shall be accepted upon mine altar; for mine house shall 
be called an house of prayer for all people. 

8 The Lord God which gathereth the outcasts of Israel saith, 
Yet will I gather others to him, beside those that are gathered 
unto him. 


HAFTARAH OF HAAZINU. 

The Ashkenasim say „Shuba Yisrael“ (Eaftarah of Yayelech) page 
83 until “transgressors shall fall therein” page 84 and afterwards 
say the following: 

JOEL II. 15—27. 

15 Blow the trumpet in Zion, sanctify a fast, call a solemn as¬ 
sembly : 

16 Gather the people, sanctify the congregation, assemble the 
elders, gather the children, and those that suck the breasts: let 
the bridegroom go forth of his chamber, and the bride out of her 
closet. 

17 Let the priests, the ministers of the Lord, weep between 
the porch and the altar, and let them say, Spare thy people, O 
Lord, and give not thine heritage to reproach, that the nations 
should rule over them: wherefore should they say among the 
peoples, Where is their God? 

18 Then will the Lord be jealous for his land, and pity his 
people. 

19 Yea, the Lord will answer and say unto his people, Behold, 
I will send you corn, and wine, and oil, and ye shall be satisfied 
therewith: and I will no more make you a reproach among the 
nations. 

20 But I will remove far off from you the northern army , and 
will drive him into a land barren and desolate, with his face to¬ 
ward the east sea x and his hinder part toward the utmost sea, and 
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&8 HAFTARAH OF HAAZINU 

his stink shall come up, and his ill savour shall come up, because 
he hath done great things. 

21 Fear not, 0 land; be glad and rejoice: for the Lord will do 
great things. 

22 Be not afraid, ye beasts of the field: for the pastures of 
the wilderness do spring, for the tree beareth her fruit, the fig 
tree and the vine do yield their strength. 

23 Be glad then, ye children of Zion, and rejoice in the Lord 
your God: for he hath given you the former rain liberally, and 
he will cause to come down for you the rain, the former rain, 
and the latter rain in the first month . 

24 And the floors shall be full of wheat, and the vats shall 
overflow with wine and oil. 

25 And I will restore to you the years that the locust hath 
eaten, the cankerworm, r,nd the caterpillar, and the palmerworm, 
my great army which I sent among you. 

26 And ye shall eat in plenty, and be satisfied, and praise the 
name of the Lord your God, that hath dealt wondrously with 
you: and my people shall never be ashamed. 

27 And ye shall know that I am in the midst of Israel, and that 
I am the Lord your God, and none else: and my people shall 
never be ashamed. 


HAFTARAH OF HAAZINU. 

{According to the Sefar dim.) 

2 SAMUEL XXII. 1—51. 

1 And David spake unto the Lord the words of this song in tho 
day that the Lord had delivered him out of the hand of all his 
enemies, and out of the hand of Saul: 

2 And he said, The Lord is my rock, and my fortress, and my 
deliverer; 

3 The God of my rock; in him will i trust: he is my shield, and 
the horn of my salvation, my high tower, and my refuge, my 
saviour; .thou savest me from violence. 

4 I will call on the Lord, who is worthy to be praised: so shall 
I be saved from mine enemies. 

5 When the waves of death compassed me, the floods of un¬ 
godly men made me afraid; 

6 The sorrows of hell compassed me about; the snares of death 
encountered me: 

7 In my distress I called upon the Lord, and cried to my God: 
and he did hear my voice out of his temple, and my cry did enter 
into his ears. 

8 Then the earth shook and trembled; the foundations of heaven 
moved and shook, because he was wroth, 

9 There went up a smoke out of his nostrils, and fire out of 
his mouth devoured: coals were kindled by it. 

10 He bowed the heavens also, and came down; and darkness 
was under his feet. 

11 And he rode upon a cherub, and did fly: and he was seen 
upon the wings of the wind. 

12 And he made darkness round about him into pavilions gather* 
^Og of waters, and thick clouds of the skies. 
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HAFTARAH OF HAAZINU 


13 Through the brightness before him were coals of fire kindled. 

14 The Lord thundered from heaven, and the Most High uttered his voice. 

15 And he sent out arrows, and scattered them; lightning, and discomfited then.. 

16 And the channels of the sea appeared, the foundations of the world were discovered, at 
the rebuking of the Lord, at the blast of the breath of his nostrils. 

17 He sent from above, he took me; he drew me out of many waters; 

18 He delivered me from my strong enemy, and from them that hated me: for they were 
too strong for me. 

19 They encountered me in the day of my calamity: but the Lord was my stay. 

20 He brought me forth also in a large place: he delivered me, because he delighted in me. 

21 The Lord rewarded me according to my righteousness: according to the cleanness of my 
hands hath he recompensed me. 

22 For I have kept the ways of the Lord, and have not wickedly departed from my God. 

23 For all his judgments were before me: and as for his statutes, I did not depart from 
them. 

24 I was also upright before him, and have kept myself from mine iniquity. 

25 Therefore the Lord hath recompensed me according to my righteousness; according to 
my cleanness in his eyesight. 

26 With the merciful thou wilt shew thyself merciful, and with the mighty upright man 
thou wilt shew thyself upright. 

27 With the pure thou wilt shew thyself pure; and with the forward thou wilt shew thy¬ 
self perverse. 

28 And the afflicted people thou wilt save: but thine eyes are upon the haughty, that thou 
raayest bring them down. 

29 For thou art my lamp, O Lord: and the Lord will lighten my darkness. 

30 For by thee I have run through a troop: by my God have I leaped over a wall. 

31 As for God, his way is perfect; the word of the Lord is tried: he is a buckler to all 
them that trust in him. 

32 For who is God, save the Lord? and who is a rock, save our God? 

33 God is my strength and power: and he maketh my way perfect. 

34 He maketh my feet like hinds’ feet: and setteth me upon my high places. 

35 He teacheth my hands to war; so that a bow of brass is broken by mine arms. 

36 Thou hast also given me the shield of thy salvation: and thy gentleness hath made me 
great. 

37 Thou hast enlarged my steps under me; so that my ankles did not slip. 

38 I have pursued mine enemies, and destroyed them; and turned not again until I had 
consumed them. 

39 And I have consumed them, and wounded them, that they could not arise: yea, they 
are fallen under my feet. 

40 For thou hast girded me with strength to battle: them that rose up against me hast 
thou subdued under me. 

41 Thou hast also given me the necks of mine enemies, that I might destroy them that 
hate me. 

42 They looked, but there was none to save even unto the Lord, but he answered them 
not. 

43 Then did I beat them as small as the dust of the earth, I did stamp them as the mire 
of the street, and did spread them abroad. 

44 Thou also hast delivered me from the strivings of my people, thou hast kept me to be 
head of the nations: a people which I knew not shall serve me. 

45 Strangers shall submit themselves unto me: as soon as they hear, they shall be obedient 
unto me. 

46 Strangers shall fade away, and they shall be afraid out of their close places. 
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HAFTARAH OF HAAZINU 


47 Tbe Lord liveth; and blessed be my rock; and exalted be 
the God of the rock of my salvation. 

48 It is God that avengeth me, and that bringeth down the 
peoples under me. 

49 And that bringeth me forth from mine enemies: thou also 
hast lifted me up on high above them that rose up against me: 
thou hast delivered me from the violent man. 

50 Therefore I will give thanks unto thee, 0 Lord, among the 
nations, and I will sing praises unto thy name. 

51 He is the tower of salvation for his king: and sheweth mercy 
to his anointed, unto David, and to his seed for evermore. 

The following is also said by some . 

EZEKIEL XVII. 22—24. XVIII. 1—32. 

22 Thus saith the Lord God; I will also take of the highest 
branch of the high cedar, and will set it; I will crop off from 
the top of his young twigs a tender one, and will plant it upon an 
high mountain and eminent: 

23 In the mountain of the height of Israel will I plant it: and it 
shall bring forth boughs, and bear fruit, and be a goodly cedar: 
and under it shall dwell all fowl, every winged creature; in the 
shadow of the branches thereof shall they dwell. 

24 And all the trees of the field shall know that I the Lord 
have brought down the high tree, have exalted the low tree, have 
dried up the green tree, and have made the dry tree to flourish: 
I the Lord have spoken and have done it 

XVIII. 

1 The word of the Lord came unto me again, saying, 

2 What mean ye, that ye use this proverb concerning the land 
of Israel, saying, The fathers have eaten sour grapes, and the 
children’s teeth are set on edge? 

3 A« I live, saith the Lord God, ye shall not have occasion any 
more to use this proverb in Israel. 

4 Behold, all souls are mine; as the soul of the father, so also 
the soul of the son is mine: the soul that sinneth, it shall die. 

5 But if a man be just, and do that which is lawful and right, 

6 And hath not eaten upon the mountains, neither hath lifted 
up his eyes to the idols of the house of Israel, neither hath de¬ 
filed his neighbour’s wife, neither hath come near to a menstruous 
woman, 

7 And hath not oppressed any, but hath restored his pledge fop 
a debt, hath spoiled none by violence, hath given his bread to the 
hungry, and hath covered the naked with a garment; 

8 He that bath not given forth upon usury, neither hath taken 
any increase, that hath withdrawn his hand from iniquity, hath ex¬ 
ecuted true judgment between man and man, 

9 Hath walked in my statutes, and hath kept my judgments, to 
deal truly; he is just, he shall surely live, saith the Lord God. 

10 If he beget a son that is a robber, a shedder of blood, and 
that doetb the like to any one of these things , 
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HAFTARAH OF HAAZINU 




11 And that doeth not any of those duties, but even hath eaten 
upon the mountains, and defiled his neighbour’s wife, 

12 Hath oppressed the poor and needy, hatli spoiled by 

hath not restored the pledge, and hath lifted up his eyes to the 
idols, hath committed abomination, 

13 Hath given forth upon usury, and hath taken increase: shall 
he then live? he shall not live: he hath done all these abomina¬ 
tions; he shall surely die; his blood shall be Upon him. 

14 Now, lo, if he beget a son, that seeth all his father’s sins 
which he hath done, and considereth, and doeth not such like, 

15 That hath not eaten upon the mountains, neither hath lifted 
up his eyes to the idols of the house of Israel, hath not defiled 
his neighbour’s wife, 

16 Neither hath oppressed any, hath not Withholden the pledge, 
neither hath spoiled by violence, but hath given his bread to the 
hungry, and hath covered the naked with a garment, 

17 That hath taken off his hand from the poor, that hath not 
received usury nor increase, hath executed my judgments, hath 
walked in mv statutes; he shall not die for' the iniquity of his 
father, he shall sureiy live. 

18 As for his father, because he cruelly oppressed, spoiled his 
brother by violence, and did that which is not good among his 
people, lo, even he shall die in his iniquity. ' 

19 Yet say ye, Why? doth not the son bear the iniquity of the 
father? When the son hath done that which is lawful and right, 
and hath kept all my statutes, and hath done Ahem, he shall surely 
live. 

20 The soul that sinneth, it shall die. The son shall not bear 
the iniquity of the father, neither shall the father bear the iniq¬ 
uity of the son: the righteousness of the righteous shall be upon 
him, and the wickedness of the wicked shall be upon him. 

21 But if the wicked will turn from all his sins that he hath 
committed, and keep all my statutes, and do that which is law¬ 
ful and right, he shall surely live, he shall not die. 

22 All his transgressions that he hath committed, they shall 
not be mentioned unto him: in his righteousness that he hath 
done he shall live. 

23 Have I any pleasure at all that the wicked should die? saith 
the Lord God: and not that he should return from his ways, and 
live? 

24 But when the righteous turneth away from his righteous¬ 
ness, and committeth iniquity, and doeth according to all the 
abominations that the wicked man doeth, shall he live? All his 
righteousness that he hath done shall not ]be mentioned: in his 
trespass that he hath trespassed, and in his sfn that he hath sinned, 
in them shall he die. 

25 Yet ye say, The way of the Lord is not equal. Hear now, 
O house of Israel; Is not my way equal? fre not your ways un¬ 
equal? 

26 When a righteous man turneth away from his righteous¬ 
ness, and committeth iniquity, and dieth in'them; for his iniquity 
that he hath done shall he die. 

> 27 Again, when the wicked man turneth away from his wicked' 
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HAFTARAH OF SABBATH ROSH GHODESH 


ness that he hath committed, and doeth that which is lawful and 
right, he shall save his soul alive. 

28 Because he considereth, and turneth away from all his 
transgressions that he hath committed, he shall surely live, he 
shall not die. 

29 Yet saith the house of Israel, The way of the Lord is not 
equal. 0 house of Israel, are not my ways equal? are not your 
ways unequal? 

30 Therefore I will judge you, O house of Israel, every one 
according to his ways, saith the Lord God. Repent, and turn 
yourselves from all your transgressions; so iniquity shall not be 
your ruin. 

31 Cast away from you all your transgressions, whereby ye have 
transgressed; and make you a new heart and a new spirit: for 
why will ye die, 0 house of Israel? 

32 For I have no pleasure in the death of him that dieth, 
saith the Lord God: wherefore turn yourselves, and live ye. 

HAFTARAH OF SABBATH ROSH GHODESH. 

C For Maftir of Sabbath Rosh Chodesh—Uneyom Hashabath on 
“Uveroshe Chads hay c hem'*—Barmdbor XXVIII. 9—15, page 270. 
This Haftarah is not read on Sabbath Chamkah, on Sabbath Shek¬ 
alim, Sabbath Parshah Chodesh , Parshah Masei and Parshah Reeh. 

ISAIAH LXVI. 

1 Thus saith the Lord, The heaven is my throne, and the earth 
is my footstool: where is the house that ye build unto me? and 
where is the place of my rest? 

2 For all those things hath mine hand made, and all those 
things have been, saith the Lord: but upon such man will I look, 
upon him that is poor and of a contrite spirit, and trembleth at 
my word. 

3 He that killeth an ox is as if he slew a man; he that sacrificeth 
a lamb, as if he cut off a dog’s neck; he that offereth an oblation, 
as if he offered swine’s blood; he that burneth incense, as if he 
blessed an idol. Yea, they have chosen their own ways, and their 
soul delighteth in their abominations. 

4 I also will choose their delusions, and will bring their fears 
upon them; because when I called, none did answer; when I spake, 
they did not hear: but they did evil before mine eyes, and chose 
that in which I delighted not. 

i 5 Hear the word of the Lord, ye that tremble at his word; Your 
brethren that hated you, that cast you out for my name’s sake, 
said, Let the Lord be glorified: but he shall appear to your joy, 
atid they shall be ashamed. 

6 A voice of noise from the city, a voice from the temple, a 
voice of the Lord that rendereth recompense to his enemies. 

7 Before she travailed, she brought forth; before her pain came, 
she was delivered of a man. child- 
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HAFTARAH OF SABBATH ROSH GHODESH 


8 Who hath heard such a thing? who hath seen such things? 
Shall the earth be made to bring forth in one day? or shall a 
nation be born at once? for as soon as Zion travailed, she brought 
forth her children. 

9 Shall I bring to the birth, and not cause to bring forth? saith 
the Lord: shall I who cause to bring forth, shut the womb ? saith 
thy God, 

10 Rejoice ye with Jerusalem, and be glad with her, all ye 
that love her: rejoice for joy with her, all ye that mourn for 
her: 

11 That ye may suck, and be satisfied with the breasts of her 
consolations; that ye may suck out, and be delighted with the 
abundance of her glory. 

12 For thus saith the Lord, Behold, I will extend peace to her 
like a river, and the glory of the nations like a flowing stream: 
then shall ye suck, ye shall be borne upon her sides, and be 
dandled upon her knees. 

13 As one, whom his mother comforteth, so will I comfort you; 
and ye shall be comforted in Jerusalem. 

14 And when ye see this , your heart shall rejoice, and your 
bones shall flourish like an herb: and the hand of the Lord shall 
be known toward his servants, and he will be angry with his 
enemies. 

15 For, behold, the Lord will come with fire, and with his 
chariots like a whirlwind, to render his anger with fury, and his 
rebuke with flames of fire. 

16 For by fire and by his sword will the Lord plead with all 
flesh: and the slain of the Lord shall be many. 

17 They that sanctify themselves, and purify themselves in 
the gardens behind one tree in the midst, eating swine’s flesh, 
and the abomination, and the mouse, shall be consumed together, 
saith the Lord. 

18 For I know their works and their thoughts: it shall come, 
that I will gather all nations and tongues; and they shall come, 
and see my glory. 

19 And I will set a sign among them, and I will send those that 
escape of them unto the nations, to Tarshish, Pul, and Lud, that 
draw the bow, to Tubal, and Javan, to the isles afar off, that have 
not heard my fame, neither have seen my glory; and they shall 
declare my glory among the nations. 

20 And they shall bring all your brethren for an offering unto 
the Lord out of all nations upon horses, and in chariots, and in 
litters, and upon mules, and upon swift beasts, to my holy moun¬ 
tain Jerusalem, saith the Lord, as the children of Israel bring an 
offering in a clean vessel into the house of the Lord. 

21 And I will also take of them for priests and for Levites, saith 
the Lord. 

22 For as the new heavens and the new earth, which I will 
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HAFTARAH OF EREB ROSH CHODESH 


make, shall remain before me, saith the Lord, so shall your seed 
and your name remain. 

23 And it shall come to pass, that from one new moon to an¬ 
other, and from one sabbath to another, shall all flesh come to 
worship before me, saith the Lord. 

24 And they shall go forth, and look upon the carcases of the 
men that have transgressed against me: for their worm shall not 
die, neither shall their fire be quenched; and .they shall be an 
abhorring unto all flesh. 

23 And it shall come to pass, that from one new moon to an¬ 
other, and from one sabbath to another, shall all flesh come to 
worship before me, saith the Lord. 

HAFTARAH OF EREB ROSH CHODESH. 

(In many congregations this Haftarah is not read on Parshah Sheka¬ 
lim and Parshah Reeh.) 

I SAMUEL XX. 18-42. 

18 Then Jonathan said to David, To-morrow is the new moon: 
and thou shalt be missed, because-thy seat will be empty. 

19 And when thou hast stayed three days, then tnou shalt go 
down quickly, and come to the place where thou didst hide thy¬ 
self when the business was in hand, and shalt remain by the 
stone Ezel. 

20 And I will shoot three arrows on the side thereof , as though 
I shot at a mark. 

21 And, behold, I will send a lad, saying , Go, find out the ar¬ 
rows. If I expressly say unto the lad, Behold, the arrows are 
on this side of thee, take them; then come thou: for there is 
peace to thee, and no hurt; as the Lord liveth. 

22 But if I say thus unto the young man, Behold, the arrows 
are beyond thee; go thy way: for the Lord hath sent thee away. 

23 And as touching the matter which thou and I have spoken 
of, behold, the Lord be between thee and me for ever. 

24 So David hid himself in the field; and when the new moon 
was come, the king sat him down to eat meat. 

25 And the king sat upon his seat, as at other times, even 
upon a seat by the wall: and Jonathan arose, and Abner sat by 
Saul’s side, and David’s place was empty. 

26 Nevertheless Saul spake not any thing that day: for he 
thought, Something hath befallen him, he is not clean; surely he 
is not clean. 

27 And it came to pass on the morrow, which was the second 
day of the month, that David’s place was empty: and Saul said 
unto Jonathan his son. Wherefore cometh not the son of Jesse 
to meat, neither yesterday, nor to-day? 

28 And Jonathan answered Saul, David earnestly asked leave 
of me to go to Beth-1 ehem : 
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HAFTARAH OF EREB ROSH GHODESH 


29 And he said, Let me go, I pray thee; for our family hath 
a sacrifice in the city; and my brother, he hath commanded me 
to be there : and now, if I have found favour in thine eyes, let 
me get away, I pray thee, and see my brethren. Therefore he 
cometh not unto the king’s table. 

30 Then Saul’s anger was kindled against Jonathan, and he said 
unto him, Thou son of the perverse rebellious woman, do not I 
know that thou hast chosen the son of Jesse to thine own shame, 
and unto the shame of thy mother’s nakedness? 

31 For as long as the son of Jesse liveth upon the ground, thou 
shalt not be established, nor thy kingdom. Wherefore now send 
and fetch him unto me, for he is worthy of death. 

32 And Jonathan answered Saul his father, and said unto him, 
wherefore shall he be slain? what hath he done? 

33 And Saul cast a javelin at him to smite him: whereby Jona¬ 
than knew that it was determined of his father to slay David. 

34 So Jonathan arose from the table in fierce anger, and did 
eat no meat the second day of the month: for he was grieved for 
David, because his father had done him shame. 

35 And it came to pass in the morning, that Jonathan went out 
into the field at the time appointed with David, and a little lad 
with him. 

36 And he said unto his lad, Run, find out now the arrows 
which I shoot. And as the lad ran, he shot an arrow so as to pass 
over him. 

37 And when the lad was come to the place of the arrow which 
Jonathan had shot, Jonathan cried after the lad, and said, Is not 
the arrow beyond thee? 

38 And Jonathan cried after the lad, Make speed, haste, stay 
not. And Jonathan’s lad gathered up the arrows, and came to his 
master. 

39 But the lad knew not any thing: only Jonathan and David 
knew the matter. 

40 And Jonathan gave his weapons unto his lad, and said unto- 
him, Go, carry them to the city. 

41 And as soon as the lad was gone, David arose out of a place 
toward the south, and fell on his face to the ground, and bowed 
himself three times: and they kissed one another, and wept one 
with another, until David exceeded. 

42 And Jonathan said to David, Go in peace, forasmuch as we 
have sworn both of us in the name of the Lord, saying, The Lord 
be between me and thee, and between my seed and thy seed for 
ever. 
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94 READING OF THE TORAH FOR MAFTIR ON SABBATH OF 

HANUGAH 

(j Portion of Naso) 

1 And it came to pass on the day that Moses had fully set up 
the tabernacle, and had anointed it, and sanctified it, and all the 
instruments thereof, both the altar and all the vessels, thereof, 
and had anointed them, and sanctified them; 

2 That the princes of Israel, head of the house of their fathers, 
who were the princes of the tribes, and were over them that were 
numbered, offered: 

3 And they brought their offering before the Lord, six covered 
wagons, and twelve oxen; a wagon for two of the princes, and for 
each one an ox: and they brought them before the tabernacle. 

4 And the Lord spake unto Moses, saying, 

o Take it of them, that they may be to do the service of the 
tabernacle of the congregation; and thou shalt give them unto 
the Levites, to every man according to his service. 

6 And Moses took the wagons and the oxen, and gave them unto 
the Levites. 

T Two wagons and four oxen he gave unto the sons of Gershon, 
according to their service: 

8 And four wagons and eight oxen he gave unto the sons of 
Merari, according unto their service, under the hand of Ithamar 
the son of Aaron the priest. 

9 But unto the sons of Kehath he gave none: because the 
service of the sanctuary belonging unto them was that they should 
bear upon their shoulders. 

10 And the princes offered for the dedicating of the altar in the 
day that it was anointed, even the princes offered their offering 
before the altar, 

11 And the Lord said unto Moses, They shall offer their offer¬ 
ing, each prince on his day, for the dedicating of the altar. 

12 And he that offered his offering the first day was Nahshon 
the son of Amminadab of the tribe of Judah: 

13 And his offering was one silver charger, the weight thereof 
was an hundred and thirty shekels , one silver bowl of seventy 
shekels, after the shekel of the sanctuary; both of them were full 
of fine flour mingled with oil for a meat offering: 

14 One spoon of ten shekels of gold, full of incense: 

15 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering: 

16 One kid of the goats for a sin offering: 

17 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams. 
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95 READING OF THE TORAH FOR 3VLAFTIR ON SABBATH OF 

HANUGAH 

five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Nahshon the son of Amminadab. 

18 On the second day Nethaneel the son of Zuar, prince of 
Isaachar, did offer: 

19 He offered for his offering one silver charger, the weight 
whereof was an hundred and thirty shekels , one silver bowl of 
seventy shekels, after the shekel of the sanctuary; both of them 
full of fine flour mingled with oil for a meat offering: 

20 One spoon of gold of ten shekels , full of incense: 

21 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering: 

22 One kid of the goats for a sin offering: 

23 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Nethaneel the son of Zuar. 

24 On the third day Eliab the son of Helon, prince of the chil¬ 
dren of Zebulun, did offer: 

25 His offering was one silver charger, the weight whereof was 
an hundred and thirty shekels , one silver bowl of seventy shekels, 
after the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour 
mingled with oil for a meat offering: 

26 One golden spoon of ten shekels , full of incense: 

27 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering: 

28 One kid of the goats for a sin offering: 

29 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Eliab the son of Helon. 

30 On the fourth day Eiizur the son of Shedeur, prince of the 
children of Reuben, did offer: 

31 His offering was one silver charger of the weight of an hun¬ 
dred and thirty shekels , one silver bowl of seventy shekels, after 
the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour mingled 
with oil for a meat offering: 

32 One golden spoon of ten shekels , full of incense: 

33 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, 
for a burnt offering: 

34 One kid of the goats for a sin offering: 

35 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Eiizur the son of Shedeur. 

36 On the fifth day of Shelumiel the son of Zurishaddai, prince 
of the children of Simeon, did offer: 

37 His offering was one silver charger, the weight whereof was 
an hundred and thirty shekels , one silver bowl of seventy shekels, 
after the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour 
mingled with oil for a meat offering: 

38 One golden spoon of ten shekels , full of incense: 

39 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering. 

40 One kid of the goats for a sin offering: 

41 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Shelumiel the son of Zurishaddai. 

42 On the sixth day Eliasaph the son of Deuel, prince of the 
children of Gad, offered: 
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HAFTARAH OF SABBATH HANUCAH 


43 His offering was one silver charger of the weight of an hun¬ 
dred and thirty shekels, a silver bowl of seventy shekels, after 
the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour mingled 
with oil for a meat offering: 

44 One golden spoon of ten shekels, full of incense: 

45 One young bullock, one ram, one lamb of the first year for 
a burnt offering: 

46 One kid of the goats for a sin offering: 

47 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Eliasaph the son of Deuel. 

48 On the seventh day Elishama the son of Ammihud, prince 
of the children of Ephraim, offered: 

49 His offering was one silver charger, the weight whereof was 
an hundred and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, 
after the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour 
mingled with oil for a meat offering: 

50 One golden spoon of ten shekels, full of incense: 

51 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering: 

52 One kid of the goats for a sin offering: 

53 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Elishama the son of Ammihud. 


HAFTARAH OF SABBATH HANUCAH 

ZECHARIAH II. 14—17. III. 1—10. IV. 1—7. 

14 Sing and rejoice, 0 daughter of Zion: for, lo, I come, and 
I will dwell in the midst of thee, saith the Lord. 

15 And many nations shall be joined to the Lord in that day. 
and shall be my people: and I will dwell in the midst of thee, and 
thou shalt know that the Lord of hosts hath sent me unto thee, 

16 And the Lord shall inherit Judah his portion in the holy 
land, and shall choose Jerusalem again. 

17 Be silent, 0 all flesh, before the Lord: for he is raised up 
out of his holy habitation. 

Ill 

1 And he shewed me Joshua the high priest standing before the 
angel of the Lord, and Satan standing at his right hand to re¬ 
sist him. 

2 And the Lord said unto Satan, The Lord rebuke thee, 0 Satan; 
even the Lord that hath chosen Jerusalem rebuke thee: is not 
this a brand plucked out of the fire? 

3 Now Joshua was clothed with filthy garments, and stood be¬ 
fore the angel. 

4 And he answered and spake unto those that stood before him, 
saying, Take away the filthy garments from him, And unto him 
he said, Behold, I have caused thine iniquity to pass from thee, and 
I will clothe thee with costly garments. 

5 And I said, Let them set a fair mitre upon his head. So they 
set a fair mitre upon his head, and clothed him with garments. 
And the angel of the Lord stood, by. 

6 And the angel of the Lord warned Joshua, saying, 
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READING OF THE TORAH 
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FOR MAFTIR ON THE SECOND SABBATH OF HANUCAH 

7 Thus saith the Lord of hosts; if thou wilt walk in my ways, 
and if thou wilt keep my charge, then thou shall also judge my 
house, and shalt also keep my courts, and I will give thee places 
to walk among these that stand by, 

8 Hear now, 0 Joshua the high priest, thou, and thy fellows 
that sit before thee: for they are men of distinction: for, behold, 
I will bring forth my servant the Sprout of David . 

9 For behold the stone that I have laid before Joshua; upon one 
stone shall be seven eyes: behold, I will engrave the graving 
thereof, saith the Lord of hosts, and I will remove the iniquity of 
that land in one day. 

JO In that day, saith the Lord of hosts, shall ye call every man 
his neighbour under the vine and under the fig tree. 


IV. 

1 And the angel that talked with me came again, and waked 
me, as a man that is wakened out of sleep. 

2 And said unto me, What seest thou? And I said, I have 
looked, and behold a candlestick all of gold, with a bowl upon the 
top of it, and its seven lamps thereon, and seven pipes to the 
seven lamps, which are upon the top thereof: 

3 And two olive trees by it, one upon the right side of the bowl, 
and the other upon the left side thereof. 

4 So I answered and spake to the angel that talked with me, 
saying, What are these, my lord? 

5 Then the angel that talked with me answered and said unto 
me, Knowest thou not what these be? And I said, No, my lord. 

6 Then he answered and spake unto me, saying, This is the 
word of the Lord unto Zerubbabel, saying, Not by might, nor by 
power, but by my spirit, saith the Lord of hosts. 

7 Who art thou, 0 great mountain? before Zerubbabel thou 
shalt become a plain: and he shall bring forth the headstone 
with shouts of, Grace, grace unto it. 

READING OF THE TORAH FOR MAFTIR ON THE SECOND 
SABBATH OF HANUCAH (IN PORTION OF NASO) 

54 On the eighth day offered Gamaliel the son of Pedahzur, 
prince of the children of Manasseh: 

55 His offering was one silver charger of the weight of an hun¬ 
dred and thirty shekels , one silver bowl of seventy shekels, after 
the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour mingled 
with oil for a meat offering: 

56 One golden spoon of ten shekels , full of incense: 

57 One young bullock, one ram, one iamb the first year, lor 
a burnt offering: 

s 



frswTT trw rnua TpaD 1 ? rump n 
rnfai : mtsi-ib *iriK wjrrjfe t rbyb wp 
rrf bii onm n^ari n'p’x Dptf *ip3 np^f 13 
♦“iiirna-ts php fii nkan dPes 
? pnr-p rra* p"a 'sap npn rtn nip 

*|D3 ms pita nbptya nsat o'ts6ty nns *p3pHgp_l33 l, lj3 

annae^ ptya nW>a rbu a'ste nmaty tyipn bpm bpw n'jtats t 
tyaa ins P's ipa 13 ms 13 : map nsPo 3m mtyy ms tp 
wabm natPt :nsanP ms any I'pty an byb matyp ms 
ntyan naty 'an n'tyaa ntyan n'mj) ntyan cP's a'aty ipa 

*wrn m fine*. 

• %pthasr"p hots HL W HPN dip 

*)D3 ms pita rrcptya nsat tntrxr nns *p3-mrp tcnp 

$ nnaaP pea nWa nPo n'sPa smaty tyipn bpun Ppty n'yaty 
tyaa ms P'sipa p ms is :n*cp nsPa am mtyy mis ep 
D’aPtyn natPi :nsanP ms niy I’jjty : nbyb maty p ms 
ntyan naty 'aa D'tyaa ntyan mny ntyan tap's naty ipa 

: ■’^pr-p “trait*? pip Jjf 

tnfiCT^TVP'W 3??KH? BfT^ 

*jD3 ms pita nbpwa nsai D'tybty nns *)D3*rn;*p_ 133*13 

: nnaeV ptya nW?a nba n's^a smaty tyipn bpwa bpw B'jtaty 
tyaa ms Vw ipa p ms is : flip ns!?a am mtyy nns *p 
tN±m na6i :nsan^ ms any myty irhyb maty p ms 
ntyan naty 'aa n'tyaa ntyan n'iny ntyan n^'S D’aty ipa 
jppr-p ^sps; pip r fij 
•STp ^nx'Vri^^ k'toi ai’Njr pi^Dip 

*p3 ms pita nbpm nsai ffttfay nns ^a“fl“irp_lbnp 

♦nnaa^> ptya nWo n^n n'sVa nmaty mpn ^ptya ^pty o'yaty 
tyaa ms b's ipa p ms is : map ns!?a am mtyy ms tp 
D'aVtyn nat*?t tnsan^ ms a'tjt 1'jtty :n^ maty p ms 
man naty 'aa D'tyaa ntyan tmpjt ntyan a^s D'aty •pa 
: ?3;i7-p ^n^'pnpni. 

^TSPl rigs ink rijSp pi 1 ? tspo nip inUi 

TTUp 



08 READING OF THE TORAH FOR MAFTIR ON THE SECOND 
SABBATH OF HANUCAH 


58 One kid of the goats for a sin offering: 

59 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Gamaliel the son of Pedahzur. 


60 On the ninth day Abidan the son of Gideoni, prince of the 
children of Benjamin, offered: 

61 His offering was one silver charger, the weight whereof teas 
an hundred and thirty shekels , one silver bowl of seventy shekels, 
after the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour 
mingled with oil for a meat offering: 

62 One golden spoon of ten shekels , full of incense: 

63 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for, 
a burnt offering: 

64 One kid of the goats for a sin offering: 

65 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Abidan the son of Gideoni. 

66 On the tenth day of Ahiezer the son of Ammishaddai, prince 
of the children of Dan, offered: 

67 His offering was one silver charger, the weight whereof was 
an hundred and thirty shekels, one silver bowl of seventy shekels, 
after the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour 
mingled with oil for a meat offering: 

68 One golden spoon of ten shekels , full of incense: 


69 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering: 

70 One kid of the goats for a sin offering: 

71 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Ahiezer the son of Ammishaddai. 


72 On the eleventh day Pagiel the son of Ochran, prince of the 
children of Asher, offered: 

73 His offering was one silver charger, the weight whereof was 
an hundred and thirty shekels , one silver bowl of seventy shekels, 
after the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour 
mingled with oil for a meat offering: 

74 One golden spoon of ten shekels , full of incense: 


75 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering: 

76 One kid of the goats for a sin offering: 

77 And for a sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Pagiel the son of Ochran. 

78 On the twelfth day Ahira the son of Enan, prince of the 
children of Naphtali, offered : 

79 His offering was one silver charger, the weight whereof was 
an hundred and thirty shekels , one silver bowl of seventy shekels, 
after the shekel of the sanctuary; both of them full of fine flour 
mingled with oil for a meat offering: 

80 One golden spoon of ten shekels , full of incense: 

81 One young bullock, one ram, one lamb of the first year, for 
a burnt offering: 

82 One kid of the goats for a sin offering: 

83 And for a. sacrifice of peace offerings, two oxen, five rams, 
five he-goats, five lambs of the first year: this was the offering of 
Ahira the son of Enan. 

84 This was the dedication of the altar, in the day when it was 
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HAFTARAH FOR SECOND SABBATH OF HANUCAH 


anointed, by the princes of Israel: twelve chargers of silver, twelve 
silver bowls, twelve spoons of gold: 

85 Each charger of silver weighing an hundred and thirty 
shekels , each bowl seventy: all the silver vessels weighed two 
thousand and four hundred shekels , after the shekel of the sanc¬ 
tuary : 

86 The golden spoons were twelve, full of incense, weighing 
ten shekels apiece, after the shekel of the sanctuary: all the gold 
of the spoons was an hundred and twenty shekels. 

87 All the oxen for the burnt offering were twelve bullocks, 
the rams twelve, the lambs of the first year twelve, with their 
meat offering: and the kids of the goats for sin offering twelve. 

88 And all the oxen for the sacrifice of the peace offerings were 
twenty and four bullocks, the rams sixty, the he-goats sixty, the 
lambs of the first year sixty. This was the dedication of the altar, 
after that it was anointed. 

89 And when Moses was gone into the tabernacle of the con¬ 
gregation to speak with him, then he heard the voice of one speak¬ 
ing unto him from off the mercy seat that was upon the ark of 
testimony, from between the two cherubim: and he spake unto 
him.* 


(End here—some congregations continue.) 

1 And the Lord spake unto Moses, saying, 

2 Speak unto Aaron, and say unto him, When thou lightest the 
lamps, the seven lamps shall give light over against the candle¬ 
stick. 

3 And Aaron did so; he lighted the lamps thereof over against 
the candlestick, as the Lord commanded Moses. 

4 And this work of the candlestick was of beaten gold, unto 
the shaft thereof, unto the flowers thereof, was beaten work: ac¬ 
cording unto the pattern which the Lord had shewed Moses, so he 
made the candlestick. 


HAFTARAH OF SECOND SABBATH HANUCAH. 

{On Sabbath Rosh Chodesh and on Sabbath before the Haftarah of 
those Sabbaths are read.) 

I. KINGS VII. 40—50. 

And Hiram made the lavers, and the shovel, and the 
basins. So Hiram finished doing all the work that he made 
for the king Solomon for the house of the Eternal. 

41 The two pillars, and the two bowls of the chapiters th&l 
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HAFTARAH OF SABBATH SHEKALLIM 


were on the top of the pillars: and the two networks, to cover the 
two howls of the chapiters which were upon the top of the pillars; 

42 And four hundred pomegranates for the two networks, even 
two rows of pomegranates for one network, to cover the two bowls 
of the chapiters that were upon the pillars; 

43 And the ten bases, and ten lavers on the bases; 

44 And one sea, and twelve oxen under the sea; 

45 And the pots, and the shovels, and the basins: and all these 
vessels, which Hiram made to king Solomon for the house of the 
Lord, were of bright brass. 

46 In the plain of Jordan did the king cast them, in the clay 
ground between Succoth and Zarethan. 

47 And Solomon left all the vessels unweighted, because they 
were exceeding many: neither was the weight of the brass found 
out. 

48 And Solomon made all the vessels that pertained unto the 
house of the Lord: the altar of gold, and the table whereupon the 
shewbread was, of gold. 

49 And the candlesticks of pure gold, five on the right side, and 
five on the left, before the inner sanctuary, with the flowers, and 
the lamps, and the tongs of gold. 

50 And the bowls, and the snuffers, and the basins, and the 
spoons, and the censers of pure gold; and the hinges both for the 
doors of the inner house, the most holy place, and for the doors of 
the house, to wit, of the temple. 


HAFTARAH OF SABBATH SHEKALLIM. 

{The Sefardim commence here.) 

2 KINGS XI. 17—20. XII. 1—17. 

Maftir for this Parshah is read from Parshah “Thissa,” Exodus 
XXI . 11—16, pages 140—141. 

17 And Jehoiada made a covenant between the Lord and the 
king and the people, that they should be the Lord’s people; be¬ 
tween the king also and the people. 

18 And all the people of the land went into the house of Baal, 
and brake it down; his altars and his images brake they in pieces 
thoroughly, and slew Mattan the priest of Baal before the altars. 
And the priest appointed officers over the house of the Lord. 

19 And he took the rulers over hundreds, and the guards, and 
ttie runners, and all the people of the land; and they brought 
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HAFTARAH OF SABBATH SHEKALLIM 


down the king from the house of the Lord, and came by the way 
of the gate of the runners to the king’s house. And he sat on the 
throne of the kings. 

20 And all the people of the land rejoiced, and the city was 
in quiet: and they slew Athaliah with the sword beside the king’s 
house. 


(The Ashkenasim commence here.) 

XII. 

1 Seven years old was Jehoash when he began to reign. 

2 In the seventh year of Jehu Jehoash began to reign; and 
forty years reigned he in Jerusalem. And his mother’s name was 
Zibiah of Beer-sheba. 

3 And Jehoash did that which was right in the sight of the 
Lord all his days wherein Jehoiada the priest instructed him. 

4 But the high places were not taken away: the people still 
sacrificed and burnt incense in the high places. 

5 And Jehoash said to the priests, All the money of the dedi¬ 
cated things that is brought into the house of the Lord, even the 
money of every one that passeth the account, the money that 
every man is set at, and all the money that cometh into any man’s 
heart to bring into the house of the Lord, 

6 Let the priests take it to them, every man of his acquaint¬ 
ance; and let them repair the breaches of the house, wheresoever 
any breach shall he found. 

7 But it was so, that in the three and twentieth year of king 
Jehoash the priests had not repaired the breaches of the house. 

8 Then king Jehoash called for Jehoiada the priest, and the 
other priests, and said unto them, Why repair ye not the breaches 
of the house? now therefore receive no more money of your 
acquaintance, but deliver it for the breaches of the house. 

9 And the priests consented to receive no more money of the 
people, neither to repair the breaches of the house. 

10 But Jehoiada the priest took a chest, and bored a hole in 
the lid of it, and set it beside the altar, on the right side as one 
cometh into the house of the Lord: and the priests that kept the 
door put therein all the money that was brought into the house 
of the Lord. 

11 And it was so, when they saw that there was much money 
in the chest, that the king’s scribe and the high priest came up, 
and they put up in bags, and told the money that was found in 
the house of the Lord. 

12 And they gave the money, being told, into the hands of 
them that did the work, that had the oversight of the house of 
the Lord: and they laid it out to the carpenters and builders, 
that wrought upon the house of the Lord, 

33 And to masons, and hewers of stone, and to buy timber ana 
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HAFTARAH OF SABBATH ZAGHOR 


hewed stone to repair the breaches of the house of the Lord, 
and for all that was laid out for the house to repair it. 

14 Howbeit there were not made for the house of the Lord 
bowls of silver, snuffers, basins, trumpets, any vessels of gold, 
or vessels of silver, of the money that was brought into the house 
of the Lord: 

15 But they gave that to the workmen, and repaired therewith 
the house of the Lord. 

16 Moreover they reckoned not with the men, into whose hand 
they delivered the money to be bestowed on workmen: for they 
dealt faithfully. 

17 The money for trespass offerings, and the money for sin 
offerings, was not brought into the house of the Lord: it was the 
priests’. 


HAFTARAH OF SABBATH ZAGHOR. 

Maftir for Parshah Zachor, Deut. XXV. 17—19, page 331. 

I. SAMUEL XV. 1—34. 

{The Sefardim begin here.) 

1 Samuel also said unto Saul, The Lord sent me to anoint thee 
to be king over his people, over Israel: now .therefore hearken 
thou unto the voice of the words of the Lord. 

{The Ashkenazim commence here.) 

2 Thus saith the Lord of hosts, I remember that which Amalek 
did to Israel, how he laid wait for him in the way, when he came 
up from Egypt. 

3 Now go and smite Amalek, and utterly destroy all that they 
have, and spare them not; but slay both man and woman, infant 
and suckling, ox and sheep, camel and ass. 

4 And Saul gathered the people together, and numbered them 
in Telaim, two hundred thousand footmen, and ten thousand men 
of Judah. 

5 And Saul came to a city of Amalek, and laid wait in the valley. 

6 And Saul said unto the Kenites, Go, depart, get you down 
from among the Amalekites, lest I destroy you with them: for 
ye shewed kindness to all the children of Israel, when they came 
up out of Egypt. So the Kenites departed from among the 
Amalekites. 

7 And Saul smote the Amalekites from Havilah until thou comest 
to Shur, that is over against Egypt. 

8 And he took Agag the king of the Amalekites alive, and utterly 
destroyed all the people with the edge of the sword. 

9 But Saul and the people spared Agag, and the best of th<> 
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sheep, and of the oxen, and of the fatlings, and the lambs, and all 
that was good, and would not utterly destroy them: hut every 
thing that was vile and refuse, that they destroyed utterly. 

10 Then came the word of the Lord unto Samuel, saying. 

11 It repenteth me that I have set up Saul to be king: for he is 
turned back from following me, and hath not performed my com¬ 
mandments. And it grieved Samuel; and he cried unto the Lord 
all night. 

12 And when Samuel rose early to meet Saul in the morning, it 
was told Samuel, saying, Saul came to Carmel, and, behold, he set 
him up a place, and is gone about, and passed on, and gone down 
to Gilgal. 

13 And Samuel came to Saul: and Saul said unto him, Blessed 
be thou of the Lord: I have performed the commandment of the 
Lord. 

14 And Samuel said, What meaneth then this bleating of the 
sheep in mine ears, and the lowing of the oxen which I hear? 

15 And Saul said, They have brought them from the Amalekites: 
for the people spared the best of the sheep and of the oxen, to 
sacrifice unto the Lord thy God; and the rest we have utterly- 
destroyed. 

16 Then Samuel said unto Saul, Stay, and I will tell thee what 
the Lord hath said to me this night. And he said unto him, 
Say oh. 

17 And Samuel said, When thou wast little in thine own sight, 
wast thou not made the head of the tribes of Israel, and the Lord 
anointed thee king over Israel? 

18 And the Lord sent thee on a journey, and said, Go and utterly 
destroy the sinners the Amalekites, and fight against them until 
they be consumed. 

19 Wherefore then didst thou not obey the voice of the Lord, 
but didst fly upon the spoil, and didst evil in the sight of the Lord? 

20 And Saul said unto Samuel, Yea, I have obeyed the voice 
of the Lord, and have gone the way which the Lord sent me, and 
have brought Agag the king of Amalek, and have utterly destroyed 
the Amalekites. 

21 But the people took of the spoil, sheep and oxen, the chief 
of the things which should have been utterly destroyed, to sacri¬ 
fice unto the Lord thy God in Gilgal. 

22 And Samuel said, Hath the Lord as great delight in burnt 
offerings and sacrifices, as in obeying the voice of the Lord? Be¬ 
hold, to obey is better than sacrifice, and to hearken than the fat 
of rams. 

23 For rebellion is as the sin of witchcraft, and stubbornness 
is as idolatry and image-worship. Because thou hast rejected 
the word of the Lord, he hath also rejected thee from being king. 

24 And Saul said unto Samuel, I have sinned: for I have trans¬ 
gressed the commandment of the Lord, and thy words: because l 
feared the people, and obeyed their voice. 
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HAFTARAH OF SABBATH PARAH 


25 Now therefore, I pray thee, pardon my sin, and turn again 
with me, that I may worship the Lord. 

26 And Samuel said unto Saul, I will not return with thee: for 
thou hast rejected the word of the Lord, and the Lord hath re¬ 
jected thee from being king over Israel. 

27 And as Samuel turned about to go away, he laid hold upon 
the skirt of his mantle, and it rent. 

28 And Samuel said unto him, The Lord hath rent the kingdom 
of Israel from thee this day, and hath given it to a neighbour of 
thine, that is better than thou. 

29 And also the Strength of Israel will not lie nor repent: for 
he is not a man, that he should repent. 

30 Then he said, I have sinned: yet honour me now, I pray 
thee, before the elders of my people, and before Israel, and turn 
again with me, that I may worship the Lord thy God. 

31 So Samuel turned again after Saul; and Saul worshipped the 
Lord. 

32 Then said Samuel, Bring ye hither to me Agag the king of 
the Amalekites. And Agag came unto him delicately. And Agag 
said, Surely the bitterness of death is past. 

33 And Samuel said, As thy sword hath made women childless, 
so shall thy mother be childless among women. And Samuel hewed 
Agag in pieces before the Lord in Gilgal. 

34 Then Samuel went to Ramah; and Saul went up to his house 
to Gibeah of Saul. 


HAFTARAH OF SABBATH PARAH. 

Maftir for Parshe Parah Numbers XIX . 1—22, page 253. 

EZEKIEL XXXVI. 16—38. 

16 Moreover the word of the Lord came unto me, saying, 

17 Son of man, when the house of Israel dwelt in their own 
land, they defiled it by their own way and by their doings: their 
way was before me as the uncleanness of a woman in her 
separation. 

18 Wherefore I poured my fury upon them for the blood that 
they had shed upon the land, and for their idols wherewith they 
had polluted it: 

19 And I scattered them among the nations, and they were 
dispersed through the countries: according to their way and 
according to their doings I judged them. 

20 And when they entered unto the nations, whither they went, 
they profaned my holy name, when they said to them, These are 
the people of the Lord, and are gone forth out of his land. 

21 But I had pity for mine holy name, which the house of Israel 
had profaned among the heathen, whither they went. 

22 Therefore say unto the house of Israel, Thus saith the Lord 



.105 


ms mna msarr 
°ax rra nfcty 'jxaajrab *6 Mt. mx 

x aaf anxsritfx ar&a bHftft’ ptfx ‘Vi rrSw 

IT , V u v.-s I-,. - VS-,* jv -S * : It,, i~ s 

anmn njtfx apja mnap Pi-ip 'atf-nx 

q=n? TO5 «fW-p t w cffifo **&&? m 

tipm taartmxpx aanx intern m-ixiTPaa 
■paat aa'nixaa paa anmat anina a*a aa^ir 
nrri tf : m sp bap titoi: aanx max aappi 

: n tt, ,j** vs r <* p.s |v s v y - -. iv •• i • 

aanteDapxnaP-nx Trent aaanpa rnx nmrr 
Wat aaama tnx nrraxt t hfra sp eap Trm 

• *TS AVI :l • s. V I* vs , • 'T V, J- IV T j* “ITS 

lowat rrop) 'as^at iaPn 'pmWxi nx. 
OPP ^ anmt aatfaxp Tint nitfx pxa anattfn 
TSttnsnxwWi tEiTffUTicarf? rrfm^ajo 

PPfa Ws.Tfsfnutr^ WK1ornism 
nnferi rpup ^ ns-ns wjr? 

Bgpsji scisa an »?T3n? >*? l® 1 ?? 

cfoltv'K? *w» na’??sai D'int oa'anT-ns 

*? :qnfeftV bI'WW'*&**^ 

nw as? nt^nm 

"tS ™ nas ,ta *-spnSh wa vsfsrn 

tHBtrm Toamt Battista paa aanx nna era 
mrntf x nnn naan natf sn pxm: ntamn tsast 
nattn im tnxn naxr : pair^a naa^ 

T - 5 - •• - I V<TT : IT : r* T l •* • T T : 

"TOP! "WJ n ?? 5 !J nrw n P 17 

6aw?99 T-msfi -Ttfs wi 1J)T1 S ni-iaa 

nR7i|niS?P'UW w iTep f w ? ^5? 'V 

rrirr;nx nsx M3 »-’■>:» o-n’-oDj tso j 

r^TS 9*iJ> nitosS ‘^S'Jf.-n;a> nsj nt> 
jas 


.os'rj6 «°a 









105 


HAFTARAH QF SABBATH PARAH 

God; 1 do not this for your sakes, 0 house of Israel, but for mine 
holy name’s sake, which ye have profaned among the nations, 
whither ye went. 

23 And I will sanctify my great name, which was profaned 
among the nations, which ye have profaned in the midst of them; 
and the nations shall know that I am the Lord, saith the Lord 
God, when I shall be sanctified in you before their eyes. 

24 For I will take you from among the nations, and gather 
you out of all countries, and will bring you into your own land. 

25 Then will I sprinkle clean water upon you, and ye shall be 
clean: from all your filthiness, and from all your idols, will I 
cleanse you. 

26 A new heart also will I give you, and a new spirit will I put 
within you: and I will take away the stony heart out of your 
flesh, and I will give you an heart of flesh. 

27 And I will put my spirit within you, and cause you to walk in 
my statutes, and ye shall keep my judgments, and do them. 

28 And ye shall dwell in the land that I gave to your fathers; 
and ye shall be my people, and I will be your God. 

29 I will also save you from all your uncleanness: and I will 
call for the corn, and will increase it, and lay no famine upon you. 

30 And I will multiply the fruit of the tree, and the increase of 
the field, that ye shall receive no more reproach of famine among 
the nations. 

31 Then shall ye remember your own evil ways, and your doings 
that were not good, and shall loathe yourselves in your own sight 
for your iniquities and for your abominations.. 

32 Not for your sakes do I this , saith the Lord God, be it known 
unto you: be ashamed and confounded for your own ways, 0 house 
of Israel. 

33 Thus saith the Lord God; In the day that I shall have cleansed 
you from all your iniquities I will cause the cities to be inhabited, 
and the wastes shall be builded. 

34 And the desolate land shall be tilled* whereas it lay desolate 
in the sight of all that passed by. 

35 And they shall say, This land that was desolate is become 
like the garden of Eden: and the waste and desolate and ruined 
cities are become fenced, and are inhabited. 

36 Then the nations that are left round *bout you shall know 

that I the Lbuild the ruined and plant that that was 

desolate : I the Lora nave dppjLeii it, and I will do it. 

(The Sefardim stop here, the Ashkenasifn continue.) 

37 Thus saith the Lord God; I will yet for this be enquired of 
by the house of Israel, to do it for them; I will increase them with 
2nen like a flock. 
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HAFTARAH OF SABBATH HAGHODESH 


38 As the holy flock, as the flock of Jerusalem in her solemn 
leasts; so shall the waste cities be filled with flocks of men: and 
they shall know that I am the Lord. 

HAFTARAH OF SABBATH HAGHODESH. 

The portion in Bo Exodus XII. 1—20, page 107 is read „ 
EZEKIEL XLV. 16—25. XLVl. 1—18. 

{The Ashkenasim commence here,) 

16 All the people of the land shall give this oblation for the 
prince in Israel. 

17. And it shall be the prince’s part to give burnt offerings, 
and meat offerings, and drink offerings, in the feasts, and in the 
new moons, and in the sabbaths, in all solemnities of the house 
of Israel: he shall prepare the sin offering, and the meat offering, 
and the burnt offering, and the peace offerings, to make reconcilia¬ 
tion for the house of Israel. 

{The Sefardim. commence here,) 

18 Thus saith the Lord God; In the first month , in the first 
day of the month, thou shalt take a young bullock without blem¬ 
ish, and cleanse the sanctuary: 

19 And the priest shall take of the blood of the sin offering, 
and put it upon the posts of the house, and upon the four corners 
of the settle of the altar, and upon the posts of the gate of the 
inner court. 

20 And so thou shalt do the seventh day of the month for 
every\v£h& that erreth, and for him that is simple: so shall ye 
reconcile the house. 

21 In the first month, in the fourteenth day of the month, ye 
shall have the passover, a feast of seven days; unleavened bread 
shall be eaten. 

22 And upon that day shall the prince prepare for himself and 
for all the people of the land a bullock for a sin offering. 

23 And seven days of the feast he shall prepare a burnt offer¬ 
ing to the Lord, seven bullocks and seven rams without blemish 
daily the seven days; and a kid of the goats daily for a sin offer¬ 
ing. 

24 And he shall prepare a meat offering of an ephah for a 
bullock, and an ephah for a ram, and an hin of oil for an ephah. 

25 In the seventh month , in the fifteenth day of the month, 
shall he do the like in the feast of the seven days, according to 
the sin offering, according to the burnt offering, and according to 
the meat offering, and according to the oil. 

XLVL 

1 Thus saith the Lord God; The gate of the inner court that 
looketh toward the east shall be shut the six working days; but on 
the sabbath it shall be opened, and in the day of the new moo* 
it shall be opened. 
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HAFTARAH OF SABBATH HAGHODESH 


2 And the prince shall enter by the way of the porch of that 
gate without, and shall stand by the post of the gate, and the 
priests shall prepare his burnt offering and his peace offerings, 
and he shall worship at the threshold of the gate: then he shall 
go forth; but the gate shall not be shut until the evening. 

3 Likewise the people of the land shall worship at the door of 
this gate before the Lord in the sabbaths and in the new moons. 

4 And the burnt offering that the prince shall offer unto the 
Lord in the sabbath day shall be six lambs without blemish, and 
a ram without blemish. 

5 And the meat offering shall be an ephah for a ram, and the 
meat offering for the lambs as he shall be able to give, and an 
hin of oil to an ephah. 

6 And in the day of the new moon it shall be a young bullock 
without blemish, and six lambs, and a ram: they shall be without 
blemish. 

7 And he shall prepare a meat offering, an ephah for a bullock, 
and an ephah for a ram, and for the lambs according as his hand 
shall attain unto, and an hin of oil to an ephah. 

8 And when the prince shall enter, he shall go in by the way of 
the porch of that gate, and he shall go forth by the way thereof. 

9 But when the people of the land shall come before the Lord in 
the solemn feasts, he that entereth in by the way t>f the north 
gate to worship shall go out by the way of the south gate; and 
he that entereth by the way of the south gate shall go forth by 
the way of the north gate: he shall not return by the way of the 
gate whereby he came in, but shall go forth over against it. 

10 And the prince in the midst of them, when they go in, shall 
go in; and when they go forth, shall go forth. 

11 And in the feasts and in the solemnities the meat offering 
shall be an ephah to a bullock, and an ephah to a ram, and to 
the lambs as he is able to give, and an hin of oil to an ephah. 

12 Now when the prince shall prepare a voluntary burnt offer¬ 
ing or peace offerings voluntarily unto the Lord, one shall then 
open him the gate that looketh toward the east, and he shall pre¬ 
pare his burnt offering and his peace offerings, as he did on the 
sabbath day: then he shall go forth; and after his going forth one 
shall shut the gate. 

13 Thou shalt daily prepare a burnt offering unto the Lord of 
a lamb of the first year without blemish: thou shalt prepare it 
every morning. < 

14 And thou shalt prepare a meat offering for it every morning, 
the sixth part of an ephah, and the third part of an hin of oil, 
to temper with the fine flour; a meat offering continually by a 
perpetual ordinance unto the Lord. 

15 Thus shall they prepare the lamb, and the meat offering, 
and the oil, every morning for a continual burnt offering. 

(.The Sefardim stov here . the Ashkenasim continue.) 

16 Thus saith the Lord God; If the prince give a gift unto any 
of his sons, the inheritance thereof shall be his sons’; it shall be 
their possession by inheritance. 
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HAFTARAH OF SABBATH HAGGADOL 


17 But if he give a gift of his inheritance to one of his serv¬ 
ants, then it shall be his to the year of liberty; after it shall 
return to the prince: but his inheritance shall be his sons’ for 
them. 

18 Moreover the prince shall not take of the people’s inherit¬ 
ance, to force them out of their possession; but he shall give 
his sons inheritance out of his own possession: that my people 
he not scattered every man from his possession. 

HAFTARAH OF SABBATH HAGGADOL. 

MALACHI III. 4—24. 

4 Then shall the offering oi Judah and Jerusalem be pleasant 
unto the Lord, as in the days of old, and as in former years. 

5 And I will come near to you to judgment; and I will be a 
swift witness against the sorcerers, and against the adulterers, 
and against false swearers, and against those that oppress the 
hireling in his wages, the widow, and the fatherless, and that 
turn aside the stranger from his right , and fear not me, saith 
the Lord of hosts. 

ti For I the Lord, I have not changed; and ye sons of Jacob, ye 
are not consumed. 

7 Even from the days of your fathers ye are gone away from 
mine ordinances, and have not kept them . Return unto me, and 
I will return unto you, saith the Lord of hosts. But ye said, 
Wherein shall we return? 

8 Will a man rob God? Yet ye have robbed me. But ye say, 
Wherein have we robbed thee? In tithes and offerings. 

9 Ye are cursed with a curse: for ye have robbed me, even 
this whole nation. 

10 Bring ye all the tithes into the storehouse, that there may 
be meat in mine house, and prove me now herewith, saith the 
Lord of hosts, if I will not open you the windows of heaven, and 
pour you out a blessing, that there shall not be room enough 
to receive it 

11 And I will rebuke the devourer for your sakes, and he 
shall not destroy the fruits of your ground; neither shall your 
vine cast her fruit before the time in the field, saith the Lord 
of hosts. 

12 And all nations shall call you blessed: for ye shall be a 
delightsome land, saith the Lord of hosts. 

13 Your words have been stout against me, saith the Lord. 
Yet ye say, What have we spoken so much against thee? 

14 Ye have said, It is vain to serve God: and what profit is it 
that we have kept his ordinance, and. that we have walked 
mournfully before the Lord of hosts? 

15 And now we call the proud happy; yea, they that work 
Wickedness are set up; yea, they even tempt God and are delivered, 
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109 IIAFTARAH FOR THE FIRST DAY OF PASSOVER 

16 Then they that feared the Lord spake often one to another: 
and the Lord hearkened, and heard it , and a book of remembrance 
was written before him for them that feared the Lord, and that 
thought upon his name. 

17 And they shall be, saith the Lord of hosts, in that day which 
I prepare, my peculiar treasure : and I will spare them, as a man 
spareth his own son that serveth him. 

18 Then shall ye return, and discern between the righteous 
and the wicked, between him that serveth God and him that 
serveth him not. 

19 For, behold, the day cometh, that shall burn as an oven; and 
all the proud, yea, and all that do wickedly, shall be stubble: and 
the day that cometh shall burn them up, saith the Lord of hosts, 
that it shall leave them neither root nor branch. 

20 But unto you that fear my name shall the sun of righteous¬ 
ness arise with healing in his wings; and ye shall go forth, and 
grow up as calves of the stall. 

21 And ye shall tread down the wicked; for they shall be ashes 
under the soles of your feet in the day that I shall prepare, saith 
the Lord of hosts. 

22 Remember ye the law of Moses my servant, which I com¬ 
manded unto him in Horeb for all Israel, even statutes and judg¬ 
ments. 

23 Behold, I will send you Elijah the prophet before the coming 
of the great and dreadful day of the Lord: 

24 And he shall turn the heart of the fathers to the children, 
and the heart of the children to their fathers, lest I come and 
smite the earth with a curse. 

23 Behold, I will send you Elijah the prophet before the coming 
of the great and dreadful day of the Lord: 

HAFTARAH FOR THE FIRST DAY OF PASSOVER. 

JOSHUA III. 5—7. 

5 And Joshua said unto the people, Sanctify yourselves: for to¬ 
morrow the Lord will do wonders among you. 

6 And Joshua spoke unto the priests, saying, Take up the ark 
of the covenant, and pass over before the people. And they took 
up the ark of the covenant, and went before the people. 

7 And the Lord said unto Joshua, This day will I begin to mag¬ 
nify thee in the sight of all Israel, that they may know that, as I 
was with Moses, so I will be with thee. 

(The Sefardim commence here.) 

JOSHUA V. 2—15. VI. 1, 27. 

2 At that time the Lord said unto Joshua, Make thee sharp 
knives, and circumcise again the children of Israel the second time, 

3 And Joshua made him sharp knives, and circumcised the 

Children of Israel at the hill of Araloth. 
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110 BLESSINGS AFTER THE READING OF THE HAFTARAH 

4 And this is the cause why Joshua did circumcise: All the 
people that came out of Egypt, that were males, even all the men 
of war, died in the wilderness by the way, after they came out of 
Egypt. 

5 Now all the people that came out were circumcised: but all 
the people that were born in the wilderness by the way as they 
came forth out of Egypt, them they had not circumcised. 

6 For the children of Israel walked forty years in the wilderness, 
till all the people that were men of war, which came out of Egypt, 
were consumed, because they obeyed not the voice of the Lord: 
unto whom the Lord sware that he would not shew them the land, 
which the Lord sware unto their fathers that he would give us, a 
land that floweth with milk and honey. 

7 And their children, whom he raised up in their stead, them 
Joshua circumcised: for they were uneircumcised, because they 
had not circumcised them by the way. 

8 And it came to pass, when the whole people had been circum¬ 
cised, that they abode in their places in the camp, till they were 
well. 

9 And the Lord said unto Joshua, This day have I rolled away 
the reproach of Egypt from off you. Wherefore the name of the 
place is called Gilgal unto this day. 

10 And the children of Israel encamped in Gilgal, and kept the 
passover on the fourteenth day of the month at even in the plains 
of Jericho. 

11 And they did eat of the produce of the land on the morrow 
after the passover, unleavened cakes, and parched corn in the self¬ 
same day. 

12 And the manna ceased on the morrow after they had eaten 
of the produce of the land; neither had the children of Israel 
manna any more; but they did eat of the fruit of the land of 
Canaan that year. 

13 And it came to pass, when Joshua was by Jericho, that he 
lifted up his eyes and looked, and, behold, there stood a man over 
against him with his sword drawn in his hand: and Joshua went 
unto him, and said unto him, Art thou for us, or for our adver¬ 
saries? 

14 And he said, Nay: but as captain of the host of the Lord am I 
now come. And Joshua fell on his face to the earth, and did wor¬ 
ship, and said unto him, What saith my lord unto his servant? 

15 And the captain of the Lord’s host said unto Joshua, Loose 
thy shoe from off thy foot; for the place whereon thou standest is 
holy. And Joshua did so. 


YI. 

1 Now Jericho was straitly snut up because of the children of 
Israel: none went out, and none came in. 

27 So the Lord was with Joshua; and his fame was noised 
throughout all the country. 

After reading the Eaftarah, the following four Blessings are said: 
Blessed art thou, 0 Eternal our God! King of the universe: 
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ill HAFTARAH FOR THE SECOND DAY OF PASSOVER 
Rock of all worlds, righteous throughout all generations, 
O faithful God, who sayest and doest, who speakest and 
fulfillest, whose words are all truth and righteousness. 
Faithful art thou, O Lord our God, and faithful are thy 
words, and not one of tby words shall return void; for thou 
art a faithful and merciful God and King. Blessed art thou, 
O Lord God, who art faithful in all thy words. Cong. Amen . 

Have mercy upon Zion, for it is the home of our life, and 
save her that is grieved in spirit speedily, in our days. Blessed 
art thou, O Lord, who causest Zion to rejoice in her children, 

Cong. Amen. 

Make us to rejoice, O Lord our God, in Elijah the prophet, 
'hy servant, and in the kingdom of the house of David thine 
anointed. Soon may he come and gladden our hearts. Suffer 
not a stranger to sit upon his throne, nor let others any longer 
inherit his glory; for by thy holy Name thou didst swear unto 
him, that his lamp should not be quenched for ever. Blessed 
art thou, O Lord, the Shield of David. Cong. Amen. 

On Sabbath add the bracketed words: 

For the Law and for the Service and for the prophets, 
[for this Sabbath day] and for this Day of the Feast 

On Passover : On the seven days of Tabernacles : 

of Unleavened Bread Tabernacles, 

On the eighth and ninth days: 

On the Feast of Weeks • , 0 f the Eighth Day Of Solemn 

of Weeks, Assembly, 

which thou, O Lord our God, hast given us [for holiness 
and the rest,] for joy and gladness, for honour and for 
glory; for all these, O Lord our God, we thank and bless 
thee. Blessed be thy Name by the mouth of every living 
being continually and for evermore. Blessed art thou, O 
Lord, who sanctifiest [the Sabbath and] Israel and the 
appointed seasons. Cong. Amen. 

HAFTARAH FOR THE SECOND DAY OF PASSOVER. 

2 KINGS XXIII. 1—9. 21—25. 

1 And the king sent, and they gathered unto him all the elders 
of Judah and of Jerusalem. 

2 And the king went up into the house of the Lord, and all 
the men of Judah and all the inhabitants of Jerusalem with him, 
and the priests, and the prophets, and all the people, both small 
and great: and he read in their ears all the words of the book of 
the covenant which was found in the house of the Lord. 

3 And the king stood by a pillar, and made a covenant before 
Ihe Lord, to walk after the Lord, and to keep his commandments 
and his testimonies and his statutes with all their heart and all 
their soul, to perform the words of this covenant that 
written in this book. And all the people stood to the covenant 
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112 HAFTARAH FOR THE SECOND DAY OF PASSOYER 


C Some Congregations commence here.) 

4 And the king commanded Hilkiah the high priest, and the 
priests of the second order, and the keepers of the door, to bring 
forth out of the temple of the Lord all the vessels that were 
made for Baal, and for the grove, and for all the host of heaven: 
and he burned them without Jerusalem in the fields of Kidron 
and carried the ashes of them unto Beth-el. 

5 And he put down the idolatrous priests, whom the kings of 
Judah had ordained to burn incense in the high places in the 
cities of Judah, and in the places round about Jerusalem; them 
also that burned incense unto Baal, to the sun, and to the moon, 
and to the planets, and to all the host of heaven. 

6 And he brought out the grove from the house of the Lord, 
without Jerusalem, unto the brook Kidron, and burned it at 
the brook Kidron, and stamped it small to powder, and cast the 
powder thereof upon the graves of the children of the people. 

7 And he brake down the houses of the sodomites, that were 
by the house of the Lord, where the women wove tents for the 
grove. 

8 And he brought all the priests out of the cities of Judah, 
and defiled the high places where the priests had burned incense, 
from Geba to Beer-sheba, and brake down the high places of 
the gates that were in the entering in of the gate of Joshua the 
governor of the city, which were on a man’s left hand at the 
gate of the city. 

9 Nevertheless the priests of the high places came not up to 
the altar of the Lord in Jerusalem, but they did eat of the un¬ 
leavened bread among their brethren. 

21 And the king commanded all the people, saying, Keep the 
passover unto the Lord your God, as it is written in the book of 
this covenant. 

22 Surely there was not holden such a passover from the days 
of the judges that judged Israel, nor in all the days of the kings 
of Israel, nor of the kings of Judah; 

23 But in the eighteenth year of king Josiah, wherein this 
passover was holden to the Lord in Jerusalem, 

24 Moreover the men of familiar spirits, and the wizards, 
and the images, and the idols, and all the abominations that were 
spied in the land of Judah and in Jerusalem, did Josiah put away, 
that he might perform the words of the law which were written 
in the book that Hilkiah the priest found in the house of the 
Lord. 

25 And like unto him was there no king before him, that 
turned to the Lord with all his heart, and with all his soul, and 
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HAFTARAH FOR SABBATH GHOL HAMOED. 


with all his might, according to all the law of Moses; neither 
after him arose there any like him. 

( The last Blessings , see page 140.) 

HAFTARAH FOR SABBATH CHOL HAMOED. 

EZEKIEL XXXVI. 37, 38. XXXVII. 1—17. 

37 Thus saith the Lord God; I will yet for this be enquired of 
by the house of Israel, to do it for them; I will increase them with 
men like a flock. 

38 As the holy flock, as the flock of Jerusalem in her solemn 
feasts; so shall the waste cities be filled with flocks of men: and 
they shall know that I am the Lord. 

(Some congregations commence here.) 

xxxvn. 

1 The hand of the Lord was upon me, and carried me out in 
the spirit of the Lord, and set me down in the midst of the valley 
which was full of bones, 

2 And caused me to pass by them round about: and, behold, 
there were very many in the open valley; and, lo, they were very 
dry. 

3 And he said unto me, Son of man, can these bones live? And 
I answered, 0 Lord God, thou knowest, 

4 Again he said unto me, Prophesy upon these bones, and say 
unto them, 0 ye dry bones, hear the word of the Lord. 

5 Thus saith the Lord God unto these bones: Behold, I will 
cause breath to enter into you, and ye shall live: 

6 And I will lay sinews upon you, and will bring up flesh upon 
you, and cover you with skin, and put breath in you, and ye shall 
live; and ye shall know that I am the Lord. 

7 So I prophesied as I was commanded: and as I prophesied, 
there was a noise, and behold a shaking, and the bones came to- 
gether, bone to his bone. 

8 And when I beheld, lo, the sinews and the flesh came up upon 
them, and the skin covered them above: but there was no breath 
in them. 

9 Then said he unto me* Prophesy unto the wind, prophesy, 
son of man, and say to the wind, Thus saith the Lord God; Gome 
from the four winds, 0 breath, and breathe upon these slain, that 
they may live. 

10 So I prophesied as he commanded me, and the breath came 
into them, and they lived, and stood up upon their feet, an ex¬ 
ceeding great army. 

11 Then he said unto me. Son of man, these bones are the whole 
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j 14 HAFTARAH FOR THE SEVENTH DAY OF PASSOVER 

house of Israel: behold, they say, Our bones are dried, and our 
hope is lost: we are cut off. 

12 Therefore prophesy and say unto them, Thus saith the Lord 
God; Behold, l will open your graves, and cause you to come up 
out of your graves, and bring you into the land of Israel. 

Iff And ye shall know that I am the Lord, when I have opened 
your graves, 0 my people, and brought you up out of your graves. 

14 And shall put my spirit in you, and ye shall live, and I shall 
place you in your own land: then shall ye know that I the Lord 
have spoken it, and performed it, saith the Lord. 

{Some congregations continue .) 

15 The word of the Lord came again unto me, saying, 

16 Moreover, thou son of man, take thee one stick, and write 
upon it, For Judah, and for the children of Israel his companions: 
then take another stick, and write upon it. For Joseph, the stick 
of Ephraim, and for all the house of Israel his companions: 

17 And join them one to another into one stick; and they shad 
become one in thine hand. 

HAFTARAH FOR THE SEVENTH DAY OF PASSOVER. 

2 SAMUEL XXII. 1—51. 

1 And David spake unto the Lord the words of this song in the 
day that the Lord had delivered him out of the hand of all his 
enemies, and out of the hand of Saul: 

2 And he said, The Lord is my rock, and my fortress, and my 
deliverer; 

3 The God of my rock; in him will I trust: he is my shield, and 
the horn of my salvation, my high tower, and my refuge, my 
saviour; thou savest me from violence. 

4 I will call on the Lord, who is worthy to be praised: so shall 
I be saved from mine enemies. 

5 When the waves of death compassed me, the floods of un¬ 
godly men made me afraid; 

6 The sorrows of hell compassed me about; the snares of death 
encountered me: 

7 In my distress I called upon the Lord, and cried to my God: 
and he did hear my voice out of his temple, and my cry did enter 
into his ears. 

8 Then the earth shook and trembled; the foundations of heaven 
moved and shook, because he was wroth. 

9 There went up a smoke out of his nostrils, and fire out of 
his mouth devoured: coals were kindled by it. 

10 He bowed the heavens also, and came down; and darkness 
was under his feet. 

11 And he rode upon a cherub, and did fly: and he was seen 
upon the wings of the wind. 

12 And he made darkness pavilions round about him, gathering 
of waters, and thick clouds of the skies. 

13 Through the brightness before him were coals of fire kindled. 

14 The Lord thundered from heaven, and the Most High 
uttered his voice. 

15 And he sent out arrows, and scattered them; lightning, and 
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U5 HAFTARAH FOR THE SEVENTH DAY OF PASSOVER 


discomfited them. 

16 And the channels of the sea appeared, the foundations of the world were discovered, at 
the rebuking of the Lord, at the blast of the breath of his nostrils. 

17 He sent from above, he took me; he drew me out of many waters; 

18 He delivered me from my strong enemy, and from them that hated me: for they were 
too strong for me. 

19 They encountered me in the day of my calamity: but the Lord was my stay. 

20 He brought me forth also into a large place: he delivered me, because he delighted 
in me. 

21 The Lord rewarded me according to my righteousness: according to the cleanness of 
my hands hath he recompensed me. 

22 For I have kept the ways of the Lord, and have not wickedly departed from my God. 

23 For all his judgments were before me: and as for his statutes, I did not depart from 
them. 

24 I was also upright before him, and have kept myself from mine iniquity. 

25 Therefore the Lord hath recompensed me according to my righteousness; according to 
my cleanness in his eye sight. 

26 With the merciful thou wilt shew thyself merciful, and with the mighty upright man 
thou wilt shew thyself upright. 

27 With the pure thou wilt shew thyself pure; and with the forward thou wilt shew 
thyself perverse. 

28 And the afflicted people thou wilt save: but thine eyes are upon the haughty, that thou 
mayest bring them down. 

29 For thou art my lamp, O Lord: and the Lord will lighten my darkness. 

30 For by thee I have run through a troop: by my God have I leaped over a wall. 

31 As for God, his way is perfect; the word of the Lord is tried: he is a buckler to all 
them that trust in him. 

32 For who is God, save the Lord? and who is a rock, save our God? 

33 God is my strength and power: and he maketh my way perfect. 

34 He maketh my feet like hinds' feet: and setteth me upon my high places. 

35 He teacheth my hands to war; so that a bow of brass is broken by mine arms. 

36 Thou hast also given me the shield of thy salvation: and thy gentleness hath made me 
great. 

37 Thou hast enlarged my steps under me; so that my ankles did not slip. 

38 I have pursued mine enemies, and destroyed them; and turned not again until I had 
consumed .them. 

39 And I have consumed them, and wounded them, that they could not arise: yea, they 
are fallen under my feet. 

40 For thou hast girded me with strength to battle: them that rose up against me hast 
thou subdued under me. 

41 Thou hast also given me the necks of mine enemies, that I might destroy them that 
hate me. 

42 They looked, but there was none to save; even unto the Lord, but he answered them 
not. 

43 Then did I beat them as small as the dust of the earth, I did stamp them as the 
mire of the street, and did spread them abroad. 

44 Thou also hast delivered me from the strivings of my people, thou hast kept me to be 
head of the nations: a people which I knew not shall serve me. 

45 Strangers shall submit themselves unto me: as soon as they hear, they shall be obedient 
unto me. 

46 Strangers shall fade away, and they shall be afraid out of their close places. 

47 The Lord liveth; and blessed be my rock; and exalted be the God of the rock of my 
salvation. 

48 It is God that avengeth me, and that bringeth down the peoples under me. 

49 And. that.bringeth me forth from mine enemies: thou also hast lifted me up on high 
mbove them that rose up against me: thou hast delivered me from the violent man, 
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HAFTARAH FOR THE LAST DAY OF PASSOYER 


'50 Therefore I will give thanks unto thee, 0 Lord, among the 
nations, and I will sing praises unto thy name. 

51 He is the tower of salvation for his king: and sheweth mercy 
to his anointed, unto David, and to his seed for evermore. 

(For the last Blessings see page 110.) 

HAFTARAH FOR THE LAST DAY OF PASSOVER. 

ISAIAH X. 32—34. XI. 1—16. XII. 1—6. 


32 As yet shall he remain at Nob that day: he shall shake his 
hand against the mount of the daughter of Zion, the hill of Jerusa¬ 
lem. 

33 Behold, the Lord, the Lord of hosts, shall lop the bough with 
terror: and the high ones of stature shall be hewn down, and the 
haughty shall be humbled. 

34 And he shall cut down the thickets of the forest with iron, 
and Lebanon shall fall by a mighty one. 

XI. 

1 And there shall come forth a rod out of the stem of Jesse, 
and a branch shall grow out of his roots: 

2 And the spirit of the Lord shall rest upon him, the spirit of 
wisdom and understanding, the spirit of counsel and might, the 
spirit of knowledge and of the fear of the Lord; 

3 And he shall be filled with a spirit of the fear of the Lord: 
and he shall not judg;e after the sight of his eyes, neither decide 
after the hearing of his ears: 

4 But with righteousness shall he judge the poor, and decide 
with equity for the meek of the earth: and he shall smite the 
earth with the rod of his mouth, and with the breath of his lips 
shall he slay the wicked. 

5 And righteousness shall be the girdle of his loins, and faith¬ 
fulness the girdle of his loins. 

6 The wolf also shall dwell with the lamb, and the leopard 
shall lie down with the kid; and the calf and the young lion and 
the fatling together; and a little child shall lead them. 

7 And the cow and the bear shall feed; their young ones shall 
lie down together: and the lion shall eat straw like the ox. 

8 And the sucking child shall play on the hole of the asp, and 
the weaned child shall put his hand on the basilisk’s den. 

9 They shall not hurt nor destroy in all my holy mountain: for 
the earth shall ho full of the knowledge of the Lord, as the waters 
•cover the sea. 


10 And in that day there shall be a root of Jesse, which shall 
stand for an ensign of the people; to it shall the nations seek*, 
and his resting place shall be glorious. 

11 And it shall come to pass in that day, that the Lord shall 
set his hand, again the second time to recover the remnant of his 
people, which shall be left, from Assyria, and from Egypt, and 
from Pathros, and from Cush, and from Elam, and from Shinar, 
and from Hamath, and from the islands of the sea. 


12 And he shall set up an ensign for the nations and shall as¬ 
semble the outcasts of Israel, and gather together the dispersed 
of Judah from the four corners of the earth. 

13 The envy also of Ephraim shall depart, and the adversaries 
of Judah shall be cut off: Ephraim shall not envy Judah, and Ju¬ 
dah shall not vex Ephraim. 

14 But they shall fly upon the shoulders of the PhA^tmep 
toward the west; they shall spoil them of the east together, they 
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IJr HAFTARAH FOR THE FIRST DAY OF PENTECOST 

shall lay their hand upon Edom and Moab; and the children of 
Ammon shall obey them. 

15 And the Lord shall utterly destroy the tongue of the Egyp¬ 
tian sea; and with his mighty wind shall he shake his hand over 
the river, and shall smite it in the seven streams, and make men 
go over dryshod. 

16 And there shall be an highway for the remnant of his peo¬ 
ple, which shall be left, from Assyria; like as it was to Israel in 
the day that he came up out of the land of Egypt. 

xn. 

1 And in that day thou shalt say, 0 Lord, I will praise thee: 
though thou wast angry with me, thine anger is turned away, 
and thou comfortedst me. 

2 Behold, God is my salvation; I will trust, and not be afraid: 
for the Lord Jehovah is my strength and my song; he also is be¬ 
come my salvation. 

3 Therefore with joy shall ye draw water out of the wells of 
salvation. 

4 And in that day shall ye say, Praise the Lord, call upon his 
name, declare his doings among the peoples, make mention that 
his name is exalted. 

5 Sing unto the Lord; for he hath done excellent things: this is 
known in all the earth. 

6 Cry out and shout, thou inhabitant of Zion: for great is the 
Holy One of Israel in the midst of thee. 

(For the last Blessings see page 110.) 

HAFTARAH FOR THE FIRST DAY OF PENTECOST. 

EZEKIEL I. 1—28. HI. 12. 

1 Now it came to pass in the thirtieth year, in the fourth 
month , in the fifth day of the month, as I was among the captives 
by the river of Chebar, that the heavens were opened, and I saw 
visions of God. 

2 In the fifth day of the month, (it was the fifth year of king 

JehoiacHin’s captivity,) J 

3 The word of the Lord came expressly unto Ezekiel the priest, 
the son of Buzi, in the land of the Chaldeans by the river Chebar; 
and the hand of the Lord was there upon him. 

4 And I looked, and, behold, a whirlwind came out of the 
north, a great cloud, and a fire infolding itself, and a brightness 
was about it, and out of the midst thereof as the colour of amber, 
out of the midst of the fire. 

5 Also out of the midst thereof came the likeness of four living 
creatures. And this was their appearance; they had the likeness 
of a man. 

6 And every one had four faces, and every one had four wings. 

7 And their feet were straight feet; and the sole of their feet 
was like the sole of a calf’s foot: and they sparkled like the 
colour of burnished brass. 

8 And they had the hands of a man under their wings on their 
four sides; and they four had their faces and their wings. 

9 Their wings were joined one to another; they turned not 
when they went; they went every one straight forward. 
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118 HAFTARAH FOR THE FIRST DAY OF PENTECOST 


10 As for the likeness of their faces, they four had the face 
of a man, and the face of a lion, on the right side: and they 
four had the face of an ox on the left side; they four also had 
the face of an eagle. 

11 Thus were their faces: and their wings were stretched up¬ 
ward; two wings of every one were joined one to another, and 
two covered their bodies. 

12 And they went every one straight forward: whither the 
spirit was to go, they went; and they turned not when they 
went. 

13 As for the likeness of the living creatures, their appearance 
was like burning coals of fire, and like the appearance of torches: 
it went up and down among the living creatures; and the fire 
was bright, and out of the fire went forth lightning. 

14 And the living creatures ran and returned as the appear¬ 
ance of a flash of lightning. 

15 Now as I beheld the living creatures, behold one wheel 
upon the earth by the living creatures, at each of their four faces. 

16 The appearance of the wheels and their work was like unto 
the colour of a beryl: and they four had one likeness: and their 
appearance and their work was as it were a wheel in the middle 
of a wheel. 

17 When they went, they went upon their four sides: and they 
turned not when they went. 

18 As for their rings, they were so high that they were dread¬ 
ful; and their rings were full of eyes round about them four. 

19 And when the living creatures went, the wheels went by 
them: and when the living creatures were lifted up from the 
‘Barth, the wheels were lifted up. 

20 Whithersoever the spirit was to go, they went, thither was 
their spirit to go; and the wheels were lifted up over against 
them: for the spirit of the living creature was in the wheels. 

21 When those went, these went; and when those stood, these 
stood; and when those were lifted up from the earth, the wheels 
were lifted up over against them: for the spirit of the living 
creature was in the wheels. 

22 And the likeness of a firmament was over the heads of the 
living creature, like the colour of the terrible crystal, stretched 
forth over their heads above. 

23 And under the firmament were their wings straight, the 
one toward the other: every one had two, which covered on this 
side, and every one had two, which covered on that side, their 
bodies. 

24 And when they went, I heard the noise of their wings, like 
the noise of great waters, as the voice of the Almighty, the noise 
of tumult, as the noise of an host: when they stood, they let 
down their wings. 

25 And there was a voice from the firmament that was over 
iheir heads, when I hey stood, and had let down their wings. 

26 And above the firmament that was over their heads was the 
likeness of a throne, as the appearance of a sapphire stone: and 
upon the likeness of the throne was the likeness as the appear¬ 
ance of a man above upon it. 
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119 HAFTARAH FOR TEE SECOND DAY OF PENTECOST 


27 And I saw as the colour of amber, as the appearance of 
fire round about within it, from the appearance of his loins even 
upward, and from the appearance of his loins even downward, I 
saw as it were the appearance of fire, and it had brightness 
round about. 

28 As the appearance of the bow that is in the cloud in the 
day of rain, so was the appearance of the brightness round about. 
This was the appearance of the likeness of the glory of the Lord. 
And when I saw it, I fell upon my face, and I heard a voice of 
one that spake. 


m. 

12 Then the spirit took me up, and I heard behind me a voice 
of a great rushing, saying, Blessed be the glory of the Lord from 
his place. 

{For the last Blessings see page 110.) 

HAFTARAH FOR THE SECOND DAY OF PENTECOST. 

HABAKKUK II. 20. III. 1—19. 

20 But the Lord is in his holy temple: let all the earth keep 
silence before him. 

(Seme of the Ashkenasim and Italian congregations commence 

here.) 

III. 

1 A prayer of Habakkuk the prophet upon Shigionoth. < 

2 O Lord, I have heard thy speech, and was afraid: 0 Lord, 
revive thy work in the midst of the years, in the midst of the years 
make known; in wrath remember mercy. 

3 God came from Teman, and the Holy One from mount Paran, 
Selah. His glory covered the heavens, and the earth was full 
of his praise. 

4 And his brightness was as the light; he had rays coming out 
of his hand: ana there was the hiding of his power. 

5 Before him went the pestilence, and burning coals went forth 
at his feet. 

6 He stood, and measured the earth: he beheld, and drove asun¬ 
der the nations; and the everlasting mountains were scattered, the 
perpetual hills did bow: his ways are everlasting. 

7 I saw the tents of Gushan in affliction: and the curtains of 
the land of Midian did tremble. 

8 Was the Lord displeased against the rivers? was thine anger 
against the rivers? was thy wrath against the sea, that thou didst 
ride upon thine horses and thy chariots of salvation? 

9 Thy bow was made quite naked, sworn are the staves of his 
word. Selah. Thou didst cleave the earth with rivers. 

10 The mountains saw thee, and they trembled: the overflow¬ 
ing of the water passed by: the deep uttered his voice, and lifted 
up his hands on nigh. 

11 The sun and moon stood still in their habitation: at the light 
of thine arrows they went, and at the shining of thy glittering 
spear. 

42 Thou didst march through the land in indignation, thou 
didst thresh the heathen in anger. 

13 Thou wentest forth for the salvation of thy people, even for 
salvation with thine anointed; thou woundedst the head out of 
the house of the wicked, laying bare the foundation unto the 
neck. Selah. 

14 Thou didst strike through with his staves the head of # hi a 
villages: they came out as a whirlwind to scatter me: their rejoin 
in g was as to devour the noor secretly. 
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1 120 HAFTARAH FOR THE FIRST DAY OF NEW YEAR 

15 Thou didst walk througn the sea with thine horses, through 
the heap of great waters. 

16 When I heard, my belly trembled; my lips quivered at the 
voice: rottenness entered into my bones, and I trembled in myself, 
that I might rest in the day of trouble: when he cometh up unto 
the people, he will invade them with his troops. 

17 For the fig tree shall not blossom, neither shall fruit be in 
the vines; the labour of the olive shall fail, and the fields shall 
yield no meat; the flock shall be cut off from the fold, and there 
shall be no herd in the stalls: 

18 Yet I will rejoice in the Lord, I will joy in the God of my 
salvation. 

19 The Lord God is my strength, and he will make my feet like 
hinds’ feet, and he will make me to walk upon mine high places. 
To the chief singer on my stringed instruments. 

( For the last Blessings see page 110.) 

HAFTARAH FOR THE FIRST DAY OF NEW YEAR 
1 SAMUEL I. 1—28. II. 1—10. 

1 Now there was a certain man of Ramathaim-zophim, of mount 
Ephraim, and his name was Elkanah, the son of Jeroham, the son 
of Elihu, the son of Tohu, the son of Zuph, an Ephrathite: 

2 And he had two wives; the name of the one was Hannah, and 
the name of the other Peninnah: and Penninah had children, but 
Hannah had no children. 

3 And this man went up out of his city yearly to worship and 
to sacrifice unto the Lord of hosts in Shiloh. And the two sons 
of Eli, Hophni and Phinehas, the priests of the Lord, were there. 

4 And when the time was that Elkanah offered, he gave to 
Peninnah his wife, and to all her sons and her daughters, portions: 

5 But unto Hannah he gave a double portion; for he loved 
Haxinah: but the Lord had shut up her womb. 

6 And her rival also provoked her sore, for to make her fret, 
because the Lord had shut up her womb 

7 And as he did so year by year, when she went up to the house 
of the Lord, so she provoked her; therefore she wept, and did not 
eat. 

8 Then said Elkanah her husband to her, Hannah, why weepest 
thou? and why eatest thou not? and why is thy heart grieved? am 
not I better to thee than ten sons? 

9 So Hannah rose up after they had eaten in Shiloh, and after 
they had drunk. Now Eli the priest sat upon a seat by the door 
post of the temple of the Lord. 

10 And she was in bitterness of soul, and prayed unto the Lord, 
and wept sore. 

11 And she vowed a vow, and said, 0 Lord of hosts, if thou wilt 
indeed look on the affliction of thine handmaid, and remember me, , 
.and not forget thine handmaid, but wilt give unto thine handmaid 
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*21 HAFTARAH FOR THE FIRST DAY OF NEW YEAR 

a man child, then I will give him unto the Lord all the days of his 
life, and there shall no razor come upon his head. 

12 And it came to pass, as she continued praying before the 
Lord, that Eli marked her mouth. 

13 Now Hannah, she spake in her heart; only her lips moved, 
but her voice was not heard: therefore Eli thought she had been 
drunken. 

14 And Eli said unto her, How long wilt thou be drunken? put 
away thy wine from thee. 

15 And Hannah answered and said, No, my lord, I am a woman 
of a sorrowful spirit: I have drunk neither wine nor strong drink, 
but have poured out my soul before the Lord. 

16 Count not thine handmaid for a wicked woman: for out of 
the abundance of my complaint and grief have I spoken hitherto. 

17 Then Eli answered and said, Go in peace: and the God of 
Israel grant thee thy petition that thou hast asked of him. 

18 And she said. Let thine handmaid find grace in thy sight. 
So the woman went her way, and did eat, and her countenance 
was so more sad . 

If And they rose up in the morning early, and worshipped be- 
fore f-he Lord, and returned, and came to their house to Ramah: 
and Slkanah knew Hannah his wife; and the Lord remembered 

ner. 

20 And it came to pass, when the time was come about, that 
Hannah conceived, and bare a son; and she called his name Samuel, 
saying , Because I have asked him of the Lord. 

21 And the man Elkanah, and all his house, went up to offer 
unto the Lord the yearly sacrifice, and his vow. 

22 But Hannah we.it not up; for she said unto her husband, 1 
will not go up until the child be weaned, and then I will bring 
him, that he may appear before the Lord, and there abide for ever. 

23 And Elkanah her husband said unto her, Do what seemeth 
thee good; tarry until thou have weaned him; only the Lord 
establish his word. So the woman abode, and gave her son suck 
until she weaned him. 

24 And when she had weaned him, she took him up with her, 
with three bullocks, and one ephah of flour, and a bottle of wine, 
and brought him unto the house of Mie Lord in Shiloh: and the 
child was young. 

25 And they slew a bullock, and brought the child to Eli. 

26 And she said, Oh my lord, as thy soul liveth, my lord, I am 
the woman that stood by thee here, praying unto the Lord. 

27 For this child I prayed; and the Lord hath given me my 
petition which I asked of him: 

28 Therefore also I have lent him to the Lord; as long as he 
^ liveth he shall be lent to the Lord. And he worshipped the Lor^ 

Hiere. 
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BLESSINGS AFTER HAFTARAH 
II. 


1 And Hannah prayed, and said, My heart rejoiceth in the Lord, 
mine born is exalted in the Lord: my mouth is enlarged over mine 
enemies; because I rejoice in thy salvation. 

2 There is none holy as the Lord: for there is none beside thee: 
neither is there any rock like our God. 

3 Talk no more so exceeding proudly; let not arrogancy come 
out of your mouth: for the Lord is a God of knowledge, and by 
him actions are weighed. 

4 The bows of the mighty men are broken, and they that 
stumbled are girded with strength.. 

5 They that were full have hired out themselves for bread; and 
they that were hungry ceased: so that the barren hath born seven; 
and she that hath many children is waxed feeble. 

6 The Lord killeth, and maketh alive: he bringeth down to the 
grave, and bringeth up. 

7 The Lord maketh poor, and maketh rich: he bringeth low, 
and lifteth up. 

8 He raiseth up the poor out of the dust, and lifteth up the 
beggar from the dunghill, to set them among princes, and to make 
them inherit the throne of glory: for the pillars of the earth are 
the Lord’s, and he hath set the world upon them. 

9 He will keep the feet oi his saints, and the wicked shall be 
silent in darkness; for by strength shall no man prevail. 

10 The adversaries of the Lord shall be broken to pieces; out of 
heaven shall be thunder upon them: the Lord shall judge the ends 
of the earth; and he shall give strength unto his king, and exalt 
the horn of his anointed. 

After reading the Haftarah, the following four Blessings 

are said: 

Blessed art thou, 0 Eternal our God! King of the universe; 
Rock of all the worlds, who is righteous in all generations; 
the faithful God, who promiseth and performeth; speaketh and 
accomplisheth; for all his words are true and just. Faithful 
art thou, 0 Eternal our God! and thy words are faithful: 
for not one of thy words shall return back fruitless: for 
thou, 0 God! art a faithful and merciful King. Blessed art 
thou, 0 Eternal! the God who is faithful in all his words. 

0 have compassion upon Zion, for it is the dwelling of our 
life; and speedily in our days save the afflicted in spirit. 
Blessed art thou, 0 Eternal! causing Zion to rejoice with her 
children. 

0 Eternal our God! cause us to rejoice in the coming of 
thy servant Elijah, the prophet, and in the kingdom of the 
house of David, thine anointed. May he come speedily, and 
gladden our hearts. Suffer no stranger to sit on this throne, 
nor any others to inherit his glory; for by thy holy name hast 
thou sworn unto him that his lamp should never be extin¬ 
guished. Blessed ar{ thou, 0 Eternal! the Shield of David. 
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•1 23 HAFTARAH FOR BLESSINGS OF THE NEW YEAR 
AND ATONEMENT 


{For New Year) 

For the sake of the law, the 
worship, and the prophets, this 
day (of Sabbath and this day) of 
memorial, and for the holy day, 
this day of holy convocation,* 
which thou hast given to us, 0 
Eternal our God! (for sanctifica¬ 
tion and rest) for rejoicing and 
joy, for glory and honour; for 
all this, 0 Eternal our God! we 
thank and praise thee; blessed be 
thy name in the mouth of every 
living creature, continually, and 
for evermore: and thy word, 
cur King, is true, and remaineth 
for ever. Blessed art thou, 0 
Eternal, King over the whole 
earth, sanctified of (the Sabbath) 
Israel, and the day of memorial. 


{For day of Atonement .) 

For the sake of the law, the 
worship, the prophets this day of 
(Sabbath, and this Day of) Atone¬ 
ment, which thou hast given unto 
us, 0 Eternal our God! (for 
sanctification and rest,) for par¬ 
don and forgiveness, and expia¬ 
tion, and to forgive thereon all 
our iniquities* for glory and 
honour; for all this, O Eternal 
our God! we thank and praise 
thee; blessed be thy name in the 
mouth of every living creature, 
continually, and for evermore. 
And thy word, our King, is true, 
and remaineth for ever. Blessed 
art thou, 0 Eternal! (King for¬ 
giving and pardoning our iniqui¬ 
ties and the iniquities of his peo¬ 
ple Israel, and passing by our 
guilt year after year,) King over 
the whole earth, sanctifier of 
(the Sabbath,) Israel, and the 
Day of Atonement. 


HAFTARAH FOR THE SECOND DAY OF NEW YEAR. 
JEREMIAH XXXI. 1—19. 

1 Thus saith the Lord, the people which were left of the sword 
found grace in the wilderness; even Israel, when I went to cause 
him to rest. 


2 The Lord hath appeared of old unto me, saying, Yea, I have 
loved thee with an everlasting love: therefore with lovingkind¬ 
ness have I drawn thee. 

3 Again I will build thee, and thou shalt be built, 0 virgin of 
Israel: thou shalt again be adorned with thy tabrets, and shalt 
go forth in the dances of them that make merry. 

4 Again shalt thou plant vineyards upon the mountains of Sa¬ 
maria: the planters shall plant, and shall use the fruit thereof. 

5 For there shall be a day, that the watchmen upon the mount 
Ephraim shall cry, Arise ye, and let us go up to Zion unto the 
Lord our God. 

6 For thus saith the Lord; Sing with gladness for Jacob, and 
shout at the head of the nations: publish ye, praise ye, and say, 
0 Lord, save thy people, the remnant of Israel. 

7 Behold, I will bring them from the north country, and gather 
then from the extremities of the earth, and with them the blind 


* The words printed in Italics are customary among the members 
of the Spanish and Portuguese Synagogues 
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’ 12 4 HAFTARAH FOR SHACHRITH OF THE DAY OF ATONEMENT 


and the lame, the woman with child and her that travaileth with 
child together: a great company shall return thither. 

8 They shall come with weeping, and with supplications will 
I lead them: I will cause them to walk by the rivers of waters in 
a straight way, wherein they shall not stumble: for I am a father 
to Israel, and Ephraim is my firstborn. 

9 Hear the word of the Lord, 0 ye nations, and declare it in 
the isles afar off, and say, He that scattered Israel will gather 
him, and keep him, as a shepherd doth his flock. 

10 For the Lord hath redeemed Jacob, and ransomed him from 
the hand of him that was stronger than he. 

11 Therefore they shall come and sing in the height of Zion, 
and shall flow together to the goodness of the Lord, for wheat, and 
for wine, and for oil, and for the young of the flock and of the 
herd: and their soul shall be as a watered garden; and they shall 
not sorrow any more at all. 

12 Then shall the virgin rejoice in the dance, both young men 
and old together: for I will turn their mourning into joy, and will 
comfort them, and make them rejoice from their sorrow. 

13 And I will satiate the soul of the priests with fatness, and 
my people shall be satisfied with my goodness, saith the Lord. 

14 Thus saith the Lord; A voice was heard in Ramah, lamenta¬ 
tion, and bitter weeping; Rachel weeping for her children refused 
to be comforted for her children, because they were not. 

15 Thus saith the Lord; Refrain thy voice from weeping, and 
thine eyes from tears: for thy work shall be rewarded, saith the 
Lord; and they shall come again from the land of the enemy. 

16 And there is hope in thine end, saith the Lora, that thy 
children shall come again to their own border. 

17 I have surely heard Ephraim bemoaning himself thus; Thou 
hast chastised me, and I was chastised, as a bullock unaccus¬ 
tomed to the yoke: turn thou me, and I shall be turned; for thou 
art the Lord my God. 

18 Surely after that I was turned, I repented; and after that 
I was instructed, I smote upon my thigh: I was ashamed, yea, 
even confounded, because I did bear the reproach of my youth. 

19 Is Ephraim my dear son? is he a pleasant child? for as often 
as I speak of him, I do still remember him for good: therefore 
my bowels are troubled for him; I will surely have mercy upon 
him, saith the Lord. 

(For the last Blessings see page 122.J 

HAFTARAH FOR SHACHRITH OF THE DAY OF ATONEMENT. 

ISAIAH LVII. 14—21. LVIII. 1—14. 

14 And shall say, Cast ye up, cast ye up, prepare the way, take 
up the stumblingblock out of the way of my people. 

15 For thus saith the high and lofty one that inhabiteth eter¬ 
nity, whose name is Holy; I dwell in the high and holy place , with 
him also that is of a contrite and humble spirit, to revive the 
spirit of the humble, and to revive the heart of the contrite ones. 

16 For I will not contend for ever, neither will I be always 
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wroth: for the spirit should fail before me, and the souls which 
I have made. 

17 For the iniquity of his covetousness was I wroth, and smote 
him: I hid me, and was wroth, and he went on forwardly in the 
way of his heart. 

18 I have seen his ways, and will heal him: I will lead him 
also, and restore comforts unto him and to his mourners. 

19 I create the speech of the lips; Peace, peace to him that is 
far off, and to him that is near, saith the Lord: and I will heal 
him. 

20 But the wicked are like the troubled sea, when it cannot 
rest, whose waters cast up mire and dirt. 

21 There is no peace, saith my God, to the wicked. 

LVIII, 

1 Cry with the throat, spare not, lift up thy voice like a trum¬ 
pet, and shew my people their transgression, and the house of 
Jacob their sins. 

2 Yet they seek me daily, and delight to know my ways, as a 
nation that did righteousness, and forsook not the ordinance of 
their God: they ask of me the ordinances of justice; they take 
delight in approaching to God. 

3 Wherefore have we fasted, say they , and thou seest not? 
wherefore have we afflicted our soul, and thou takes! no knowl¬ 
edge? Behold, in the day of your fast ye find pleasure, and exact 
all your labours. 

4 Behold, ye fast for strife and debate, and to smite with the 
fist of wickedness: ye fast not this day to make your voice to be 
heard on high. 

5 Is it such a fast that I have chosen? a day for a man to 
afflict his soul? is it to bow down his head as a bulrush, and to- 
spread sackcloth and ashes under him ? wilt thou call this a fast, 
and an acceptable day to the Lord? 

G Is not this the fast that I have chosen? to loose the bands 
of wickedness, to undo the bands of the yoke, and to let the- 
oppressed go free, and that ye break every yoke? 

7 Is it not to deal thy bread to the hungry, and that thou bring 
the poor that are afflicted to thy house? when thou seest the 
naked, that thou cover him; and that thou hide not thyself from 
thine own flesh? 

8 Then shall thy light break forth as the morning, and thine: 
health shall spring forth speedily: and thy righteousness shall, 
go before thee; the glory of the Lord shall be thy rearguard. 

9 Then shalt thou call, and the Lord shall answer; thou shalt 
cry, and he shall say, Here I am. If thou take away from the 
midst of thee the yoke, the putting forth of the finger, and speak¬ 
ing vanity; 

10 And if thou draw out thy soul to the hungry, and satisfy 
the afflicted soul; Ihen shall thy light rise in obscurity, and thy 
darkness be as the noon day; 

11 And the Lord shall guide thee continually, and satisfy thy 
soul in drought, and relieve thy bones: and thou shalt be like 
a watered garden, and like a spring of water, whose waters fail 
not. 

12 And they that shall be of thee shall build the old waste- 
places: thou shalt raise up the foundations of many generations; 
and thou shalt be called, The repairer of the breach, The re¬ 
storer of paths to dwell in. 



maa bv 'yo mnntP nnasn ise 
^jn jha$a arfrra$ snatfb mar-? ajitfip 
tfinpbaap naaPnxnp'i tip avaspan nto 
span ^laaa mann ntoo frnaanaaani.T 
■CW^l’rSWCT 'IJT’S MEnnis J-OTT3T! 

m nr. * ? ¥=$ r* 

.122 »p"t »asn warms rtjana no 

maa gp bw nnaab nnaan 


•rm- nse 


T> of s-nbx^ 'pox-g n^-bx 
nnbana rrbp Kim nbina.1 man mrama* 
ffii? 'aa^a ntffchn nnab nai^apn na 6 ? anin 
im.ima^?rin awn nxai n»ax raws. ia! nmi 
ran mrn : nrr wa nrahn array xiaj na 
na#n maxm do £ina"nra MnjaMPx hbinrnn 
pw Yrpxpx tf'x pan BM'ramxmn na trb 
nan anPra iprb abrPXiraxa ntfk a'ban-nx 
• an ipx anpn : btm aaeh ratal totpx nm 
spnbx-bx xnp Bp anna sp-na P nax»i ?am 
■Px i^x naxn: naXaxj] ip rnrpxn nfgn; 
nxn nann •iwi ninai npma riraai la^nin 
rbi< paxn snambg niarr ben npma Panja? 
stnaxba'-na lab nxn nr-rrabn^xa lab wjnfi 

• J • : a t c “ tit •■:!. s»v-:r t .jt ir 

fippx naxn :nnx ay na-'Xi ninx na xian rxa? 

c . v . 1{i |-S IV f/ : - JT t 

njwri^x xm nx a^a^n vpx nin'-nxi rax maja 
njrr? nxm a^axn ixpr. j nryap-nxi ap-nx 
twaba^axnVm’r’mrrr nxrna rbx paxn 
•mfrrna ipx paxp_: an| man r nna xp nim 
nakn snsbinbin c s n«vwo cm pnrrJnna 

» j- , ?• : Ir* it* >• *•• ti- u- \ > ; °: It, 

QT^l* 


• nanxa nne 


: m w- 



126 HAFTARAH FOR MINGHA OF THE DAY OF ATONEMENT 

13 If thou turn away thy foot from the sabbath, from doing 
thy pleasure on my holy day; and call the sabbath a delight, the 
holy of the Lord, honourable; and shalt honour him, not doing 
thine own ways, nor finding thine own pleasure, nor speaking 
thine own words: 

14 Then shalt thou delight thyself in the Lord; and I will cause 
thee to ride upon the high places of the earth, and feed thee with 
the heritage of Jacob thy father: for the mouth of the Lord hath 
spoken it. 

(For the last Blessings see page 122.) 

3AFTARAH FOR MINGHA OF THE DAY OF ATONEMENT. 

JONAH. 

1 Now the word of the Lord came unto Jonah the sen of 
Amittai, saying, 

2 Arise, go to Nineveh, that great city, and cry against it; for 
their wickedness is come up before me. 

3 But Jonah rose up to flee unto Tarshish from the presence 
of the Lord, and went down to Joppa; and he found a ship going to 
Tarshish: so he paid the fare thereof, and wont down into it, to go 
with them unto Tarshish from the presence of the Lord. 

4 But the Lord cast out a great wind into the sea, and there 
was a mighty tempest in the sea, so that the ship was like to be 
broken. 

5 Then the mariners were afraid, and cried every man unto his 
god, and cast forth the wares that were in the ship into the sea, 
to lighten it of them. But Jonah was gone down into the sides 
of the ship; and he lay, and was fast asleep. 

6 So the shipmaster came to him, and said unto him, What 
meanest thou, 0 sleeper? arise, call upon thy God, may be that 
God will think upon us, that we perish not. 

7 And they said every one to his fellow, Gome, and let us cast 
lots, that we may know for whose cause this evil is upon us. 
So they cast lots, and the lot fell upon Jonah. 

8 Then said they unto him, Tell us, we pray thee, for whose 
cause this evil is upon us; What is thine occupation? and whence 
comest thou? what is thy country? and of what people art thou? 

9 And he said unto them, I am an Hebrew; and I fear the Lord, 
the God of heaven, which hath made the sea and the dry land . 

10 Then were the men exceedingly afraid, and said unto him, 
Why hast thou done this? For the men knew that he fled from 
the presence of the Lord, because he had told them. 

Then said they unto him, What shall we do unto thee, that 
the sea may be calm unto us for the sea grew more and more 
tempestuous. 
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127 HAFTARAH FOR MINCHA OF THE DAY OF ATONEMENT 


12 And he said unto them, Take me up, and cast me forth into 
the sea; so shall the sea be calm unto you: for I know that for 
my sake this great tempest is upon you. 

13 Nevertheless the men rowed hard to bring it to the land; 
but they could not: for the sea grew more and more tempestuous 
against them. 

14 Wherefore they cried unto the Lord, and said, We beseech 
thee, 0 Lord, we beseech thee, let us not perish for this man’s 
life, and lay not upon us innocent blood: for thou, 0 Lord, hast 
done as it pleased thee. 

115 So they took up Jonah, and cast him forth into the sea: and 
the sea ceased from her raging. 

16 Then the men feared the Lord exceedingly, and offered a 
isacrih.ce unto the Lord, and made vows. 

II. 

1 Now the Lord had prepared a great fish to swallow up Jonah, 
And Jonah was in the belly of the fish three days and three nights. 

2 Then Jonah prayed unto the Lord his God out of the fish’s 
belly. 

3 And said, I cried by reason of mine affliction unto the Lord, 
and he heard me; out of the inmost of the grave cried I, and 
thou heardest my voice. 

4 For thou hadst cast me into the deep, in the midst of the 
seas; and the floods compassed me about: all thy billows and thy 
waves passed over me. 

5 Then I said, I am cast out of thy sight; yet I will look again 
toward thy holy temple. 

6 The waters compassed me about, even to the soul: the depth 
closed me round about, the weeds were wrapped about my head. 

7 I went down to the bottoms of the mountains; the earth with 
her bars was about me for ever: yet hast thou brought up my 
life from corruption, 0 Lord my God. 

8 When my soul fainted within me I remembered the Lord: 
and my prayer came in unto thee, into thine holy temple. 

9 They that observe lying vanities forsake their own mercy. 

10 But I will sacrifice unto thee with the voice of thanksgiving; 
I will pay that which I have vowed. Salvation is of the Lord. 

11 And the Lord spake unto the fish, and it vomited out Jonah 
upon the dry land . 


hi. 

1 And the word of the Lord came unto Jonah the second time, 
Faying, 

2 Arise, go unto Nineveh, that great city, and preach unto it 
Ihe preaching that I bid thee. 

3 So Jonah arose, and went unto Nineveh, according to the 
word of the Lord. Now Nineveh was an exceeding great city of 
three days’ journey. 

4 And Jonah began to enter into the city a day’s journey, and 
he cried, and said, Yet forty days, and Nineveh shall, be over¬ 
thrown. 

5 So the people of Nineveh believed God, and proclaimed a 
fast, and put on sackcloth, from the greatest of them even to the 
least of them. 
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128 HAFTARAH FOR MINCHA OF THE DAY OF ATONEMENT 

6 For word came unto the king of Nineveh, and he arose from 
his throne, and he laid his robe from him, and covered him with 
sackcloth, and sat in ashes. 

7 And he caused it to be proclaimed and published through 
Nineveh by the decree of the king and his nobles, saying, Let 
neither man nor beast, herd nor flock, taste any thing: let them 
not feed, nor drink water. 

8 But let man and beast be covered with sackcloth, and cry 
mightily unto God: yea, let them turn every one from his evil 
way. and from the violence that is in their hands. 

y Who can tell if God will not turn and repent, and turn away 
from his fierce anger, that we perish not? 

10 And God saw their works, that they turned from their evil 
way; and God repented of the evil, that he had said that he would 
do unto them; and he did it not. 

IY. 

1 But it displeased Jonah exceedingly, and he was very angry. 

2 And he prayed unto the Lord, and said, I pray thee, 0 Lord, 
was not this my saying, when I was yet in my country? There¬ 
fore I fled before unto Tarshish: for I knew that thou art a 
gracious God,, and merciful, slow to anger, and of great kindness, 
and repentest thee of the evil. 

3 Therefore now, 0 Lord, take, I beseech thee, my life from 
me; for it is better for me to die than to live. 

4 Then said the Lord, Art thou very angry? 

5 So Jonah went out of the city, and sat on the east side of the 
city, and there made him a booth, and sat under it in the shadow, 
till he might see what would become of the city. 

6 And the Lord God prepared a gourd, and made it to come up 
over Jonah, that it might be a shadow over his head, to deliver 
him from his grief. So Jonah was exceeding glad of the gourd. 

7 But God prepared a worm when the morning rose the next 
day, and it smote the gourd that it withered. 

8 And it came to pass, when the sun did arise, that God pre¬ 
pared a sultry east wind; and the sun beat upon the head of 
Jonah, that he fainted, and wished in himself to die, and said, 
It is better for me to die than to live. 

9 And God said to Jonah, Art thou very angry for the gourd? 
And he said, I am very angry, even unto death. 

10 Then said the Lord, Thou hast had pity on the gourd, for 
which thou hast not laboured, neither madest it grow; which 
came up in a night, and perished in a night: 

11 And should not I spare Nineveh, that great city, wherein 
are more than sixscore thousand persons that cannot discern 
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12t‘ HAFTARAH FOR THE FIRST DAY OF TABERNACLES 

between their right hand and their left hand; and also much 
cattle? 

(The last Blessings are said on page 122 until end of page only,) 
{Some congregations stop here , others continue,) 

MICH A VII. 18—20. 

18 Who is a God like unto thee, that pardoneth iniquity, and 
passeth by the transgression of the remnant of his heritage? he 
retaineth not his anger for ever, because he delighteth in mercy. 

19 He will turn again, he will have .compassion upon us; he will 
subdue our iniquities; and thou wilt cast all their sins into the 
depths of the sea. 

20 Thou wilt perform the truth to Jacob, and the mercy to 
Abraham, which thou hast sworn unto our fathers from the days 
of old. 

HAFTARAH FOR THE FIRST DAY OF TABERNACLES. 

ZECHARIAH XIV. 

1 Behold, the day of the Lord cometh, and thy spoil shall 
be divided in the midst of thee. 

2 For I will gather all nations against Jerusalem to battle; 
and the city shall be taken, and the houses rifled, and the women 
ravished; and half of the city shall go forth into captivity, and 
the residue of the people shall not be cut off from the city. 

3 Then shall the Lord go forth, and fight against those nations, 
as when he fought in the day of battle. 

4 And his feet shall stand in that day upon the mount of 
Olives, which is before Jerusalem on the east, and the mount of 
Olives shall cleave in the midst thereof toward the east and 
toward the west, and there shall be a very great valley; and half 
of the mountain shall remove toward the north, and half of it 
toward the south. 

5 And ye shall flee to the valley of the mountains; for the 
valley of the mountains shall reach unto Azal: yea, ye shall flee, 
like as ye fled from before the earthquake in the days of Uzziah 
king of Judah: and the Lord my God shall come, and all the 
saints with thee. 

6 And it shall come to pass in that day that there shall be no 
bright light, nor thick darkness: 

7 But it shall be one day which shall be known to the Lord, 
not day, nor night: but it shall come to pass, that at evening 
time it shall be light. 

8 And it shall be in that day, that living waters shall go out 
from Jerusalem: half of them toward the eastern sea, ana half 
of them toward the western sea: in summer and in winter shall 
it be. 

9 And the Lord shall be king over all the earth: in that day 
shall the Lord be one, and his name one. 

10 All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon 
south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and inhabited in 
her place, from Benjamin’s gate unto the place of the first gate, 
unto the corner gate, and from the tower of Hananel unto the 
king’s winepresses. 

11 And men shall dwell in it, and there shall be no more utter 
destruction; but Jerusalem shall be safely inhabited. 
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130 HAFTARAH FOR THE SECOND DAY OF TABERNACLES 

12 And this shall be the plague wherewith the Lord will smite 
all the peoples that have fought against Jerusalem; Their flesh 
shall consume away while they stand upon their feet, and their 
eyes shall consume away in their holes, and their tongue shall con¬ 
sume away in their mouth. 

13 And it shall come to pass in that day, that a great tumult 
from the Lord shall be among them; and they shall lay hold every 
one on the hand of his neighbour, and his hand shall rise up 
against the hand of his neighbour. 

14 And Judah also shall fight at Jerusalem; and the wealth of 
all the nations round about shall be gathered together, gold, and 
silver, and apparel, in great abundance. 

15 And so shall be the plague of the horse, of the mule, of the 
camel, and of the ass, and of all the beasts that shall be in these 
tents, as this plague. 

16 And it shall come to pass, that every one that is left of 
all the nations which came against Jerusalem shall even go up 
from year to year to worship the King, the Lord of hosts, and 
to keep the feast of the tabernacles. 

17 And it shall be, that whoso will not come up of all the fam¬ 
ilies of the earth unto Jerusalem to worship the King, the Lord 
of hosts, even upon them shall be no rain. 

18 And if the family of Egypt go not up, and come not, there 
shall be no rain upon them; there shall be the plague, wherewith 
the Lord will smite the nations that come not up to keep the feast 
of tabernacles. 

19 This shall be the punishment of Egypt, and the punishment 
of all nations that come not up to keep the feast of tabernacles. 

20 In that day shall there be written upon the bells of the 
horses, Holy unto the Lord; and the pots in the Lord’s house 
shall be like the bowls before the altar. 

21 Yea, every pot in Jerusalem and in Judah shall be holy 
unto the Lord of hosts: and all they that sacrifice shall come and 
take of them, and seethe therein: and in that day there shall 
be no more the Canaanite in the house of the Lord of hosts. 

(The last Blessings , see page 110.) 

HAFTARAH FOR THE SECOND DAY OF TABERNACLES. 

1 KINGS VIII. 2—21. 

And all the men of Israel assembled themselves unto the 

king Solomon at the festival, in the month Ethanim, which 

is *.he seventh month. And all the elders of Israel came. 
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and the priests carried the ark. And they brought up the 
ark of the Eeternal, and the appointed tent, and all the 
vessels of holiness, that were in the tent, even those did the 
priests and the Levites bring up. 

6 And the priests brought in the ark of the covenant of the 
Lord unto his place, into the inner sanctuary of the house, to the 
most holy place , even under the wings of the cherubim. 

7 For the cherubim spread forth their two wings over the 
place of the ark, and the cherubim covered the ark and the staves 
thereof above. 

8 And they made the staves so long, that the ends of the staves 
were seen out in the holy place before the inner sanctuary, and 
they were not seen without: and there they are unto this day. 

9 There was nothing in the ark save the two tables of stone, 
which Moses put there at Horeb, when the Lord made a covenant 
with the children of Israel, when they came out of the land of 
Egypt. 

10 And it came to pass, when the priests were come out of the 
holy place, that the cloud filled the house of the Lord, 

11 So that the priests could rot stand to minister because of 
the cloud: for the glory of the Lord had filled the house of the 
Lord. 

12 Then spake Solomon. The Lord said that he would dwell in 
the thick darkness. 

13 I have surely built thee an house to dwell in, a settled place 
for thee to abide in for ever. 

And the king turned his face about, and blessed all the 
assembly of Israel: and all the assembly of Israel stood: 
And he said, Blessed be the Eternal God of Israel, who spake 
with his mouth unto David my father, and hath with his 
hand fulfilled it, saying, Since the day that I brought forth 
my people Israel out of Egypt, I chose no city out of all the 
tribes of Israel to build a house, that my name might be 
therein; but I chose David to be over my people Israel. And 
it was in the heart of David my father to build a house for 
the name of the Eternal God of Israel. And the Eternal said 
unto David my father, Whereas it was in thy heart to build 
a house unto my name, thou didst well that it was in thy 
heart: Nevertheless thou shalt not build the house; but thy son, 
that shall come forth out of thy loins, he shall build the house 
unto my name. And the Eternal hath performed his word that 
he spake; and I am risen up in the room of David my father, 
and sit on the throne of Israel, as the Eternal spake, and have 
built the house for the name of the Eternal God of Israel. 
And I have set there a place for the ark, wherein is the 
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covenant of the Eternal, which he made with our fathers, 

brought them out of the land of Egypt. 

C For the last Blessings see page 110.) 

HAFTARAH FOR SABBATH GHOL HAMOED OF SUGCOTH. 

EZEKIEL XXXVIII. 18—23. XXXIX. 1—16. 

18 And it shall come to pass at the same time when Gog shall 
come against the land of Israel, saith the Lord God, that my fury 
shall come up in my face. 

19 For in my jealousy and in the fire of my wrath have I 
spoken, Surely in that day there shall be a great shaking in the 
land of Israel; 

20 So that the fishes of the sea, and the fowls of the heaven, 
and the beasts of the field, and all creeping things that creep upon 
the earth, and all the men that are upon the face of the earth, 
shall shake at my presence, and the mountains shall be thrown 
down, and the steep places shall fall, and every wall shall fall to 
the ground. 

21 And I will call for a sword against him throughout all my 
mountains, saith the Lord God: every man’s sword shall be 
against his brother. 

22 And I will plead against him with pestilence and with blood; 
and I will rain upon him, and upon his bands, and upon the many 
peoples that are with him, an overflowing rain, and great hail¬ 
stones, fire, and brimstone. 

23 Thus will I magnify myself, and sanctify myself; and I will 
be known in the eyes of many nations, and they shall know that 
I am the Lord. 


XXXIX. 

1 Therefore, thou son of man, prophesy against Gog, and say, 
Thus saith the Lord God; Behold, I am against thee, 0 Gog, the 
prince of Rosh, Meshech, and Tubal: 

2 And I will turn thee back, and lead thee astray, and will 
cause thee to come up from the north parts, and will bring thee 
upon the mountains of Israel: 

3 And I will smite thy bow out of thy left hand, and will cause 
thine arrows to fall out of thy right hand. 

4 Thou shalt fall upon the mountains of Israel, thou, and all 
thy bands, and the peoples that are with thee: I will give thee unto 
the ravenous birds of every sort, and to the beasts of the field to 
be devoured. 

5 Thou shalt fall upon the open field: for I have spoken it , 
saith the Lord God. 

6 And I will send a fire on Magog, and among them that dwell 
carelessly in the isles: and they shall know that I am the Lord. 

7 So will I make my holy name known in the midst of my 
people Israel; and I will not let them profane my holy name any 
more: and the nations shall know that I am the Lord, the Holy 
One in Israel. 

8 Behold, it is come, and it is done, saith the Lord God; this is 
the day whereof I have spoken. 

9 And they that dwell in the cities of Israel shall go forth, and 
shall set on fire and burn the weapons, both the shields and the 
bucklers, the bows and the arrows, and the bandstaves, and the 
Spears, and they shall burn them with fire seven years • 
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HAFTARAH FOR SHEMINI AZERETH 


10 So that they shall take no wood out of the field, neither cut 
down any out of the forests; for they shall burn the weapons with 
fire: and they shall spoil those that spoiled them, and rob those 
that robbed them, saith the Lord God. 

11 And it shall come to pass in that day, that I will give unto 
Gog a place there of graves in Israel, the valley of the passengers 
on the east of the sea: and it shall stop the passengers: ana 
there shall they bury Gog and all his multitude: and they shall 
call it The valley of Haman-gog. 

12 And seven months shall the house of Israel be burying of 
them, that they may cleanse the land. 

13 Yea, all the people of the land shall bury them; and it shall 
be to them a renown the day that I shall be glorified, saith the 
Lord God. 

14 And they shall sever out men of continual employment, 
passing through the land to bury the passengers that remain 
upon the face of the earth, to cleanse it: after the end of seven 
months shall they search. 

15 And the passengers that pass through the land, when any 
seeth a man’s bone, then shall he set up a sign by it, till the 
buriers have buried it in the valley of Hamon-gog. 

16 And also the name of the city shall be Hamonah. Thus shall 
they cleanse the land. 

(For the last Blessings see page 110.) 


HAFTARAH FOR SHEMINIE AZERETH. 

I KINGS VIII. 54—66. IX. 1. 

54 And it was so, that when Solomon had made an end of pray¬ 
ing all this prayer and supplication unto the Lord, he arose from 
before the altar' of the Lord, from kneeling on his knees with 
his hands spread up to heaven. 

55 And he stood, and blessed all the congregation of Israel with 
a loud voice, saying, 

56 Blessed be the Lord, that hath given rest unto his people 
Israel, according to all that he promised: there hath not failed 
one word of all his good promise, which he promised by the hand 
of Moses his servant. 

57 The Lord our God be with us, as he was with our fathers: 
let him not leave us, nor forsake us: 

58 That he may incline our hearts unto him, to walk in all his 
ways, and to keep his commandments, and his statutes, and his 
judgments, which he commanded our fathers. 

59 And let these my words, wherewith I have made supplica¬ 
tion before the Lord, be nigh unto the Lord our God day and night, 
that he maintain the cause of his servant, and the cause of his 
people Israel every day. 

60 That all the people of the earth may know that the Lord it 
God, and that there is none else. 
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HAFTARAH FOR SIMCHAS TORAH 


81 Let your heart therefore he perfect with the Lord our God, 
to walk in his statutes, and to keep his commandments, as at this 
day. 

62 And the king, and all Israel with him, offered sacrifice be¬ 
fore the Lord, 

63 And Solomon offered a sacrifice of peace offerings, which he 
offered unto the Lord, two and twenty thousand oxen, and an 
hundred and twenty thousand sheep. So the king and all the 
children of Israel dedicated the house of the Lord. 

64 The same day did the king hallow the middle of the court 
that was before the house of the Lord: for there he offered burnt 
offerings, and meat offerings, and the fat of the peace offerings: 
because the brazen altar that was before the Lord was too little 
to receive the burnt offerings, and meat offerings, and the fat of 
the peace offerings. 

65 And at that time Solomon held a feast, and all Israel with 
him, a great congregation, from the entering in of Hamath unto 
the river of Egypt, before the Lord our God, seven days and seven 
days, even fourteen days. 

66 On the eighth day he sent the people away: and they blessed 
the king and went unto their tents joyful and glad of heart for all 
the goodness that the Lord had done for David his servant, and 
for Israel his people. 

(The Sefardim stop here; but the following verse is said by some 

Congregations ) 


IX. 

1 And it came to pass, when Solomon had finished the building 
of the house of the Lord, and the king’s house, and all Solomon’s 
desire which he was pleased to do, 

(For the last Blessings see page 110.) 

HAFTARAH FOR SIMCHAS TORAH. 

JOSHUA I. 

1 Now after the death of Moses the servant of the Lord it came 
to pass, that the Lord spake unto Joshua the son of Nun, Moses’ 
minister, saying, 

2 Moses my servant is dead; now therefore arise, go over this 
Jordan, thou, and all this people, unto the land which I do give to 
them, even to the children of Israel. 

3 Every place that the sole of your foot shall tread upon, that 
have I given, unto you, as I said unto Moses. 

4 From the wilderness and this Lebanon even unto the great 
river, the river Euphrates, all the land of the Hittites, and unto 
the great sea toward the going down of the sun, shall be your 
border. 

5 There shall not any man be able to stand before thee all the 
days of thy life: as I was with Moses, so I will be with thee: 
I will not fail thee, nor forsake thee. 
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HAFTARAH FOR SIMCHAS TORAH 


6 Be strong and of a good courage: for unto this people shalt 
thou divide for an inheritance the land, which I sware unto their 
fathers to give them. 

7 Only be thou strong and very courageous, that thou mayest 
observe to do according to all the law, which Moses my servant 
commanded thee: turn not from it to the right hand or to the left, 
that thou mayest prosper withersoever thou goest. 

8 This book of the law shall not depart out of thy mouth; but 
thou shalt meditate therein day and night, that thou mayest ob¬ 
serve to do according to all that is written therein: for then thou 
shalt make thy way prosperous, and then thou shalt have good 
success. 

9 Have not I commanded thee? Be strong and of a good courage; 
be not afraid, neither be thou dismayed: for the Lord thy God is 
with thee whithersoever thou goest. 

(The Sefardim stop here.) 

10 Then Joshua commanded the officers of the people, saying, 

11 Pass through the host, and command the people, saying, 
Prepare you victuals; for within three days ye shall pass over this 
Jordan, to go in to possess the land, which the Lord your God 
giveth you to possess it. 

12 And to the Reubenites, and to the Gadites, and to half the 
tribe of Manasseh, spake Joshua, saying, 

13 Remember the word which Moses the servant of the Lord 
commanded you, saying, The Lord your God hath given you rest, 
and hath given you this land. 

14 Your wives, your little ones, and your cattle, shall remain 
in the land which Moses gave you on this side Jordan; but ye shall 
pass before your brethren armed, all the mighty men of valour, 
and help them; 

15 Until the Lord have given your brethren rest, as he hath 
given you, and they also have possessed the land which the Lord 
your God giveth them: then ye shall return unto the land of your 
possession, and enjoy it, which Moses the Lord’s servant gave you 
on this side Jordan toward the sunrising. 

16 And they answered Joshua, saying, All that thou commandest 
us we will do, and whithersoever thou sendest us, we will go. 

17 According as we hearkened unto Moses in all things, so will 
we hearken unto thee: only the Lord thy God be with thee, as he 
was with Moses. 

18 Whosoever he be that doth rebel against thy commandment, 
and will not hearken unto thy words in all that thou commandest 
him, he shall be put to death: only be strong and of a good courage, 

(For the last Blessing see page 110.) 

(Eaftarah for Mincha of a Fast Day see page 84.) 
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SONG OF SOLOMON. 


CHAPTER I. 

1 The song of songs, which is Solomon’s. 

2 Let him kiss me with the kisses of his mouth: for thy love 
is better than wine. 

3 Because of the savour of thy good ointments thy name is as 
ointment poured forth, therefore do the virgins love thee. 

4 Draw me, we will run after thee: the king hath brought me 
into his chambers: we will be glad and rejoice in thee, we will 
remember thy love more than wine: the upright love thee. 

5 1 am black, but comely, 0 ye daughters of Jerusalem, as the 
tents of Kedar, as the curtains of Solomon. 

6 Look not upon me, because I am black, because the sun hath 
looked upon me: my mother’s children were angry with me; 
they made me the keeper of the vineyards; but mine own vine¬ 
yard have I not kept. 

7 Tell me, 0 thou whom my soul loveth, where thou feedest, 
where thou makest thy flock to rest at noon: for why should I be 
as one that turneth aside by the flocks of thy companions? 

8 If thou know not, 0 thou fairest among women, go thy way 
forth by the footsteps of the flock, and feed thy kids beside the 
shepherds’ tents. 

9 I have compared thee, 0 my love, to a steed in Pharaoh’s 
chariots. 

10 Thy cheeks are comely with rows of jewels , thy neck with 
chains of gold . 

11 We will make thee borders of gold with studs of silver. 

12 While the king sitteth at his table, my spikenard sendeth 
furth the smell thereof. 

13 A bundle of myrrh is my wellbeloved unto me; he shall lie 
all night betwixt my breasts. 

14 My beloved is unto me as a cluster of henna-flowers in the 
vineyards of En-gedi. 

15 Behold, thou art fair, my love; behold, thou art fair; thou 
hast doves’ eyes. 

16 Behold, thou art fair, my beloved, yea, pleasant: also our 
bed is green. 

17 The beams of our house are cedar, and our rafters of fir. 

CHAPTER II. 

i I am the rose of Sharon, and the lily of the valleys. 

3 As the lily among thorns, so is my love among the daughters. 
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SONG OF SOLOMON, III. 


3 As the apple tree among the trees of the wood, so is my be¬ 
loved among the sons. I sat down under his shadow with great 
delight, and his fruit was sweet to my taste. 

4 He brought me to the banqueting house, and his banner over 
me was love. 

5 Stay me with flagons, comfort me with apples: for I am 
sick of love. 

6 His left hand is under my head, and his right hand doth em¬ 
brace me. 

7 I charge you, 0 ye daughters of Jerusalem, by the roes, and 
by the hinds of the field, that ye stir not up, nor awake my love, 
till it please. 

8 The voice of my beloved I behold, he cometh leaping upon 
the mountains, skipping upon the hills. 

9 My beloved is like a roe or a young hart: behold, he standeth 
behind our wall, he looketh forth at the windows, shewing him¬ 
self through the lattice, 

10 My beloved spake, and said unto me, Rise up, my love, my 
fair one, and come away. 

11 For, lo, the winter is past, the rain is over and gone; 

12 The flowers appear on the earth; the time of the singing of 
birds is come, and the voice of the turtle is heard in our land; 

13 The fig tree putteth forth her green figs, and the vines with 
the Tender grape give a good smell. Arise, my love, my fair one, 
and come away. 

14 0 my dove, that art in the clefts of the rock, in the secret * 
places of the stairs, let me see thy countenance, let me hear thy 
voice; for sweet is thy voice, and thy countenance is comely. 

15 Take us the foxes, the little foxes, that spoil the vines: for 
our vines have tender grapes. 

16 My beloved is mine, and I am his: he feedeth among the 
lilies. 

17 Until the day break, and the shadows fiee away, turn, my 
beloved, and be thou like a roe or a young hart upon the moun¬ 
tains of Bether. 


CHAPTER III, 


1 By night on my bed I sought him whom my soul loveth? I 
sought him, but I found him not. 

2 I will rise now, and go about the city in the streets, and in the 
broad ways I will seek him whom my soul loveth: I sought him, 
but I found him not. 

3 The watchmen that go about the city found me: to whom I 
said. Saw ye him whom my soul loveth? 

4 It was but a little that I passed from them, but I found him 
whom my soul loveth: I held him, and would not let him go, 
until I bad brought him into my mother’s house, and into the 
chamber of her that conceived me. 
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SONG OF SOLOMON, IV. 
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5 I charge you, 0 ye daughters »of Jerusalem, by the roes, and 
by the hinds of the field, that ye stir not up, nor awake my love, 
till it please. 

6 Who is this that cometh out of the wilderness like pillars 
of smoke, perfumed with myrrh and frankincense, with all 
powders of the merchant? 

7 Behold his bed, which i$ Solomon’s; threescore valiant men 
are about it, of the valiant of Israel. 

8 They all hold swords, beintf expert in war: every man hath 
his sword upon his thigh because of fear in the night. 

9 King Solomon made himself a chariot of the wood of Lebanon. 

10 He made the pillars thereof of silver, the bottom thereof of 
gold, the covering of it of purple, the midst thereof being paved 
with love, for the daughters of Jerusalem. 

11 Go forth, 0 ye daughters 6f Zion, and behold king Solomon 
with the crown wherewith his mother crowned him in the day of 
his espousals, and in the day of the gladness of his heart. 

CHAPTER IV. 

1 Behold, thou art fair, my love; behold, thou art fair; thou 
hast doves’ eyes within thy vail: thy hair is as a flock of goats, 
that glide down from mount Gilead. 

2 Thy teeth are like a flock of sheep that are even shorn, which 
came up from the washing; whereof, every one bear twins, and 
none is barren among them. 

3 Thy lips are like a thread of scarlet, and thy speech is 
comely: thy temples are like a piece of a pomegranate within thy 
locks. 

4 Thy neck is like the tower of David builded for an armoury, 
whereon there hang a thousand bucklers, all shields of mighty 
men. 

5 Thy two breasts are like two young roes that are twins, 
which feed among the lilies. 

6 Until the day become cool, and the shadows flee away, I will 
get me to the mountain of myrrh, and to the hill of frankincense. 

7 Thou art all fair, my love; there is no spot in thee. 

8 Come with me from Lebanon, my spouse, with me from 
Lebanon: look from the top of Amana, from the top of Shenir and 
Hermon, from the lions’ dens, from the mountains of the leopards. 

9 Thou hast ravished my heart, my sister, my spouse; thou 
hast ravished my heart with one of .thine eyes, with one chain of 
thy neck. 

10 How fair is thy love, my sister, my spouse! how much better 
is thy love than wine! and the smell of thine ointments than all 
spices! 

11 Thy lips, 0 my spouse, drop as the honeycomb: honey and 
milk are under thy tongue; and the smell of thy garments is like 
the smell of Lebanon. 
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SONG OF SOLOMON, V. 


12 A garden inclosed is my sister, my bride; a spring shut 
up, a fountain sealed. 

13 Thy plants are an orchard of "pomegranates, with pleasant 
fruits; henna with spikenard, 

14 Spikenard and saffron; calamus and cinnamon, with all trees 
of frankincense; myrrh and^aloes, with all the chief spices: 

15 A fountain of gardens, a well of living waters, and streams 
flowing down from Lebanon. 

16 Awake, north wind; and come, thou south; blow upon my 
garden, that the spices thereof may flow out. Let my beloved 
come into his garden, and eat his pleasant fruits. 


CHAPTER V. 


1 I am come into my garden, my sister, my bride: I have 
gathered my myrrh with my spice; I have eaten my honeycomb 
with my honey; I have drunk my wine with my milk: eat, 0 
friends; drink, yea, drink abundantly, 0 beloved. 

2 I sleep, but my heart waketh: it is the voice of my beloved 
that knocketh, saying , Open to me, my sister, my love, my dove, 
my undefiled: for my head is filled with dew, and my locks with 
the drops of the night. 

3 I have put off my coat; how shall I put it on? I have washed 
my feet; how shall I defile them? 

4 My beloved put in his hand by the hole of the door , and my 
bowels were moved for him. 

5 I rose up to open to my beloved; and my hands dropped with 
myrrh, and my fingers with myrrh flowing upon the handles of 
the lock. 

6 1 opened to my beloved; but my beloved had turned away, and 
was gone: my soul failed when he spake: I sought him, but I 
could not find him; I called him, but he gave me no answer. 

7 The watchmen that went about the city found me, they smote 
me, they wounded me; the keepers of the walls took away my 
vail from me. 

8 I charge you, 0 daughters of Jerusalem, If ye find my beloved, 
that ye tell him, that I am sick of love. 

9 What is thy beloved more than another beloved, 0 thou 
fairest among women? what is thy beloved more than another 
beloved, that thou dost so adjure us? 

10 My beloved is white and ruddy, the chiefest among ten 
thousand. 

11 His head is as the most fine gold, his locks are bushy, and 
black as a raven. 

12 His eyes are as the eyes of doves by the rivers of waters, 
washed with milk, and fitted in their setting. 

13 His cheeks are as a bed of spices, as turrets of aromatic 
herbs: his lips like lilies, dropping flowing myrrh. 

. 14 His hands are as gold rings set with the beryl: his helly is s 
as bright ivory overlaid with sapphires. 
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SONG OF SOLOMON, VII. 


15 His legs are as pillars of marble, set upon sockets of fine 
gold: his countenance is as Lebanon, excellent as the cedars. 

16 His mouth is most sweet: yea, he is altogether lovely. This 
is my beloved, and this is my friend, 0 daughters of Jerusalem. 

CHAPTER VI. 

1 Whither is thy beloved gone, 0 thou fairest among women? 
whither is thy beloved turned aside? that we may seek him with 
thee. 

2 My beloved is gone down into his garden, to the beds of spices, 
to feed in the gardens, and to gather lilies. 

3 I am my beloved’s, and my beloved is mine: he feedeth among 
the lilies, 

4 Thou art beautiful, O my love, as Tirzah, comely as Jerusalem, 
terrible as an army with banners. 

5 Turn away thine eyes from me, for they have enravished me: 
thy hair is as a flock of goats that glide down from Gilead. 

6 Thy teeth are as a flock of sheep which go up from the wash¬ 
ing, whereof every one beareth twins, and none is bereaved among 
them. 

7 As a piece of a pomegranate are thy temples within thy locks. 

8 There are threescore queens, and fourscore concubines, and 
virgins without number. 

9 My dove, my undefiled is but one; she is the only one of her 
mother, she is the choice one of her that bare her. The daugh¬ 
ters saw her, and blessed her; yea, the queens and the concubines, 
and they praised her. 

10 Who is she that looketh forth as the morning, fair as the 
moon, clear as the sun, and terrible as an army with banners? 

Ill went down into the garden of nuts to see the fruits of the 
valley, and to see whether the vine flourished, and the pome¬ 
granates budded. 

12 I know not why, my soul hath carried me to the chariots of 
Ammi-nadib. 


CHAPTER VII. 

1 Return, return, 0 Shulammite; return, return, that we may 
look upon thee. Why will ye look upon the Shulammite, as upon 
the dance of Mahanaim? 

2 How beautiful are thy feet with shoes, O prince’s daughter! 
the joints of thy thighs are like jewels, the work of the hands 
of a cunning workman. 

3 Thy navel is like a round goblet, which wanteth not liquor: 
thy belly is like an heap of wheat set about with lilies. 

4 Thy two breasts are like two young roes that are twins of a 
gazelle. 

5 Thy neck is as a tower of ivory; thine eyes like the fishpools 
in Heshbon, by the gate of Bath-rabbim: thy nose is as the tower 
of Lebanon which looketh toward Damascus. 

6 Thine head upon thee is like crimson, and the hair of thine 
Jiead like purple; the king is fettered by the tresses. 
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RUTH, I. 


12 My vineyard, which is mine, is before me: thou, 0 Solomon, 
must have a thousand, and those that keep the fruit thereof two 
hundred. 

13 Thou that dwellest in the gardens, the companions hearken 
to thy voice: cause me to hear it. 

14 Make haste, my beloved, and be thou like to 0 TOO or to 
jroung hart upon the mountains of spices. 


THE 

BOOK OF RUTH. 


CHAPTER I. 


1 Now it came to pass in the days when the judges ruled, that 
there was a famine in the land. And a certain man of Beth- 
lehem-judah went to sojourn in the country of Moab, he, and his 
wife, and his two sons. 

2 And the name of the man was Elimelech, and the name of 
his wife Naomi, and the name of his two sons Mahlon and Ghilion, 
Ephrathites of Beth-lehem-judah. And they came into the coun¬ 
try of Moab, and continued there. 

3 And Elimelech Naomi’s husband died; and she was left, and 
her two sons. 

4 And they took them wives of the women of Moab: the name 
of the one was Orpah, and the name of the other Ruth: and they 
dwelled there about ten years. 

5 And Mahlon and Chilion died also both of them, and the 
woman was left of her two sons and her husband. 

6 Then she arose with her daughters in law, that she might 
return from the country of Moab: for she had heard in the country 
of Moab how that the Lord had visited his people in giving them 
bread. 

7 Wherefore she went forth out of the place where she was, 
and her two daughters in law with her; and they went on the 
way to return unto the land of Judah. 

8 And Naomi said unto her two daughters in law, Go, return 
each to her mother’s house: the Lord deal kindly with you, as 
ye have dealt with the dead, and with me. 

9 The Lord grant you that ye may find rest, each of you in the 
house of her husband. Then she kissed them; and they lifted 
up their voice, and wept. 
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RUTH, n. 
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10 And they said unto her, Surely we will return with thee 
jmto thy people. 

11 And Naomi said, Turn again, my daughters: why will ye 
go with me? are there yet any more sons in my womb, that they 
jnay he your husbands? 

12 Turn again, my daughters, go your way; for I am too old 
to have an husband, If I should say, I have hope, if I should have 
an husband also to-night, and should also bear sons; 

13 Would ye tarry for them till they were grown? would ye 
stay for them from having husbands? nay, my daughters; for it 
grieveth me much for your sakes that the hand of the Lord is 
gone out against me. 

14 And they lifted up their voice, and wept again: and Orpah 
kissed her mother in law; but Ruth clave unto her. 

15 And she said, Behold, thy sister in law is gone back unto 
Iher people, and unto her gods: return thou after thy sister in law. 

16 And Ruth said, Intreat me not to leave thee, or to return 
from following after thee: for whither thou goest, I will go; and 
where thou lodgest, I will lodge: thy people shall be my people, 
and thy God my God: 

17 Where thou diest, will I die, and there will I be buried: the 
Lord do so to me, and more also, if ought but death part thee and 
jne. 

18 When she saw that she was steadfastly minded to go with 
her, then she left speaking unto her. 

19 So they two went until they came to Beth-lehem. And it 
came to pass, when they were come to Beth-lehem, that all the 
city was moved about them, and they said, Is this Naomi? 

20 And she said unto them, Call me not Naomi, call me Mara: 
for the Almighty hath dealt very bitterly with me. 

21 I went out full, and the Lord hath brought me home again 
empty: why then call ye me Naomi, seeing the Lord hath testified 
against me, and the Almighty hath afflicted me? 

22 So Naomi returned, and Ruth the Moabitess, her daughter 
in law, with her, which returned out of the country of Moab: 
and they came to Beth-lehem in the beginning of barley harvest. 


CHAPTER II. 


1 And Naomi had a kinsman of her husband’s, a mighty man 
of valour, of the family of Elimelech: and his name was Boaz. 

2 And Ruth the Moabitess said unto Naomi, Let me now go 
to the field, and glean ears of corn after him in whose sight I 
shall find grace. And she said unto her, Go, my daughter. 

3 And she went, and came, and gleaned in the field after the 
reapers: and her hap was to light on a part of the field belonging 
junto Boaz, who was of the kindred of Elimelech. 
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4 And, behold, Boaz came from Beth-lehem, and said unto the 
reapers, The Lord be with you. And they answered him, The 
Lord bless thee. 

5 Then said Boaz unto his servant that was set over the reapers, 
Whose damsel is this? 

6 And the servant that was set over the reapers answered and 
said, It is a Moabitish damsel that came back with Naomi out 
of the country of Moab: 

7 And she said, I pray you, let me glean and gather after the 
reapers among the sheaves: so she came, and hath continued even 
from the morning until now, Save that she tarried a little in the 
house. 

8 Then said Boaz unto Ruth, Hearest thou not, my daughter? 
Go not to glean in another field, neither go from hence, but abide 
here fast by my maidens : 

9 Let thine eyes be on the field that they do reap, and go thou 
after them: have I not charged the young men that they shall 
not touch thee? and when thou art athirst, go unto the vessels, 
and drink of that which the young men have drawn. 

10 Then she fell on her face, and bowed herself to the ground, 
and said unto him, Why have I found grace in thine eyes, that 
thou shouldest take knowledge of me, seeing I am a stranger? 

11 And Boaz answered and said unto her, It hath fully been 
told me, all that thou hast done unto thy mother in law since 
the death of thine husband: and how thou hast left thy father 
and thy mother, and the land of thy nativity, and art come unto 
a people which thou knewest not heretofore. 

12 The Lord recompense thy work, and a full reward be given 
thee of the Lord God of Israel, under whose wings thou art 
come to take refuge. 

13 Then she said, Let me find favour in thy sight, my lord; 
for that thou hast comforted me, and for that thou hast spoken 
friendly unto thine handmaid, though I be not as one of thine 
handmaidens. 

14 And Boaz said unto her, At mealtime come thou hither, and 
eat of the bread, and dip thy morsel in the vinegar. And she 
sat beside the reapers: and he reached her parched corn , and she 
did eat, and was sufficed, and left. 

15 And when she was risen up to glean, Boaz commanded his 
young men, saying, Let her glean even among the sheaves, and 
reproach her not: 

16 And let fall also some stalks of the handfuls for her, and 
leave them, that she may glean them, and rebuke her not. 

17 So she gleaned in the field until even, and beat out that she 
had gleaned: and it was about an ephah of barley. 

18 And she took it up, and went into the city: and her mother 
in law saw what she had gleaned: and she brought forth, and 
lave to her that she had reserved after she was sufficed. 
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19 And her mother in law said unto her, Where hast thou 
gleaned to-day? and where wroughtest thou? blessed be he that 
did take knowledge of thee. And she told her mother in law 
with whom she had wrought, and said, The man’s name with 
whom I wrought to-day is Boaz. 

20 And Naomi said unto her daughter in law, Blessed be he of 
the Lord, who hath not left off his kindness to the living and to 
the dead. And Naomi said unto her, The man is near of kin unto 
us, one of our next kinsmen. 

21 And Ruth the Moabitess said, He said unto me also, Thou 
shalt keep fast by my young men, until they have ended all my 
harvest. 

22 And Naomi said unto Ruth her daughter in law, It is good, 
my daughter, that thou go out with his maidens, that they meet 
thee not in any other field. 

23 So she kept fast by the maidens of Boaz to glean unto the 
end of barley harvest and of wheat harvest; and dwelt with her 
mother in law. 


CHAPTER III 


1 Then Naomi her mother in law said unto her. My daughter, 
shall I not seek rest for thee, that it may be well with thee? 

2 And now is not Boaz of our kindred, with whose maidens 
thou wast? Behold, he winnoweth barley to-night in the thresh- 
ingfloor. 

3 Wash thyself therefore, and anoint thee, and put thy raiment 
upon thee, and get thee down to the threshing floor: but make not 
thyself known unto the man, until he shall have done eating and 
drinking. 

4 And it shall be, when he lieth down, that thou shalt mark 
the place where he shall lie, and thou shalt go in, and uncover 
him at his feet, and lay thee down; and he will tell thee what 
thou shalt do. 

5 And she said unto her, All that thou sayest unto me I will do. 

6 And she went down unto the threshing floor, and did accord¬ 
ing to all that her mother in law bade her. 

7 And when Boaz had eaten and drunk, and his heart was merry, 
he went to lie down at the end of the heap of corn: and she came 
softly, and uncovered him at his feet, and laid her down. 

8 And it came to pass at midnight, that the man was scared, 
and turned himself: and, behold, a woman lay at his feet. 

9 And he said, Who art thou? And she answered, I am Ruth 
thine handmaid: spread therefore thy skirt over thine handmaid; 
for thou art a near kinsman. 

10 And he said, Blessed be thou of the Lord, my daughter: 
for thou hast shewed more kindness in the latter end than at the 
beginning, inasmuch as thou followedst not young men, whether 
poor or rich. 
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11 And now, my daughter, fear not; I will do to thee all that 
thou requirest: for all the city of my people doth know that 
thou art a virtuous woman. 

12 And now it is true that I am thy near kinsman: but there 
is a kinsman nearer than I. 

13 Tarry this night, and it shall be in the morning, that if he 
will perform unto thee the part of a kinsman, well; let him do 
the kinsman’s part: but if he will not do the part of a kinsman 
to thee, then will I do the part of a kinsman to thee, as the Lord 
liveth: lie down until the morning. 

14 And she lay at his feet until the morning: and she rose 
up before one could know another. And he said, Let it not be 
known that a woman came into the threshing floor. 

15 Also he said, Bring the vail that thou hast upon thee, and 
hold it. And when she held it, he measured six measures of bar¬ 
ley, and laid it on her: and she went into the city. 

16 And when she came to her mother in law, she said, How 
farest thou, my daughter? And she told her all that the man had 
done to her. 

17 And she said, These six measures of barley gave he me; 
for he said to me, Go not empty unto thy mother in law. 

18 Then said she, Sit still, my daughter, until thou know how 
the matter will fall: for the man will not be in rest, until he 
have finished the thing this day. 


CHAPTER IV. 


1 Then went Boaz up to the gate, and sat him down there: 
and, behold, the kinsman of whom Boaz spake came by; unto 
whom he said, Ho, such a one! turn aside, sit down here. And 
he turned aside, and sat down. 

2 And he took ten men of the elders of the city, and said, Sit 
ye down here. And they sat down. 

3 And he said unto the kinsman, Naomi, that is come again out 
of the country of Moab, selleth a parcel of land, which was our 
brother Elimelech’s: 

4 And I thought to advertise thee, saying, Buy if before the 
Inhabitants, and before the elders of my people. If thou wilt 
redeem it, redeem it: but if thou wilt not redeem it, then tell me, 
that I may know: for there is none to redeem it beside thee; and 
I am after thee. And he said, I will redeem it. 

5 Then said Boaz, What day thou buyest the field of the hand 
of Naomi, thou must buy it also of Ruth the Moabitess, the wife 
of the dead, to raise up the name of the dead upon his inheritance. 

6 And the kinsman said, I cannot redeem it for myself, lest I 
mar mine own inheritance: take my right of redemption to 
thyself; for I cannot redeem it. 

7 Now this was the manner in former time in Israel concerning 
redeeming and concerning exchanging, to confirm all things; a 




147 


cap. 4. nnn 


te Dpb rfex|?r 

Sjs-n "Wi jbjsntsra rrro?rin nxfr v%rb ]rm a 
*^31 T&s'httX*} jte ^“,1^ TT 3^9 
njbtfbxb TO-^sto Ti^3p '3 Bi ,: n bnx a*ns D$rr 
nmix an vkss: -pd rfem rtfpab -itfx-bs nxi ’ 
narratf a^b r\mb 'b top priB ntfx n»3i<bn 
•toipa rnx dsb rpiro# rnsrx 1 ?] inbnrbs 

ta^pfrri nstfaTOx dpit 1 ?;? ripx*] jditi dax to u 
i Srro ^rsrtK nxa* n^xn-nx rirrte to 
^n-nto bit-tor. rraTO bnttttf as n$?pi 
j^rr9?%p9tn ^Dnbn^D^-inpi nnnsxa12 
H lift W “i$* snfcrp rtjeri nan ?tfepW 
nfx 1 ? ib^npi nrrnx i»P npa tnxfc rraTp 13 
nypW :j3’^p!]inn nb niit m *♦ 

®?xs rrattfn xb i#f rift TO faster 
^si arp^p nrn :bxTO? to# xppa Dirt© 
srn^ TOnrn^x ^jrtep a? TOirnx bj^Ji 
“nx ^ npfti :t«a nsatt? •sf? raie ktntfx is 
•ft nanpm jmsfcb iTTirn npra vmtfrn ib*n » 

T vj; • • v iv : c • |T : J • s “■ v v- 

-nis? fort nanpm '®$b isHt -ibxb h$ ntti 

n^si nn '^=i? 817 w 
TO “ppm oni ni-nx Tbin jnsrn qinan-nx ia 
TO T^in PTO: T^TO "rbin taira? a 
.sTpis-nx ‘Tbirr jphi i?b-nx *rbin j'fe&sh tn$i& 21 
vrrrm Tbm w ^-nx Tbin nan 22 

r * v x vr *i t • v j* s 


p'Q *JOP v* 22. p‘DTJ0pv. 18. 

top nn© uo'Di .nwom D'liaw nn -son pisa duo 
rbx "iax© D3 .Tainan nn naxm rxm^ .'XbK'&a 

fta*« 


147 


RUTH, TV. 


man plucked off his shoe, and gave it to his neighbour: and this 
was a testimony in Israel. 

8 Therefore, when the kinsman said unto Boaz, Buy it for thee, 
he drew off his shoe. 

9 And Boaz said unto the elders, and unto all the people, Ye 
are witnesses this day, that I have bought all that was Elimelech’s, 
and all that was Ghilion’s and Mahlon’s, of the hand of Naomi. 

10 Moreover Ruth the Moabitess, the wife of Mahlon, have I 
purchased to be my wife, to raise up the name of the dead upon 
his inheritance, that the name of the dead be not cut off from 
among his brethren, and from the gate of his place: ye are wit¬ 
nesses this day. 

11 And all the people that were in the gate, and the elders, 
said, We are witnesses. The Lord make the woman that is come 
into thine house like Rachel and like Leah, which two did build 
the house of Israel: and do thou worthily in Ephrathah, and make 
thee a famous name in Beth-lehem. 

12 And let thy house be like the house of Pharez, whom Tamar 
bare unto Judah, of the seed which the Lord shall give thee of 
this young woman. 

13 So Boaz took Ruth, and she was his wife: and when he went 
in unto her, the Lord gave her conception, and she bare a son. 

14 And the women said unto Naomi, Blessed be the Lord, which 
bath not left thee this day without a kinsman, that his name may 
be famous in Israel. 

15 And he shall be unto thee a restorer of thy life, and a 
nourisher of thine old age: for thy daughter in law, which loveth 
thee, which is better to thee than seven sons, hath born him. 

16 And Naomi took the child, and laid it in her bosom, and 
became nurse unto it. 

17 And the women her neighbours gave it a name, saying, 
There is a son born to Naomi; and they called his name Obed: he 
is the father of Jesse, the father of David. 

18 Now these are the generations of Pharez: Pharez begat 
Hezron, 

19 'And Hezron begat Ram, and Ram begat Amminadab, 

20 And Amminadab begat Nahshon, and Nahshon begat Salmon, 

21 And Salmon begat Boaz, and Boaz begat Obed, 

22 And Obed begat Jesse, and Jesse begat David. 
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LAMENTATIONS. 


CHAPTER I. 

4 How doth the city sit solitary, that was full of people! how 
is she become as a widow! she that was great among the nations, 
and princess among the provinces, how is she become tributary! 

2 She weepeth sore in the night, and her tears are on her 
cheeks: among all her lovers she hath none to comfort her: all 
her friends have dealt treacherously with her, they are became 
her enemies. 

3 Judah is gone into captivity because of affliction, and because 
•of great servitude: she dwelleth among the nations, she findeth 
no rest: all her persecutors overtook her between the straits. 

4 The ways of Zion do mourn, because none come to the 
solemn feasts: all her gates are desolate: her priests sigh, her 
virgins are afflicted, and she is in bitterness. 

5 Her adversaries are the chief, her enemies prosper; for the 
Lord hath afflicted her for the multitude of her transgressions: 
her children are gone into captivity before the enemy. 

6 And from the daughter of Zion all her beauty is departed: 
her princes are become like harts that find no pasture, and they 
are gone without strength before the pursuer. 

7 Jerusalem remembered in the days of her affliction and of 
her miseries all her pleasant things that she had in the days of 
old, when her people fell into the hand of the enemy, and none 
did help her: the adversaries saw her, and did mock at her deso* 
lations. 

8 Jerusalem hath grievously sinned; therefore she is become 
an abomination; all that honoured her despise her, because they 
have seen her nakedness: yea, she sigheth, and turneth backward- 

9 Her filthiness is in her skirts; she remembered not her last 
«end; therefore she came down wonderfully: she had no comforter* 
O Lord, behold my affliction: for the enemy hath magnified him~ 
-self. 

10 The adversary hath spread out his hand upon all her 
pleasant things: for she hath seen that the nations entered into 
her sanctuary, whom thou didst command that they should not 
enter into thy congregation. 

11 All her people sigh, they seek bread; they have given their 
pleasant things for meat to relieve the soul: see, O Lord, and 
^consider; for I am become vile, 
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LAMENTATIONS, II. 


12 No such thing ever befell you, all ye that pass by; behold, 
and see if there- be any sorrow like unto my sorrow, which is 
done unto me, wherewith the Lord hath afflicted me in the day 
of his fierce anger. 

13 From above hath he sent fire into my bones, and it pre¬ 
vailed against them: he hath spread a net for my feet, he hath 
turned me back: he hath made me desolate and faint all the day. 

14 The yoke of my transgressions is bound by his hand : they 
are wreathed, and come up upon my neck: he hath made my 
strength to fall, the Lord hath delivered me into their hands, 
from whom I am not able to rise up. 

15 The Lord hath trodden under foot all my mighty men in the 
midst of me: he hath called an assembly against me to crush my 
young men: the Lord hath trodden the virgin, the daughter of 
Judah, as in a winepress. 

16 For these things I weep; mine eye, mine eye runneth down 
with water, because the comforter that should relieve my soul is 
far from me: my children are desolate, because the enemy pre¬ 
vailed. 

17 Zion spreadeth forth her hands, and there is none to comfort 
her: the Lord hath commanded concerning Jacob, that his ad¬ 
versaries should be round about him: Jerusalem is become an 
abomination among them. 

18 The Lord is righteous; for I have rebelled against his com¬ 
mandment: hear, I pray you, all peoples, and behold my sorrow: 
my virgins and my young men are gone into captivity. 

19 I called for my lovers, but they deceived me: my priests 
and mine elders gave up the ghost in the city, while they sought 
their meat to relieve their souls. 

20 Behold, O Lord; for I am in distress: my bowels are troubled; 
.mine heart is turned within me; for I have grievously rebelled: 
abroad the sword bereaveth, at home there is as death. 

21 They have heard that I sigh: there is none to comfort me: 
all mine enemies have heard of my trouble; they are glad that 
thou hast done it: thou wilt bring the day that thou hast called, 
and they shall be like unto me. 

22 Let all their wickedness come before thee; and do unto 
them, as thou hast done unto me for all my transgressions: for 
my sighs are many, and my heart is faint. 

CHAPTER It. 

1 How hath the Lord covered the daughter of Zion with a cloud 
in his anger, and cast down from heaven unto the earth the 
beauty of Israel, and remembered not his footstool in the day 
of his anger! 

2 The Lord hath swallowed up all the habitations of Jacob, 
and hath not pitied: he hath thrown down in his wrath the 
strong holds of the daughter of Judah; he hath brought them down 
to the ground: he hath polluted the kingdom and the princes 
thereof. 

3 He hath cut off in his fierce anger all the horn of Israel: he 
hath drawn back his right hand from before the enemy, and he 
burned against Jacob like a flaming fire, which devoured round 
about. 
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LAMENTATIONS, IT. 


4 He hath bent his bow like an enemy: he stood with his right 
hand as an adversary, and slew all that were pleasant to the eye 
in the tabernacle of the daughter of Zion: he-poured out his fury 
like fire. 

5 The Lord was as an enemy: he hath swallowed up Israel, he 
hath swallowed up all her palaces: he hath destroyed his strong 
holds, and hath increased in the daughter of Judah mourning and 
lamentation. 

6 And he hath violently taken away his tabernacle, as if it were 
of a garden: he hath destroyed his places of the assembly: the 
Lord hath caused the solemn feasts and sabbaths to be forgotten 
in Zion, and hath despised in the indignation of his anger the 
king and the priest. 

7 The Lord hath cast off his altar, he hath abhorred his sanc¬ 
tuary, he hath given up into the hand of the enemy the walls 
of her palaces; they have made a noise in the house of the Lord, 
as in the day of a solemn feast. 

8 The Lord hath purposed to destroy the wall of the daughter 
of Zion: he hath stretched out a line, he hath not withdrawn his 
hand from destroying: and he made the rampart and the wall to 
lament; they languished together. 

9 Her gates are sunk into the ground; he hath destroyed and 
broken her bars: her king and her princes are among the nations: 
the law is no more; her prophets also find no vision from the 
Lord. 

10 The elders of the daughter of Zion sit upon the ground, and 
keep silence: they have cast up dust upon their heads; they have 
girded themselves with sackcloth: the virgins of Jerusalem hang 
down their heads to the ground. 

11 Mine eyes do fail with tears, my bowels are troubled, my 
liver is poured upon the earth, for the destruction of the daugh¬ 
ter of my people; because the children and the sucklings swoon 
in the streets of the city. 

12 They say to their mothers, Where is corn and wine? when 
they swoon as the wounded in the streets of the city, when their 
soul is poured out into their mother’s bpsom. 

13 What shall I take to witness for thee? what shall I liken to 
thee, 0 daughter of Jerusalem? what shall I equal to thee, that I 
may comfort thee, 0 virgin daughter of Zion? for they breach is 
great like the sea: who can heal thee? 

14 Thy prophets have seen vain and* foolish things for thee: 
and they nave not discovered thine iniquity, to bring back thy 
captivity; but have seen for thee visions of falsehood and seduc¬ 
tion. 

15 All that pass by clap their hands at thee; they hiss and wag 
their head at the daughter of Jerusalem, saying , Is this the city 
that men call The perfection of beauty, The joy of the whole 
earth? 

16 All thine enemies have opened their mouth against thee: 
they hiss and gnash the teeth: they say ; We have swallowed her 
up: certainly this is the day that we looked for; we have found, 
we have seen it 

17 The Lord hath done that which he had devised; he hath 
fulfilled his word that he had commanded in the days of old: he 
hath thrown down, and hath not pitied: and he hath caused thine 
enemy to rejoice over thee, he hath set up the horn of thine 
adversaries. 
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LAMENTATIONS, III. 


18 Their heart cried unto the Lord, 0 wall of the daughter of 
Zion, let tears run down like a river day and night: give thyself 
no rest; let not the apple of thine eye ceaso.. 

19 Arise, cry out in the night: in the beginning of the watches 
pour out thine heart like water before the face of the Lord: lift 
up thy hands toward him for the life of thy young children, that 
faint for hunger in the top of every street. 

20 Behold, O Lord, and consider to whom thou hast done this. 
Shall the women eat their fruit, the infants fondled in the hands? 
shall the priest and the prophet be slain in the sanctuary of the 
Lord? 

21 The young and the old lie on the ground in the streets: my 
virgins and my young men are fallen by the sword; thou hast 
slain them in the day of thine anger; thou hast killed, and not 
pitied. 

22 Thou hast called as in a solemn day my terrors round about, 
so that in the day of the Lord’s anger none escaped nor remained: 
those that I have fondled and brought up hath mine enemy con¬ 
sumed. 

CHAPTER III. 

1 I am the man that hath seen affliction by the rod of his wrath. 

2 He hath led me, and brought me into darkness, but not into 
light. 

3 Surely against me is he turned; he turneth his hand against 
me all the day. 

4 He hath caused my flesh and my skin to waste away; he hath 
broken my bones. 

5 He hath builded against me, and compassed me with gall and 
travail. 

6 He hath set me in dark places, as they that be dead of old. 

7 He hath hedged me about, that I cannot get out: he hath 
made my chain heavy. 

8 Also when I cry and shout, he shutteth out my prayer. 

9 He hath inclosed my ways with hewn stone, he hath made 
my paths crooked. 

10 He was unto me as a bear lying in wait, and as a lion in 
secret places. 

11 He hath turned aside my ways, and pulled me in pieces: 
he hath made me desolate. 

12 He hath bent his bow, and set me as a mark for the arrow. 

13 He hath caused the arrows of his quiver to enter into my 
reins. 

14 I was a derision to all my people; and their song all the day. 

15 He hath filled me with bitterness, he hath made me drunken 
with wormwood. 

16 He hath also broken my teeth with gravel stones, he hath 
covered me with ashes. 

17 And thou hast removed my soul far off from peace: I forgat 
prosperity. 

18 And I said, My strength is perished, and mine expectation 
from the Lord. 

49 Remember mine affliction and my misery, the wormwood 
and the gall. 

20 My soul hath them still in remembrance, and is humbled 
in me. 

21 This I recall to my mind, therefore have I hope: 

22 That the Lord’s mercies are not consumed, that his com¬ 
passions fail not. 

23 Thev are new every morning: great is thy faithfulness. 
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£52 LAMENTATIONS, III. 


24 The Lord is my portion, saith my soul; therefore will I hope 
in him. 

25 The Lord is good unto them that wait for him, to the soul 
that seeketh him. 

26 It is good that a man should both hope and quietly wait for 
the salvation of the Lord. 

27 It is good for a man that he bear the yoke in his youth; 

28 That he sit alone and keep silence, because he hath borne 
it upon him; 

29 That he put his mouth in the dust; if so be there may be hope; 

30 That he give his cheek to him that smiteth him: that he be 
filled full with reproach. 

31 For the Lord will not cast off for ever: 

32 But though he cause grief, yet will he have compassion 
according to the multitude of his mercies. 

33 For he doth not afflict willingly nor grieve the children of 
men. 34 To crush under his feet all the prisoners of the earth. 

35 To turn aside the right of a man before the face of the 
most High, 

36 To subvert a man in his cause, the Lord approveth not. 

37 Who is he that saith, and it cometh to pass, when the Lord 
commandeth it not? 

38 Out of the mouth of the most High proceedeth not evil and 
good? 

39 Wherefore doth a living man complain, a man because of 
his sins? 

40 Let us search and examine our ways, and turn again to the 


Lord. 

41 Let us lift up our heart with our hands unto God in the 
heavens. 

42 We have transgressed and have rebelled: thou hast not 
pardoned. 

43 Thou hast covered with anger, and persecuted us: thou hast 
slain, thou hast not pitied. 

44 Thou hast covered thyself with a cloud, that our prayer 
should not pass through. 

45 Thou hast made us as the offscouring and refuse in the 
midst of the people. 

46 All our enemies have opened their mouths against us. 

47 Fear and a snare is come upon us, desolation and destruction. 

48 Mine eye runneth down with rivers of water for the de¬ 
struction of the daughter of my people. 

49 Mine eye trickleth down, and ceaseth not, without any inter¬ 
mission, 50 Till the Lord look down, and behold from heaven. 

51 Mine eye affecteth my soul because of all the daughters of 
my city. 

52 Mine enemies chased me sore, like a bird, without cause. 

53 They have cut off my life in the dungeon, and cast a stone 
upon me. 

54 Waters flowed over mine head; then I said, I am cut off* 

55 I called upon thy name, 0 Lord, out of the low dungeon. 

56 Thou hast heard my voice: hide not thine ear at my cry for 
relief. 

57 Thou drewest near in the day that I called upon thee: thou 
saidst, Fear not. 

58 O Lord, thou hast pleaded the causes of my soul; thou hast 
redeemed my life, 

59 0 Lord, thou hast seen my wrong: judge thou my cause. 

60 Thou hast seen all their vengeance and all their designs 
against me. 
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LAMENTATIONS, IV. 


61 Thou hast heard their reproach, 0 Lord, and all their designs 
against me; 

62 The lips of those that rose up against me, and their device 
against me all the day. 

63 Behold their sitting down, and their rising up; I am their 
song. 

64 Render unto them a recompense, 0 Lord, according to ^ihe 
work of their hands. 

65 Give them sorrow of heart, thy curse unto them. 

66 Persecute and destroy them in anger from under the heavens 
of the Lord. 


CHAPTER IV. 

1 How is the gold become dim! how is the most fine gold 
changed! the stones of the sanctuary are poured out in the top 
of every street. 

2 The precious sons of Zion, valued with fine gold, how are 
they esteemed as earthen pitchers, the work of the hands of tho 
potter I 

3 Even jackals draw out the breast, they give suck to their 
young ones: the daughter of my people is become cruel, like the 
ostriches in the wilderness. 

4 The tongue of the sucking child cleaveth to the roof of his 
mouth for thirst: the young children ask bread, and no man 
breaketh it unto them. 

5 They that did feed delicately are desolate in the streets: they 
that were brought up in scarlet embrace dunghills. 

6 For the punishment of the iniquity of the daughter of my 
people is greater than the punishment of the sin of Sodom, that 
was overthrown as in a moment, and no hands were laid on her. 

7 Her princes were purer than snow, they were whiter than 
milk, they were more ruddy in body than corals, their form was 
brighter than sapphire: 

8 Their visage is darker than black; they are not known in 
the streets: their skin cleaveth to their bones; it is withered. 
It is become like a stick. 

9 They that be slain witn the sword are better than they that 
be slain with hunger: for these pine away, stricken through for 
want of the fruits of the field. 

10 The hands of the merciful women have sodden their own 
children: they were their meat in the destruction of the daugh¬ 
ter of my people. 

. 11 The Lord hath accomplished his fury; he hath poured out 
his fierce anger, and hath kindled a fire in Zion, and it hath 
devoured the foundations thereof. 

12 The kings of the earth, and all the inhabitants of the world, 
would not believe that the adversary and the enemy should enter 
into the gates of Jerusalem. 

13 For the sins of her prophets, and the iniguities of her 
priests, that have shed the blood of the just in the midst of her, 

14 They have wandered as blind men in the streets, they have 
polluted themselves with blood, so that men could not touch their 
garments. 

15 Depart, ye unclean, they cried unto them; depart, depart, 
touch not: when they fled away and wandered, it was said among 
the nations. They shall no more sojourn there . 
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LAMENTATIONS, V. 


16 The anger of the Lord hath divided them; he will no more 
regard them: they respected not the persons of the priests, they 
favoured not the elders. 

17 As for us, our eyes as yet failed for our vain help: in our 
watching we have watched for a nation that could not save us. 

18 They hunt our steps, that we cannot go in our streets: ouif 
end is near, our days are fulfilled; for our end is come. 

19 Our persecutors were swifter than the eagles of the heaven: 
they pursued us upon the mountains, they laid wait for us in the 
wilderness. 

20 The breath of our nostrils, the anointed of the Lord, was 
taken in their pits, of whom we said, Under his shadow we shall 
live among the nations. 

21 Rejoice and be glad, 0 daughter of Edom, that dwellest in the 
land of Uz; the cup also shall pass through unto thee: thou shalfc 
be drunken, and shalt make thyself naked. 

22 The punishment of thine iniquity is accomplished, 0 daugh¬ 
ter of Zion; he will no more carry thee away into captivity: he 
will visit thine iniquity, 0 daughter of Edom; he will discover 
thy sins. 


CHAPTER V. 


1 Remember, 0 Lord, what is come upon us: consider, and be¬ 
hold our reproach. 

2 Our inheritance is turned to strangers, our houses to aliens. 

3 We are orphans and fatherless, our mothers are as widows. 

4 We have drunken our water for money; our wood is sold unto 
us. 

5 We are pursued with the yoke upon our necks: we are weary, 
and have no rest. 

6 We have given the hand to the Egyptians, and to the Assyri¬ 
ans, to be satisfied with bread. 

7 Our fathers have sinned, and are not; and we have borne 
their iniquities. 

8 Servants have ruled over us: there is none that doth deliver 
us out of their hand. 

9 We get our bread with the peril of our lives because of the 
sword of the wilderness. 

10 Our skin is parched as with a furnace because of the burn¬ 
ing heat of famine. 

11 They ravished the women in Zion, and the maids in the 
cities of Judah. 

12 Princes are hanged up by their hand: the faces of elders 
were not honoured, 

13 The young men bare the millstone, and the children fell 
under the wood. 

14 The elders have ceased from the gate, the young men from 
their music. 

. 15 The joy of our heart is ceased; our dance is turned into 
mourning. 

16 The crown is fallen from our head: woe unto us, that we 
have sinned! 

17 For this our heart is faint; for these things our eyes are dim. 

18 Because of the mountain of Zion, which is desolate, the 
foxes walk upon it. 

19 Thou, O Lord, remainest for ever; thy throne from genera¬ 
tion to generation. 

20 Wherefore dost thou forget us for ever, and forsake us so 
long time? 
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ECCLESIASTES, I. 


21 Turn thou us unto thee, 0 Lord, and we shall be turned; 
yenew our days as of old. 

22 For wilt thou utterly reject us, be very wToth against us? 


ECCLESIASTES; 

OR, 

THE PREACHER. 


CHAPTER I. 

1 The words of the Preacher, the son of David, king in Jeru¬ 
salem, 

2 Vanity of vanities, saith the Preacher, vanity of vanities; all 
is vanity. 

3 What profit hath a man of all his labour wherein he laboureth 
under the sun? 

4 One generation passeth away, and another generation cometh: 
but the earth abideth for ever. 

5 The sun also ariseth, and the sun goeth down, and hasteth to 
his place where he arose. 

6 The wind goeth toward the south, and turneth about unto 
the north; it whirleth about continually, and the wind returnetb 
again according to his circuits. 

7 All the rivers run into the sea; yet the sea is not full; unto 
the place whither the rivers go, thither they go again. 

8 All things are wearying; man cannot utter them : the eye is 
not satisfied with seeing, nor the ear filled with hearing. 

9 The thing that hath been, it is that which shall be; and that 
which is done is that which shall be done: and there is no new 
thing under the sun. 

10 Is there any thing whereof it may be said, See, this is new? 
it hath been already of old time, which was before us. 

11 There is no remembrance of former things; neither shall 
there be anxj remembrance of things that are jd come with those 
that shall come after. 
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ECCLESIASTES, II. 


12 I the Preacher was king over Israel in Jerusalem. 

13 And I gave my heart to seek and search out by wisdom con¬ 
cerning all things that are done under heaven: this sore travail 
hath God given to the sons of man to be exercised therewith. 

14 I have seen all the works that are done under the sun; and, 
behold, all is vanity and a striving after wind. 

15 That which is crooked cannot be made straight: and that 
which is wanting cannot be numbered. 

16 I communed with mine own heart, saying, Lo, I am come 
to great estate, and have gotten more wisdom than all they that 
have been before me in Jerusalem: yea, my heart had great ex¬ 
perience of wisdom and. knowledge. 

17 And I gave my heart to know wisdom, and to know madness 
and folly: I perceived that this also was a striving after wind. 

18 For in much wisdom is much grief: and he that increaseth 
knowledge increaseth sorrow. 


CHAPTER II. 


1 I said in mine heart, Go to now, I will prove thee with mirth, 
therefore enjoy pleasure: and, behold, this also- is vanity. 

2 I said of laughter, It is mad: and of mirth, What doeth it? 

3 I sought in mine heart to cherish my body with wine, mine 
heart guiding itself with wisdom; and to lay hold on folly, till 
I might see what was that good for the sons of men, which they 
should do under the heaven all the days of their life. 

4 I made me great works; I builded me houses; I planted me 
vineyards: 

5 I made me gardens and orchards, and I planted trees in them 
of all kind of fruits; 

6 I made me pools of water, to water therewith the wood that 
bringeth forth trees: 

7 I got me servants and maidens, and had servants born in my 
house; also I had great possessions of great and small cattle 
above all that were in Jerusalem before me: 

8 I gathered me also silver and gold, and the peculiar treasure 
of kings and of the provinces: I gat me men singers and women 
singers, and the delights of the sons of men, mistresses very many. 

9 So I was great, and increased more than all that were before 
me in Jerusalem: also my wisdom remained with me. 

10 And whatsoever mine eyes desired I kept not from them, 
I withheld not my heart from any joy; for my heart rejoiced in 
all my labour: and this was my portion of all my labour. 
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ECCLESIASTES, II. 


11 Then I looked on all the works that my hands had wrought, 
and on the labour that I had laboured to do: and, behold, all 
was vanity and a striving after wind, and there was no profit 
under the sun. 

12 And I turned myself to behold wisdom, and madness, and 
folly: for what can the man do that cometh after the king? even 
that which hath been already done. 

13 Then I saw that wisdom excelleth folly, as far as light ex- 
celleth darkness. 

14 The wise man’s eyes are in his head; but the fool walketh in 
darkness: and I myself perceived also that one event happeneth 
to them all. 

15 Then said I in my heart, As it happeneth to the fool, so it 
happeneth even to me; and why was I then more wise? Then 
I said in my heart, that this also is vanity. 

16 For there is no remembrance of the wise more than of the 
fool for ever; seeing that which now is in the days to come shall 
all be forgotten. And how dieth the wise man? as the fool. 

17 Therefore I hated life; because the work that is wrought 
under the sun is grievous unto me: for all is vanity and a striving 
after wind. 

18 Yea, I hated all my labour which I had taken under the sun: 
because I should leave it unto the man that shall be after me. 

19 And who knoweth whether he shall be a wise man or a 
fool? yet shall he have rule over all my labour wherein I have 
laboured, and wherein I have shewed myself wise under the sun. 
This is also vanity. 

20 Therefore I went about to cause my heart to despair of all 
the labour which I took under the sun. 

21 For there is a man whose labour is with wisdom, and with 
knowledge, and with profit; yet to a man that hath not laboured 
therein shall he leave it for his portion. This also is vanity and a 
great evil. 

22 For what hath man of all his labour, and of the striving 
of his heart, wherein he hath laboured under the sun? 

23 For all his days are sorrows, and his travail grief; yea, 
his heart taketh not rest in the night. This is also vanity. 

24 There is nothing better for a man, than that he should eat 
and drink, and that he should make his soul enjoy good in his 
labour. This also I saw, that it was from the hand of God. 

25 For who can eat, or who is eager to enjoy, more than I? 

26 For God giveth to a man that is good in his sight wisdom, 
and knowledge, and joy: but to the sinner he giveth travail, to 
gather and to heap up, that he may give to him that is good before! 
God. This also is vanity and a striving after wind. 
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ECCLESIASTES, III. 


CHAPTER III. 

1 To every thing there is a season, and a time to every purpose 
under the heaven: 

2 A time to be born, and a time to die; a time to plant, and a 
time to pluck up that which is planted; 

3 A time to kill, and a time to heal; a time to break down, and 
a time to build up; 

4 A time to weep, and a time to laugh; a time to mourn, and 
a time to dance; 

5 A time to cast away stones, and a time to gather stones to¬ 
gether; a time to embrace, and a time to refrain from embracing; 

6 A time to seek, and a time to lose; a time to keep, and a time 
to oast away; 

7 A time to rend, and a time to sew; a time to keep silence, 
and a time to speak; 

8 A time to love, and a time to hate; a time of war, and a time 
of peace. 

9 What profit hath he that worketh in that wherein he labour¬ 
ed? 

10 I have seen the travail, which God hath given to the sons 
of men to be exercised in it. 

11 He hath made every thing good in its time: also he hath 
set the world in their heart, so that no man can find out the work 
that God maketh from the beginning to the end. 

12 I know that there is no good in them, but for a man to re¬ 
joice, and to do good in his life. 

13 And also that every man should eat and drink, and enjoy 
the good of all his labour, it is the gift of God. 

14 I know that, whatsoever God doeth, it shall be for ever: 
nothing can be put to it, nor any thing taken from it: and God 
doeth it, that men should fear before him. 

15 That which hath been is now; and that which is to be hath 
already been; and God seeketh again that which is past. 

16 And moreover I saw under the sun, in the place of judgment, 
that wickedness was there; and in the place of righteousness, that 
iniquity was there. 




159 


Cap, 3. 4 . n a nwp 


-ba bai rairbab mna aPbxn astf' a&nn-nxi 

t j- : I v - t : «r r a* w it t : * t tjt v : 

anxn ’’33 hnaTba'aba bx pnaX iBtf n&S&fl w 

t t it j- ; - : • ” ■ • : • -: • if- t it tv "51~ 

b :anb man nana-anfc nixnrn apbxn anab 19 


T f JT " r 


A* -V IT tT T : 


onb nnx mpaa manan rrpai anxnma rrpa 


T T IT *• It 


*p anxn nrnai bab nnx nm m ma p hi niaa 
nnx apa-bx ■sjbm bon than ban p $ harpn a 
mn ann ■« naambx atf bam nfcsprp mn ban 21 
mmn manan mm nbaab xrr nb'an anxn 

v /.• - 7 •• : - : t : at : t jt it t t it j** : 

matin n&xa aia rx *a mm :nxb naab xn 22 

<- * • v -:r I ;• j* • • tj I vitt t «r : f 

maa mxnb % p pbn xrra Tftaaa anxn 


*• j* I a ; v 


t *: r t t it 

:nnx mmtf 

it-: »“ jv : »• v 


Cap. IV n 

nnn Brtwn nm ap&an-ba-nx nxnxi bx Tiatsn 
n*tt , i amp bnb ]'xi apfen n^pn 1 mm tfa$n 
Dpprrrix ytti natft :en:p anb pxi ni bnp$a 2 
aiai :nana a v n nan max onrrna ma naatf» 

: t iv-s f ** t j ■/.' '“J- I • A** jt : v 

-nx hxn-xb nm mn xb jmppx nx amj$p 
mx "irxm ttfaton nnn nfeaa max ann rtmsn 4 

• * ’ t: it - - j- tT -M- jv t t wv i- 

irx-nxpp xp p ntompmpa-ba hxi baa-ba-nx 
rrnx pan bp?n irrn map ban nraa riana n 
baa aasn xbaa nna na xba aia nniaa-nx baxi e 

tT T J- I T J : • -AT It- j : it: v t” : 

tfc tman nnn ban nxnxi nx TOtai :irn mam J 


V tv JV J v it -J' 


-aa ibarbab fp pxi ib-px nxi p aa w pxi nnx 
^sa-nx nana^ baa ^x 1 'abi nm aa^n-xb ima 

* : - v v * : •• t j* -j j* : v a j- : * i t ** 

-ja a^fn apia :xn an jnai ban nraa naiaa 9 
abs'-ax "a :abaaa aia na\a anbrn)' nm nnxn * 

• j* IT t-:i- t ;t t ft t »*• jv -r at v it 

yxb rxi bto nnxn imxi inan-nx Dp’ 1 nnxn 

V •* I j"! v » V IT J* S a •• V J J.f tT V it 

wart? . _ - 

1 ■ WU?07 v. 1 n VI3DD TDn V. 22. pro ajop v 19 NHT3 ten I IS J 

wao 0 v 10. vp nn? v. 8 usanran 1 p» u a 


r * 




159 


ECCLESIASTES, IV. 


17 I said in mine heart, God shall judge the righteous and the 
wicked: for there is a time there for every purpose and for every 
work. 

18"I.said in mine heart, It is because of the sons of men, that 
God may prove them, and that they may see that they themselves 
are hut as beasts. 

19 For that which befalleth the sons of men befalleth beasts; 
even one thing befalleth them: as the one dieth, so dieth the other; 
yea, they have ail one breath; so that a man hath no pre-eminence 
above a beast: for all is vanity. 

20 All go unto one place; all are of the dust, and all turn to 
dust again. 

21 Who knoweth the spirit of man whether it goeth upward, 
and the spirit of the beast whether it goeth downward to tho 
earth? 

22 Wherefore I perceive that there is nothing better, than that 
a man should rejoice in his own works; for that is his portion: for 
who shall bring him to see what shall be after him? 


CHAPTER IV. 


1 So I returned, and considered all the oppressions that are done 
tinder the sun: and behold the tears of such as were oppressed, 
and they had no comforter; and on the side of their oppressors 
there was power, but they had-no comforter. 

2 Wherefore I praised the dead which are already dead more 
than the living which are yet alive. 

3 Yea, better is he than both they, which hath not yet been, 
twho hath not seen the evil work that is done under the sun. 

4 Then I saw all labour and all skill for work, that it is rivalry 
pf one with another. This is also vanity and a striving after wind. 

5 The fool foldeth his hands together, and eateth his own flesh. 

6 Better is an handful with quietness, than both the hands full 
(with travail and striving after wind. 

7 Then I returned, and I saw vanity under the sun. 

8 There is one alone , and there is not a second: yea, he hath 
neither child nor brother: yet is there no end of all his labour; 
neither is his eye satisfied with riches; neither saith he , For whom 
do I labour, and bereave my soul of good? This is also vanity, 
yea, it is a sore travail. 

9 Two are better than one; because they have a good reward 
for their labour. 

10 For if they fall, the one will lift up his fellow: but woe to 
him that is alone when he falleth; for he hath not another to help 
him up. 
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ECCLESIASTES, V. 


11 Again, if two lie together, then they have heat: but how can 
one be warm alone? 

12 And if one prevail against him, two shall withstand him; 
and a threefold cord is not quickly broken. 

13 Better is a poor and a wise child than an old and foolish 
Icing, who will no more be admonished. 

14 For out of prison one cometh to reign; whereas another that 
is born in his kingdom becometh poor. 

15 I considered all the living which walk under the sun, with 
the second child that shall stand up in his stead. 

16 There is no end of all the people, even of all that have been 
before them: they also that come after shall not rejoice in him. 
Surely this also is vanity and a striving after wind. 

17 Keep thy foot when thou goest to the house of God, and be 
more ready to hear, than to give the sacrifice of fools: for they 
consider not that they do evil. 


CHAPTER V. 


1 Be not rash with thy mouth, and let not thine heart he hasty 
to utter any thing before God: for God is in heaven, and thou 
upon earth: therefore let thy words be few. 

2 For a dream cometh through the multitude of business; and 
a fool’s voice is known by multitude of words. 

3 When thou vowest a vow unto God, defer not to pay it; for 
he hath no pleasure in fools: pay that which thou hast vowed. 

4 Better is it that thou shouldest not vow, than that thoia 
shouldest vow and not pay. 

5 Suffer not thy mouth to cause thy flesh to sin; neither say 
thou before the angel, that it was an error: wherefore should 
God be angry at thy voice, and destroy the work of thine hands? 

6 For in the multitude of dreams and many words there are 
also divers vanities: but fear thou God. 

7 If thou seest the oppression of the poor, and violation of 
right and justice in a province, marvel not at the matter: for he 
that is higher than the highest regardeth; and there be higher 
than they. 

8 Moreover the profit of a land in all things is a king devoted to 
cultivated fields. 

9 He that loveth silver shall not be satisfied with silver; nor 
he that loveth abundance with increase: this is also vanity. 

10 When goods increase, they are increased that eat them; 
and what profit is there to the owners thereof, saving the behold¬ 
ing of them with their eyes? 

11 The sleep of a labouring man is sweet, whether he eat little 
or much: but the abundance of the rich will not suffer him to 
sleep, 
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ECCLESIASTES, VI. 


12 There is a sore evil which I have seen under the sun, namely , 
riches kept lor the owners thereof to their hurt. 

13 Blit those riches perish by evil travail: and he begetteth a 
son, and there is nothing in his hand. 

14 As he came forth of his mother’s womb, naked shall he re¬ 
turn to go as he came, and shall take nothing of his labour, which 
tie may carry away in his hand. 

15 And this also is a sore evil, that in all points as he came, so 
shall he go: and what profit hath he that hath laboured for the 
wind? 

16 All his days also he eateth in darkness, and he hath much sor¬ 
row and sickness with wrath. 

17 Behold that which I have seen: it is good and comely for 
one to eat and to drink, and to enjoy the good of all his labour that 
he taketh under the sun all the days of his life, which God giveth 
him: for it is his portion. 

18 Every man also to whom God hath given riches and wealth, 
and hath given him power to eat thereof, and to take his portion, 
and to rejoice in his labour; this is the gift of God. 

19 For he shall not much remember the days of his life; be¬ 
cause God answereth him in the joy of his heart. 


CHAPTER VI. 


1 There is an evil which I have seen under the sun, and it is 
common among men: 

2 A man to whom God hath given riches, wealth, and honour, 
so that he w T anteth nothing for his soul of all that he desireth, yet 
God giveth him not power to eat thereof, but a stranger eateth it: 
this is vanity, and it is an evil disease. 

3 If a man beget an hundred children , and live many years, so 
that the days of his years be many, and his soul be not filled with 
good, and also that he have no burial; I say, that an untimely birth 
is better than he. 

4 For he cometh in with vanity, and departeth in darkness, 
and his name shall be covered with darkness. 

5 Moreover he hath not seen the sun, nor known any thing: 
this hath more rest than the other. 

6 Yea, though he live a thousand years twice told, yet hath ne 
seen no good: do not all go to one place? 

7 All the labour of man is for his mouth, and yet the appetite 
is not filled. 

8 For what hath the wise more than the fool? what hath the 
poor, that knoweth to walk before the living? 

9 Better is the sight of the eyes than the wandering of the 
desire: this is also vanity and a striving after wind. 
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ECCLESIASTES, VII. 


10 That which hath been is named already, and it is known that 
it is man: neither may he contend with him that is mightier than 
he. 

11 Seeing there be many things that increase vanity, what is 
naan the better? 

12 For who knoweth what is good for man in his life, all the 
days of his vain life which he spendeth as a shadow? for who can 
tell a man what shall be after him under the sun? 


CHAPTER VII. 


1 A good name is better than precious ointment; and the day of 
death than the day of one’s birth. 

2 It is better to go to the house of mourning, than to go to the 
house of feasting: for that is the end of all men; and the living 
will lay it to his heart. 

3 Sorrow is better than laughter: for by the sadness of the 
countenance the heart is made better. 

4 The heart of the wise is in the house of mourning; but the 
heart of fools is in the house of mirth. 

5 It is better to hear the rebuke of the wise, than for a man 
to hear the song of fools. 

6 For as the crackling of thorns under a pot, so is the laughter 
of the fool: this also is vanity. 

7 Surely oppression maketh a wise man mad; and a gift de- 
stroyeth the heart. 

8 Better is the end of a thing than the beginning thereof: and 
the patient in spirit is better than the proud in spirit. 

9 Be not hasty in thy spirit to be angry: for anger resteth in 
the bosom of fools. 

10 Say not thou, What is the cause that the former days were 
better than these? for thou dost not enquire wisely concerning this. 

11 Wisdom is as good as an inheritance: yea, better than thai 
for them that see the sun. 

12 For to be under the shelter of wisdom is as good as to be 
under the shelter of money; but the excellency of knowledge is, 
that wisdom preserveth the life of him that hath it. 

13 Consider the work of God: for who can make that straight, 
which he hath made crooked? 

14 In the day of prosperity be joyful, but in the day of ad¬ 
versity consider: God also hath set the one over against the other, 
to the end that man should find nothing after him. 

15 All things have I seen in the days of my vanity: there is a 
just man that perisheth in his righteousness, and there is a wicked 
man that prolongeth his life in his wickedness. 

16 Be not righteous over much; neither make thyself over wise: 
why shouldest thou destroy thyself? 

17 Be not over much wicked, neither be thou foolish: why 
shouldest thou die before thy time? 

18 It is good that thou shouldest take hold of this; yea, also 
from that withdraw not thine hand: for he that feareth God shall 
escape them all. 
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ECCLESIASTES, VIII. 


19 Wisdom strengthened the wise more than ten mighty men 
which are in the city. 

20 For there is not a just man upon earth, that doeth good, and 
sinneth not. 

21 Also take no heed unto all words that are spoken; lest thou 
hear thy servant curse thee: 

22 For oftentimes also thine own heart knoweth that thou thy¬ 
self likewise hast cursed others. 

23 All this have I proved by wisdom: I said, I will be wise; 
but it was far from me. 

24 That which is far off, and exceeding deep, who can find it out? 

25 I applied mine heart to know, and to search, and to seek 
out wisdom, and the reason of things, and to know the wickedness 
of folly, and the foolishness of madness. 

26 And I find more bitter than death the woman, whose heart is 
snares and nets, and her hands as bands: whoso pleaseth God shall 
escape from her; but the sinner shall be taken by her. 

27 Behold, this have I found, saith the preacher, counting one 
by one, to find out the account: 

28 Which yet my soul seeketh, but I find not: one man among 
a thousand have I found; but a woman among all those have I 
not found. 

29 Lo, this only have I found, that God hath made man upright; 
but they have sought out many inventions. 


CHAPTER VIII. 


1 Who is as the wise man? and who knoweth the interpretation 
of a thing? a man’s wisdom maketh his face to shine, and the 
boldness of his face shall be changed. 

2 I counsel thee to keep the king’s commandment, and that in 
regard of the oath of God. 

3 Be not hasty to go out of his sight: stand not in an evil 
thing; for he doeth whatsoever pleaseth him. 

4 Because:the word of a king is power; and who may say unto 
him, What dost thou? 

5 Whoso keepeth the commandment shall feel no evil thing: 
and a wise man’s heart discerneth both time and judgment. 

6 Because to every purpose there is time and judgment, and 
the evils coming upon man are many. 

7 For he knoweth not that which shall be: for who can tell 
him when it shall be? 

8 There is no man that hath power over the spirit to retain the 
spirit; neither hath he power in the day of death: and there is 
no discharge in that war; neither shall wickedness deliver those 
that are given to it* 
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ECCLESIASTES, IX. 


9 All this have I seen, and applied my heart unto every work 
that is done under the sun: there is a time wherein one man 
ruleth over another to his own hurt. 

10 And so I saw the wicked buried, who had come to their rest; 
and they that had done right went away from the holy place, and 
were forgotten in the city: this is also vanity. 

11 Because sentence against an evil work is not executed 
speedily, therefore the heart of the sons of men is fully set in 
them to do evil. 

12 Though a sinner do evil an hundred times, and his days be 
prolonged, yet surely I know that it shall be well with them that 
fear God, which fear before him: 

13 But it shall not be well with the wicked, neither shall he 
prolong his days, which are as a shadow; because he feareth not 
before God. 

14 There is a vanity which is done upon the earth; that there 
be just men , unto whom it happeneth according to the work of 
the wicked; again, there be wicked men , to whom it happeneth 
according to the work of the righteous: I said that this also is 
vanity. 

15 Then I commended mirth, because a man hath no better thing 
under the sun, than to eat, and to drink, and to be merry: for 
that shall abide with him in his labour the days of his life, which 
God giveth him under the sun. 

16 When I applied mine heart to know wisdom, and to see the 
business that is done upon the earth: (for also there is that, 
neither day nor night seeth sleep with his eyes:) 

17 Then I beheld all the work of God, that a man cannot find 
out the work that is done under the sun: because though a man 
labour to seek it out, yet he shall not find it; yea farther; though 
a wise man think to know it , yet shall he not be able to find it. 


CHAPTER IX. 


1 For all this I considered in my heart even to search out all 
this, that the righteous, and the wise, and their works, are in the 
hand of God: whether he be worthy of love or of hatred, man 
knowest it not: all is equally unknown to them. 

2 All things come alike to all: there is one event to the righteous, 
and to the wicked; to the good and to the clean, and to the un¬ 
clean; to him that sacrificeth, and to him that sacrificeth not: 
as is the good, so is the sinner; and he that sweareth, as he that 
feareth an oath. 

3 This is an evil among all things that are done under the sun, 
that there is one event unto all: yea, also the heart of the sons 
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ECCLESIASTES, IX. 


of men is full of evil, and madness is in their heart while they 
live, and after that they go to the dead. 

4 For to him that is joined to ail the living there is hope: for 
a living dog is better than a dead lion. 

5 For the living know that they shall die: but the dead know 
not any thing, neither have they any more a reward; for the 
memory of them is forgotten. 

6 Also their love, and their hatred, and their envy, is now 
perished; neither have they any more a portion for ever in any 
thing that is done under the sun. 

7 Go thy way, eat thy bread with joy, and drink thy wine with 
a merry heart; for God now accepteth thy works. 

8 Let thy garments be always white; and let thy head lack no 
ointment 

9 Live joyfully with the wife whom thou lovest all the days of 
the life of thy vanity, which he hath given thee under the sun, 
all the days of thy vanity: for that is thy portion in this life, 
and in thy labour wherein thou labourest under the sun. 

10 Whatsoever thy hand findeth to do, do it with thy might; 
for there is no work, nor device, nor knowledge, nor wisdom, in 
the grave, whither thou goest. 

11 I returned, and saw under the sun, that the race is not to 
the swift, nor the battle to the strong, neither yet bread to the 
wise, nor yet riches to men of understanding, nor yet favour to 
men of skill; but timS and chance happeneth to them all. 

12 For man also knoweth not his time: as the fishes that are 
taken in an evil net, and as the birds that are caught in the snare; 
so are the sons of men shared in an evil time, when it falleth 
suddenly upon them. 

13 This wisdom have I seen also under the sun, and it seemed 
great unto me: 

14 There was a little city, and few men within it; and there 
came a great king against it, and besieged it, and built great bul¬ 
warks against it: 

15 Now there was found in it a poor wise man, and he by his 
wisdom delivered the city; yet no man remembered that same 
poor man. 

16 Then said I, Wisdom is better than strength:- nevertheless 
the poor man’s wisdom is despised, and his words are not heard. 

17 The words of wise men are heard in quiet more than the 
cry of him that ruleth among fools. 

18 Wisdom ts better than weapons of war : but one sinner de- 
istroyeth much good. 
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ECCLESIASTES, XL 


CHAPTER X. 

1 Dead flies cause the ointment of the apothecary to stink and 
to decay: so doth a little folly him that is in reputation for wis¬ 
dom and honour. 

2 A wise man’s heart is at his right hand; but a fool’s heart 
at his left. 

3 Yea also, when he that is a fool walketh by the way, his 
wisdom faileth him, and he saith to every one that he is a fool. 

4 If the spirit of the ruler rise up against thee, leave not thy 
place; for yielding pacifieth great offences. 

5 There is an evil ivhich I have seen under the sun, as an error 
which proceedeth from the ruler: 

6 Folly is set in great dignity, and the rich sit in low place. 

7 I have seen servants upon horses, and princes walking as 
servants upon the earth. 

8 He that diggeth a pit shall fall into it; and whoso breaketh 
an hedge, a serpent shall bite him. 

9 Whoso removeth stones shall be hurt therewith; and he that 
eleaveth wood shall be endangered thereby. 

10 If the iron be blunt, and one do not whet the edge, then 
must he put to more strength: so wisdom hath the advantage of 
rendering one good. 

11 Surely the serpent will bite without enchantment; and a 
slanderer is no better. 

12 The words of a wise man’s mouth are gracious; but the lips 
of a fool will destroy him. 

13 The beginning of the words of his mouth is foolishness: and 
the end of his talk is mischievous madness. 

14 A fool also is full of words: a man cannot tell what shall 
be; and what shall be after him, who can tell him? 

15 The labour of the foolish wearieth every one of them, be¬ 
cause he knoweth not how to go to the city. 

16 Woe to thee, 0 land, when thy king is a child, and thy 
princes eat early in the morning! 

17 Blessed art thou, 0 land, when thy king is the son of nobles, 
and thy princes eat in due season, for strength, and not for drunk¬ 
enness! 

18 By slothfulness the rafters sink; and through idleness of the 
hands the house droppeth through. 

19 A feast is made for laughter, and wine maketh life merry: 
but money answereth all things . 

20 Curse not the king, no not in thy thought; and curse not 
the rich in thy bedchamber: for a bird of the air shall carry the 
yoice, aad that which hath wings shall tell the matter. 

CHAPTER XI. 

1 Cast thy bread upon the waters: for thou shalt find it after 
many days. 

2 Give a portion to seven, and also to eight; for thou knowest 
not what evil shall be upon the earth. 
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3 If the clouds be full of rain, they empty themselves upon the 
earth: and if the tree fall toward the south, or toward the north, 
in the place where the tree falleth, there it shall be. 

4 He that observeth the wind shall not sow; and he that re¬ 
garded the clouds shall not reap. 

5 As thou knowest not what is the way of the wind, nor how 
the bones do grow in the womb of her that is with child: even 
so thou knowest not the works of God who maketh all. 

6 In the morning sow thy seed, and in the evening withhold 
not thine hand: for thou knowest not which shall prosper, whether 
this or that, or whether they both shall be alike good. 

7 Truly the light is sweet, and a pleasant thing it is for the 
eyes to behold the sun: 

8 For if a man live many years, let him rejoice in them all; yet 
fat him remember the days of darkness; for they shall be many, 
All that cometh is vanity. 

9 ^Rejoice, 0 young man, in thy youth; and let thy heart cheer 
thee in the days of thy youth, and walk in the ways of thine 
heart, and in the sight of thine eyes: but know thou, that for all 
these things God will bring thee into judgment. 

10 Therefore remove sorrow from thy heart, and put away evil 
from thy flesh: for childhood and youth are vanity. 


CHAPTER Xn. 


1 Remember now thy Creator in the days of thy youth, while 
the evil days come not, nor the years draw nigh, when thou shalt 
say, I have no pleasure in them; 

2 While the sun, or the light, or the moon, or the stars, be not 
darkened, nor the clouds return after the rain: 

3 In the day when the keepers of the house shall tremble, and 
the strong men shall bow themselves, and the grinders cease be¬ 
cause they are few, and those that look out of the windows be 
darkened, 

4 And the doors shall be shut in the streets, when the sound 
of the grinding is low, and his voice shall become as that of a 
bird, and all the daughters of music shall be brought low; 

5 Yea, they shall be afraid of high places, and terrors shall be 
for them even on level, and the almond tree shall flourish, and 
the grasshopper shall be a burden, and the caper-berry shall fail; 
because man goeth to his long home, and the mourners go about 
the streets: 

6 Or ever the silver cord be loosed, or the golden bowl be 
broken, or the pitcher be broken at the fountain, or the wheel 
broken at the cistern. 

7 And the dust return to the earth as it was: and the spirit 
return unto God who gave it 
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8 Vanity of vanities, saith the preacher; all is vanity. 

9 And moreover, because the preacher was wise, he still taught 
the people knowledge; yea, he gave good heed, and sought out, 
and set in order many proverbs. 

10 The preacher sought to find out acceptable words: and that 
which was written was upright, even words of truth. 

11 The words of the wise are as goads, and as nails fastened are 
the words of the masters of assemblies, which are given from one 
shepherd. 

12 And further than these, my son, be admonished: of making 
many books there is no end; and much study is a weariness of 
the flesh. 

13 Let us hear the conclusion of the whole matter: Fear God, 
and keep his commandments: for this is the whole duty of man. 

14 For God shall bring every work into judgment, concerning 
•very hidden thing, whether it be good, or whether it be evil. 


THE 

BOOK OF ESTHER. 


CHAPTER I. 

1 Now it came to pass in the days of Ahasuerus, (this is Ahasue- 
rus which reigned, from India even unto Ethiopia, over an hun¬ 
dred and seven and twenty provinces:) 

2 That in those days, when the king Ahasuerus sat on the 
throne of his kingdom, which was in Shushan the palace, 

3 In the third year of his reign, he made a feast unto all his 
princes and his servants; the power of Persia and Mediai the 
nobles and princes of the provinces, being before him: 
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4 When he shewed the riches of his glorious kingdom and the 
honour of his excellent majesty many days, even an hundred and 
fourscore days. 

5 And when these days were expired, the king made a feast 
unto all the people that were present in Shushan the palace, both 
unto great and small, seven days in the court of the garden of the 
king’s palace; 

6 Where were white, green, and blue, hangings , fastened with 
cords of fine linen and purple to silver rings and pillars of marble: 
the beds were of gold and silver, upon a pavement of red, and 
white, and yellow, and black, marble. 

7 And they gave them drink in vessels of gold, (the vessels 
being diverse one from another,) and royal wine in abundance, 
according to the state of the king. 

8 And the drinking was according to the law; none did compel: 1 
for so the king had appointed to all the officers of his house, that 
they should do according to every man’s pleasure. 

9 Also Vashti the queen made a feast for the women in the 
royal house which belonged to king Ahasuerus. 

10 On the seventh day, when the heart of the king was merry 
with wine, he commanded Mehuman, Biztha, Harbona, Bigtha, and 
Abagtha, Zethar, and Garcas, the seven chamberlains that served 
in the presence of Ahasuerus the king, 

11 To bring Yashti the queen before the king with the crown 
royal, to shew the people and the princes her beauty: for she was 
fair to look on. 

12 But the queen Vashti refused to come at the king’s com¬ 
mandment by his chamberlains, wherefore the king was very 
wroth, and his anger burned in him. 

13 Then the king said to the wise men, which knew the times, 
(for so was the king’s manner toward all that knew law and 
judgment: 

14 And the next unto him was Carshena, Shethar, Admatha, 
Tarshish, Meres, Marsena, and Memucan, the seven princes of 
Persia and Media, which saw the king’s face, and which sat the 
first in the kingdom;) 

15 What shall we do unto the queen Vashti according to law, 
because she hath not performed the commandment of the king 
Ahasuerus by the chamberlains? 

16 And Memucan answered before the king and the princes, 
Vashti the queen hath not done wrong to the king only, but also 
to all the princes, and to all the peoples that are in all the prov¬ 
inces of the king Ahasuerus. 

17 For this deed of the queen shall come abroad unto all 
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women, so that they shall despise their husbands in their eyes, 
when it shall be reported, The king Ahasuerus commanded Vashti 
the queen to be brought in before him, but she came not. 

18 Likewise shall the ladies of Persia and Media say this day 
unto all the king’s princes, which have heard of the deed of the 
queen. Thus shall there arise too much contempt and wrath. 

19 If it please the king, let there go a royal commandment fromi 
fcim, and let it be written among the laws of the Persians and the 
Medes, that it be not altered, That Vashti come no more before 
king Ahasuerus; and let the king give her royal estate unto an¬ 
other that is better than she. 

20 And when the king’s decree which he shall make shall be 
published throughout all his empire, (for it is great,) all the 
wives shall give to their husbands honour, both to great and small. 

21 And the saying pleased the king and the princes; and the 
king did according to the word of Memucan: 

22 And he sent letters into all the king’s provinces, into every 
province according to the writing thereof, and to every people 
after their language, that every man should bear rule in his own 
house, and that it should be published according to the language 
Of every people. 


CHAPTER II. 


1 After these things, when the wrath of king Ahasuerus was 
appeased, he remembered Vashti, and what she had done, and 
what was decreed against her. 

2 Then said the king's servants that ministered unto him, Let 
there be fair young virgins sought for the king: 

3 And let the king appoint officers in all the provinces of his 
kingdoms, that they may gather together all the fair young virgins 
unto Shushan the palace, to the house of the women, unto the 
custody of Hege the king’s chamberlain, keeper of the women; 
and let their ointments be given them: 

4 And let the maiden which pleaseth the king be queen instead 
of Vashti. And the thing pleased the king; and he did so. 

5 Now in Shushan the palace there was a certain Jew, whose 
name was Mordecai, the son of Jair, the son of Shimei, the son of 
Kish, a Benjamite; 

6 Who had been carried away from Jerusalem with the cap¬ 
tivity which had been carried away with Jeconiah king of Judah, 
whom Nebuchadnezzar the king of Babylon had carried away. 

7 And he brought up Hadassah, that is Esther, his uncle’s 
daughter: for she bad neither father nor mother, and the maid 
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was fair and beautiful; whom Mordecai, when her father and 
mother were dead, took for his own daughter. 

8 So it came to pass, when the king’s commandment and hfs 
decree was heard, and when many maidens were gathered to¬ 
gether unto Shushan the palace, to the custody of Hegai, that 
Esther was brought also unto the king’s house, to the custody of 
Hegai, keeper of the women. 

9 And the maiden pleased him, and she obtained kindness of 
him; and he speedily gave her her things for purification, with 
such things as belonged to her, and seven maidens, which were 
meet to be given her, out of the king’s house: and he preferred 
her and her maids unto the best place of the house of the women. 

10 Esther had not shewed her people nor her kindred: for 
Mordecai had charged her that she should not shew tf. 

11 And Mordecai walked every day before the court of the 
women’s house, to know how Esther did, and what should become 
of her. 

12 Now when every maid’s turn was come to go in to king 
Ahasuerus, after that she had been twelve months, according to 
the manner of the women, (for so were the days of their purifica¬ 
tions accomplished, to wit , six months with oil of myrrh, and six 
months with sweet odours, and with other things for the purifying 
of the women;) 

13 Then thus came every maiden unto the king; whatsoever 
she desired was given her to go with her out of the house of the 
women unto the king’s house. 

14 In the evening she went, and on the morrow she returned 
into the second house of the women, to the custody of Shaashgaz, 
the king’s chamberlain, which kept the concubines: she came in 
unto the king no more, except the king delighted in her, and that 
she were called by name. 

15 Now when the turn of Esther, the daughter of Abihail the 
uncle of Mordecai, who had taken her for his daughter, was come 
to go in unto the king, she required nothing but what Hegai the 
king’s chamberlain, the keeper of the women, appointed. And 
Esther obtained favour in the sight of all them that looked upon 
her. 

16 So Esther was taken unto king Ahasuerus into his house 
royal in the tenth month, which is the month Tebeth, in the 
seventh year of his reign. 

17 And the king loved Esther above all the women, and shei 
obtained grace and favour in his sight more than all the virgins; 
so that he set the royal crown upon her head, and made her queen 
instead of Vashti, 
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18 Then the king maple a great feast unto all his princes and 
his servants, even Esther’s feast; and he made a release to the 
provinces, and gave gifts, according to the state of the king. 

19 And when the virgins were gathered together the second 
time, then Mordecai sat in the king’s gate. 

20 Esther had not yet shewed her kindred nor her people; as 
Mordecai had charged her: for Esther did the commandment of 
Mordecai, like as when she was brought up with him. 

21 In those days, while Mordecai sat in the king’s gate, two 
of the king’s chamberlains, Bigthan and Teresh, of those which 
kept the door, were wroth, and sought to lay hand on the king 
Ahasuerus. 

22 And the thing was known to Mordecai, who told it unto 
Esther the queen; and Esther certified the king thereof in Mor- 
decai’s name. 

23 And the matter was enquired into, and it was found out, and 
they were both hanged on a tree; and it was written in the book 
of the chronicles before the king. 


CHAPTER III. 


1 After these things did king Ahasuerus promote Haman the 
son of Hammedatha the Agagite, and advanced him, and set his 
seat above all the princes that were with him. 

2 And all the king’s servants, that were in the king’s gate, 
bowed, and reverenced Haman: for the king had so commanded 
concerning him. But Mordecai bowed not, nor did him reverence. 

3 Then the king’s servants, which were in the king’s gate, said 
unto Mordecai, Why transgressest thou the king’s commandment? 

4 Now it came to pass, when they spake daily unto him, and 
he hearkened not unto them, that they told Haman, to see whether 
Mordecai’s matters would stand: for he had told them that he was 
a Jew. 

5 And when Haman saw that Mordecai bowed not, nor did him 
reverence, then was Haman full of wrath. 

6 And he thought scorn to lay hands on Mordecai alone; for 
they had shewed him the people of Mordecai: wherefore Haman 
sought to destroy all the Jews that were throughout the whole 
kingdom of Ahasuerus, even the people of Mordecai. 

7 In the first month, that is, the month Nisan, in the twelfth 
year of king Ahasuerus, they cast Pur, that is, the lot, before 
Haman from day to day, and from month to month, to the twelfth 
month, that is, the month Adar, 
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8 And Haman said unto king Ahasuerus, There is a certain 
people scattered abroad and dispersed among the peoples in all the 
provinces of thy kingdom; and their laws are diverse from those 
of every people; neither keep they the king’s laws; therefore it is 
not for the king’s profit to suffer them. 

9 If it please the king, let it be written that they may be 
destroyed: and I will weigh ten thousand talents of silver into the 
hands of those that have the charge of the business, to bring it 
into the king’s treasuries. 

10 And the king took his ring from his hand, and gave it unto 
Haman the son of Hammedatha the Agagite, the Jew’s enemy. 

1J And the king said unto Haman, The silver is given to thee, 
the people also, to do with them as it seemeth good to thee. 

12 Then were the king’s scribes called on the thirteenth day of 
the first month, and there was written according to all that Haman 
had commanded unto the king’s lieutenants, and to the governors 
that were over every province, and to the rulers of every people 
of every'province according to the writing thereof, and to every 
people after their language; in the name of king Ahasuerus was it 
written, and sealed with the king’s ring. 

13 And the letters were sent by posts into all the king’s prov¬ 
inces, to destroy, to kill, and to cause to perish, all Jews, both 
young and old, little children and women, in one day, even upon 
the thirteenth day of the twelfth month, which is the month Adar, 
and to take the spoil of them for a prey. 

14 The copy of the writing for a decree to be given in every 
province was published unto all the peoples, that they should 
be ready against that day. 

15 The posts went out, being hastened by the king’s command¬ 
ment, and the decree was given in Shushan the palace. And the 
king and Haman sat down to drink; but the city Shushan was 
perplexed* 


CHAPTER IV. 


1 When Mordecai perceived all that was done, Mordecai rent 
$s clothes, and put on sackcloth with ashes, and went out into 
ine midst of the city, and cried with a loud and a bitter cry; 

2 And came even before the king’s gate: for none might enter 
into the king’s gate clothed with sackcloth. 

3 And in every province, whithersoever the king’s command- 
saent and his decree came, there was great mourning among the 


ESTHER CAP. 4. 1 


174 


4 nr®) rifxiarn tn^sib vt. pp “pptfi p? ! 
nx» .ns^pn ^n^npni rib rvw ironpi nnpx 
T^pi^Tpn^rp'inia-nK ti'dpnb Dpp rf?tfrn 
ff ip# ^?bn \pnp» pnrb njipx Jrpflj xb$p xb 
•Ssi nma- rank , a*wb> vmrn irSifc T»jn 

- : cv " - jr t at :: t - c”" s • t v t s j* •••* <•** 

«*i$X. t&h am-^ 'PTlpty ‘IPO R?B tn™ 
? rnpn#x-banx brnp j*^arns$ ris 5 ? 

$rb? ]pn npx n$x *]pan nans i nxi 
e -n$x nvfan? ja#r©-nxi ; i&n?x^D"nri*a ^prt 
Tirbi nnpx-nx nixing 6 p DTptpnp jafitf? pf 
tfgsfo ib-jsnpnb jb&rrb# xiab rr^ nb 
9 ■npn’rix nnpxp “ray ^nn xian tmgW vas'pD 

« i'm)"* *wd rafe *w, -i^n -iiv 

P'x-bs ip# ufft ‘fpbn nirja b?n pjfcr •npy 
ngx rr&aprt npnn-^x ^prr^x xiapttfx np#i 
ybpB ib m wpv imp inb ri'ibnb hi nnx xnpnxb 
-Sx xiab Tixnpa *6 "ixi np ann wpip-r® 
ii2 nnpx nso rix ’’-rnp*? rrin tor D'arfr# nj ybprt 
p •wtoa nnpx-bx a^nS wt? "iexn 

u ahrirrax '? iD'iwn-bji? i\b$rrr\'p ubpnb 
aippp brrcr^ Tto»! n^cij rrn nxfc» rc?a brnrin 
nxfe nab-px sttf •pi rnxh ^ax-rrai nxi nrtx 
i» raw-bx a^np nrnpx naxni xtiqb^b pvn 
m 'bif yam : ]W? ffxjfprr D^pri^a-nx wip^ 
’ax-si aft nbb b’p’ na£>b bpp^xi tepxn-bsi 

^ ]3 'Wfl 

•wioi - r ‘ _ 


J(TOXCP».12. 't'WCv.t, «W*.* 


174. 


ESTHER, TV. 


Jews, and fasting, and weeping, and wailing; and sackcloth with 
ashes became the bed of many. 

4 So Esther’s maids and her chamberlains came and told it 
her. Then was the queen exceedingly grieved; and she sent 
raiment to clothe Mordecai, and to take away his sackcloth from 
him: but he received it not. 

5 Then called Esther for Hatach, one of the king’s chamber¬ 
lains, whom he had appointed to attend upon her, and gave him a 
commandment to Mordecai, to know what it was , and why it was . 

6 So Hatach went forth to Mordecai unto the street of the city/ 
which was before the king’s gate. 

7 And Mordecai told him of all that had happened unto him, 
and of the sum of the money that Haman had promised to pay 
to the king’s treasuries for the Jews, to destroy them. 

8 Also he gave him the copy of the writing of the decree that 
was given at Shushan to destroy them, to shew it unto Esther, 
and to declare it unto her, and to charge her that she should go 
in unto the king, to make supplication unto him, and to make re^ 
quest before him for her people. 

9 And Hatach came and told Esther the words of Mordecai. 

10 Again Esther spake unto Hatach, and gave him command¬ 
ment unto Mordecai; 

"11 All the king’s servants, and the people of the king’s prov¬ 
inces, do know, that whosoever, whether man or woman, shall 
come unto the king into the inner court, wno is not called, there is 
one law of his to put him to death, except such to whom the king 
shall hold out the golden sceptre, that he may live: but I have 
‘’not been called to come in unto the king these thirty days. 

12 And they told to Mordecai Esther’s words. 

13 Then Mordecai commanded to answer Esther, Think not 
with thyself that thou shalt escape in the king’s house, more than 
all the Jews. 

14 For if thou altogether holdest thy peace at this time, then 
shall there enlargement and deliverance arise to the Jews from 
another place; but thou and thy father’s house shall be destroyed: 
and who knoweth whether thou art not come to the kingdom fox; 
such & time as this? 

15 Then Esther bade them return Mordecai this answer , 

16 Go, gather together all the Jews that are present in Shushan, 
and fast ye for me, and neither eat nor drink three days, night 
or day: I also and my maidens will fast likewise; and so will I go 
in unto the king, which is not according to the law: and if I 
perish, I perish. 
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17 So Mordecai went his way, and did according to all that 
Esther had commanded him. 


CHAPTER V. 


1 Now it came to pass on the third day, that Esther put on her 
royal apparel, and stood in the inner court of the king’s house, 
over against the king’s house: and the king sat upon his royal 
throne in the royal house, over against the gate of the house. 

2 And it was so, when the king saw Esther the queen standing 
in the court, that she obtained favour in his sight: and the king 
held out to Esther the golden sceptre that was in his hand. So 
Esther drew near, and touched the top of the sceptre. 

3 Then said the king unto her, What wilt thou, queen Esther? 
and what is thy request? it shall be even given thee to the half 
of the kingdom. 

4 And Esther answered, If it seem good unto the king, let the 
king and Haman come this day unto the banquet that I have pre¬ 
pared for him. 

5 Then the king said, Cause Haman to make haste, that he may 
do as Esther hath said. So the king and Haman came to the 
banquet that Esther had prepared. 

6 And the king said unto Esther at the banquet of wine, What 
is thy petition? and it shall be granted thee: and what is thy re¬ 
quest? even to the half of the kingdom it shall be performed. 

7 Then answered Esther, and said, My petition and my re¬ 
quest is; 

8 If I have found favour in the sight of the king, and if it 
please the king to grant my petition, and to perform my request, 
let the king and Haman come to the banquet that I shall prepare 
for them, and I will do to-morrow as the king hath said. 

9 Then went Haman forth that day joyful and with a glad 
heart: but when Haman saw Mordecai in the king’s gate, that he 
stood not up, nor moved for him, he was full of indignation against 
Mordecai. 

10 Nevertheless Haman refrained himself: and when he camel 
home, he sent and called for his friends, and Zeresh his wife. 

11 And Haman told them of the glory of his riches, and the 
multitude of his children, and all the things wherein the king 
had promoted him, and how he had advanced him above the princes 
and servants of the king, 

12 Haman said moveover, Yea, Esther the queen did let no man 
come in with the king unto the banquet that she had prepared 
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bat myself; and to-morrow am I invited unto her also with the 
king. 

13 Yet all this availeth me nothing, so long as I see Mordecai 
the Jew sitting at the king’s gate. 

14 Then said Zeresh his wife and all his friends unto him, 
Let a gallows be made of fifty cubits high, and to-morrow speak 
thou unto- the king that Mordecai may be hanged thereon: then 
go thou in merrily with the king unto the banquet. And the 
thing pleased Haman; and he caused the gallows to be made. 


CHAPTER VL 


1 On that night could not the king sleep, and he commanded 
to bring the book of records of the chronicles; and they were 
read before the king. 

2 And it was found written, that Mordecai had told of Bigthana 
and Teresh, two of the king’s chamberlains, the keepers of the 
door, who sought to lay hand on the king Ahasuerus. 

3 And the king said, What honour and dignity hath been done 
to Mordecai for this? Then said the king’s servants that min¬ 
istered unto him, There is nothing done for him. 

4 And the king said, Who is in the court? Now Haman was 
come into the outward court of the king’s house, to speak unto 
the king to hang Mordecai on the gallows that he had prepared 
for him. 

5 And the king’s servants said unto him, Behold, Haman stand- 
eth in the court. And the king said, Let him come in. 

6 So Haman came in. And the king said unto him, What shall 
he done unto the man whom the king delighteth to honour? Now 
Haman thought in his heart, To whom would the king delight 
to do honour more than to myself? 

7 And Haman answered the king, For the man whom the king 
delighteth to honour, 

8 Let the royal apparel be brought which the king useth to 
wear, and the horse that the king rode upon when the crown 
royal was set upon his head: 

9 And let this apparel and horse be delivered to the band of 
one of the king’s most noble princes, that they may array the 
man withal whom the king delighteth to honour, and cause him 
to ride on horseback through the street of the city, and proclaim 
toefore him, Thus shall it be done to the man whom the king de¬ 
lighteth to honour. 

10 Then the king said to Haman, Make haste, and take the ap- 
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parel and the horse, as thou hast said, and do even so to Mordecai 
the Jew, that sitteth at the king’s gate: let nothing fail of all that 
thou hast spoken. 

*11 Then took Haman the apparel and the horse, and arrayed 
Mordecai, and caused him to ride on horseback through the street 
of the city, and proclaimed before him, Thus shall it be done unto 
the man whom the king delighteth to honour. 

12 And Mordecai came again to the king’s gate. But Haman 
hasted to his house mourning, and having his head covered. 

13 And Haman told Zeresh his wife and all his friends every 
thing that had befallen him. Then said his wise men and Zeresh 
his wife unto him, If Mordecai be of the seed of the Jews, before 
whom thou hast begun to fall, thou shalt not prevail against him, 
but shalt surely fall before him. 

14 And while they were yet talking with him, came the king’s 
chamberlains, and hasted to bring Haman unto the banquet that 
Esther had prepared. 


CHAPTER VII. 


1 So the king and Haman came to banquet with Esther thd 
queen. 

2 And the king said unto Esther on the second day at the 
banquet of wine, What is thy petition, queen Esther? and it shall 
be granted thee: and what is thy request? and it shall be per¬ 
formed, even to the half of the kingdom. 

3 Then Esther the queen answered and said, If I have found 
favour in thy sight, 0 king, and if it please the king, let my life 
be given me at my petition, and my people at my request: 

4 For we are sold, I and my people, to be destroyed, to be slain, 
and to perish. And if we had been sold for bondmen and bond- 
women, I had held my tongue, but the adversary could not com¬ 
pensate for the king’s damage. 

5 Then the king Ahasuerus answered and said unto Esther the 
queen, Who is he, and where is he, that durst presume in his 
heart to do so? 

6 And Esther said. The adversary and enemy is this wicked 
Haman. Then Haman was afraid before the king and the queen. 

7 And the king arising from the banquet of wine in his wrath 
went into the palace garden: and Hainan stood up to make request 
for his life to Esther the queen; for he saw that there was evil 
determined against him by the king. 

8 Then the king returned out of the palace garden into the 
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place of the banquet of wine; and Haman was fallen upon the 
bed whereon Esther was. Then said the king, Will he force the 
queen also before me in the house? As the word went out of the 
king’s m'mth, they covered Hainan’s face. 

9 And Harbonah, one of the chamberlains, said before the king, 
Behold also, the gallows fifty cubits high, which Haman had made 
for Mordecai, who had spoken good for the king, standeth in the 
house of Haman. Then the king said, Hang him thereon. 

10 So they hanged Haman on the gallows that he had prepared 
for Mordecai. Then was the king’s wrath pacified. 


CHAPTER Vni. 


1 On that day did the king Ahasuerus give the house of Haman 
the Jews’ enemy unto Esther the queen. And Mordecai came be¬ 
fore the king; for Esther had told what he was unto her. 

2 And the king took off his ring, which he had taken from 
Haman, and gave it unto Mordecai. And Esther set Mordecai 
over the house of Haman. 

3 And Esther spake yet again before the king, and fell down 
at his feet, and besought him with tears to put away the mischief 
of Haman the Agagite, and his device that he had devised against 
the Jews. 

4 Then the king held out the golden sceptre toward Esther. So 
Esther arose, and stood before the king, 

5 And said, If it please the king, and if I have found favour 
in his sight, and the thing seem right before the king, and I be 
pleasing in his eyes, let it be written to recall the letters devised 
by Haman the son of Hammedatha the Agagite, which he wrote 
to destroy the Jews which are in all the king’s provinces: 

6 For how can I endure to see the evil that shall come unto 
my people? or how can I endure to see the destruction of my 
kindred? 

7 Then the king Ahasuerus said unto Esther the queen and to 
Mordecai the Jew, Behold, I have given Esther the house of Haman, 
and him they have hanged upon the gallows, because he laid his 
hand upon the Jews, 

8 Write ye also for the Jews, as it liketh you, in the king’s 
name, and seal it with the king’s ring: for the writing which is 
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written in the king’s name, and sealed with the king’s ring, may 
no man recall. 

9 Then were the king’s scribes called at that time in the third 
month, that is, the month Sivan, on the three and twentieth day 
thereof; and it was written according to all that Mordecai com¬ 
manded unto the Jews, and to the lieutenants, and the governors . 
and rulers of the provinces which are from India unto Ethiopia, 
an hundred twenty and seven provinces, unto every province ac¬ 
cording to the writing thereof, and unto every people after their 
language, and to the Jews according to their writing, and accord¬ 
ing to their language. 

10 And he wrote in the king Ahasuerus’ name, and sealed it 
with the king’s ring, and sent letters by posts on horseback, and 
riders on mules, camels, and young dromedaries: 

11 Wherein the king granted the Jews which were in every 
city to gather themselves together, and to stand for their life, to 
destroy, to slay, and to cause to perish, all the power of the people 
and province that would assault them, both little ones and women, 
and to take the spoil of them for a prey. 

12 Upon one day in all the provinces of king Ahasuerus, namely ; 
upon the thirteenth day of the twelfth month, which is the month 
Adar. 

13 The cof>y of the writing for a decree to be given in every 
province was published unto all the peoples, and that the Jews 
should be ready against that day to avenge themselves on their 
enemies. 

14 So the posts that rode upon mules and camels went out, 
being hastened and pressed on by the king’s commandment. And 
the decree was given at Shushan the palace. 

15 And Mordecai went out from the presence of the king in 
royal apparel of blue and white, and with a great crown of gold, 
and with a garment of fine linen and purple: and the city o| 
Shushan rejoiced and was glad. 

16 The Jews had light, and gladness, and joy, and honour. 

17 And in every province, and in every city, whithersoever the 
king’s commandment and his decree came, the Jews had joy and 
gladness, a feast and a good day. And many of the peoples of 
the land became Jews; for the fear of the Jews fell upon them. 
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CHAPTER IX. 


1 Now in the twelfth month, that is, the month Adar, on the 
thirteenth day of the same, when the king’s commandment and 
his decree drew near to be put in execution, in the day that the 
enemies of the Jews hoped to have power over them, (though it 
was turned to the contrary, tha-t the Jews had rule over them that 
hated them;) 


2 The Jews gathered themselves together in their cities through¬ 
out all the provinces of the king Ahasuerus, to lay hand on such 
as sought their hurt: and no man could withstand them; for the 
fear of them fell upon all the peoples. 


3 And all the rulers of the provinces, and the lieutenants, and 
the governors, and they that attended to the business of the king, 
helped the Jews; because the fear of Mordecai fell upon them. 


4 For Mordecai was great in the king’s house, and his fame 
went out throughout all the provinces: for this man Mordecai 
waxed greater and greater. 


5 Thus the Jews smote all their enemies with the stroke of the 
sword, and slaughter, and destruction, and did what they would 
unto those that hated them. 


6 And in Shushan the palace the Jews slew and destroyed five 
hundred men. 

7 And Parshandatha, and Dalphon, and Aspatha, 

8 And Poratha, and Adalia, and Aridatha, 

9 And Parmashta, and Arisai, and Aridai, and Vajezatha. 


10 The ten sons of Haman the son of Hammedatha, the enemy 
of ^e-Jews, slew they; but on the spoil laid they not their hand 
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11 On that day the number of those that were slain in Sliushan 
the palace was brought before the king. 

12 And the king said unto Esther the queen, The Jews have 
slain and destroyed five hundred men in Shushan the palace, and 
the ten sons of Haman; what have they done in the rest of the 
king’s provinces? now what is thy petition? and it shall be granted 
thee: or what is thy request further? and it shall be done. 

13 Then said Esther, If it please the king, let it be granted to 
the Jews which are in Shushan to do to-morrow also according 
unto this day’s decree, and let Haman’s ten sons be hanged upon 
the gallows. 

14 And the king commanded it so to be done: and the decree 
was given at Shushan; and they hanged Haman’s ten sons. 

15 For the Jews that were in Shushan gathered themselves to¬ 
gether on the fourteenth day also of the month Adar, and slew 
three hundred men at Shushan; but on the prey they laid not 
their hand. 

16 But the other Jews that were in the king’s provinces gathered 
themselves together, and stood for their lives, and had rest from 
their enemies, and slew of their foes seventy and five thousand, 
but they laid not their hands on the prey. 

17 On the thirteenth day of the month Adar; and on the four¬ 
teenth day of the same rested they, and made it a day of feasting 
and gladness. 

18 But the Jews that were at Shushan assembled together on 
the thirteenth day thereof, and on the fourteenth thereof; and on 
the fifteenth day of the same they rested, and made it a day of 
feasting and gladness. 

19 Therefore the Jews of the villages, that dwelt in the un¬ 
walled towns, made the fourteenth day of the month Adar a day 
of gladness and feasting, and a good day, and of sending portions 
one to another. 

20 And Mordecai wrote these things, and. sent letters unto all 
the Jews that were in all the provinces of the king Ahasuerus, 
both nigh and far. 

21 To establish this among them, that they should keep the 
fourteenth day of the month Adar, and the fifteenth day of the 
same, yearly, 

22 As the days wherein the Jews rested from their enemies, 
and the month which was turned unto them from sorrow to joy, 
and from mourning into a good day: that they should make 
them days of feasting and joy, and of sending portions one to 
another, and gifts to the poor. 
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23 And the Jews undertook to do as they had begun, and as 
Mordecai had written unto them; 

24 Because Haman the son of Hammedatha, the Agagite, the 
enemy of aJl the Jews, had devised against the Jews to destroy 
them, and had cast Pur, that is, the lot, to confound them, and to 
Jestroy them; 

25 But when Esther came before the king, he commanded by 
letters that his wicked device, which he devised against the Jews, 
should return upon his own head, and that he and his sons should 
be hanged on the gallows. 

26 Wherefore they called these days Purim after the name of 
Pur. Therefore for all the words of this letter, and of that which 
they had seen concerning this matter, and which had come unto 
them, 

27 The Jews ordained, and took upon them, and upon their 
seed, and upon all such as joined themselves unto them, so as 
it should not fail, that they would keep these two days according 
to their writing, and according to their appointed time every 
year; 

28 And that these days should be remembered and kept through¬ 
out every generation, every family, every province, and every 
city; and that these days of Purim should not fail from among 
the Jews, nor the memorial of them perish from their seed.* 

29 Then Esther the queen, the daughter of Abihail, and Morde¬ 
cai the Jew, wrote with all authority, to confirm this second 
letter of Purim. 

30 And he sent the letters unto all the Jews, to the hundred 
twenty and seven provinces of the kingdom of Ahasuerus, with 
words of peace and truth, 

31 To confirm these days of Purim in their times appointed , 
according as Mcrdecai the Jew and Esther the queen had enjoined 
them, and as they had decreed for themselves and for their seed, 
the matters of the fastings and their cry. 

32 And the decree of Esther confirmed these matters of Purim; 
and it was written in the book. 

CHAPTER X. 

1 And the king Ahasuerus laid a tribute hpon the land, and 
upon the isles of the sea. 

2 And all the acts of his power and of his might, and the 
declaration of the greatness of Mordecai, whereunto the king 
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advanced him, are they not written in the book of the chronicles 
of the kings of Media and Persia? 

3 For Mordecai the Jew was next unto king Ahasuerus, and 
great among the Jews, and accepted of the multitude of his 
brethren, seeking the wealth of his people, and speaking peace 
to all his seed. 
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D?iy ms? wmnn m? 

uwu natpapiprnaamnnoimmo nw^>a bp33trao^ 
OTu nn <n*js "ite? njfaisb prato ably mw *a ,rms*n naeo 
mosnni ntnpn no n« p\x *?a nxo* mn mba .nx'ipa *13P9 
B'a nat?a pip masni rmo nm-: ndji-6 .nan nas? b& 
O’ja mfrj? yaixn ;o nats6 n;*«a nfcnna nan Ban nrrnn ,aa» 
aw .niiawa n'j&’iw "nna„nanan'nxxrai n"snn,n3a , nown 
' 3 tpn*ixa ini naafri ita taaa‘ ta*a nxdj nm‘ n"^ mwn spa'j; 
; .mn *in» to nnaanni d*b£Wb yid spy nj'Nin nnwa 


1 (n*» *?hv) n^iy 7 my ny lypn *p wwi # (n* yann) aa Ywa* ny naw 
$m*) ui wr 'ey ny iypn *p nnNi (n** ysnn) aa wa« ny nwnr* naw 
* (a # a 'a *?Nmr) amy ny iynm mi ny mn nann 

(n** Swptn') pun rw nnai ny man ova mn 
(a # a # *y**) '*n* *i 'inm ny ynn new na 
Ca # h ^Hiatr) n^y ny *pn pal ny t*mn inn ]mm* i*> nann 
(n # a '*y»') i*i«d 'a ny nnm k* nnpy *an 
(i # d '»y»') 'n new nr* ny m=a amirn 'n nan na 
CD 'm* 1 ') rmnn nww* ny apy* newn 
('I 'a amna) Kxm ma ny awaan na *«jb nnw ntm 
C« # h awa) aS*yV mn *pen ny jpt mn v&ni 
('h 'an'JD) wm mwa* 'n ^ye m n? 'n nan nra 
C3 'H ^hibv) B7iy ny *pn» j'ai ny mo ;naw V? *ibhm 
( a # » y»w) Ba lVra^ B'ymoi ny Bn« mr apy* man 
Ch # 'iaay) Balkan 'n 1 ? nnsm ny 'naiy pm 
( y a Diay) ma' hS <d ny 'n ich na 
Ca 'nai) ni Jn ]n ni>nrn ny mean nn 
mm nmnn'n ha» bv panni jwm # a pamm irn m jn \n nisirn ny men nn 

('a # nai) nn |n jn nii^irn ny men nn 
('« 'h Bnne) am namV ny Birn tyyn 
( # a # H B'a^a) ama-' na ny *]7D ny nef?ty ppn 
O'n ^Hpmn B^vV Bama ny 'n nan mn 
# a 'h B'ann) n«o m-.ano pm ny nn m* nanpn 
(^a 'w) wny 1 n«nr' ny apy» irna** aman 
(n # a ^Hpm') 'n n« 'a iynn ny # n *e« na 
O^b # 'ytrn 'n ne« ntn ny mca Bmrn 'n nen na 
0 # o # mv) *jp3K to npai ny nan now nann 
('n nmn») n3ty n^yann ny m»'aa nrn nnmm 
C» 'V*') n mi nryn ny *pen mo mwa 
(■^n 'mv) amenm nmaty n« ny nm mt‘H nann 
( # a # « nmeisO amy lyn? ny |mm' nann 
C^n^yiP') "n ne« nen nnnnrnn ny 'n nc« na 
( 1 *d ''y»') 'n new non imntvm ny 'n new na 
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('n 'w B'a^e) *7«ntr' my nw ny ncan ]na'm | 
0 # d ;wptn') amnw 'n binj ny anw p nnw 
(n*»'« a'ano) am^wn wm # n ny amn am' mn 


rnm nna W pnn«n ptrwn' p*ibb pammi Ck*' 'a am^a) vmannaa ny ymm* mnan 

Ct 'h B'a'rD) ant ^am^ ny a nm pyn 
(« # » # a b' 370 ) vm anna^ ny ynnn» mnan 

_ C* h B'a^a am /am 1 ? ny anm »yn 

«rnm nna bv )nnnm ^'.arwn pioe pemmn (k # i # a amre) vm a'3na7 ny yn'in' mnan 
if\ nar *raf pnn.sT_p.rHn pmp parnmn (h"' *a am^a) vm anna*? ny ynnm mnan 
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dtij; nw 53 ? Ton m? 

raw it naira imp masni nno irsj mo ait? ^a ^>paa kik& 
tma nn -D'jfi -ivy nyaiK? rintfo n'rijr nw ,'a ,n*mn natra 
masnni nxnpn ttd nx t?'X “?a xsa' ntn m^a .nxnpa w? 
rr natfa imp masrn mio nrx : nmh? .nan nat? w 
D'J3 mfrj? j/anxno nan nrxa rfrnna nxn aan ra'nn,, a nx: 
n'^ .nnawe w 'rv "ntn.,nab5a .Trereai "a"nn,,nai? noun 1 
yn nsa txi naty?n na -amx rr xso: a^'nnwn Px wji 
.ms «fi5 'ytt meanni iv yjd spy nrxnn *n nwa 


('o /H Sxidbo ?ixi? nya: ny ?ixt? ?k ?xiot? nox'i 
>-(j"d myt?') nxsm ?xn;?'ai ny 'nnv» ir ny 
(('t mov) 'n otio mvan n?xa 'a ny 'n nox na 
j(VP ?xpm') 'n »ax ’a iymi ny 'n nan »rtn i 
fnT'x Pxioi?) ?ixt? nyaa ny ?ixt? ?x ?xidb> nox'i 
“ \(i"? ?xptn') 'n »ax '3 lymi ny 'n nan '.nn • 

_ ) (n"o ?xptrp) innnxo t?'x ny nxn ayn ?a | 
r n <, ’Tr*t? PcTpnffxi ?n?xn piaa pb'didi (n"o ?xptrv) ininxo t?'x ny nxn ayn ?a • 

./('n 'a D'3?o) nx nnaa ny xa. ff'xi i 
mn nno ?t? iinnxi ni?xn pidq pq'dioi *(jV'» ?xptn') innnxo t?'X ny vnxn ayn ‘3 1 

t(n"o ?xpm') innnxo trx ny nxn ayn ?a 

_> ('a 'axfro) xnuni »nan an ny 'n? nanyi 

(O'a B’3?o) nion nyi?a ny a'yv.vo vrt a't?ax nyanxi 
H'a rat^o) xmam ?nan an ny 'n? nanyi 
' 0 "? ?xpuv) nra annx? vm ny 'n nox na 

_yco cioy) aam?x 'n mx ny n"t?ia 'aaa x?.n 

^’a *x ?xiot?) a?iy ny nynr? ny i?nn nno main? i? noxn 
ynno ix ?nan nat?a xin »nnx axi (3"3_?xpmM bOumy nm >x ny anx ia nnxi 
5"ma .'333 x?n pmp t?mn »(rD 'n nox iaa> ny 'n nox na 

^( i " k > >xptm) B'anan ttax* x? ny a'i?n a'jnani 
j t(3"? ydy) nan ?a x?s' 'aeon ny m'on' nox'i 

~)- (ro n’ov) nnx 'n?nn 'a ny >ny»i 'iy 'n 
A' a y^m) 'n nx nyvi ny ?«nt?' 'aa nsoo n>n: 
A'a *x ?xiot?) a?iy ny nym? ny i?nn nno main' i? noxn 
<a"' B’ODit?) ?xnt?x pai nynv T '3 ny nynvo nnx t?'x 'nn 
(‘a nnat) n? in in mxt?n ny 'not?i 'an 

_/('a yt?in') la'aso vnxn 'at^i' ny yiyin' n?i?'i 

_y(x"' # x ?xioi?) ny? )? aanx ny ayn ?x ?xiot? nox'i 
i?nn*nno ?t? jinnxi in?xn pids ra’Dioi 0"o n'yt?') *n nox 'as? ny 'n nox na 
(x"’ D'odiu') ?xni?» 'aa 'aso ny ny?an nna'i 
;cnn nno ?i?,innxi in?xn pios po'Dioi (Vo n*y»') *n nox 'aa? ny 'n nox na 
| *~\('n na’o) n'n?x ay na? yavni ny apy» n'nxi? n>m 

('n na'o) yh?x oy na? yav.m ny apy» nnxt? n'm 
| > Cx n»ov) # n nixa n.Y?x Xan ny in’on' nan 

Vi>"i 'x B'3?oj innnt?') m'?x 'nnx ny nn'.n 'n n'i 

('x Yen') aixa by?x xan ny in’on' 'nan 

('a n'on>) nnx mya ni?x ny 'n nan iyot? 
_y ('a Yen’) nnx mya *ii?x ny 'n nan iyot? 

n M n nai? ?»_nnnxYin?xn piaa T'D'dioi ('a yov) nnx mya ni?x ny 'n nan lyee* 

“ ('x n*y^') npnva n>3t?i ny in'ys?» nm 

('o n>yt?') nnya x? t?>x ny 'oy iona iona 
_ ^(o"o n’ye>') nnoi ?ipi nnm ny ti'V noxm 

i?nn oxn-hai? ?e> nnnxi |ii?xn plan I'D'Dioi <n"a n'ysn) nnxa^ 'a ny nnyia may 

(n rt j n'yi?') nnxa 'a ny nnyiD n»ay 
.itnrCjmo^v ynnxi pidd pd'dioi (n*a n'ys?') nnxo 'a ny nnyia may 
0"a_n'yi?') ?xn^» '.n^x ny aaonao xin 'aax 'aax 
(n M a B’ya^) 'n nonno ny nnpy 'an 
/('a h'yi?') naiy'nx nnya ny mx 'Dip 
(x"d n'yt?') a?iy 'D'_ ?a ny t?'t?x b^u? 
<(x"o myt?') a?iy ,'p^ sa ny t?'B>x 
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